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PREFACE
The present volume forms the third instakaent of

those translations from the Greek poets on which,

almost by an accident, I have spent no inconsiderable

portion of the little leisure of mj- life. If now, con-

temiplating that work dispassionately, I am moved
Tby some misgi\"ing and am tempted to consider it as

being, however useful,

(nrovSijs ye [xkiroi rijs c/^i'^S ovk a^tov,

f)erhaps the same sober reflection occurs to most men
n looking upon the finished labour of their hands :

fecine operae pretium ? Be that as it may, if it should
occur to any, otherwise approving, to regret that I

have selected for my purpose a series of poets who,
lifter all, dwell rather on the lower levels of Parnassus,

I am not altogether without hope that I may here-

after find time to do similar homage to some choicer

spirits, to Aeschylus, for example, and to Pindar :

for which last, indeed, what I have hitherto written
^•as in a sense and in the first instance merely pre-
paratory. But for the immediate future another
sort of work suggests itself which cannot wisely be
postponed and which one might, when too late, regret
to have left unattempted. f'itae summa hrevis spem
OS vetat incohare longam. Even as I •«Tite, while the
September sea breaks at my feet on the grey stones
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of Loch Ranza, not the least prominent thought in

my mind is the moving memory of the vanished
eyes—of Sir William Ridgeway, Sir John Sandys,
J. S. Reid, Arthur Piatt, J. S. Phillimore, to name but
these, and of others nearer and unnamed—which
would have looked upon these pages with a kindly
interest, and, I would fain think, not wholly without
approval :

ecTTi Se Kai tl davovTetrcTLV //.epos

Kav vofiov epSofXiViov,

KaraK/JUTTTet 8 ov kovis

(Tvyyoviov KcSvav xdpiv.

Some little inconsistency in minor detail between
one part of the book and another will be explained

by the fact that Colluthus and Tryphiodorus—apart
from the Index—were in type so long ago as 1921,

while Oppian is only now completed.

This last, being largely pioneer work, has occupied

more time and labour than one would have cared

deliberately to contemplate. The identification of

the animals mentioned, and of the fishes in particular,

is a difficult and perilous task, and while I have don^
what I could by collation of the statements in ancient

authors and by the use of such hints as could ht
derived from modern nomenclature or from the

apparent etymological significance of the old names,

I can hardly expect that my identifications, some of

them novel, will command complete approval. But
the statement of facts as here presented may Ughten
the labour of any future editor.

It only remains to thank all who have in sundry

ways and at divers seasons helped me. Dr. Page,

whose interest has been a great encouragement, has

not only read my proofs with almost disconcerting
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vigilance, but has, in his capacity as one of the

Editors, done perhaps some violence to his proper

judgement in allowing me unusual space for ex-

planatory or illustrative comment : superest ut nee

me consilii nee ilium paeniteat obsequii. Professor

D'Arcy Thompson, Troravos arro rrarpos, has given me
kindly counsel and—(^lAwv eXeyxov dxpevS^a-raroi—
the loan of books, and, in addition, read and an-

notated the proofs of the Cynegetica : those of the

Halieutica he was unhappily prevented by circum-

stances from reading. Conversations at various

times >vith some of my colleagues. Sir Edward
Sharpey-Schafer, Emeritus Professor Cossar Ewart,

Professor Ashworth, and with my brothers, have

been helpful. Dr. James Ritchie of the Royal

Scottish Museum has generously placed his know-
ledge at my service, and in these last days, when
I have been beyond the reach of books, Mr. P. H.

Grimshaw of that institution has supplemented
some gaps in my knowledge of Natural History

from Eels to Whales. In the same circumstances,

Mr. W. R. Cunningham, Librarian of Glasgow Uni-

versity, has at some personal trouble supphed me
with information otherwise inaccessible. My col-

leagues of the Greek Department in Edinburgh
University, Mr. J. A. FitzHerbert, now Professor of

Classics in the University of Adelaide, and Mr.
P. B. R. Forbes, have rendered me helpful services

of the most varied kind

—

jxaXLcrra 8e t ^kXvov avroi—
and in particular have read the bulk of the proofs ;

in which matter some assistance was given also by
Mr. C. J. Fordyce, of Jesus College, Oxford, as by
my eldest son, C. G. R., in connexion with the

Colluthus and Trj'phiodorus Index. Nor must I
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forget my nameless informants both among landward
men and among them that go down to the sea in

ships, TOtcrtV re daXdcrcria epya fMejxrjXev, with whom, as

occasion served, I have held illuminating converse.

Lastly, I would express my thanks, sincerely but
briefly—for gratitude lies not in the much predication

of it—to Mr. William Maxwell, Managing Director

of Messrs. R. & R. Clark, to their accomphshed
Reader, and to the rest of their Staff, whose patience
I have often tried, but never exhausted ; for indeed
it seems to be inexhaustible.

A. W. M.

TO OPPIAN, COLLUTHUS, TRYPHIODORUS

Farewell awhile ! who somewhile dwelt with me
In sunny days and sullen, good and ill,

Discoursing still your measured minstrelsy,

Legends of lowly daring, craft, and skiU,

Lore of dead men which yet hath power to thrUl

Spirits attuned to Nature's mystery.
Things secret of the everlasting hill

And precious things of the eternal sea.

In other mood ye sang of him who chose

For Beauty's Crown the Daughter of the Foam,
Mistook for gain what proved his bitter loss

And prelude to an Iliad of woes

—

Won Helen from her happy Spartan home
And drenched with blood the soil of Ilios.

A. W. M.
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INTRODUCTION

I. The Authorship of the Poems

The authorship of the Cynegetica and the Halieutica

presents a problem of some perplexity owing to the

impossibility of reconciling some of the external

evidence regarding Oppian with the internal evidence

presented by the poems themselves.

I. External Evidence.— This consists in the

ancient Fitae (Bt'ot) preserved in various mss. of

the poems, with a short notice in Suidas, and some
references to and quotations from the Halieutica-—
there are no references to or quotations from the
Cynegetica—in later writers.

Fitae.—Of the ancient Lives, which show at once
considerable agreement and considerable discrepancy,

Anton. Westermann, in his BiorPA-i-oi, Brunsvigae,

1845, distinguishes two recensions, which Ave shall

here denote as I ita A and J'ita B respectivelv.

Fita A, " quae narrationem praebet omnium sim-

plicissimam," as printed by Westermann may be
translated as follows :

—

" Oppian the poet was the son of Agesilaus and
Zenodote, and his birthplace was Anazarbos in

Cilicia. His father, a man of wealth and considered
the foremost citizen of his native city, distinguished
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too for culture and living the life of a philosopher,
trained his son on the same lines and educated him
in the whole curriculum of education—music and
geometry and especially grammar. When Oppian
was about thirty years of age, the Roman Emperor
Severus" visited Anazarbos. And whereas it was
the duty of all public men to meet the Emperor,
Agesilaus as a philosopher and one who despised
all vain-glory neglected to do so. The Emperor
was angered and banished him to the island of
Melite in the Adriatic. There the son accompanied
his father and there he wrote these very notable
poems. Coming to Rome in the time of Antoninus,*
son of Severus—-Severus being already dead—he
read his poetry and was bidden to ask anything he
pleased. He asked and obtained the restoration of
his father, and received further for each verse or line

of his poetry a golden coin. Returning home with
his father and a pestilence coming upon Anazarbos
he soon after died. His fellow-citizens gave him a

funeral and erected in his honour a splendid monu-
ment with the following inscription :

'' ' I, Oppian, won everlasting fame, but Fate's

envious thread carried me off and chilly Hades took
me while still young—me the minstrel of sweet
song. But had dread Envy allowed me to remain
alive long, no man would have won such glory as I.'*'

" He wrote also certain other poems and he lived

for thirty years. He possessed much polish and
" Emperor 193-211 a.d,
* i.e. Caracalla, Emperor 211-217.
* 'OTTTTtafos /cXeos d\ov deidiov' dWd fj.e 'Sloiprjs

\

^dffKauos

f^iflpira^e fiiros, Kpvepos r 'AtSas fie |
/cat v4ov tvra Kariffx^ tov

edetriris viro<pr)T-r)v.
|
el 8k ttoXijv /xe xP^''°^ i^ubv fiifiveiv <pdbvo<i

ali/bs
I

eia<r', ovk S.v rtj fjioi tcrov y^pas ?XXaxf <f>orrQv.

xiv
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smoothness coupled with conciseness and nobility

—

a most difficult combination. He is particularly

successful in sententious sapngs and similes."

f iki B, which is '• referta interpolationibus," is

given by Westermann in its most interpolated form.

In the main it agrees with f'ila A and we merely
note the discrepancies, apart from those vhich are

only verbal.

1. The birthplace of Oppian is first given as
••' either Anazarbos or Corycos " and afterward it

is referred to as Corj'cos.

2. The Melite to which his father was banished is

described as an island of Italy, whereas in f'ifa A
it is said to be in the Adriatic. This points to a

confusion of the Adriatic Meleda with Malta—both
anciently Melite.

3. While Fita A describes the poetrj- written at

Melite quite vaguely as Toiavra to. iroirffiaTa a^toXoyu}-

rara ovra, J ita B says, ra —oiijiJUiTa to. KaXXurra rai-ra

€v c' f3ifiXioL<; [i.e. the Halieidica].

4. While J'lta A says no more of his other writings
than merely: eypa^pe 6e Kal aXXa —otj/j.aTa. nva, J'^ila B
has ; (rvvkra^f. ^e kol aAAa TrotyjfiaTo. Oavfiaa-Ta —al^ o)v

cTi, TO. T£ 'I^eiTiKtt Kal KvvyjyeTiKa., cKctrcpa ev e' (sic)

ISi/SXioi^ —apa fxepos TrepcXa/3wv. ev toi'tois St [sc. the
Halieutica\ paXurra SifTrpcifiv, are 8rj irepl n]v aKfirfv

Tov <f)pov€iy yey€i'>///6i'os.

Westermann prints also a Life of Oppian in a-rixoi

-oXi-LKoi by Constantinus Manasses which is merely
a paraphrase of P^ita A.

I>astly, we have the notice in Suidas *. 'OTr-iavor
KiXi^ d—6 KdjpvKOv —oAews, ypappariKo^ kol eTro—oto^

ycyoi'ws ctti MapKov 'Avtojvivov ^acriAews. 'AAteiTtKoi

ev (Sij^XioLS e, Kvi-T^yeTiKa er /3i/3Xioi's r&ra-apcri.
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'I^evTiKo. fSi/SXia /3' (sc. eypailev). He adds a single
sentence about his being rewarded by the Emperor—as he does not specify what Emperor, doubtless
he means Marcus Antoninus as above.

Other references or quotations

Athenaeus 13 b (in a list of verse 'AAtfuriKa) : Kal
Tov oXiyio TTpo 7//i.wv yevofievov 'OTnrtavbv toi' Kt'Ai/ca.

The precise date of Athenaeus is not certainly
known. Suidas has s. 'Xdqvaio<i ^avKpaTiri]^- ypap-
yuariKos, yeyovm i-Trl t'jw ;^^ov(ot' MdpKov. The con-
temptuous reference to the Emperor Commodus in

Athen. 537 f ti ovv davpaa-TW el Kal KaO' i)/Ji.oi<s

KoppoSoS 6 aVTOKpOLTOip €771 TWl' 6)(ripdT(J)V TrapaK€ip.€VOV

€t;)(€i' TO UpaKXeLou poiraXov v7Tea-Tpwp€Vi]S avrw XeovT-ijs

Kal 'H.paKX^]s KaXeiirdai -qSeXev suggests that the
Deipnosop/iistae was not finished till after the death
of Commodus (a. D. 193).

Suidas [lOth cent.] s. 'Acr<^aAios TLoa-ecSiov' 'Aa-4>d-

Xlos pi^ovxa depeiXia vepBe (f>vXdo-a-wv TcAevTaios ovtos

Tov e' Twv 'AAiei'TiKwv 'OTTTriai'oi) \Hal. v. 680].
Geoponica [lOth cent] xx. 2 gives Oppian as the

authority for that chapter : 'Ix^Cs ets eVa tottov

(Tvvayayelv. Oinriavov.

Etymologicum Magnmii [c. a.d. 1100] s. d(f>vi]- . . . rj

prj TretfiVKVca, tov a. kukov a-yjp.aivovTOS. 'OTTTriavos'

'I}Se Kal rjTre8av^]<i a^w^s oAtyi-^TreAes eOvo'S
j
ovtlvos

kKyeydatriv d(ji aip.aTO<; orSt roKruyyv
\^
= Hal. i. 767 f.]"

Kal pe6' ere/Dovs <5"'> " l^')T£i <ttixov<s' €k Se yevWXt/s
\

ovvop €TriKX'i]8r]v d<f)pJTiS€S avSdwvTai ^ = Hat. i. 775 f.]'

ypd(f>€Tai dcjivriTtSes. s. K-wpvKiov . . . Kal 'Oinnavhs
iv rpiTO) 'AAteiiTtKwv Havl Si Kwpu/ciw /3v6lt]v irapa-

" Added by Editor.

xvi
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Kardio Tkxvr]v
\
iraiSl mJ^ \ = Hal. iii. 15]. s. Xdfipa^'

. . . eerTiv ovv irapa to AaySptus lirduiv dSrjipdyov yap

«rTl TO ^WOV, a»S lOTO/Xt 'OTTTriaVO? €l' TOtS 'AAieVTlKOlS

[ = Zra/. ii. 1301
Eustathius [12th cent.] on Dion. P. ii. 270 tov

€Vp(0—OV, OTTep Sljkot TOV 7rAaT^V t) CTKOTCIVOV, €^ OV

Ktti crTTjjAaiov irapa. tw 'OTrTriava) ei'pwjrdv [apparently

thinking of Hal. iii. 19 f. Ik tc (Sepedpov
j

6v/xciat

ev/jwroio] ; on 538 oi 6e irtpX Ki'^t»cov /cat npoKov/^crov

TOV MeAavtt koAttov Ttdkp.ivoL ^oKovtrw dp.dpTvpa AaAeiv,

€t fir^ dpa (K Tivos x^piov fSotjdovvrai K€t/z€vov ev tois

Toi> 'OTTTTtaVOV AAteTrTlKOlS, OTTOV ~€pi Tijs TCJV 777/ Att/LlvSwV

aypas eneivos <f)y]cri [ = Hal. iv. 115]; on 772 'OTnriavos

Sc jcai TOi>s Trept Tiypiv 'Acra-vpiovs KaXet, ovs Kai

xoAuyvvaiKos io-to/dci [ = i^a/. iv. 204] ; on 803 /cat

TO aAyivdfis 7ra/aa tw 'OTnrtavt^ [ = i/a/. iv. 73]; on 9l6
Kttt 'OTT/Ttavos TOV dAyivofts aTTMT^vavas r^v 8i(fi$oyyov

£1? p.ov6<^6oyyov 8ia tou t ypd({>ei tus TrpoeppWrj ti^v

Trpovapa\-qyov(Tav \ = Hal, iv. 73] ; on 1055 oti evprjrai

&&€ TO devaos 5ta evos i^ /xcTa eKTao^ews tv/s dp)(^ova-ip.

*l>rf(r(. yap, Kai iropov acvctcuv iroTa/iwv . . . ci ^^ Tts

T7JV Tcov avTLypa(f>wv aiViw/xevos ^auAoTV^Ta <f>vX.d(r(Tei

fiev TTjv 8ia Twv 5i'o FT ypa(f)ii'^v, depainvii. Sk to Trd^os

Tou /lerpov Sia (rvvL^ija-eojs, w? Kai cv t^ ^PXV ''"'^^

AA«€irrtKwv 'OjrTriavov [ = Hal. L 24],

Eustathius on Horn, quotes Oppian thus : on
Horn. //. xxL 337 ovto> Se ttws Kai 'OTTTrtavos rrjv Xe^iv

Xap(idv€i, ^Xkypa Aeywv t^v 6eptvr)V <^AdyaKriv[ = //a/, i.

20] ; on Horn. Od. xxii. 468 StSdcrKa Se (6 'A6''>;vatos)

axoAov^ws Tw '07r7riav({j Kai oti /) TplyXrj Tpiydvois

yovais eirwvvpMS ovcra [ = i/aZ. i. 590] ; on Horn. Od.
xviii. 367 uTTiov 8k Kai oTt 'OTnriavo<i pikv Kai to af/xa

lap 1(^7/ 8id fwvov TOV i ^lAov [ = Hal. ii. 6l8] ; on Orf.

ii 290 o T/adi^iS, ov aiTiaTiKj) //«v Trapd 'OTTTriavoi ev

b xvii
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Tw " lepov Tf)6(f)iv {v. I. T/)oxti/) 'Ev\fO(riyaiov," et'^fia Se

TrXi^BvvTLKt] irapa rw 'tipoSona ev tw (Trav yevcovrai

Tp6<f>L€<; (Herod, iv. 9) [ = i/a/. ii. 634] ; on //. iv. 20
OTt /xv^a ou /xovov TreptTrw/xa to ^wtKov aAAa /cat rts

iTipoia rj Trapa tw 'OTTTrtavw yAayoecro-a (c/! Eustath.
on //. ii. 637) [ = Hal. iii. ^376] ; on //. iii. '367 ea-n

Koi ovofia (i.e. adjective) Trapot tw 'OTTTrtavw o(/)€AAi/ios,

o Tivc? o(^€A(rt/xos (ypa^av AloXiKiorepov [ = //a/, iii,

429] ; on //. iii. 54 'OTmavos ouv Xarva-a-ea-Oai intpv-

yioLS [ = Hal. i. 628 XaTva-a-ofj-evrj TTTepvyerra-ii'^ i\dva<s

Kai eXa(f>ov iTTioa-a-eLv r/Ae/xarov [ = Hal. iv. 590 eAa<^oi

rjXefxaTa TTTWo-croua-i]. Schol. BV on //. xiii. 443
quotes H. i. 134 f.

II. Internal EviDENCE.^

—

Cynegetica. 1. The Q/w-
egetica is dedicated to Caracalla (more correctly

'^ Caracallus), one of the two sons (the other being
Geta) of L. Septimius Severus, Roman Emperor,
A.D. 193-211, by his second wife, JuHa Domna of
Emesa in Syria : Cyn. i. 3 f. 'Kvroivlvv

|
t6i/ /jL(ydXr)

fieydXij) <j!>tTi'o-aTo Ao/xva Ye/Srjpip. Caracalla (this is

only a nickname), born at Lyons in a.d. 188, was
first called Bassianus. He was made Caesar in I96,

Imperator under the name of M. Aurelius Antoninus
in 197, and Augustus with tribunician power in 198.

On the death of Severus at York in 211, his two
sons shared the imperial throne till the murder
of Geta in 212. The most natural date for the

iJ' j Cynegetica is after Caracalla became sole Emperor,
i i.e., after 212.

2. The poem is in any case dated after 198 by
the allusion in i. 31 k<^pacrdp.r]v Hapdinv re 8i)as koI

KTr)cri({)6(j)VTa to the capture of Ctesiphon by Severus
in that year, when Caracalla was but ten years .of_age.

3. The author of the poem belongs to Apamea on

xviii
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th^Orontes in SynS^ as is shown by Cyn. ii. 125 fF.

where, speaking of the Orontes he writes

:

aiVft? 6' kv fit(raTOi(riv (Traiyi^cov TreSioKTiv,

ykpaov ofiov Kal v^ov," c/i^v TroAtr, vSari xevwv

and just below 156 f. (after mentioning the Syrian

tomb of Memnon) he says :

aXAd TO. fifv Kara Kotrfiov acio"o/xev ei'pea KakXtj

iraTfyrj^ r}^€T€/37/s ^po-TTj TlifnrXrjtSL fioXiry.

Halieutica.— 1. The author of the Ualieutica is a

Cihcian as is proved by two passages ;

(a) H. iii. 7 ff.—

(TOi 8* €/z€ T€/37rcoAijv Tc KoX vfivTjTTJp' dveqKav

8aifiov€S ev KtAtKeo"0"iv i'<^' Ep/xat'ots dSvTOLai.

^EpfMcia, crx' 8c /xot Trar/atoie ktA.

(6) H. iii. 205 ff.—

Avdiewv Se Trpwra 7r6pt(^pova Trei'^eo dijprjv,

onjv rjp^T€pi]^ epiKvBiOS (vrvvovTai

irdrp-qs evva€T^p€5 virep 2a/cnrry8oi'os aKT^s

" Xepcov o/xov Kai vrjcov = Xepff6vT]<roi', "quod versu dicere
non est," one of the names of Apamea or Pella on the
Orontes. Cf. Steph. B. *. 'Airdfieia, Xvpiai iroXts, drb
'Xira.fjM.s, Tijs SeXeii/cou fjLTp-pos- iKXridr] icai Xeppovrja-os, dirb riji

Trepioxv^ Tdjv vSdruv, Kai IIAXa, iird rijs iv yiaKeSoviq. ; Stratx)
75:2 T] 5' 'Aird^ieta koI ttoKiv ixei to irXeov evepK^- \6<pos ydp
€<TTiv iv Tf5iui Koi\<f} TfTeixi'O'fJ'-ft'OS Ka\Qs, 8v TTotet x^PPovT]<7i^ovTa

6 'OpovTTjs Kai Xinvri irepiKtifx^vT) fieydXij Kai i\rj irXar^a Xeinunfas

T€ ^oi'/SoTOfj Kai iirro^oTovs Siaxtofxevovs iiirep^XXovTai to
fieyfdos- fi T€ St) ir6Xi% oirrus d<T0aXtDs (cetrai {Kal Si] Kai Xeppo-
vrjaos €KXri6rj Sid t6 avfi^^rjKOi) Kai x^f^^ tVTopti TrafiiroXXtjs

evSai/xovos [cf. C. ii. 150 ff.]. Si ^s 6 'OpSvT-q^ peT . . . ^KaXeiTo
Si Kai IleXXa iroTe iiirb tQv TrpJrrwv "SlaKtSovoiv Sid t6 tovs
xXetffToi'J Twy ^laKtSovwv iirravda otV^croi tQv ffTpaTCVo/jUvuv.
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o(T(Toi
^'

' E/DyMfiao TToXiv, vavaiKXvTov a(nv

KwpuKtov, valovfTL KaX afx^ipvTrjv EAeovcav.

These passages certainly suggest that the author of

the Halieutica came from Corycus, but they by no
means prove it. The poet is describing a method of

fishings and Anazarbos as an inland town (Ptolem.

V. 8. 7 among inland [/xeo-oyeioi] towns in Cilicia is

Katcrapeta tt/jo? 'Ava^dpfSto) would not be in point.

Nor is 'E/3/i€i'a, (TV Se /iot irarpwie conclusive, as

Hermes appears on coins of other Cilician towns,

e.g. Adana and Mallos.

2. The Halieutica is dedicated to a Roman
Emperor, who is addressed as Antoninus'* (^H. i. 3,

etc.) without further specification.

3. That Emperor's son, whose name is not

indicated, is several times in the poem coupled with

his father : H. i. 66, the fish in a royal preserve are

a ready spoil croi re, [laKap, Kal TratSt [xeyavxei; i. 77

ff. (Ti) 8' iOvveui's eKacTTa,
|
Trorva Qed, Kal Trarpl kul viei

Tra/xjSaa-LXrjo?
[

dv/xripi] raSe 8wpa rerjs Tr6p<Tvvov aoi8rj<s
;

ii. 41 crot re, jxaKap o-Kr/Trroi'xe, xal dyXaoTratSi yivWkrj
;

ii. 682 Justice prevails among men e^ ov /xoi Kpai-

vov(ri peyav Bpovov ipfSe/SawTd
\

a/x.<^w OtmrearLos re

TTaTrjp Kal (^atSi/xos opTrx]^ ; iv. 4 ff. aAAa <rv poi,

KapricTTe ttoAicto-oi'xwi' /3ao- iXvywi',
|

avros t, AvTWvlve,

Kal i»i€OS rjydOeov Krjp,
|
Trp6(f)pove^ elaaioiTe ktX..

Suidas, as we have seen above, puts the Cilician

Oppian IttI MapKOv 'KvTiovivov /JatriAews, which most

naturally means Marcus Aurelius Antoninus, Emperor
I6I-I8O, in which case the son will be L. Aurelius

« The ambiguity is sufficiently great since the name
Antoninus was borne by Antoninus Pius 138-161, M.
Aurelius Antoninus 161-180, Coramodus 180-192, Caracalla

211-217, Opelhus 217-218, Elagabalus 218-222, etc.
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Commodus," son of Marcus Aurelius and Faustina,

Emperor 180-192. Bom in l6l, he was made a

Qiesiir in l66, and Imperator in 176. As H. ii. 682

fF. (quoted above) implies that the son was cissociated

with his father in the imperial power, this would

date the Halieutica betAveen 176, and the death of

Marcus Aurelius in 180. For the sporting proclivities

of Comraodus cf. Herodian i. 15. The schol. in

most places, i. Q6, i. 77, ii. 41, iv. 4 take the son

to be 'AvTtovtvw (sic) tw Fo/jSiavw, but on ii. 683

the father and son are given as 'AiTwva'os koX

KdJ/JLoSoS-

The identification of the Antoninus of the

Halieutica with Marcus Aurelius has been generally

accepted. The date thus assigned to the Cilician

Oppian agrees admirably with the external evidence

mentioned above. It agrees too with the date given

for QpgianbyEusebius (Chron. op. S. Hieron., vol.

viii. p. ~7227 ed7 Veron. 1 736), and Syncellus

{Chronogr. pp. 352 f., ed. Paris, l652), who place

Oppian in the year 1 7 1 or 1 73. If there be am-thing
at atl"~in the somewhat suspicious story of the

banishment of the father and his restoration through
his son, the story would appear to refer to the poet

of the Ct/negetica.

The latest edition (sixth) of W. von Christ's

Geschichte der griechiscken Literahcr (ed. W. Schmid
and O. Stahlin) holds that the Cynegetica and the

Halieutica, although by different authors, are both
alike dedicated to Caracalla. von Christ himself

held, as we hold, that the Halieutica was dedicated

to Marcus Aurelius. The reasoning by which the

" His imperial name was Marcus Aurelius Commodus
Antoninus.
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latest editors reach their conclusion is nothing less

than astounding

:

(1) Assuming f^ita A to be the most trustworthy,

they take the banishment to refer to the father of

the Cilician Oppian.

(2) They put the visit of Severus in 19^, when he
was marching against Pescennius Niger.

(3) The poet of the Halieutica, they say, died

in the thirtieth year of his age, after the death of

Severus in 211. But the Vita A—their sole

authority—says that the poet was about thirty years

of age when his father was banished, and that he
died at the age of thirty. In any case the whole
story seems to contemplate a short period of banish-

ment. On the showing of Messrs. Schmid-Stahlin

it extended at least from 194-212, a period of

eighteen years.

(4) Caracalla had no son. It was, apparently, only

after his death that any hint was made with regard

to the paternity of Elagabalus or his cousin ; in any
case neither youth could possibly have been referred

to in the terms in which the poet of the Halieutica

refers to the son of Antoninus. Messrs. Schmid &
Stahlin, feeling this difficulty, comfortably say that

in H. i. QQ "ist wohl Trarpi statt TraiSi zu schreiben."

It is regrettable that their researches in Oppian
should not have proceeded a little further, when the

other references to the son, as quoted above, would

^Jl&ve needed more serious surgery.

Our conclusion, on the whole, is that the

Halieutica alone is the work of the Cilician Oppian.

The Cynegetica, which shows knowledge of the

Halieutica not merely in detail, e.g. Cyn. i. 82

compared with Hal. iii. S5, but in general treatment,
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is the work of a Syrian imitator, dedicated very
naturally to Caracalla, with regard to whom, amid so

many uncertainties, nothing about his later years

seems certain except his close relations with Syria.

11. Zoology before Oppian

The earliest classification of animals in any detail

that we possess occurs in Book II. of the Utpl Aiai-n/s,

a treatise in the Corpus Hippocrateum, the collection

of writings which pass under the name of Hippocrates.

This particular treatise is assigned to the oth century

and has been by some ascribed to Herodicus of

Selymbria, teacher of Hippocrates and father of

Greek Medicine {cf. Suid. s. 'iTTTroK/aaTrjs, Soranus,

Vit. Hippocr., Tzetz. Chil. viii. 155). This classifica-

tion is purely incidental and is confined moreover to

animals which are eaten. The author is discussing

the qualities of the flesh of various edible animals
(Trepl ^wcov twv ecr^to/xei'wi' wSe \pi] yivwcTKeiv) and he
divides them according to their habitat, on land, in air,

in water, into the three popular genera of Beasts

—

or as the writer calls them Quadrupeds (T€T/)a7ro8a)

—

Birds (opvi6'es). Fish ('X^^'^O- Such grouping as

there is within these great divisions is based on
similarity in quality of flesh—distinguished as light

or heavy, firm or flaccid, and so forth. Under the
first genus he distinguishes Cattle, Goats, Swine
(Wild and Tame), Sheep, Asses, Horses, Dogs, Deer,
Hares, Foxes, Hedgehogs, Under the second genus
he specifies (f>a(Tcra (Ringdove), TrepLo-repd (Domestic
Pigeon), Partridge, Cock, Turtle-dove, Goose ; then

xxiii
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oo-a (nr€piJ.oXoyi€i (no specific bird is mentioned but
the reference would be first and foremost to the
Rookj Cormis frugUegus, L., cf. A. 5.92 b 28, Aristoph.

Av. 232, 579, etc.), and lastly "the Duck {yrjo-a-a) and
others which live in marshes or in water." Here we
have traces of sub-groups based on habit or habitat.

Under the third genus (Fishes) we have several

such groups. He specifies (1) o-KopTrios, SpaKutv, kqk-

Kv^, yAavKos, TrepKi], Opicrcra
; (2) ol verpaioi (rock-

haunting fishes), of which he mentions ki^At;,

cf)VKi<s, eA€</)tTts (aXc^TyoTT^s ?), K(t)/^tos
; (3) ot TrAav^rai *»

(wandering fishes), no example being named
; (4)

vdpKat Koi plvai /cat if/rjaaraL Kac ocra TOLavra
; (5) fishes

which live in muddy and wet places—K€<^aAot, kc-

(TTpaioi, (y^iXva Kal ol Xonrot tolovtol
; (6) fishes of

River and Lake (ot Trora/xtoi K-at Aiyavatot)
; (7) ttoAi'-

TToSes Kat crvyTTiai Kal to. Toiavra
; (8) to, KoyxvXta (i.e.

Ostracoderms) : irivvai, Trop<f>vpai, AeTraSes, K-t]pvK€s,

ocTTpea, fiv€<i, KTeves, xeAAiVat, KviSai, e;(tvot
; (9) Kapa-

/8os, /uv'es (yuaiat T), KapKivot (Trora/xtot koX ^aAatrcriot)

—i.e. Crustaceans.

This enumeration, as we have said, is introduced

incidentally and there are indications that the writer

was familiar with more detailed classifications. For

example, he uses the t^rm Selachian (to. a-eX6.\ea),

although he neither defines the group nor specifies

the fishes which belong to it. Again, at the end of

the list he makes a series of other distinctions such

as Wild and Tame (these latter again being sub-

* This should correspond to Aristotle's pvdSei or ireXayioi

but there is a curious discrepancy as to the quality of their

flesh : Hfpl A. ol 8i TrXavijrai Kal KVfj.aT6ir\r]yes . . . crrepfWT^pTjv

Ti)v (xdpKa ix°^"^'-^i *'•*• than ol Trerpaioi, but A. 598 a 8 at ffdpKet

(rvvftrrciffi fidWov tQiv tolovtwv Ix6v(j}v \i.e. tGiv ttpoayil(3>v\, tQ)V

hk TTfXaylwv vypal elffi Kal icexi'M^''«''
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divided into ekovo/xa Kal dypovofia on the one hand
and Toi evSov Tp€<f>6fj.eva on the other) ; Carnivorous

(w/jto^aya) and Vegetarian (vXotftdya^ ; 6\Lyo<f>dya and
TroX.v<f>dya ; Kafyirocfxiya and Trorjcfxiya ; oAtyoTTora and
TToAvTrdra ; and what suggests more than superficial

observation, vokvaifia, avaifj-a, oXiyaifxa.

The real founder of scientific Zoology is Aristotle

(385 4—322 1 b,c.), and for more than eighteen cen-

turies writers on Natural History hardly did more
than copy or translate his works or comment upon
them. We know but little of his predecessors in

this field, as Aristotle is not prone to base his state-

ments u}X)n authority. In his History of Animals
{al —epl TO. (<Za l(TTopiaC) the writers referred to are

Aeschylus,** Alcmaeon * of Croton, Ctesias * of Cnidus,

Democritus,** Diogenes * of Apollonia, Herodorus ^ of

Heracleia, Herodotus,^ Homer,'' Musaeus,* Polvbus '

son-in-law of Hippocrates, Simonides * of Ceos,

Syennesis ' of Cyprus. But in any case, so far as

scientific Zoology is concerned, the opinion of Cuvier
is probably not far from the truth :

" Je ne pense
pas au reste qu'il ait fait grand tort aux ichtyologistes

qui I'ont precede, s'il y en a eu avant lui ; ceux des
fragraens conserves par Athenee que Ton pourrait

* 633 a 19.
" 492 a 14; 581 a 16.
' 501 a 25; 523 a 26; 606 a 8,

* 623 a 32.
' 511b 30; 512 b 12.

' 563a 7; 615 a 9.

» 523 a 17; 579 b 2.

* 513 b 27 ; 519 a 18 ; 574 b 34 ; 575 b 5 ; 578 b 1 ; 597 a 6 ;

606 a 20 ; 615 b 9 ; 618 b 25 ; 629 b 22.
< 563 a 18. i 512 b 13.
* 542 b 7. ' 511b 23; 512 b 12.

XXV
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leur attribuer, n'annoncent point qu'ils aient traite

leur sujet avec methode ou avec etendue ; et tout

nous fait croire que c'est sous la plume d'Aristote

seulement que I'ichtyologie, comme toutes les autres

branches de la zoologie, a pris pour la premiere fois

la forme d'une veritable science" (Cuv. et Val. i,

p. 16).

1 he chief writings of Aristotle upon Natural His-

tory are 1. History of Animals, in ten Books. In the
best Mss. there are only nine Books and Bk. x. is

universally regarded as spurious. Doubt has also

been cast upon Bk. ix., and even upon Bk. vii., which
in the mss. follows Bk. ix. and was first put in its

present place by Theodorus Gaza (15th cent.). 2.

On the Parts of Animals (Ylepi {ojwi/ fxopmv), four

Books. 3. On the Generation of Animals (Jlepl {"wcov

ytveo-fojs), five Books. 4. On the Locomotion of Animals,
one Book.
With regard to the achievement of Aristotle in the

field of Zoology we may conveniently quote—especi-

ally as a large part of his work is concerned with

Ichthyology—the words of Cuvier in the Introduction

to the Histoire Naturelle de Poisso?is: "Ce grand homme,
seconde par un grand prince [Alexander the Great],

rassembla de toute part des faits, et ils parurent dans

ses ouvrages si nombreux et si nouveaux, que pendant

plusieurs siecles ils exciterent la defiance de la

posterite. Les personnages d'Athenee se demandent
[Athen. 352 d] ou Aristote a pu apprendre tout ce

qu'il raconte des moeurs des poissons, de leur pro-

pagation et des autres details de leur histoire qui se

passent dans les abvmes les plus caches de la mer.

Athenee lui-meme repond a cette question, puisqu'il

nous dit [Athen. 398 OKxaKocna yap elXrjipevaL rdXavra
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trap 'AXe^avSpov tov "Eray tpiTijv Aoyo? Ix^i €ts Ti]v

-epl Twv {ii/wv IcTTopiav] qu'Alexandre donna a Aristote,

pour recueiller les materiaux de son histoire des

animaux, des sommes qui monterent a neuf [sic] cents

talens, a quoi Pline [viii. 44] ajoute que le roi mit

plusieurs milliers d'hommes a la disposition du
philosophe, pour chasser, pecher et observer tout ce

qu'il desirait connaitre.
" Ce n'est pas ici le lieu d'exposer en detail le parti

qu'Aristote tira de cette munificence, d'analyser

ses nombreux ou\Tages d'histoire naturelle, et

d'enumerer I'immense quantite de faits et de lois

qu'il est parvenu a constater; nous ne nous occu-

perons pas meme de montrer avec quel genie il jeta

les bases de I'anatomie comparee, et etablit dans

le regne animal, et dans plusieurs de ses classes,

d'apres leur organisation, une distribution a laquelle

les ages suivans n'ont presque rien eu a changer.

C'est uniquement comme ichtyologiste que nous

avons a le considerer, et dans cette branche meme
de la zoologie, n'eut-il traite que celle-Ia, on de\Tait

encore le reconnaitre comme un homme superieur.

II a parfaitement connu la structure generale des

poissons. . . . Quant aux especes, Aristote en connait

et en nomme jusqu'a cent dix-sept, et il entre, sur

leur maniere de vivre, leurs voyages, leurs amities et

leurs haines, les ruses qu'elles emploient, leurs

amours, les epoques de leur frai et de leur jwnte et

leur fecondite, la maniere de les prendre, les temps
oil leur chair est meilleure, dans des details que Ton
serait aujourd'hui bien embarrasse, ou de contredire

ou de confirmer, tant les modernes soient loin d'avoir

observe les poissons comme ce grand naturaliste

parait I'avoir fait par lui-meme ou par ses corres-
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pondants. II faudrait passer plusieurs annees dans
les lies de I'Archipel, et y vivre avec les pecheurs,

pour etre en etat d'avoir line opinion a ce sujet"

(Cuv. et Val. pp. l6ff.).

Two examples may be quoted to illustrate the
accurate observation either of Aristotle himself or of

his informants : (1) the assertion (A. 538 a 20 ; 567 a

27) that the Erythrinos and the Channa (both belong-

ing to the genus Serranns) are hermaphrodite^ a fact

rediscovered by Cavolini." (2) The assertion (A.

565 b 4) that in the Smooth Dog-fish, yaAcos o Aeios,

the embryon is attached to the uterus by a "yolk-
sac placenta/' rediscovered by Johannes Miiller,

" Ueber d, glatten Hai d. Aristoteles (Mustelus

laevis)/' Abh. d. Berlin. Akad. 1840.

As regards the classification of animals we can

here notice only the main outlines of Aristotle's

system. All animals are distributed into two groups :

I. evaifxa, blooded animals [ = Vertebrates]. II.

ai'aLfjLa, bloodless animals [ = Invertebrates].

Group I., fvaifxa, is subdivided into

:

(a) ^(poTOKovvra ev avrois [ = Mammals].
(b) 6pvtBe<; [Birds].

fc) TCTpa.TToSa rf airoSa MOTOKOvvra [Reptiles and
Amphibia].

(d) L)(^6ve<; [Fishes].

Group II., avaifxa, is subdivided into :

(a) fxaXaKia [Cephalopods].

(6) fxaXaKocTTpaKa [Crustaceans].

(c) h'TOjxa [Insects, Arachnidae, Worms].
{d) oa-TpaKoSep/xa [Mussels, Sea-snails, Ascidia,

Holothuria, Actinia, Sponges].

" Memoria sulla generazUme del pesci e dei granchi, Naples,
1787.
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Theophrastus of Eresos {circ. 372-287), the suc-

cessor of Aristotle as head of the Peripatetic school,

wrote Ilepl ^wwi' (Athen. 387 b), Uepl twv 6aK(T(iiv

KOI p\i]TiKu>v (Athen. 314 c), Hepl twv ixeTafSaWovTwv

Ttts XP^"'* (Athen. 317 f), Hepl twv c^A.evovTwv

(Athen. 314 b, etc.), Hepl roii' ev tw ^rjpio 8taiTw/xeva)v

(Athen. 312b: diaTpL/Sovrdiv 317 f), Hepl tcov Kara

TOTTou? 6iacf>opwv (Athen. 317 f), which are known to

us only by quotations.

Aristophanes of Byzantium (circ. 257—180 b.c.)

made an Epitome of Aristotle's History of AnimaU,
which was used by Aelian (circ a.d. 200) and Suidas

(arc. A.D. 950) and is perhaps identical with the

pseudo-Aristotelian ^(dlko. (Athen. 319 d, etc.). This

Epitome was extracted by Sopatros of Apameia (4th

cent. A.D.), cf. Phot. Bibl. 104 b 26 6 ^e evSeKaros exei

TTjv (Twayioyr^y . . . ciAAa p.rjv Kal eK Toiv ApiiTTO-

(fidvovs Toi) ypajxpaTLKov irepl ^wajv l3ifdXiov irputrov

KOI SexTepov. Extracts were also made from the

Epitome for Constantine VII. (Porph\Togennetos),

Emperor a.d. 912-959 fed. Spuridion Lambros, Suppl.

Aristot. 1. Berlin 1885 J.

Clearchus of Soli (3rd cent. B.c.) wrote Hepl evvSpcjv

(Athen. 332 b, cf. 317 c]. Nicander of Colophon
(b. circ. 200 b.c) wrote the extant Tkeriaca and Alexi-

pharmaca, the former on the bites of venomous
animals and their remedies, the latter on antidotes

to poison. Tryphon of Alexandria (1st cent, b.c.)

wrote Hepl {^w'wv (Suid. s. Tpvf^xav, Athen. 324 f).

Dorion (for whom see Athen. 337 b, M. Wellmann,
Hermes 23 [1888]) wrote, in 1st cent, ac, Hepl
i\dvuiv, frequently cited by Athenaeus. Juba II.,

king of Mauretania, after the death of his father in

46 ac, was brought a prisoner (Plut. Caes. 55 'lo/ias
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i>i6s wv iKtiVov KOfXiSy vjyTTios €v Tw OpLaixfio) irapri^di],

fjLaKapnoTdTrjv dAovs ciA-wcrtv, €K (iapfidpov Koi NofJuiSo's

'EA-Aryvtov TOis TToXvixadecTTaTois ivapidfxios y^vecrdat,

(Tvyypaf^tvai) to Rome, where he remained till his

restoration by Octavian in 30 b.c. One of the most
erudite men of his time (Plut. Sert. 9 to-ropiKwraToi;

f^aa-iXfwv ; Athen. 83 b dvBpa iroXvixadkarTaTov ; Plin.

V. l6 studiorum claritate memorabilior etiam quam
regno), he wrote on Assyria, Arabia, and Africa—his

work on the latter supplying information on the

Elephant (Plin. viii. 7, 14, S5 ; Plut. Mor. 972 b

;

Ael. ix. 58), the Lion (Ael. vii. 23), the Crocotta

(Plin. viii. 107) etc., cf. M. Wellmann, Hermes 27

(1892) " luba eine Quelle d. Aelian " About the same
date Metrodorus of Byzantium and his son Leonidas
(Athen. 13 c, cf. M. Wellmann, Hermes 30 [1895]
"Leonidas von Byzanz u. Demostratos ") and Demo-
stratus wrote on Fishes (Ael. N.A. epilog.). Alex-
ander of Myndos (first half of 1st cent, a.d., cf. M.
Wellmann, Hermes 26 [1891], 51 [1916]) wrote Uipl

^lauiv (Athen. 392 c, Bk. II. being on Birds, inpl

TTTi^vcou, Athen. 388 d etc.), based mainly on Aristo-

phanes' Epitome of the H.A. of Aristotle, as well as

a Q-qpiuKus and a Qavpacr'nDV a-vvaytiiyi] (Phot. Bibl.

p. 145 b Bekker Aeyei Sc Tre/Di re ^w'wv koI (jiVTMv Kal

)(^(apwv TLVOiv Kol TTOTafxQv Kal Kprjvwv Kal f^oravMV Kal

tQv ToiovTwv). He made use of Leonidas of Byzan-

tium and Juba, and was one of the sources of Aelian,

Dionysius De avibus, and Plut. De sollert. anitnalium.

Pamphilos of Alexandria (middle of 1st cent, a.d.)

was the author of a lexicon IXtpi yAwcro-wv r/roi Ae^cwv,

in ninety-five books. This lexicon, which was at

once a glossary and an encyclopaedia of general

information, was excerpted in the reign of Lladrian

XXX
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first by Julius Vestinus and then by Diogenianus of

Heracleia—the work of the latter being the basis of

the extant lexicon of Hesyehius. The zoological

matter in Pamphilus was utilized by Aelian, Athe-
naeus, etc. ; cf. M. Wellmann, Hermes 51 (1916).

Plutarch of Chaeroneia (circ. a.d. 46-120) wrote De
sollertia ammaliiim (IIoTe/oa rwv ^wtav (fypovi/JLCjTepa, ra

)(^ep(raia t) tu evvSpa) and Bruia ratione uli (Ile/at tov ra

aAoya Aoyw ^prjcrdai^.

More or less contemporary with Oppian {i.e., the

author of the Halieidica) was Julius Polydeuces

(Pollux) of Naucratis in Egypt, whose extant 'Oi'o/xa-

cTTtKov (ten books), dedicated to Commodus, Emperor
180-1 92, contains a good deal of zoological informa-

tion. Somewhat later Claudius Aelianus of Praeneste

{circ. A.D. 170-235) wrote De natura animalium (Xltpi

^uKoi) in seventeen books and Varia hi.<storia {UoikiXij

IcTTopia) in fourteen books. Lastly we may mention
here, although we know on his own authority that

he was a little later than the author of the Halieutica

(Athen. 13 b tov oAtyw Trpio t^fx.wv yevopevov 'Ott— lai'ov

TOV KiAiK-a), Athenaeus of Naucratis, whose Aet-vo-

a-o<f>L(TTat, in fifteen books, contains an immense
amount of undigested information. His zoological

information is probably largely based on the Lexicon
of Pamphilus and thus indirectly on Alexander of

Myndos.
M. Wellmann, who has discussed the sources of

Aelian, Oppian, etc., in a series of articles in

Hermes (23 [1888], 26 [1891 ], 27 [1892], 30 [1895],
51 [191 6]) regards Leonidas of Byzantium and
Alexander of Myndos as the chief sources of the
Halieutica. The close agreement in many passages

of Aelian and Oppian he attributes to the use of ^
xxxi
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common sources, not to direct borrowing of the one
from the other.

III. Hunting, Fishing, Fowling

And God said, Let us make man in our image,
after our likeness : and let them have dominion over
the fish of the sea, and over the fowl of the air, and
over the cattle, and over all the earth, and over
every creeping thing that creepeth upon the earth.

—Genesis i. 26.

l\dva-i fiiv Kal drjpa-X koI otwvots Trerer^voiS. Hesiod,
W. 277.

<f>v\a 6 €p7r€Ta Tocrcra rpe^ei fxeXaiva yata

drjp€<; T 6p€(rKW0L koi yevos /xekLcrcrav

Kal Ki'wSaX' €v /3fu6ecrcn Trop(f)vpeas ctAos,

evSovcrtv 8' oi'wvwv <f)v\a ravxmTipvywv . Alcraan fr.

65 (10).

KOV({iOv6(ov T€ (fivXov opvWiiiv afi(f)ifiaX(i}v ayei

Kai drjpwv aypuov Wvq ttovtov t elvaXiav (fn'criv

(nreipaKTL StKTi'OKAcocrTOis

mpL(f)pa8r]<; avqp. Soph. Antig. 343 fF.

Turn laqueis captare feras et fallere visco

inventum et magnos canibus circumdare saltus,

atque alius latum funda iam verberat amnem
alta petens pelagoque alius trahit humida lina.

Verg. Georg. i. 1 39 ff.

Corresponding to the popular division of wild life

according to habitat—creatures of the land, the

water, the air—we find the art of capturing or

xxxii
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killing wild creatures divided into Hunting, Fishingj

Fowling. Xen. Hell. iv. 1. 15 IvBa KaX ra. /3acri'Aeta

^v ^apvafSd^iD . . . Kal $rjpaL at fjnv Kai ev Tre/aieipy/xevois

Tra/DaSctVots, at Si Kal ev avarrfTTTa/xei'Ots tottois, Tray/caAat.

Trepuppci 8e kol Trora^os iravToSairiov i)(^dv<j)v 7rA>^pjjs.

r}v Se Kal to. Trrrjva a.<f>6ova tois 6pvid€V<raL Swafievois ;

Cie. De fin. ii. 8. 25 piscatu, aucupio, venatione

;

Plin. viii 44 Alexandre Magno rege inflammato

cupidine animalium naturas noscendi delegataque

hac commentatioue Aristoteli, summo in omni doc-

trina viro, aliquot millia hominum in totius Asiae

Graeciaeque tractu parere iussa omnium quos

venatus, aucupia, piscatusque alebant quibusque
vivaria, armenta, alvearia, piscinae, aviaria in cura

erant, ne quid usquam genitum ignoraretur ab eo.

Pliny's alebant reminds us that the capture of wild

creatures was at first a practical affair, the provision

of food ; cf. Find. /. i. 47 p-iarOos yap uAAots aAAos e(f>

epfiaxTiv dvdpwTTOis yAvKvs,
j

fnqX-ofioTa. r dpora r
opviyo\6\i!^ T€ KoX ov TTOi'Tos Tpk<^(.i.'

|

yacTTpl Se Tras

Tis dfivviav Xifiov alavrj Terarai. And it may be
noted that Izaak Walton, The Compleat Angler, c. i.

makes each of his three disputants, Auceps, Venator,

and Piscator, in commending the rival claims of

their different arts, refer to this practical aspect

:

Auceps :
" the very birds of the air . . . are both

so many and so useful and pleasant to mankind. . . .

They both feed and refresh him ; feed him with
their choice bodies, and refresh him with their

heavenly voices." Venator: "the Earth feeds man
and all those several beasts that both feed him and
afford him recreation." Piscator :

" And it may be
fit to remember that Moses appointed fish to be
the chief diet for the best commonwealth that

c xxxiii
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ever was." Later the three arts are regarded more
as forms of healthy recreation or, in the case

of Hunting, as useful preparation for the art of

war: Xenoph. Ci/n. 1. 18 eyw /xev ovv irapaivoy rots

veots firj Karacfipoveiv Kvvrjyeariwv /zr^Se tvJs aXXrjs

TraiScias' €k tovtcdv yap yiyvovrai rd eis tov iroXip-ov

ayaOoL

In the Greek Anthology we have a series of

epigrams (A. P. vi. 11-16 and 179-187) in which
three brothers, Damis, a Hunter, Pigres, a Fowler,

Cleitor, a Fisher, make dedicatory offerings of the

instruments of their several crafts.

1 . Fowling (^opvidevTiKi], i^evrcK-q, aucupium). The
methods of the Fowler are alluded to C. i. 64 ff.,

H. i. 31 ff. ; iv. 120 ff. (where see notes). The
practice of Hawking is mentioned in Aristot. H.A.
620 a 32 kv 8e Qp(^Kr] ry KaXovfxkvQ iroTi K.€8p€tTr6Xet

ev T(Z eXet drjpevovcnv 01 avdpCDTroL to. 6pvi$ta KOivy

fiera tcjv UpaKCoV ol fxev yap exovres ^vXa cro/Sovcri

Tov KaXap-ov Kal rrjv vXrfv 'iva TrcTWvrat rd opvWia, 01

8' tepaKts avwdev vTrep(f)aiv6fXivot, KaraStcaKova-iv' Tavra

8e (j)o(ioviieva kolto) irerovTai ttolXiv tt/jos T7]v yrjv ol 8

avdpMTTOi TVTTTOvres TOis ^vXois XafifSdvovfri, Kal ttjs

6rjpa<s fxeTaSiSoaa-LV avrois' piTTTOVcri yap twv 6pvi6<av,

ol 81 vTToXap.(iavova-Lv. The same story is told A.

Mirah. 841 b 15 ff, Antig. 28, Ael. ii. 42, Plin. x. 23.

For a different method of employing the Hawk see

Dionys. De av. iii. 5 and for the employment of

the Owl (yAaij^, noctud) see Dionys. De av. iii. 17,

Arist. H.A. 609 a 13 t^s 8t. r}/xepas koI ra ciXXa opvidia

TTjv yXavKa TrepiTrcTaTai, 6 KaXelrai. davfid^ew, Kai

irpo(nr€T6fj.€va TiXXovaiv 810 01 6pvi6o6rjpat Oypevovcnv

airy TravTo8a7ra opvidia; cf. 6] 7 b 4. For Doves
(TrepuTTepai) as Decoy birds cf. Aristoph. Av. 1082
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rds TrfpuTTfpds ff ofioiws <Tvkkaj3o)V eip^as CX*^>
I

KajravayKa^€t TraA.rreii' ScSe/JLCvas €V Siktvu) ; Arist.

H.A. 613 a 23, Ael. iv. l6, xiii. 17; for Part-

ridges used in the same way, Arist. H.A. 6 14 a 10,

Ael, iv. l6. Cf. in general Xen. Cyrop. i. 6. S9 <tv

yap €7ri /nev ras opvida^ ev tu5 IcrxvpoTaTO) ^ct/xwi'i

avio-Tci/xcvo? ejTopivov vvktos, Kal Trplv KiveurOai. ras

6pvi6a<i eTreiroirfVTO (TOt at irdyat avrais Kat to K€KI-

vrjfiivov \ioplov k^iLKoxno tw olkivtJtw' opviues S

£^€7r€7rat8€vi'TO (TOi ws crot /i.€V Ta (rvfj.<f>€povTa vTrrjpeTtiv,

Tos St 6fj.o(fivXovs 6pvt6a<i e^aTrarav. Fowling furnishes

Homer with a simile 0. xxii. 468 u>s S' orav 7^ kix^c-^

Tavva-iTTTepoi rjc —ekeiai
|

epKC eviTrA^y^oMTi, ra ^ ecrr^Ky

evt ddfiv<D,
I

avAii' ecrup.€vat, <TTvy€po<i 8 VTreSe^aro

K06T0S,
I

ws at y' e^eiris K€(f>a\as ^X°^> dfi4>l 6( —acrats
|

BeipycTL fSpoxoL T^crav. The Fowler's dedications in

the A. P. vi. include ve^eAat, I'^^voTreS?/, Trayts, kXcj/Sioi,

ardkLK€s (stakes to support the nets), limed reeds,

k—unraa-rqp ( = iiriBpofjios of the Hunter's net), and
a net or noose for catching cranes by the neck
(^dpKvv T€ KXayepiJjv XaifjLOireSav ytpdvcjv, cf. Sepdy^rj

A.P. vi. 109).

Of ancient writings on Fowling we possess, in

addition to some fragments of the De aucupio of

Nemesianus (a.d. 3rd cent.), a prose paraphrase by
Eutecnius of a lost poem—sometimes supposed to be
the 'l^evTiKd ascribed to Oppian (Suid. *. 'OTTTrtavo?),

but now generally attributed to Dionysius the

Periegete (in time of Hadrian). We quote it as

Dionys. De av. i.e. Alovvo-lov Trepl 'Opvidtiiv (Cramer
Artec. Par. i, 22 f.). The treatise (3 Bks.) reminds
one of the Oppianic manner. Thus Bk. III. begins,

like our Cynegetica and Halieutica, with a com-
parison of Hunting, Fishing, and Fowling. While
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the business of the first two is hazardous^ " it suffices

the Fowlers to wander with dehght in plain and
grove and meadow and to hearken to the sweet
singing of the birds, using neither sword nor club

nor spear, nor employing nets and dogs, but carrying

only birdlime and reeds, and fine lines and lightest

creels (kv/dtods, traps, cages) under the arm. Some-
times too they dress a tree with branches not its

own and bring tame birds to share the hunt."

Fowling methods are summarized thus : I^m ^pw/j-evois

rj dpi^lv iTTTretats fj Atvois rf irayais rj koI TrrjKrla-iv r)

Tpocfiy Siked^ovcriv ^ tov crvfJi(f)vXov opviv eiriSeiKvva-tv.

Pliny X. deals with Birds. There are nine lines

on Fowling {Paulini Nolani carmen de aucupio) in

Poet. Lat, Minores, ed. N. E. Lemaire, Paris, 1824,

vol. i.

2. Hunting (^Kvvrjyka-iov, Kvvi^yeTLK-q, venatio). On
Hunting we possess the Cynegeticus of Xenophon
(c. 430-c. 354 B.C.) and the supplementary Cynegeticus

of Arrian (c. a.d. 150), and in Latin the Cynegetica of

Grattius (contemporary of Ovid, cf. Ep. ex Po?it. iv.

l6. 34 aptaque venanti Grattius arma daret) in 541

hexameters, and the Cynegetica of Nemesianus (a.d.

3rd cent.). Much useful information is to be found
in the Onomasticon of Pollux {circ. a.d. 166 dedicated

to Commodus), especially v. 1 -94, which is practically

a systematic treatise on the subject ; in the irepl

7i(uiav of Aelian (in time of Septimius Severus) ; and
in the Natural History of Pliny (a.d. 23-79), especially

Bk. viii., as well as in the Res rusticae of Varro

(116-27b.c.), the De re rustica of Columella (a.d.

1st cent.), and Palladius (a.d. iv. cent.). Merely

incidental references are often instructive, e.g. Xen.

Cyr. i. 6. 40 " Against the Hare, again, because he
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feeds in the night and hides by day, you reared dogs
which should find him by scent. And because,

when found, he fled swiftly, you had other dogs
fitted to take him by speed of foot. If again, he
escaped these also, you would learn his roads and
the sort of places that he is caught fleeing to, and in

these you would spread nets diflicult to see and the
Hare in his impetuous flight would fall into them
and entangle himself. And, to prevent him from
escaping even from these, you set watchers of what
happened (t.e. apKvuipoi Xen. Cyn. 6. 5), who from
close at hand might quickly be on the spot ; and
you behind shouting close upon the Hare frightened

him so that he was foolishly taken, while, by in-

structing those in front to be silent, you caused
their ambush not to be perceived." See also " Joannis
Caii Britanni De canihus Britannicis " and " Hier.

Fracastorii Alcon sive De cura canum Venaticonim"
in Lemaire, op. cit. vol. i. pp. 147 if. The work of
Dr. Caius—founder of Caius CoUege, Cambridge—is

addressed to Gesner.

3. Fishing (dAteirrtKv;, pLscatus). We possess a
fragment—some 132 hexameters—of the Halieutica

of Ovid {cf. Plin. xxxii. 152 his adiciemus ab Ovidio
posita nomina quae apud neminem alium reperiuntur,

sed fortassis in Ponto nascentium, ubi id volumen
supremis suis temporibus inchoavit : boiem, cercurum
in scopulis viventem, orpkuvi rubentemque erythinum,

iuluni, pictas mormyras aureique colons chrysophryn,

praeterea s^parum, tragiim, et placentem cauda mela-

nurum, epodas lati generis. Praeterea haec insignia

piscium tradit : channen ex se ipsa concipere, glaucum
aestate nunquam apparere, pompilum qui semper
comitetur naviura cursus, chrovtim qui nidificet in

xxxvii
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aquis. Helopem dicit nostris incognitum undis, ex
quo apparet falli eos qui eundem acipenserem existi-

maverint. Helopi palmam saporis inter pisces multi

dedere), the genuineness of which has been wrongly
suspected. But for the most part we must depend
on general works, such as Aristot. H.A., Ael. N.A.,

Pliny (especially ix. and xxxii.) and other works
mentioned in the previous section (Hunting).

In Plato's Sophist 219 sq., Socrates, wishing to

define a sophist and considering that the sophist is

a yei'os ^aAcTrbv koI Svadi'ipevTov, proposes to practise

definition on an easier subject, and he selects the

Angler (do-7raXt€in-^s) as " known to everyone and
not a person to be taken very seriously." He pro-

ceeds as follows :

Angling is an Art and of the two kinds of Art

—

Creative and Acquisitive—it belongs to the latter.

Again the Acquisitive is of two kinds—that which
proceeds by voluntary Exchange and that which
proceeds by Force—and Angling belongs to the

latter. Force may be open, i.e. Fighting, or secret,

i.e. Hunting. Hunting again is of the Lifeless—this

sort of Hunting has "no special name except some
sorts of diving" (Plato no doubt means cnroyyod-)]pLKT^

[sponge-cutting. Poll. vii. 139 or the like])—or of the

Living, i.e. Animal Hunting. This again is divided

into Hunting of Land Animals and Hunting of Water
Animals (Animals which swim). Water animals

may be Winged, i.e. Birds, and the hunting of these

is called Fowling, or they may live in the water, and
the hunting of these is called Fishing. Of Fishing

there are two kinds, that which proceeds by En-
closures (epKT^)

—

i.e. Kvproi, Blktvo, l3p6)(^oi, iropKoi,

and the like—and that which proceeds by Striking
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(7rA7;y7j), i.e. bv Hooks (ayKicrrpa) and Tridents (Tpio-

SovTts). This again is divided into (l) Night-fishing,

done by the light of a fire and called by fishermen

jrvpevTiKT]
; (2) Day-fishing, which may be called as

a whole ayKurrpevriKyj, ws kyoi-nov kv aKpois ayKurrpa

Kal T«3v TpioSovTOiv, but is further divided into (l)

Tpio8oi-Tia or Spearing, in which the blow is down-
ward and the fish is struck in any part of the body

;

(2) da~7rakLevriKq or Angling, where the fish is hooked
about the head or mouth and drawn upwards from
below by rods or reeds (^pdjSdois xal KaX.dp.oLs dva-

cnruipevov) ; cf. Plato, Larrs, 823.

Oppian, H. iii. 72 ff., distinguishes four methods of

Fishing—by Hook and Line, Nets, Weels, Trident.

With regard to the Hook and Line he distinguishes

Rod-fishing from fishing without a Rod, i.e. with hand-
lines, and in the case of the latter method he dis-

tinguishes two sorts of line—the KdOeros-or leaded line

(see H. iii. 77 n.) and the TroXvdyKurrpov, or hne with

many hooks, for which cf. A. 621 a 15 dXia-Kovrai. (sc.

at d\(ir7r€K€s. Fox Sharks) —epl hiois tottovs ttoAv-

ayKia-rpois ; 532 b 25 a certain monstrous sea creature

is said XafS&rOai —ore rov —oXvayKLcrTpov riZ aKpia av-

Tov, i e. to have seized a night-line with its extremity.

Apost. p. 47 is disp)Osed to identify the -oXvdyKiarpov
with a species of hnes used in Greece to-day especially

for catching 'Epvdpivia (Sea-breams) but also for

other fishes. These lines are called —apaydSia^

presumably from being mainly used near the land
(irapa yrjv, TrapaydBi). It is a species of line, he says,

well known in the N. of France and on all the coasts

of England, where it is used for catching Gangers
and Rays. It consists of a verv long and strong

line, wbich^ to protect it from the action of the salt
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water, is dyed red by dipping in an infusion of oak-
bark and which carries a large number of hooks
attached at intervals by short lines of finer quality

(Trapa^wAa). This sort of line is employed at night.

One end is anchored, while to the other end a piece

of cork or the like is attached to indicate its position.

On dark nights, in place of a cork, a triangle is

attached, made of wood of the elder-tree, surmounted
by a bell, which rings as it is swayed by the waves
and so guides the fisherman to the spot. When this

engine is withdrawn from the sea, the lines are

arranged in a basket, the sides of which are furnished

with pieces of cork into which the hooks are stuck.

At Paxo, near Corfu, these lines are arranged in such

a way that they float and small sails are attached

which, driven by the wind, set the whole apparatus

in motion.

With regard to Nets the different sorts mentioned
by Oppian are not easy to identify with certainty.

1. 81KTVOV is generic for every sort of Net.

2. a.ix(f>L/3Xy]crTpov is usually taken to be a " casting-

net," which is supported by Hesiod, Sc. 213 f. avrap

ew OLKTats
I

^(TTO d.vi]p aAtet's SeSoKij/xevo^' €i)(^e Se

)(^€p(riv
I

l)(^dv(rLv dfi({ii/3X-q(TTpoi' airopp'ixj/ovTi, eot/cws,

although Theocritus i. 44 in a parallel passage has

/xeya Slktvop es f36Xov cAkci. This sense suits Aesch.
Ag. 1382, where Clytemnestra, describing how she

enveloped Agamemnon in a bath-robe, says : d/x<^i-

(3Xr]crTpov
I

locnrep l^Oviav Trepicmx^^io, ttXovtov et/xaros

KaKov. Cf. Aesch. Ch. 492; Herod, i. 141 ; ii. 95.

Pollux i. 97 mentions together SiKTva, dfx(f)i(3\rj(rTpa,

ypi<f>oi, Trdpaypov kivov, and so x. 132 where he adds

ya.yyafj.ov, Plut. Mor. 977 F 06 8 aAtets (rvvopMVTf.<i

. . . TO, TrAcicTTa 8iaKpovoji€va ras oltt ayKKTTpov ^oAas

xl
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€7rt /3i'as erpainjo-ai', KaOdirep ol UepaaL o-ayr/vcvovTCS

(Herod, iii. 149, vi. 31), <os tois ei'o-xe^c'O'ti' ^k Aoyicr/iou

Koi (ro<^tas 8id</)cu^tv ov(rav. a^<^ijiXqaTpots fxev yap

Kal VTTOXo.i'i KiOTTpels KOI lov\i8(s akiCTKovTai, fiop/xvpoL

T€ Kui (rapyol Kal kco^ioi Kal kdfipaKi<i' to. 8c poXtcrTiKa

KaX.ovp.€va, rpiyXa Kal XP^^*''^(>^ '^"^ (TKOpTTtov, yptiroi^

\i.q. ypi4>ois] re Kal crayqvais crvpova-i Trepi\a[j.f3dvovTe<i'

Twv StKTi'wv ovv TO ycvos 6p6o)<i "O/irjpos TTavaypov

irpoa-eiTrtv (Jl. v. 487). The primary meaning of
" casting-net " seems pretty well established, but it

could easily be extended to any sort of Net (Aesch.

P.V. 81 of the chains of Prometheus, Soph. Ani.

343 <f>vX.ov opvidijiv dficf)il3aXwv dyei cnreipaioi Biktvo-

kXwcttois). In the N.T. Matth. iv. 18 and John xxi.

some difficulties are raised which cannot be discussed

here. L'sually a " casting-net " is understood to be

a Net cast by a single person and immediately with-

drawn. It is thus the 7r€^o/3oAos of modem Greece

:

Ajwst. p. 38 " Le 7re^o/3oAos, epervier, est un filet

qu'on jette de terre en entrant parfois dans I'eau jus-

qu'aux genoux. On le tire a la hate et aussitot apres

I'avoir lance pour ne pas laisser aux poissons avant

qu'il ne se renferme le temps de s'echapper entre les

mailles et le fond de la mer. Cet engin est, croyons-

nous, celui qu'Oppian decrit dans ses 'AAieiTtKa

sous le nom de acfyaLpiov [see below]. La forme
meme de I'engin autorise cette supposition. II faut

une grande adresse pour se servir de cet filet. Le
pecheur doit le lancer de maniere a ce qu'il tombe
tout ouvert sur le banc des poissons qu'il a aper9u

du rivage."

Those nets which are withdrawn a few moments
after being cast are called in M. G. Nets aTro ^oA^s
(at Paros i^yiit/w^oAta), or d<f)p68vKTa i.e. foam-nets,

xU
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being designed to catch surface fishes, a^poi/'apa,

fishes which swim between two waters, such as

Mackerel, Horse-Mackerel, etc. Nets, on the other

hand, which are shot in the morning and drawn next
morning are called aTro a-Tarov, and are generally

"compound," /-lavw/^eva, consisting of a Net with fine

meshes between two with larger meshes, as opposed
to the simple Nets, aTrAaSta, Apost, pp. 32 f.

3. yptc^os (yptTTos) is the generic name for the
draw-net or seine. Plutarch, as we have seen,

couples ypi<f)o<; and crayi]vq. Cf. A. P. vi. 23. 3 Se^o

(Tayrivaioio Xivov T€TpififUvov o-^jJ-y
\
XdxI/avov, at'^-

fi-qpov, ^avdev kir i)i6v(jiv,
|

ypiirovs re ; cf. Poll. i. 97, x.

132. So the Nets employed in analogous manner
for the capture of land animals and bearing the

same names are coupled by Plut. Mor. 471 d ovK 6

ypt(f)Oi<i Kal (rayy]vai<; cAac^ofS /at) Aa/x/3ai/wv, Aposto-
lides p. 35 (who errs in thinking that Oppian
identifies yplcjios and a/x^t^Ar/o-Tpov) describes the

yplcf)os as consisting of two parallel nets, to which is

attached another having the fonn of a sack. These
two nets are called at Poros [off coast of Argolis]

TTxepa, "wings." The parallel Nets are suspended
on two cords ; the lower having hung on it at equal

intervals pieces of lead (fxoXv/Sidpes), the upper, called

in some places crap8ovva<s {cf. Xen. Q/«. 6. 9 a-apSovioiv,

Poll. v. 31 (rapSoves), being hung with corks ((/)eAAoi).

The two pieces of wood, at the front ends of the

two parallel Nets, to which is attached the cord by
which the seine is drawn to land, are called at Paros

(TTuAiK ta, the triangular cord being called x^^'^'os-

Three species of seine are used in modern Greece
according to Apostolides, 1 . the ypiTros proper, called

in many places trata, consisting of two parallel nets

xlii
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with very large meshes and the bag-net with very

fine meshes. It is cast by a special boat and drawn
to land. It is used especially for Sardines and other

surface fish. One of these Nets employs fifteen or

more men. 2. The ypL—ap6Xt or KwAo^/xxrr^s, a

smaller sortj managed by four men, used for catching

Grey Mullets and other shore fishes. 3. The dvefio-

rpara, a ver\' large seine In the use of this two
boats are always associated. They set out early in

the morning, taking advantage of the off-shore wind
(ttTToyt)—which in summer blows during the night

from the land—and when they reach the open sea

they cast the seine, moor their boats, and remain till

mid-day. Then when the landward breeze begins

to blow, the two boats proceed, parallel to one
another, harbourwards, drawing the seine behind
them.

4. ydyyafjLov. The name ydyyajMov (yayydfiiov) is

still used round the Black Sea, although in most
parts of Greece a slightly altered form

—

yayydfSa—
is in use. The Net is a dredge-net and is employed
in fishing for Sponges, Oysters, and Sea-urchins. It is

constructed thus : "autour d'un arc en fer est cousu
un filet de forme conique ; la corde, tres large, de
Tare est aussi en fer ; de la corde et de Tare partent
en rayonnant differentes cordes, au point de rencontre
desquelles est attachee une grosse corde au moven
de laquelle on tire I'appareil." Cf. schol. ydyyafiov
yayydfir], kivos Tra^i'? 8iKTva>Tos, (riSi^pw kvkAw irept-

exofievos; Aesch. Ag. 36 1 /^eya SovXetas ydyyafiov
dTT]s TravaXwTov. Strabo 307, speaking of the cold
in the region of the Sea of Azov, says : opvKToi rk ela-w

ix6v€S ol dTro\y]<f)6€VTe<i Iv tw KpiKTTdXkw nj irpoa--

ayopevofj-evy yayydfirf. Poll. ii. l69 to SiktvwScs o

xliii
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KaAeirai vvv yayyajxov rj, ws ol ttoXXoi, vay-qvyj ; X.

132 ypi(f)oi, Kal ydyyafxov ; Hesych. *. yayya/XTj'

(rayrjvT] rj Siktvov dAievTi/cdi' ; E.M. s. yayyafiiav . . .

(TTjixatviL 8e TO Xafi/Sdvov Siktvov. cctti Kvpiu)s yayyajx-q

(rayqvrj rj Slktvov,

5. vTTox^. The schol. says " Kvp'iMS SUrva irepi-

<f)paTTOi'Ta Kal iir(\0VTa tottovs €v ois Kal to Ovvvo-

(TKOirelov Xeyofievov." It looks as if this note which
describes the a-ayi']vrj had got misplaced. All the

evidence points to the viro^^ri being a bag-net, much
like the modern shrimp-net. In modern Greek the

word used is diro\ri, cf. Apost. p. 39 " Les haveneaux,
aTro^^ai, sont des filets en forme de poche a mailles

tres serrees, d'un metre ou 50 centimetres d'ouver-

ture. Le bord est tendu sur un arc en bois ou en
fer dont une corde forme le rayon. Un baton ou
manche, termine par une fourche en bois, est attache

au milieu de la corde. La partie moyenne de

Tare est solidement fixee un peu plus haut. En se

servant de cet engin, pour la peche des crevettes,

le pecheur entre dans I'eau jusqu'au genou, ratisse

le fond en marchant devant lui, d'un mouvement
continu, rasant le sable au moyen de la corde

tendue. L'autre extremite du manche est tenue

sous le bras ou appuyee contre la poitrine," cf. Plut.

Mor. 977 E d/ui<f>if3\ij(rTpoi's fxev yap Kal VTro^ats KtcrT/aets

Kal lovXCSes dXicTKOVTai, fiop/xvpoi re Kal (rapyol Kal

KwjSiot Kal Xd(3paKe^ ; Ael. xiii. 1 7 KopaKLvovs rais

VTTOxctts iroXXovs crvXXa(36vT€S.

6. irayrjvr], from which our Seine is ultimately

derived (Lat. sagena, Fr. seine), is a large Seine or

Draw-net. It seems to be undistinguishable from

the ypi<f)o<i and, like the ypi(f)o<;, is sometimes a

Fishing-net (Alciphr. i. 13; 20; 21; Plut. Mor.
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977 F ; Luc. Pise. 51; Thn. 22, etc.), sometimes a

Hunting-net (Plut. Mor. 471 d; Babr. 43. 8).

7. KaXvfifjLa. What sort of Net this is, is very
uncertain. The metaphorical use in Aesch. Ch. 494
PovXiiTouriv iv KaXvfifiacra-, referring to the bath-

robe which entangled Agamemnon, suggests an
a.fi<^ipXrp-Tpov, which is used immediately before

(». 492). Otherwise it may be the form of ittox^;

used in the Sf>orades and elsewhere for taking the

Sea Crayfish or Spiny Lobster, Apost. p. 41 " C'est

un haveneau dont le cercle de fer est dispose de
maniere a tourner autour d'un demi-cercle egalement
en fer qui se fixe perpendiculairement aux extremites

de son diametre. Sur ce second demi-cercle est

attache le baton ; il y a plus, le sommet de la poche
du haveneau est pourvu d'un morceau de liege.

Voila comment on opere : Aussitot qu'on a apercu,

au fond de la mer, une Langouste (do-raKos vulg.), on
la couvre avec le cercle sur lequel est tendue la

poche, qui, grace au liege flottant, reste ouverte
dans toute sa hauteur. Une fois qu'on est certain

que I'animal est dedans, qu'on le voit se cramponner
centre les parois du filet, on enleve brusquement
I'engin, le pois de I'animal alors, faisant bascule,

entraine la poche de haut en bas et fait tourner les

cercles de fer autour de ces points d'appui ; ainsi

I'animal se prend comme dans un sac et on le sort

intact de la mer."

8. TTc^ai ace. to the schol. are a species of small
Net (eiiSos Kal TovTO Siktvov /iiKpov), while 9- a-<l>aL-

pCjve? ace. to the schol. are round Nets (Siktxxi

(TTpoyyvXa). The cr^Mipiov is identified by Apost.

p. 38, with the ir€(6f3o\o<s or Casting-net.

10. irdvaypov is found already in Hom. //. v. 487
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[i.'q TTWS, ws axpuTL Xivov aAdvre iravdypov,
|
avSpdai

6vcr/z€V€eo"0"iv e'Awp Kai Kvpfxa yevqcrde, where the refer-

ence seems to be to a Seine, which also is apparently
intended in the only other Homeric reference to

Net-fishing (also in a simile), Od. xxii. 383 tous St i^tv

fiaXa TravTas tv at/Aart /cat KoviycTL
|

TreTTTCWTas ttoAAous,

ws T i^^"^"?, oiSs ^' dAi^€S
I

KotAov es aiyiaAov TroAt^s

(KToa-de 6akdcr(rrjS
\
Bcktvw k^kpxxrav TroAvwTro)' ol Se t€

7ravT€s
I

KVfjLuB' dAos Tro^eoi'Tes €7rt \pa[j.ddoi(Tt Kt^vvTaf
j

Ttui' yM€v t' 7/eAtos (f>aW(i)v e^eiXiTO dvfJLov.

Next we have fishing by means of Weels (Kvproi),

of which Apost. p. 51, says: "La peche au moyen
de nasses est bien simple, mais toutes n'ont pas la

meme forme : elle change suivant les poissons qu'on
cherche a capturer, Ce sont des paniers, avec un
orifice precede d'une entree conique, par laquelle,

une fois entres, les poissons ne peuvent plus sortir.

Pour attirer les poissons, on les amorce en mettant
a I'interieur des sardines salees, ou d'autres aliments

souvent en putrefaction."

Next we have the use of the Trident, or Fish-

spearing, which, according to Tristram, p. 292, is

much used in the smaller streams and the northern

rivers of the Lebanon ; cf. Job xli. 7 " Canst thou
fill his skin with barbed irons ? or his head with fish

spears ?
" This method was practised either by day

or at night by the light of a fire. For the former cjf.

Apost. p. 49 " La peche au harpon est fort simple,

elle depend surtout de I'agilite du pecheur a viser

le poisson. Les habitants de I'ile de Spetzia [off S.

coast of Argolis] attachent a la hampe du trident

une longue corde, lancent ainsi quelquefois le harpon
a de grandes profondeurs. Mais les pecheurs de
Missolonghi sont plus adroits que tous les autres
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pecheurs grecs. C'est a une veritable chasse aux
[X)issons, surtout centre les daurades, les loups et les

anguilles, qu'ils se livrent dans les lagunes qui

entourent leur ville. Trente ou quarante bateaux

armes de harpons (enormes fourchettes a trois dents)

ou tridents se mettent en raarche. Un seul pecheur

se tient sur le devant du bateau qu'il gouverne et

fait marcher avec le trident en guise d'aviron et avec

lequel il transperce les poissons qui se trouvent a

sa portee."

Night-fishing by firelight (^TTvpevriKr} Plato, Sophist,

220 D, -vpiac A. 537 a ] 8, Poll. vii. 138) might be
either with Trident or Net. The former is referred

to in Oppian, H. iv. 640-646, Q. Smym. vii. 569-576,

cf. Scott, Guy Mannering, c. xxvi. ; the latter in Oppian,

C. iv. 140 ff., cf. Ap)ost. p, 40, where he describes the

method of fishing for Belone (Gar-fish) in the

Sporades :
" Pendant les nuits les plus obscures du

mois d'Octobre, aussitot apres I'arrivee des poissons,

les bateaux quittent leur mouillage le soir et se

rendent au large. Arrives a I'endroit designe, les

pecheurs amenent les voiles et marchent lentement
a la rame en examinant la mer de tous cotes. II est

facile de se rendre compte de la presence du poisson

en ecoutant le bruit que font les dauphins qui le

poursuivent a la surface de I'eau. Alors, les pecheurs
allument un grand feu avec du bois resineux sur une
espece de gril en fer, qu'ils fixent a la proue du
navire (— rpo<^avi et —vpcd vulg.). Les jwissons attires

par la lueur accourent vers le bateau comme pour y
chercher un abri contre I'ennemi qui ne cesse de
les decimer." After rowing about and making the
boat turn upon itself some score of times, so as

to reflect the light in all directions, they row slowly
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shorewards, followed by the fish. " On arrive ainsi

k la c6te. La on prend des precautions pour que le

bateau ne touche terre, le moindre choc faisant

deguerpir aussitot les poissons. On I'arrete k una
distance d'un ou de deux metres, et, laissant les

rames, on prend les haveneaux en main, et Ton com-
mence a envelopper le poisson des deux cotes du
bateau."

Fishing by poisoning the water, referred to by
Oppian, H. iv. 647 ff., is said by Tristram, p. 292, to

be very commonly practised on the Lake of Galilee

by the poorest classes. " Men sit on a rock over-

hanging the water, on which they scatter crumbs
poisoned with vitriol, which are seized by the fish.

As soon as they are seen to float on their backs, then
men rush into the sea and collect them."

Apost. p. 52 AT. gives an interesting account of

fishing by Weirs and Stake-nets as practised in

modern Greece ; in a great number of river-mouths,

the shallower waters of several gulfs, in lakes, pools,

and lagoons, "les poissons sont pris exclusivement

au moyen des ecrilles et des claies de roseau. Tous
les endroits sont appeles vulg. Bifidpia," i.e. Lat.

vivaria. Similar methods are practised in Palestine,

Tristram, p. 292, who says " Among the laws of

Joshua, the Rabbis relate, was one forbidding the use

of stake-nets in the Sea of Chinnereth (Galilee), for

fear of damage to the boats." The reader will

remember that the use of stake-nets got a fictitious

Joshua (Geddes) into trouble (Scott, Redgauntlet).

Finally, for the earliest references to Fly-fishing,

natural or artificial—Mart. v. 18. 7 f., Ael. xiv. 22,

XV. 1, the reader may be referred to the discussion in

Radcliffe c. ix,
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IV. On the Identification of Certain Fishes

Ce que Tou doit le plus regretter dans cette masse
d'instructions si pre'cieuses, c'est que I'auteur [Aristotle]

ue se soit pas doute' que la nomenclature usitee de son
temps put venir a s'obscurcir, et qu'il n'ait pris aucuue
precaution pour faire reconnaitre les especes dont il parle.

Cest le de'faut general des naturalistes ancieus ; on est

presque oblige' de deviner le sens des noms dont ils se

sont servis ; la tradition meme a change, et nous induit

souvent en erreur : ce n'est que par des combinaisons
tres penibles, et le rapprochement des traits epars dans
les auteurs, qu'on parvient sur quelques especes a des

resultats un peu positifs ; mais nous sommes condamnes a
en ignorer toujours le plus grand nombre.

Cuvier et Valenciennes,
Histoire natiirelle de poissons, i. p. 23.

Diese Unzulanglichkeit unsers jetzigen Wissens darf
man sicherlich uicht ignoriren— wir sind iiberzeugt, dass

mit der Vermehrung unsrer Kenntnisse in dieser Rich-
tung, der Beohachtung des Haushaltes, der Lebensweise,
der Instincte der Thiere Griechenlands cine grosse Anzahl
von Angaben des Aristoteles bestatigt und in das rechte
Licht gestellt werden wird.

Aubert u. \Vimmer, p. 55.

Certains procede's de peche qui existent chez nous
etonnant le voyageur au point qu'il les range parmi les

fables, se sont maintenus par la tradition. Ceux qui sont
familiers avec les ecrits des anciens, Aristote, Athenee,
The'ophraste, Xenocrate, Oppien, etc. et qui se sont occupes
d'histoire naturelle, ne trouveront pas etrange notre asser-

tion. Aucun naturaliste moderne n'a pousse la curiosite de
I'observation et de la connaissance des moeurs et habitudes
des animaux aussi loin que les anciens.

Apostolides, La Peche en Grece, p. 44.
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Alphestes, Alpheslicus, or Cinaedus ; Phycis ; Cirrhis

H. i. 126 f.

/cat KiyXai paSii'al Koi <^UKiSes ovs 0' dXirjes

avSpbs kiTMVvjjiii^v Orj\v(f)poi'o<; TjvSd^avTO.

Mss. and schol. as 6'.

1. There can be no doubt that the reference in

dvSpu's €7ra)vvyu.i7p 9-i]Xv(f)povo<i is to the fish called

KtvaiSos (cf. the synonyms of KivaiSos in Poll. vi. 126

KaraTTvyuiv, . . . drf\v8pias, . . . ywaiKtas, . . .

dv8p6yvvo<;, . . . OrjXvs Tr)v \pV)(rfv\ aA^rycTT^s, d\(j)-q-

(TTiKos. The first name occurs Plin. xxxii. 146 Cinaedi

soli piscium lutei, and is no doubt intended in Hesych.
s. KtvaovtSfs (sic)' lxdv<;. For the other names cf.

Athen. 281 e. Apollodorus of Athens (b. circ. 180

B.C.), after quoting Sophron's " KaTa-n-vyoTepav t

dX(j)7]a-Tav," says: "The dXcfiijaTai are a species of

fish, yellowish (Kt/DpoeiSeis) as a whole but purplish

in parts. It is said that they are taken in couples,

one following in the rear of the other. From this

following in the rear (^Kara ttjv Trvyrjv) of one another

the name was applied to the licentious and lewd
"

(d/cparets Kal Kara^epts) [i.e. KaraTruyoves]. Aristotle

ev Tw Trepl Zwwv says " fiovaKavdov (with a single

spine) elvai koi Kipphv (yellow) rhv dXrjiijcrTiKov."

Numenius, of Heracleia, ev 'AXievriKw mentions it

thus : <aAAoTe 8' av Trep/cas, ore §€ orpo^dSas Trapa

TreTprjvy*
|
(ftvKiSa^ dX<f)rj(rTy]V re kol €V ^poiycTLV epv$pbv

I

(TKopTTLOV <r] TrepKauTL KaOijyrjTijv fieXdvovpov^.^ Also

Epicharmus, ev "H^as yct/xw-- /xres dX(fir)(TTai tc Kopa-

Kivoi T€ KoptoeiSees ; cf. Eustath. Hom. //. xviii. p.

11 66. 42; Athen. 305 b Diodes eu Trptorw 'Yyietiwv-

ol 8e TTerpatoi KaXovfievoi p,aAaKO(rapKoi, Kocr(ri>^oi,

<• Supplied from Athen. 319 b, 320 e.

I
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Kij^Aat, TrepKai, KU)f3ioi, <f>i'KiSes, aX<^7/crTiKd^. E.M. s.

d\<fni(rr/]^ repeats Ajwllodorus in Athen. 281 e as

quoted above ; cf. E.M. x. ^j/AvTepuoji- on tu Xonra

f((>a opov ^X^i Tjys /ii'^ews ttji' crvXXi]\pii', avraL Se def

Sib €K Tov ei'ai'Ttov ol di-Spa dX.<f>^j<TTai Aeyovrat oi

KaTw<f>€p€is, Kara fieTU(f)opav aTro twi' t^^^vwv dA</)?/o"Tai

yap €i8os ix^vos. Hesych. *. dA^rjcrTts' t'x^vos et'^os.

In Homer dA^r/o-rai is an obscure epithet of men
in general, but in later Greek a bad association

seems to have attached to dA<^drw and its derivatives,

perhaps through an idea that irapOkvoL fiX<f)€crif3oiat

(Honi. //. xviii. 593, H. Aphr. 119) meant—to quote

Dugald Dalgetty— "such quae quaestum corporibus

faciehant, as we said of Jean Drochiels at Marischal

Q)llege"'»; cf. Lycophrou 1 393 tt)? (Mestra) -n-avro-

fiopfjiov f3ao-(Tdpas Aa/i,7rovpt8os
|

roKrjo'i (Erysichthon),

7j T dAc^atcri rat? KaB' )]p.kpav
|

f^oi'Trnvav dXdaivicrKev

aK/iaiav Trarpo'S.

The fish intended is one of the Wrasses (they had
the repute of lasciviousness, cf'. Epicharm. ap. Athen.

305 c [see too 287 b, E.M. s. (ie.p(ipdi\ /3afx/3pa86i€^ re

Kui Ki^Aai Aayoi SpaKovres t dAKtyuoi, where perhaps

Ady vot should be read : cj\ ki\Xi^<d), such as Creni-

labrtLS melops, the Gold-sinny or Corkwing.

2. The reading of the mss. and schol. ds ff

would make d? refer to ^I'K-tScs. So the Schol. (fivKiScs'

at AaTTtvat. tovto 8 enre ctkiotttiov tov yviaLKtLtSi].

(^VKiSas etTrev evravda o -jronqTr^s d^Xoiv XoiSoprjcrat

Tiva €vvov)(^ov (f)VKapi(ovTa (i e. rouging) rd? Trapeids

avTov. r}v S' 6 ei'i'ov^os ovtos ov XoLSoprja-ai dkXti o

iroir^TTjs, ws lotKfv, o KaTaAaAiycras Toi' Xyi^a-'iXaov

Toi' Trarepa tov ttoit/jtov ets tov fiacriXka ^e(i?]pov, a»s

fiTTOfiev, oTi KaTe<f)p6v-ijcrev 6 'AyTjaiAaos k^eXdelv tts

" Scott, Legend of Montrose^ c. ix.
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(Twai/TJ/crtv Tov fSa(TL\^a)i, are ^mv <f)iXocr6(f)0}<s Koi

KaTa(fipov(i)v Ta rravra. All this seems to be pure
invention. The fish called ^uKts is mentioned fre-

quently. A. 567 b 18 TiKTovcri 8' ot fxev aXXot twv

(^ot6k(i)V Ix^dvcDV oLTra^ tov eviavTOv, TrXrjv rdv fJUKpwv

<ftvKi8(i)V, avTac 8e Sis, 8iacf>€pei 8' 6 app-qv (f)VK7]<i tiJs

OrfXetas tw fX(XdvT€po<s civaL Kal fxei^ovs eX*"' ''"^^

XcTTiSas ; 591 b 10 ra 8' ws ctti to ttoXv vefiovrat, fikv

TOt" 7n]Xbv Kac to </)Vkos . . . ot'ov <f)VKls Kal Kw/:Jtos

Kal ot ireTpaloi' r] 81 (fiVKts aXXi]s fJ-^v crapKos ou^
aTTTfTtti, Twv 8e KapiSwv ; 607 b 18 fxeTaf3dXXei Se Kal

rj (JivkIs Trjv \p6av tov fxlv yap aXXov )(p6vov XevK-q

IcTTL, TOV 8 eapOS TTOlKlXr]' /XOVTr] 8 aVTrj TWV daXaTTiiov

[•)(dv(av (builds a nest), ws <^a(ri, Kal tiktci €v Ty

(TTt^aSt ; Plut. M.or. 981 f I8ia. 8' at <{iVKi8€S eK twv
(f)VKLU)v olov V€OTTiav 8ia7rA.acra/x£vat TripiajxTrk'x^ova'L tov

•yovov Kal (rK6irov<Ti.v diro tov kAvSwvos ; Ovid, Hal. 122

Atque avium phycis (mss. dulcis, emend. Ulitzius)

nidos imitata sub undis ; Plin. ix. 81 mutat (colorem)

et phycis, reliquo tempore Candida, vere varia.

Eadem piscium sola nidificat ex alga atque in nido

parit ; xxxii. 1 50 phycis saxatilium ; Ael. xii. 28.

IxOvs 8e TT^u \p6av fJLeTajSXyjTiKol oiSe' Kt^Xai Te Kal

KotTfTv^oL Kal (fiVKiSis T€ Ktti yuaiviSts ; Athen. 305 b
AiokAvJs . . .

" oi 8€ TTCTpatoi," (f>r](rLV, " KaXovfXivot

fiaXaKocrapKOL, K6(r<TV<fiOi, Ki)(^XaL, TrepKat, Kiofiioi,

^VKt'SeS, uA<^1^0-Tt/C0S "
; 319 b STTd'o-lTTTTOS iV 8eVT(pUi

'O/xotwi' TrapaTrXr](ria<; ea'at Xeyiav TTfpKTjv, X"-^^^^f

(f)VKi8a . , . Nov/zrptos S' iv 'AAievTt/cw " aAAoTC 8'

av irepKas, oTe 8\ (TTpo^aSas irapd TreTprjv
|
<fiVKi8a^

dX(jii](TT7'}V Te Kal kv )^potycrLV ipvdphv
|
aKopiriov (^cf.

282 a, 320 e) " ; 319 c 'Apia-TOTeXrjs ev tw Trepl

tioiKiJjv dKavdo<TT€<f>r)-(f)rj(TLV elvat Kai TroiKiAo^poa (/)UKtSa;

Marc. S. 19 '^"' (TKapoi ai'^e/xoevTes epevOqio-a-d Te (fiVKi'i;

lii



INTRODUCTION

,l.P. vi. 105 TpiyXav (xtt dvdpaKi?]^ Kal (fiVKiSa croi,

Xififi'iTi \'ApT€[Mi, Soi/xr/^iai ( = Suid. *. (fn'KiSa^. The
statement that the (f>vKis builds a nest led Cuvier

to identify it with Gobius niger, the Black Goby.
But all the other evidence points to one of the

Wrasses (Labridae), for which \ei\ov, (^vKo^apo,

TTtrpoipapo are in M.G. generic names, and it is

now known that some at least of the Wrasses build

nests. The schol. here, as we have seen above,

interprets <^vKioes by Xairivai. In M G. Crenilabnis

pavo is Xi^TraLva, at Chalcis Xa—'iva pavpi-j and A. fieydXr]

and this identification is in all probability right.

It should be pointed out that, both <f)VKLs and the

KiVatSo? being Wrasses, it is quite |X)ssible that

Oppian or Oppian's source may have identified

them and thus a^ 6' may after all be the correct

. reading.

8. The Cirrhis (Kippt^) of H. i. 129, iii- 187, which
is not mentioned in Aristotle, seems to be another
of the Wrasses, perhaps Labrus murtus, cf. E.M. s.

KippiS' O l^(^V9, CTTflSl) KippO'i kcTTl TTjV )(pOldl'. In H.
i. 129 the schol., reading crKippis, interprets Xe-iSvrai

Anlhias : Aulopias : Callichthys : Callionymus

The chief references may be grouped as follows :

(1) A. 570 b 19 TiKTii Se Kal 6 avXoj—ias, ov KaXoicri

rives dvdiav, tov Bkpov^.

(2) A. 610 b 5 the Anthias is one of the gre-
garious (ayeAa tot) fishes.

(3) A. 620 b 33 oirov dv dv6ias opady, ovk cctti

O-qpiov w Kttt (rrjfJLeiw y^pta/xevoi KaTaKoXvfi^wa-iv ol

OTToyyeis, Kal KaXoxxriv Upovs I'x^v? toi'toi-s ; cf.
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Athen. 282 c; Plut. Mor. 981 e; Ael. viii. 28;
Plin. ix. 153 certissima est securitas vidisse pianos

[anthias ?] pisces, quia imnquam sunt ubi maleficae

bestiae, qua de causa urinantes (i.e. divers) sacros

appellant eos.

(4) Ovid, Hal. 45 Antliias his tergo quae non
videt utitur armis. Vim spinae novitque suae
versoque supinus Corpore lina secat fixumque inter-

cipit hamum ; Plin. xxxii. 13 anthias tradit idem
[.vc. Ovidius in eo volumine quod Halieuticon in-

scribiturj ib. 11] infixo hamo invertere se, quoniam
sit in dorso cultellata spina, eaque lineam praesecare

;

ix. ] 82 idem anthiae cum unum hamo teneri viderint,

spinis quas in dorso serratas habent lineam secare

traduntur, eo qui teneatur extendente ut praecidi

possit ; Plut. Mor. 977 c ol 8' avdiat tw o-vfj.(f)vk(i)

fSoydova-LV Ira/xwrepov T'qv yap opfxLav dvadyxeuoi Kara,

T7)i' po-\tv Koi (TTri<TavT€<i 6p6i]V TT/v aKavOav kiriy^iipova-L

BiairpUiv Try rpa^vT-qTi, Kal SLaKOTmcv ; Ael. i. 4 OTav

V07'j(T(i)cn Te6r]pacrdaL toi/ crwvo/xov, Trpo(ruiov(Tiv cjKUTTa'

eira es avTov ra vwra dTr€p€t8ov(Tw koi ifnrtiTTOVTis

Kal (Ldovfxevot rfj Svvdn^t KU)Xvox<cn.v e\Ke<Tdai.

(5) Plin. ix. 180 describes the mode of catching

the Anthias practised in the Chelidonian islands

[ei' fieOopuo Tiys ria/x^vAias Kal AvKias, Strabo 651] :

parvo navigio et concolori veste eademque hora per

aliquot dies continuos piscator enavigat cei'to spatio

escamque proicit. Quicquid ex eo mittitur, suspecta

fraus ])raedae est cavetque quod timuit. Cum id

saepe factum est, unus aliquando consuetudine invi-

tatus anthias escam appetit. Notatur hie intentione

diligenti ut auctor spei conciliatorque naturae, neque
est difficile cum per aliquot dies solus accedere audeat.

Tandem et aliquos invenit paulatimque comitatior
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postremo greges adducit innumeros, iam vetustissimis

quibusque adsuetis piscatorem agnoscere et e nianu

cibum rapere. Turn ille paulum ultra digitos in esca

iaculatus hamum singulos involat verius quam capit,

ab umbra navis brevi conatu rapiens ita ne ceteri

sentiant, alio intus excipiente centonibus raptum, ne
palpitatio ulla aut sonus ceteros abigat. Conciliatorem

nosse ad hoc prodest ne capiatur, fugituro in reliquum
grege. This is evidently the method described in

Oppian, H. iii. 205 fF. and is identical with that which
was used for the Aulopias in. the Tyrrhenian islands

{i.e. the Aeoliae insulae between Italy and Sicily)

according to AeL xiii. 17: '"Having selected in

advance places where they suppose the Aulopias to

congregate and thereafter having caught in their

scoop-nets (vTro-x^ai) many Crow-fish {KopaKLi'ovs), they
anchor their boat and keeping up a continuous din
they project the Crow-fish attached to lines (afifxaa-i).

The Aulopias, hearing the din and beholding the
bait, swim up from all directions and congregate and
circle about the boat. And under the influence

of the din and the abundance of food they become
so tame that even when the fishermen stretch out
their hands they remain and suffer the touch of

man, enslaved, as I should judge, by the food but, as

the experts say, already confident in their valour.

And there are among them tame ones whom the
fishermen recognize as their benefactors and comrades
and towards these they maintain a truce. These
leaders are followed by stranger fishes which, as

aliens, so to say, the fishermen hunt and kill. But
with regard to the tame fishes, the position of which
is like that of decoy pigeons, they refrain from
hunting them and observe a truce, nor would any
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pressure of circumstances induce a wise fisherman to

catch a tame Aulopias intentionally : for he is grieved

even when he catches one accidentally." Ael. xii.

47, on the capture of the Anthias, has nothing which
helps identification.

(6) Ananios, ap. Athen. 282 b, the Anthias is in

prime condition in winter.

(7) The Aulopias is described Ael. xiii. 17:
" About the Tyrrhenian islands fishermen catch the

huge (K')]T(i)8rf) fish which is found there and which
they call Aulopias. ... In size the largest Aulopias

is inferior to the largest Tunnies, but in strength and
prowess it would bear away the palm in comparison

with them. ... It opposes the fisherman as an equal

adversary, and for the most part gets the better of

him. . . . When caught it is beautiful to behold,

having the eyes open and round and large, like the

ox-eyes of which Homer sings. The jaw is strong

. . . yet adds to the beauty of the fish. The back

is of the deepest blue, the belly white ; from the

head a gold-coloured line extends to the hinder part

where it ends in a circle."

(8) Oppian thrice mentions the Anthias. (i)

H. i. 248-258 the Anthias frequents deep rocks, but

ranges everywhere under the impulse of gluttony.

The mouth is toothless. There are four species

—

yellow, white, black, and a fourth called evwiros or

avXwTTO'S,

ovveKa Tots KadvwtpOiv i\i(T(rofi€vyj kutol kvkXov

6(fipvs rjepoeaa-a TvepLSpofios ecrre^avwrat (256 f).

The precise meaning of auAwTrds is not easy to

determine (schol. o-revocfiOdXpovs . . rovs exovras

/xeyaAovs ocjiOaXpovs SiKr/v avAwv, biroloi eiVtv ol tmv
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Trayovptjiv [Crabs] koI dcrTaKiJav [Lobsters] ; c/. Hesych.
s. avXbJirias' KOiX.6(fidaX.fjLOS, s. avXurTTtSf (TT€i-g irepl

Tois 6<f>6aX.fiovs), whether "hollow-eyed" or "with
lobster -like eyes": cf. Xen. Sifinp. v. 5 KapKtvov

fvo(f>6a\p.6TaTov etvai Twi' {^wwk (ii) H. iii. 192 the
bait for the Anthias is the Basse (Xd/3pa^). (iii) H.
iii. 205-334, where he describes modes of fishing for

the Anthias, and says its " mouth is unarmed

"

(oTo/xu Toiaiv daarXov), i.e. is toothless (328). His
account of its struggles to escape

—

fSiMfj-evos tk dXa
8vvat (310)— shows that he means by Anthias what
Aelian means by Aulopias, xiii. 17 w? tt/jos dvTtVaAov

lOTarai tov dXiea koi Kparei rd 7rAeto~ra, €7ri pdXXov
caiTov TTtecras Kai /carw vevcas tt/v K€<paXrjv Kal (LOrjira^

Kara tov fSvdov.

(9) Archestratus ap. Athen. 326 a veapov fnydXoi' r

avX(D—ca iv depei (Lvov
[
Kpavia also suggests a large fish.

CalUchthys. To Oppian CaUichthys (l) differs from
Anthias, (2) is called Upb<; lxdv<s, (3) is comparable in

strength to the Anthias, (4) is a deep-sea fish, (5) is

called Callichthus, i.e. Beauty-fish, on account of its

beauty : H. i. 179 ot 8' kv dfxeTpi]roi(Tiv dX-qv TreXd-

yecrcrtv f^ovcn,
|
tijXov d-Tro Tpa<f)€prj<i ovS' rj6<Tiv etViv

eraipot . . . ev tois koi koAAi^j^^i'S iiroivvpos, lepbs

iX^i-'S ; ^- iii. 191 dvvvca p.kv KaAAi^^t'S laa'crai, avrdp
oncTKOts

j
opKvvo<;, Xd^paKa 8' kir dvdnj OTrAt^oto ; iii.

335 (after an account of capture of Anthias) toIov

Kal KdXXL\6vs €\£i (T^evos ^)Se yevWXrj
|
opKVvwv ocrcroi

Tf Se/xas K7jTw6ees aAAoi I TrAa^oi'Tai" Toiot? 8e (ipa\L0<Tiv

dypmrorovrai ; v. 627 ff. sponge-cutters are safe if

they see a KdXXiyjdvi : tw Kal piv i(f>y'^piaav Ifpov

ixdvv. Bussemaker, identifying it with dvOias ei'toTro?,

makes it Serranus gigas, the Metou, which we identify

with 6p<f>6<i.
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The epithet tepos is used of a fish in Horn. //. xvi.

407 COS ore Tts </)ws
|

irkrpij ewi Trpo/SXiJTi. Kadrjfi€vo<;

lepOV Ix^dvV
I

CK TTOVTOIO OvfKt^i All'W Kol rfVOTTI, ^uXkM
(sc. e'AKr;), where ace. to the schol. some interpreted

TTo/xTTiAos, some KaXXixOvs, while others took the

epithet in a general sense (^averov kuI €VTpa(f)rj, ws lepbv

l3ovv Xeyofiev tov dvetixevov). From Athen. 282 e sq.

it seems tliat lepds was used of several fishes besides

the Anthias (Dolphin, Pilot-fish, GUthead, etc.) and,

while Athenaeus himself seems to identify Anthias

and Callichthys, he tells us that Dorion denied the

identity : Athen. 282 c p,vr]fj.ovev€L 8' avrov Kal Auypiwv

ev Tw TTcpl I'x^dvwv ^' TOV 8' avOtav Tives koI Ka.X\i\dvv

KaXoviTiv, en Sc KaXXiuivvjxov kol tXoTra ".
. . . 'Apurro-

TiXr^S 81 Kal Kap's(ap68ovra eivai tov KdXXi)(^6vv

crapKO(f)dyov re Kal (Tvvay^Xa^op.ei'ov. 'ETrt^^ap/xos 8

ev Movcrais rhv /xev eXoira [cf. Ael. viii. 28] Kar-

apiOfiiiTaL, Tou 8e KdXXi\9vv rj KaXXi(ovv/xov tos tov

avTOV ovTtt (xecriyrjKiv. . . , Aoiptwv 8' iv toj irepl l^Ovtav

8ia<^ep€tv <I>i](tIv dvBiav kol KdXXix^vv, en Te Kal

KaXXiMVVfxov Kol IXoTra ; cf. E.M. s. dvOna (sic)'

e'Sos i)(^6vos' dvOlav Tives Kal KdXXi\6vv KaXoxkri Kai

KaXXtwvvfiov Kal eXXoTra ; Suid. s. Upov i^^wv . . .

OV TOV KdXXlxdvV rj TOV TTOpTTlXoi', ois TlVeS.

Cnllionymus.—The Callionymus is almost certainly

Uranoscopos scaber, the Hemerocoetes or Nycteris of

Oppian (see note on H. ii. 199 ff)- It is an ugly fish

and was only euphemistically called KaXXiuivvp-os : cf.

E.M. s. dXea-ovpios' et'Sos ('x^i'os daXa<r<TLOV ov Ttv€S

KaT ev(f>rjiJ.L(Tfxov KaXXnovvfjiov KaXov(rLV ktX. ; Hesych.

s. KaXXiMvvfjLos and s. dXea-ovpiov. From its habit of

hiding in the sand it was also called i/'a/x/jtoSt'Tr;s or

Sand-diver, Hesych. .y. \pa/xfjLo8vTi]r ixdv<i, ov Kal

KaXXim'Vjxov 6vop.d^ov(riv. The similarity of name
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might easily lead to confusion with KaXXix&vs, but

we think that in discussing the identity of that fish

and of the Anthias the Callionymus may be left out

of the question.

The identification of the Anthias and the Cal-

lichthys has hitherto proved an insoluble problem.

Both are pelagic fishes, comparable in size to the

Tunny. The one definite distinction between them,
if we can trust it, is that the Anthias is, according

to Oppian H. i. 253 and iii. 328, toothless, whereas
according to Athen. 282 c Aristotle described the

Callichthys as KapxapoSovs.

Rondelet," who supjwsed the name Anthias to be
applied to more than one fish, identified his Anthias

primus with Serranus anthias—the Barbier of the

Mediterranean

—

Labriis anthiaslu., Anthias sacer Bloch,

"le plus beau jx)isson de mer, aux couleurs les plus

eclatantes " (Apost. p. 13). " Le barbier est un des

plus beaux |X)issons de la Mediterranee et des plus

faciles a caracteriser. La longue epine flexible qui

s'eleve sur son dos, les filets qui prolongent ses

*• Guillaume Rondelet (b. at Montpellier in 1507), the
greatest of the sixteenth -century naturalists who laid

the foundations of modern Ichthyology. He had a unique
knowledge of the fishes of the Mediterranean. Of his work
on fishes the first part, Lihri de piscibus marinis in qiiihiM

verae piscinm effigies expressae sunt, appeared at Lyons in

1554 ; the second, Unirersae aquatillum historiae jxirs altera,

cum veris ipsorum imaginibus in 1555. Almost simultane-
ously P. Belon (who was murdered by robbers when
gathering herbs at a late hour in the Bois de Boulogne, no
doubt in connexion with a translation of Dioscorides, on
which he was engaged) published his iJe aquatUibus libri ii.,

Paris, 1553; H. Salviani his Aqiiatilium anlmalium historia,

1554—1.557; and Conrad Gesner- the correspondent of Dr.
John Caius—his Ilistoriae animalium liher ir., qui est de
piscinm et aqtiatilium animanfium natura, Zurich, 1558.

lix



OPPIAN

ventrales, et les deux lobes de sa caudale, surtout

I'inferieur, suffiraient pour le distinguer de tous les

autres poissons ; enfin, I'eclat de I'or et du rubis

dont brillent ses ecailles, auraient dii attirer de tout

temps I'attention des naturalistes " (Cuv. ii, p. 250).

Against this identification Cuvier vigorously protests :

" rien n'a ete hasarde plus legerement, et meme, si

quelque chose en cette matiere peut etre susceptible

de preuve, c'est qu'aucun des caracteres attribues a

des anthias ne convient au barbier." For his own
part Cuvier would identify the Anthias with Thynnus
alalonga, the Albicore :

" Pour moi^ si j'etais oblige

de me prononcer sur le poisson qui a porte ce nom
autrefois, je dirais au moins de I'anthias d'Elien que
c'est le germon {Scomber alalonga). II est un peu
moindre que le thon, qu'il accompagne souvent

;

11 va en grandes troupes. Son dos est bleu ; son

ventre blanc. On voit sur ses flancs une ligne

argentee. On ne peut pas dire qu'il manque de
dents ; mais il les a plus faibles meme que le thon.

On en prend en abondance pres des cotes de
Sardaigne, et Ton y en prendrait encore davantage,

si Ton faisait les mailles des mandragues un peu plus

petites que pour le thon.
" Certainement bien des poissons decrits par les

anciens, et que Ton croit avoir reconnus, ne Font

pas ete sur autant de caracteres.

"A la verite, il n'y a point de germons, ni d'especes

voisines, qui soient blancs, jaunes ou rouge-noir,

comme Oppien le dit de ses anthias ; mais nous

sommes si accoutumes a voir le meme nom applique

chez les anciens aux etres les plus difFerens, que nous

ne devons pas nous etonner cui'Oppien ait entendu
celui d'anthias autrement qu'Llien. Peut-etre a-t-il
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voulu parler du raerou, du cernier, ou de tel autre

tres-grand acanthopterygien : toujours est-il certain

qu'il n'a point designe, par I'epithete de fxeyaKijrea,

le barbier, petit poisson qui passe a peine cinq ou

six pouces."

Glaticus

The chief references mav" be grouped as follows

:

(l) A. 508 b 20. The Glaucus has few caecal

appendages (d-7ro<f)vd8a^). (2) A. 598 a 13. It is a

pelagic (TTcXaytos) fish. CJ'. gaudent pelago, Ovid,

Hal. Q*. (3) A. 599 h 32 yAavKos* ovtos yap tov

6€pov<i <^a)A.et irept e^rjKOvd' rjfiepas. CJ. Ovid, Hal.

117 Ac nunquam aestivo conspectus sidere glaucus;

Plin. ix. 58 quidam rursus aestus impatientia mediis

ferv'oribus sexagenis diebus latent, ut glaucus ; xxxii.

153 (tradit) (Ovidius) . . . glaucum aestate nunquam
apparere. (4) A. 607 b 27 ofioioi 8k kvovtes Kal fir)

oAtyot [i.e. a few fishes are in the same condition

whether with spawn or not], olov yAav/cos. (5) 0pp.
C. iii. 113 ohjV fjuev K0fii8rjv rcKewv €vt KV/iaiTi ScA</)is

j

aiev €X" yAavKos re ^apoxj/ ; H. i. 749 of all ovi-

parous (woTOKr/€s) fishes it shows most affection for

its young. When the young are hatched, it remains
with them, and when danger threatens, dii<^i\aviov

KareSeKTo 8ia OTO/xa, fie(T<f>a k€ Seifia
|

^dcrcrrjTaL, totc 8

avTi? di'€7rTvo-€ Aev'Kaviij^cv. So Ael. i. l6; Phil. 90.

(6) Opp. H. i. 1 70 yXavKOL, are mentioned among
fishes which kv irkTprjcn koI Iv ^afiadoicn vep-oi'Tai.

(7) Opp. //. iii. 193. The bait for Glaucus is the

Grey Mullet (k€o-t/>€vs). (8) Marc. S. 66 crvv x^oe/wis

Aa^av'ots 8i KaSexpOfievov yAavKoto 2a>/xos ayct yaAa
XevKov feXSofifvrjcrt Tt^ijvai?

[
7rtvo//£vos, TTJdai Be (ficXai

Tore v#y7rtai^oio-i
|
cAkovo-iv 7ro/xa Xapibv cvyAayewv aTro
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fiacrTOH'. (9) It was obviously a large fish : Geopon.
XX. 7. 2 TrpwTOV §€ TTavTwc 60-TI SeA?/ Trpos to. /leydXa

orpapta, oTov . . . yXavKov^; Eupolis (ip. Athen. 107 b
K€lfJ.kviaV Ix6v8lii)l' I IllKpMV, Tp€[Ji6vT(OV TW ScCl T6

TTctVeTat,
I

Oappelv Kekevaas fVex' €/xov raur' oi'Se €>/
|

(f)y)(Tas dStKuja-ecv iTrpLdfirjv yXavKov fieyav. Hence
special cuts of it are commended : Archestr. ap,

Athen. 295 c dXkd jiot o^wvei ykavKov Kecj^aXrjv €V

'OkvvOoi
I

Kal Meyapois ; Anaxandr. ibid, e 6 Tr/awros

evpwi' TToAureAes Tfirj-uv jxeya
|

yAavKOi' 7rpd(ra>7rov tov

T d/jLVfiovo'i Sefxas
|
^uvvov ; Amphis i7>iV/. F yXavKOi 8'

oAot, joa^KTTa KpavtMV p^p't) • • • and yAai'KivtStov

K€<^aAatrx ; Antiph. ?6irf. yAai'Kou irpOTop.-rj. (l 0) Numen.
ap. Athen. 295 b vkt^v rj KdXXi)(^6vv, ore \p6p.Lv, aAAore
8' 6pcf)ov

I

t) yAauKov TreyoowvTa Kara yuvia (TtyaAotvTa.

The legend that the Glaucus takes in its young
would suggest a Dog-fish, but the possession of caeca

mentioned in A. 508 b 20 is against that supposition,

since Selachians have no caeca. Cuvier makes the

Glaucus Sciaena aquila. Bussemaker makes it some
species of Cod {Gadi quaedani species).

0/ios or Assfish : Oniscus : Callarias

1. The oi'os is mentioned twice in Aristotle: (a)

A. 599 b 26 "Some fishes hide (c^wAft) in the sand,

some in the mud, with only the mouth projecting.

The majority hide only in winter—Crustaceans and
Rock-fishes and Rays and Cartilaginous fishes only

during the wintriest days, as is shown by the fact

that they are not caught when the weather is cold.

But some fishes hide also in summer, for instance

the Glaucus, which hides in summer for about 60

days. The Onos and the Gilthead also hide [i.e. in

summer]. That the Onos hides for the longest time
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seems to be proved by the fact that there is the

longest interval when it is not caught. And that

the fishes hide in summer seems to be indicated by
the fact that catches are made only at the rising <* of

the constellations, particularly at the rising of the

Dog-star ; for at that time the sea is turned up, a

thing which is very Avell known in the Bosporus.

For the mud comes to the top and the fishes are

brought up. It is said too that often when tha sea-

bottom is dredged, more fish are caught by the

second haul than by the first ; and after heavy rains

many creatures become visible which previously

were not seen at all or only infrequently." Cf.

Oppian, H. \. 151. See below. (6) A. 620 b 29
Kadafifxi^ox-o-L 8' kavTO. Koi ovos K'ai fSdros koI xf/rjTTa KUt

pivrj, KOL oTttv —oii'jcnj eaiTo. aSvyAa, eiTa paf38ev€Tai rots

(V Tw (JTOfxaTL a KaXovo'ti' ot aAi€is pafSSia' 7rpo(Tkp\0VTai

8 ws 7r/305 (f)VKia d(f> wv Tpe</)OVTaf. It mav be noted
that the oj'os is absent in the rendering of this passage

in Pliny ix. 144 simili modo squatina
\^
= pn'T], cf. Plin.

xxxii. 150 rhine quern squatum vocamus] et rhombus

[ = ^'i]TTa] abditi pinnas exsertas movent specie

vermiculonim, item quae vocantur raiae [ = f^droi].

Other references to the ovo? are Athen. Sloe oi-os

Kai ovtOTKOs. "oi'o?, <f>'q(rlv 'ApuTTOTeX^p ev tw Trepl ^iolkwv,

€T^ei (TTopa dveppwyo^ o/ioiu)^ tols yaXeois' Kal ov

(TvvayeXacrrLKO^. koi povos ovros Ix^vwv W/v Kap8iai' iv

•nj KoiAta 6X€t Kal iv tw €yK€<f)d\(o \i6oi'<; €/J.(f>€p€i<i

pvXati. (fiixiXfvei T€ povos ei' rats i-tto Kvva d^ppoTdTai<s

rfpipaa, TMV ciAAwv rais xeipepioyrdrais <^wAci'ovTa)v.

" As the Editor has elsewhere shown, references to a star
as indicating the time of year are (unless the context very
definitely—not merely implies—but explicitly asserts the
opposite) always to the rising (heliacal) of a star.
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fivr]/j,ov€V£L 8 avToiv '^Tri\apfxo'i ev'H^as ydfjn^' " fi€ya-

Ao^acr/Aovas T€ )(avvas KrjKTpaTreXoyda'Topas ovovs."

8ia^e/0£t 8 ovos ovictkov, ws <f>r)(ri Awptiov iv T(p nepl

Ix^vwv ypd(f)(i)v ovT(i)S' " ovos, ov KaAovcrt Tivcs ydSov
yaXXepias, ov KaAoucrt TiV6s ovictkov tc Kal fxa^etvov."

Eiv6v8ijixo<; 8' kv T(j) irtpX Tapt^fav " ol pikv /3dK\ov, <fi7](Ti,

KaXov(rtv, ol 8k yeXaptrfV, ol 8k ovlo-kov." 'Kp\ko-TpaTO^

8i (jirja-f " Toi' 5 ovoi' 'Av$r]8(i)v, tov KaXXapiav KaXkova-iv

I

eKT/J€^€( €vixeykdi] " ktX. ; Ael. vi. 30 6 L\6v<i 6 6vo<i rot

p.kv dXXa, ocra iVTos Trpoar7r€(fivKev, ov irdvv Tt rdv irkpiav

8ie(TT0)Ta K€KTi]Taij fiovoTpoTTO'i 8k €0"Ti Kal crvv dXXois

(iiovv ovK uvkx^iTat. kx^i 8k dpa i)(^dvo)V /i.ovos oStos

cv Trj yacrrpl rr/i' Kap8tav [ = Ael. v. 20] Kal kv T(p

eyK€<}>dX(}) XiSovs, oiirep ovv ko'iKaai fivXaLS to (r^rjfxa.

liiCipiov 8k kTTLToXy (jxaXevit fiovos, Twv dXXwv kv rats

K/ju/AwSecrraTais (fxiyXevav eWia-fxevoDV ; Oppian, H. iii.

138 fF. aAA' oTTorai/ KadkronTL rreXiopLot dii^iydvisHrtv
|

l\Bv€S, o?a (SoCjv re rreXei TrpofSdroyv re ykvedXa
|

i} ^aris

^ Kttt ovwv vdjOpbv ykvos, ovk kOkXovcnv
\

karTrka-dai,

xl/a/xdOoixTi 8' €771 TrAaru crw/xa fiaXovres
\

ddpooi kfi-

(iapvdovo'i^ fioyov 8' dAieucrti' kOqKav. \ iroXXdKL 8 k^-

(liXtadov dir dyKiarrpoio Xvdkvres.

2. Dorion, as quoted above, distinguished ovos and
dvio-Kos, which we may take to mean that they were
not usually distinguished. Oppian thrice mentions

the ovia-Kos, H. iii. IQI as bait for the opKvvos; H. i.

105 where he says its habitat is in iryXola-L kuI kv

Tcvayfcro-i OaXd(T(Ti]<i (102), while the habitat of the

ovos is kv fSkvOtcrcriv H. i. 145 fF. Lastly, //. i. 59S,

the mode of propagation of the 6vi(rKo<i is said to be
unknown. To Oppian therefore the oros and ovtcrKo?

were different fishes. On the other hand they are

identified by Eustath. Horn. p. 862 6vo% IxBvs ttoios,

o Kal oviVkos Kal [idK\o<;.
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3. The Latin asellus represents oi'o?. Ovid, Hal.

131 Et tam defomii non dignus nomine asellus;

Plin. xxxii. 145 peculiares autem maris . . . asellus.

See below for Plin. ix. 58.

Callarias.—Oppian, //. i. 105 mentions KaXXapiai

along with the 6vlcrKo<i, where incidentally it may be
noted that the schol. has ovia-Kmv duSapim' (ya8a/otwv .^).

We have seen above that Archestratus ap. Athen,
Sl6 a equates oi'os with KaAAaptas. Cf. Athen. 118 c

Kaddmp KaX rhv ^eXXapCrjV Kal yap tovtov eva ovra

i^^^vv TToAXtov ovo/iao'taiv T(TV\rjKevai.' Kakeurdai yap
Kal f3dK\ov' Kal ovutkov Kal xe\Xupn]v ; Hesych.
*. yaXaptas' l\6vs 6 oi'iko^, and Hesvch. s. yaXiac ot

oi'UTKOi ; Hesych. s. Aa^iw^s* \apaSpias' KaXapia^ i^^v?;

Pliny ix. 6l postea praecipuam auctoritatem fuisse

lupo et asellis Nejws Gjmelius et Laberius poeta
miraorura tradidere . . . asellorum duo genera collyri

[=callariae] minores et bacchi, qui non nisi in alto

capiuntur, ideo praelati prioribus ; Plin. xxxii. 146
collyris, asellorum generis, ni minor esset. Plin.

xxxii. 145 mentions bacchus among the '' peculiares

maris."

The generally accepted opinion is that those fishes

are Gadidae or members of the Cod-family. A
difficulty is suggested by Athen, 306 e where dis-

cussing the Grey Mullets he savs KaTaBe&rrepoi. Sk

vavTiov 01 ^iXXQi'is ot XeyufxevoL ^olkxou The ovos

is traditionally identified with the Hake (Gadus
merluccius L., Merhicciiis vulgaris Cuv.), cf. Ital.

asinello, Gr. ya8os. A. 620 b 29 (quoted above)
would seem to imply that the oi'o? has some sort

of oral appendages which it employs in catching
smaller fishes. The Hake has nothing of the sort,

not even barbels (which the Fork-beard Hake,
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Phycis blennioides, and the Mediterranean Hake, P.

mediterranea, have). But it seems probable that in

Aristotle I.e. either 6vo<; should be omitted, as Plin.

ix. 144 omits it, or that pa^Sererai should not be
extended to it. Bussemaker makes ovos Gmlus
mustela L., ovtV/cos, Gadus merlangus L.

This is a convenient place to explain Oppian, H. i.

151 fF. "Among these also is numbered the Hake,
which beyond all fishes shrinks from the bitter assault

of the Dog-star in summer, and remains retired

within his dark recess and comes not forth so long as

the breath of the fierce star prevails." The origin

of this passage is A. 599 b 33 cjnoXei Sf Kal 6 ovos kuI

6 xpv(ro<ppvi' (Trjiii.lov Sc ^oKel elvai rov rhv oi^ov TrAeicrTov

(fxoXeii' ^^povov TO 8ta TrXeuTTOv )(^p6vov akt(rK€(r6aL. tov

Se Kal dkpovi rovs Ix^^^ (ftwXeiv SoKel (rrip.€iov eivai rh

€irl Tois acTTpoi'i yivicrdat ra<i aA(oo"eis koI paXicna €7ri

Kvvi,' TrjViKavTa yap avaTpkirea-dai rijv ddXaTTav oirep

kv Tw Bocr7r6p(f) yvcopLfiwraTov eo^Ttv r) ya^ IXvs liravw

yu'erat Kal iTri(f)epovTai ot Ixdves. A. and W. under-

stand fTTt TOIS acTT/Dois to mean " at the setting " of

certain constellations and the Oxford translation
" between the rise and setting of certain constella-

tions " is no improvement. It means "at the rising

of the constellations " as Pliny ix. 58 rightly under-

stood
;
Quidam rursus aestus impatientia mediis

fervoribus sexagenis diebus latent, ut glaucus, asellus,

auratae. Fluviatilium silurus caniculae exorlu side-

ratur . . . et alioqui totum mare sentit exoHitm eius

sideris, quod maxime in Bosporo apparet. Alga enim
et pisces superferuntur omniaque ab imo versa. The
meaning is that the hiding of the oVos in summer is

indicated by the fact that when the sea is turned up
by stormy weather catches of this fish occur. Cf.
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Ael. vi. 30 Sciptoi' 81 IititoXq <^<i>A€i'ei /xoros [6 ovos],

Twv aXAiui' €1' Tai^ Kpi'inoStcTTaTaLi <fxi}k(i€ii' €Wi(r/J,(i'0}i' ;

Ael. ix. 38 dpid/ioiTo 8' av iv tovtoi^ [i.e. among fishes

which hide in summer] koI 6 oros' SeooiKe 8( ndXurTo.

i^dviDv T>)i' Tov ^(iptov €TriToXr]i' oi'To?. For the con-

vulsion of the sea at the rising of the Dog-star cf.

Plin. ii. 107 caniculae exortu accendi solis vapores

quis ignorat ? cuius sideris effectus amplissimi in

terra sentiuntur : fervent maria exoriente eo. And
for the association of weather phenomena with the

Rising and Setting of certain stars cf. Plin. ii. 105

ut solis ergo natura temperando intelligitur anno,

sic reliquorum quoque siderum propria est quibusque
vis et ad suam cuique naturam fertilis. Alia sunt in

liquorem soluti umoris fecunda, alia concreti in

pruinas aut coacti in nives aut glaciati in grandines,

alia flatus, alia tejxjris, alia vaporis, alia roris, alia

rigoris. . . . Nee meantium modo siderum [i.e.

Planets] haec vis est sed multorum etiam adhaeren-
tium caelo [t.e. Fixed Stars].

Cetus : Phalaena : Physalus

KvJTca is used in Oppian, C. \. 1\, H. i. 360, v. 46
to denote the larger sea-beasts generally, including

not only the Cetaceans (Whales and Dolphins) but
also Selachians {cf. H. v. QS where voct^l kvi-cuv

implies that the Dog-fish are included among the
Brjp€s V7r€p(f)v€€i = K/Jrea). Cf. Strabo 24 rots /xec^oa-i

Twv ^wwv otoi' 8eX(f)iv(ov Kal Kvvtav Kal dXXwv KrjruySiov.

But in H. V. 7 1 S- the singular k^to^ seems to

indicate a definite animal, and the indications point

to the Cachalot or Sperm Whale, Fhyseter macro-

cephalus, the only large Whale jwssessing teeth
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(v. 140). For the occurrence of the Cachalot in

Greek waters cf. H. 368 n. With the account of

the hunting of the ktJtos H.\. 11 1 ff. the reader may
compare the hunting of the Sword-lish (^tc^ias or

yaAewTj^s) in tlie Straits of Messina as described in

Strabo (after Polybius) 24 :
" One outlook is set for

a large number of men who lie in waiting in two-

oared boats, two men in each boat. One man rows,

the other stands on the prow armed with a spear,

when the outlook indicates the appeai-ance of the

Sword-fish—the animal swims with a third of its

body })rojecting above the water. When the boat

has come to close quarters, the spearman strikes the

fish and then withdraws his spear from its body

excepting the point, which is barbed and is purposely

attached but loosely to the shaft and has a long

rope fastened to it. This rope they pay out to the

wounded fish until it is weary of struggling and

trying to escape. Then they hale it to land or, if

it is not altogether a full-sized fish, they take it on

board the boat. Even if the spear-shaft fall into

the sea, it is not lost, as it is made of oak and

pine, and while the oaken part is submerged by its

weight the remainder floats and is easily recoverable.

Sometimes the oarsman gets wounded through the

boat owing to the size of the animal's sword and

because its strength, as also the manner of hunting

it, is comparable to that of the Wild Boar."

Phalaena H. i 404 and Physalus H. i. 368 are

sufficiently discussed in the notes on these passages.

If they are not identical, possibly Phalaena may be,

as A. and W. incline to think, Delphinus tursio, and

Pkysalus the Cachalot. Bussemaker, identifying
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Physahix with the Cachalot, takes Phalaeua to be
Balaena muscitltis, projjerly Ba/aenoptera viuscttlus, the

Common Finner, the average length of the males

being about 60 feet, that of the females rather more.

V. Some Animal Idiosyncrasies

1. Narce, Torpedo, Crampfish, or Electric Ray :

H. i. 104, ii. 56 ff., H. iii. 149 ff. In all the Torpedoes
the electric organ consists of a large patch of hexa-
gonal cells, as many as 4(X) in the larger species.

These are placed under the skin on each side of the
head, below and behind the eye, and covering the
base of the enlarged pectoral fin. They are modified
muscle-cells and each is filled with a clear jelly-hke

substance. The shock which the animal communi-
cates w hen touched is capable of being carried along
a metallic conductor, such as a knife or spear, and is

said to render the needle magnetic and to decompose
chemical compounds. The exercise of this power
soon exhausts its possessor and renders a period of
recuperation necessary.

2. Fox feigning death : H. \. 107 ff.
" When a fox

is caught in a trap or run down by dogs he fights

savagely at first, but by-and-by he relaxes his efforts,

drops on the ground, and apparently yields up the
ghost. The deception is so well carried out that dogs
are constantly taken in by it, and no one, not pre\i-
ously acquainted with this clever trickerv' of nature,
but would at once pronounce the creature dead, and
worthy of some praise for having perished in so brave
a spirit. Now, when in this condition of feigning
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death, I am quite sure that the animal does not al-

gether lose consciousness. It is exceedingly difficult

to discover any evidence of life in the opossum ; but
when one withdraws a little way from the feigning

fox, and watches him very attentively, a slight open-
ing of the eye may be detected ; and, finally, when
left to himself, he does not recover and start up like

an animal that has been stunned, but slowly and
cautiously raises his head first, and only gets up when
his foes are at a safe distance. Yet I have seen
gauchos, who are very cruel to animals, practise the

most barbarous experiments on a captured fox without

being able to rouse it into exhibiting any sign of life.

This has greatly puzzled me, since, if death-feigning

is simply a cunning habit, the animal could not suffer

itself to be mutilated without wincing. I can only

believe that the fox, though not insensible, as its

behaviour on being left to itself appears to prove,

yet has its body thrown by extreme terror into that

benumbed condition which simulates death, and
during which it is unable to feel the tortures practised

on it." W. H. Hudson, The Naturalist in La Plata

(1903).

3. Beer and Snakes : C. ii. 233 ff., H. ii. 289 if-

" The gauchos of the pampas give a reason for the

powerful smell of the male deer. . . . They say that

the effluvium of Cervus campestris is abhorrent to

snakes of all kinds . . . and even go so far as to

describe its effect as fatal to them ; according to this,

the smell is therefore a protection to the deer. In

places where venomous snakes are extremely abund-

ant, as in the Sierra district on the southern pampas
of Buenos Ayres, the gaucho frequently ties a strip
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of the male deer's skin, which retains its powerful
odour for an indefinite time, round the neck of a

valuable horse as a protection. . . . Considering then
the conditions in which C. campestris is placed—and
it might also be supposed that venomous snakes have
in past times been much more numerous than they
are now—it is not impossible to beUeve that the
powerful smell it emits has been made protective.

. . . The gaucho also affirms that the deer cherishes

a wonderful animosity against snakes ; that it be-
comes greatly excited when it sees one and proceeds
at once to destroy it, they say, by running round and
round it in a circle, emitting its \iolent smell in larger

measure, until the snake dies of suffocation. It is

hard to beUeve that the effect can be so great ; but
that the deer is a snake hater and killer is certainly

true : in North America, Ceylon, and other districts

deer have been observed excitedly leaping on
serpents, and kilUng them Mith their sharp-cutting
hoofs." W. H. Hudson, op. cit.

\. The Life-history of the Eel {Anguilla vulgaris) :

H. i. 513 ff. The propagation of the Eel is referred
to several times in Aristotle's History of Animals :

538 a 3 " The Eel is neither male nor female and
engenders nothing of itself. Those who assert that
they are sometimes found with hairj- or worm-like
attachments speak inconsiderately, not observing the
situation of these attachments. For no such animal
is viviparous without being oviparous and no Eel has
ever been seen with an egg ; and viviparous animals
have their young in the womb and closely attached,
not in the belly." To the same effect 570 a. o sq.

where he adds : " Eels spring from the so-called
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* earth's entrails ' (yTys evrepa, earth-worms), which
grow spontaneously in mud and moist ground. Eels
have in fact sometimes been seen to emerge from
such earth-worms and at other times have been
rendered visible when the earth-worms were laid

open by scraping or cutting. Such earth-worms are

found both in the sea and in rivers, particularly where
there is decayed matter." Cf. 517 b 8, 567 a 21,

569 a 6, 608 a 5.

Till within the last half-century or so the problem
remained in much the same position as it was in the

time of Aristotle, but in recent years and in particular

through the systematic and elaborate investigations

of Dr. J. Schmidt, the life-history of the Eel has been
greatly elucidated. The result of these investigations

may be briefly summarized :

The Eel is oviparous and its spawning-ground is

in the deep waters of the Atlantic Ocean near the

Bermudas. Thence the larval " Ribbon-eels " travel

eastward, a direction of migration which is instinctive

and not due to drift of the current, as is proved by
experiments with bottles and the like cast overboard.

After a journey which lasts for about two years the

young Eels in their third year, when about three

inches in length, enter the European rivers, being

now known as Elvers or " Glass-Eels." They ascend

the rivers in spring, travelling in compact bodies and
swimming close to the river-banks. They show re-

markable determination in their upward journey,

overcoming such obstacles as waterfalls by wTiggling

through the grass upon the banks. Examination of

the growth-rings on the minute scales, on the otoliths

(" eaT-stones "), and on the centra of the vertebrae,

shows that at three years of age, after a year in fresh
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water, an Eel is about 3j inches long, at 5 years it is

about 6 inches, at 8 years about 1 foot, and at 13 years
nearly 2 feet in length.

Eels do not spawn in fresh waters. When the

period of maturity approaches and with it the repro-

ductive impulse, at the age of from 6 to 10 years,

they become silvery in appearance (" Silver-eels "),

their eyes become larger, and they make for the
rivers in which they descend to the sea. Having
reached the sea they travel oceanwards, at an average
rate of more than 9 miles a day, on their final journey—pour Vamour et pour la morl—of over 2000 miles to

their breeding-ground in the depths of the Atlantic
Ocean, where they spawn and die.

The occurrence of Eels in land-locked waters, which
seemed to complicate the problem of their origin and
mode of propagation, is explained by the ability of
the Eel to exist for a considerable time out of the
water (A. 592 a 13, PUn. ix. c. 38) and to the agility of
the young Eels in travelUng for some distance over-
land (A. Part. An. 696 a 5, Theophrast. iripX i-^dvwv

Twv Iv Tw ^>//3w Starpi/iovTojv fr. 171), and so making
their way even into waters from which the adult Eels
under the reproductive impulse in vain endeavour
to escape. On the other hand there are no Eels in

the Danube, nor in the Black Sea or the Caspian Sea,
these waters being beyond the reach of the young
Eels migrating from the Atlantic Ocean.

Cf. J. Schmidt, " The Breeding-place of the Eel,"
Ann. Rep. Smithsonian Inst. Washington, 192 1 [1925],

pp. 279-316 ; C. Rabot, " Les Anguilles du Pacifique,"

Nature, Paris, 1926, pp. 113-118 ; K. Marcus, '^ tJber
Alter und Wachstum des Aales," Jahrh. Hamburg
miss. Anst. xxxvi (1919), pp. 1-70.
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VI. Analyses

Analysis of the Cynegetica :

Bk. I. 1-46 Prooemium ; 47-80 Triple division of

the hunting of wild creatures—Fowling, Hunting,
Fishing; 81-90 Physical qualities of Hunter ; 91-10.9

The Huntei-'s equipment; 110-146 Seasons of
Hunting; 147-157 The Hunter's weapons; 158-367
Horses ; 368-538 Dogs.

Bk. n. 1-42 The Inventors of Hunting; 43-175
Bulls; 176-292 Deer; 293-295 Broad-horn; 296-299
lorcus; 300-314 Antelope; 315-325 Gazelle; 326-

444 Wild Goats and Sheep ; 445-488 Oryx ; 489-550
Elephant; 551-569 Rhinoceros; 570-585 Panther,
Cat, Dormouse ; 586-597 Squirrel ; 598-604 Hedge-
hog and Spiny Mouse; 605-6 11 Ape; 612-628

Blind Rat.

Bk. III. 1-6 Prooemium; 7-62 Lion; 63-83

Leopard; 84-106 Lynx; 107-138 Digression on the

affection of animals for their young; 139-182 Bear;
183-250 Wild Ass; 251-261 Wild Horse; 262-339
Wolf and Hyena; 340-363 Tiger; 364-390 Wild
Boar; 391-406 Porcupine; 407-448 Ichneumon,
Crocodile, and Asp; 449-460 Fox; 461-481 Giraffe;

482-503 Ostrich ; 504-525 Hare.

Bk. IV. 1-76 Prooemium; general precepts on
Hunting; 77-211 Lion Hunting; 212-229 Hunting
of Thos and Leopard ; 230-353 Leopards and
Dionysus ; 354-424 Bear Hunting ; 425-438 Hare
Hunting; 439-447 Gazelle Hunting; 448-453 Fox
Hunting.

Analysis of the Halieutica :

Bk. I. 1-79 Prooemium; comparison of Hunting,

Fishing, and Fowling ; 79-92 Depth of the Sea, etc.

;
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93-i45 Habitat and Habit of various Fishes; 446-

512 the Mating of various Fishes; 513-553 Mating
of Eels, Turtles, Poulpes ; 554-579 Mating of

Muraena; 580-583 Mating of Dolphin; 584-637

Fish-breeding in general ; 638-645 Molluscs, Sel-

achians, etc.; 646-685 Dolphin; 686-701 Seal; 702-

733 Love of offspring among animals ; 734-741 Dog-
fish ; 742-746 Angel-shark ; 747-755 Glaucus ; 756-

76 1 Tunny; 762-797 Oysters and Aphya.
Bk. n. 1-42 Prooemium ; 43-55 Fishes prey one on

the other ; 56-85 the Torpedo ; 86-1 19 the Fishing

Frog; 120-127 Cuttle-fish; 128-140 Prawn; 141-

l66 Ox-ray (Cephalopterus Giorna) ; 167-180 Crab
and Oyster; 181-185 Star-fish and Oyster; 186-198

Pinna and Pinnoteres ; 199-224 L'ranoscopus scaber
;

225-231 Sea-urchins; 232-252 Poulpe (Octopus);
253-421 Spiny Lobster, Muraena, Poulpe; 422-500

V'enomous Fishes—Scolopendra, lulis, Poulpe, Cuttle-

fish, Goby, Scorpion, Sea-swallow, Weever, Squalus

centrina. Sting-ray ; 501-532 Parasites of Tunny and
Dog-fish ; 533-552 Dolphin ; 553-627 Dolphin and
Amia (Bonito) ; 628-641 Dolphin; 642-663 Grey
Mullet (K€crT/D€i's); 664-688 Epilogue.

Bk. in. 1-28 Prooemium ; 29-49 Attributes of

the Fisherman; 50-71 Seasons for Fishing; 72-91

Instruments of Fisherman
; 92-97 Wiles of Fish

;

98-116 Grey Mullet (Keo-rpevs) ; 117-120 Muraena;
121-125 Bas"se; 126-127 Mormyrus ; 128-131 Basse;
132-137 Orcynus (largest size' of Tunny); 138-143

Ox-ray, Sea-sheep, Skate, Hake (?) ; 144-148 Bonito
and Fox-shark; 149-155 Torpedo; 156-165 Cuttle-

fish ; 166-168 Squid ; 169-204 Baits for various Fish ;

205-337 Anthias ; 338-370 Cantharus or Black Sea-
bream ; 371-413 Admos ; 414-431 Saupe ; 432-442 Red
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Mullet; 443-481 Melanurus ; 482-528 Grey Mullet
(K£o-Tp€us); 529-575 Sword-fish; 576-619 Mackerel,
Tunny, Needle-fish, Dentex ; 620-648 Tunny.

Bk. IV. 1-10 Fishes captured through love of their

kind ; 11-39 Address to Love (Eros) ; 40-126 Parrot-

wrasse ; 127-146 Grey Mullet (Kcc^aAos) ; 147-171
Cuttle-fish; 172-241 Merle-wrasse and Thrush-wrasse;
242-263 Dog-fishes; 264-307 Poulpes ; 308-403
Sargues ; 404-436 Hippurus ; 437-438 Pilot-fish ; 439-

449 Squid ; 450-467 Eel ; 468-503 Aphya ; 504-592
Pelamyds ; 593-615 Divers catch Sargue ; 6l6-634
Divers catch Sciaena ; 635-646 Weel, Hook, Net,

Trident, Burning the water ; 647-693 Poisoning the
water.

Bk. V. 1-45 Prooemium ; 46-357 Sea-monsters;
Whale-guide (67-108); Whale-hunting (109 AT.);

358-364 Lamia (Lamna) ; 365-375 Dog-fishes; 376-

391 Seal ; 392-415 Turtles; 416-588 Dolphin, Legends
of; 589-597 Testaceans ; 598-611 Purple-shells; 612-

674 Sponge-fishers ; 675-680 Epilogue.
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Ilfeld, 1890, and Abh. d. Konigl. Gesellsch. d. Wissensch.,

Philol.-hist. Klasse, N. Polge, iv. 1, 1900 ; A. Ludwich,
Aristarchs homerische Textkritik, ii. 597 ff.
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. . . accessit commentarius, Lutetiae, 1555.
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4. Chief Abbreviations used in quoting
Ancient Authors

A. = Aristotle, History of Animals. Other works of
Aristotle are quoted by A. with abbreviations for

particular works as e.g. A. P.^. = Aristotle, De
Partibus Animalium, A. De Gen.— Arist. De Genera-
tione, and so on.

Ael. = Aelian, De Natura Animalium. If the Varia
Historia is referred to, V.H. is added.

Antig. = Antigonus of Carystus (3rd cent, b.c), Hist.

Paradox. Synagoge.

Arr. C, Tact. - Arrianus of Nicomedia (c. a.d. 100), Cyiie-

getica, Tactica:

Ath. (Athen.) = Athenaeus (c. a.d. 200), Deipnosophistae.

E.M. = Etymologicum Magnum (12th cent. a.d.).

Dion. P. = Dionysius Periegetes (2nd cent. a.d.).

Geop. = Geoponica (Cassianus Bassus), 10th cent. a.d.

Gratt. = Grattius, Cynegetica.

Marc. S. = Marcellus of Side in Pamphylia (2nd cent, a.d.),

author of latrica (101 lines extant).

Nemes. = Nemesianus (3rd cent, a.d.), Cynegetica.
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Phil. = Manuel Philes, De AnimaJium Praprietate.

Plin. = Pliny's Natural History.

Poll. = Julius Pollux (IIoXiSei'TCjjs) of Naucratis (2nd cent.

A.D.), 'i.)vonaaTi.K6v.

Solin. = C. lulius Solinus (3rd cent, a.d.), Collectanea

rerum memorabilium.
Varr. = Varro, De Re Rustica.

Xen. C. - Xenophon, Cynegetieus.

5. Chief Abbreviations used in refehring to

Modern Authors

A. and W. =Aubert and Wimraer, Aristotles Thierkunde,

Leipzig, 1868,

Apost. =Apostolides, La Piche en Grece*, Athens, 1907-

Badham = C. D. Badhani, Ancient and Modern Fish Tattle,

London, 1854.

Bik. = Bikelas [i.e. Vicelas], La Faune de Grece, Paris,

1879.

Bussemaker = U. C. Bussemaker, Index Animalium in

edition of Scholia to Nicander and Oppian, Paris,

1849.

Cuvier = Cuvier et Valenciennes, Histoire Naturelle des

Poissons, Paris, 1828-1849.
Day=F. Day, British Fishes, 1889.

Erh. =Erhard, Fauna der Cykladen, Leipzig, 1858.
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R=Vaticanus 118, XV. cent. {Hal. and Cyn.).

Ixxx



CYNEGETICA and HALIEUTICA



onniANOT
KYNHFETIKiiX TO A

Sot, [xo-Kap, det'Soj, yai-qg ipLKvSes epeiafia,

(f>€yyos evvaXicov TToXvqparov AlveaSdcov,

AvaovLOV TjTjvos yXvKepov ddXos, 'AvTcovlve'

Tov fMeydXr] pieydXco ^trucraro Ao/xra JLe^-qpo),

oX^LW evvTjdelcra /cat oX^lov (hhivaaa,

vv/j,(f)7] dpLcrroTToaeLa, Ae;^cu 8e re /caAAtro/ceta,

'AaavpLT) K.v6ep€La /cat ov Xelnovaa HeXijvq,

ovSev d<^avp6r€pov TjTjvos KpovtSao yevedXiqs'

{evfieveoL Ttrav ^aedcov /cat Oot^o? ^AttoXXojv.)

rep pa TTarrjp fieydXrjaL TTOvqadfievos TTaXdpLrjai^

bdJKev ep^eti' irdaav rpa^epiqv, Trdaav Se /cat vyp-^v.

arol jjLev yap daXedovaa /cuet TrdvScopos dpovpa,

/cat TraAtv evSiocoaa rpi^ei /cAuto. ^uAa ddXaaaa'
^ V.l. KpaTeprjcri.

" M. Auielius Severus Antoninus Augustus (Caracalla),
Emperor a.d. 211-217.

* Romans. Lucret. i. 1 ; Verg. Aen. viii. 648.
* Italian.
<* = l)ivus, of Roman Emperors ; here of L. Septimius

Severus Pertinax Augustus, Emperor a.d. 193-211, in which
year (4 Feb.) he died at York.

' Julia D. of Emesa in Syria, second wife of Severus
(Gibbon c. (i) ; died a.d. 217.

f The Syrian (Assyrian) Ashtoreth or Astarte, the
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OPPIAN
CYNEGETICA, or THE CHASE

I

To thee," blessed one. I sing : thou glorious bulwark
of the earth, lovely light of the warhke sons of

Aeneas,* sweet scion of Ausonian "^ Zeus,** Antoninus,

whom Domna - bare to Severus, mighty mother to

mighty sire. Happy the husband whom she wedded
and happy the son to whom she gave birth—bride

of the best ofmen and mother of a noble son, Assyrian

Cythereia,' the uneclipsed Moon ; a son no meaner
than the breed of Cronian Zeus (with favour of Titan

Phaethon ^ be it spoken and of Phoebus Apollo I)
;

to whom thy sire, by the labour of his mighty hands,

gave in keeping all the dry land and all the wet sea.*

Yea, for thee doth earth, giver of all gifts, conceive

and blossom ; for thee again the sunny sea rears

"mooned Ashtoroth " of Milton (Xaiiv. 2-2), was pictured

with horns, representing the crescent moon, and by the
Greeks usually identified with Aphrodite, but also with the
moon-goddess, Selene : Plut. Mor. 357 b ; Lucian, De dea
Syr. For Assyrian = Syrian see C. i. 340 n.

' The poets often use Phaethon (Verg. A en. v. lOo) and
Titan (Verg. Aen. iv. 119) for the Sun. For this paren-
thetic apology cf. H. v. 339 n.

* Lycophr. 1239 yf)^ Kal daXdiraTji aKrjTTpa koI fiovapxicLif

Xa^ovres ; Luc. i. 83 populum terrae pelagique potentem.
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OPPIAN

aoi Se re iravra vdovaiv a7r' ^Q.Keavolo peedpa,

<j>aLhpd re /xetStdwCTa diet, kXvtos 'HptyeVeta. 15

1

Toiydp iycbv epapbai O^prjs kXvto. S-qve^ delaai.

rovro fie KaAAioTTTj KeXerai, rovr^ "Apre/xts" avrrj.

eKXvov,
fj

defxig eari, deeirjs ckXvov rjXV^)

/cat deov -qjxeicfydrjv Trpcorrj Se p,€ rotaS' eviaTTev

A. "Eypeo, /cat rprj^elav eTnaTei^cjjiev draprrov, 20

riqv [xepoTTOJV ovttco tls efjs eTrdrrjaev aotSatj.

. "lAa^t, TTOTVia Sta, rd 8' ev (f)peal afjcri fxevoivas,
;

djjifies V(f>' -qfierepr] [MepoTnrjtSt Xe^ofxev rjxfj'

A, OvK edeXo) rpierrj ere rd vvv 'Opi^aKxov deiSeti^,

ov X'^P^^ 'Aoviov TTapd ^evBeaiv 'Actcottolo. 25

O. AeiijfOjxev, cog KeXeai, rd SajSa^ta^ vvKrepa

dvadXa •

hrjddKLs dp,(f)exopevcra Qvcovalo) Alovvctco.

A. Mt^ yevo's rjpcoojv etTrr^s", fir) vavriXov ^Apyco, '

/xT^Se fiodovs fiepoTTCov, fjLij [xoL BporoXoiyov deicrrjs.

O. OvK ipeo) TToXepiovs , ovk "Apeos epya /ca/ctcrra* 30ji

i(f>paadfi7]v Ildpdcov re Svas Kal KrrjaL(l)6covra.
j

^ TO. era, pd^eiv mss. i

" Lucret. i. 920 avia Pieridum peragro loca nuUius ante i

Trita solo ; Nemes. C. 8 ducitque per avia qua sola nunquam
Trita rotis ; Verg. G. iii. 291; Hor. C. iii. 1. 2; Milton,

j

P.L. 1. 16. * Cf. opidfjofxos Nonn. ii. 230.
j:

" TpuTTj here — Tpi€Tr)piK6v. Trieterica (Ov. i?.u4. 593, J/, vi.
];

587 ; Verg. Aen. iv. 302 ; repetita triennia Ov. M. ix. 641 ; ';

rpierripis Eur. Bacch. 133 ; Diod. iii. 51-, etc.) is what we should
call a biennial festival, recurring in alternate years, irap' Itos i,

(Pans. vi. 26. 2, viii. 23. 1, x. 4. 3). Hence Stat. A. i. 595 '

Alternam renovare piae trieterida matres Consuerant. I

<* r. in Boeotia (Aonia). !

« Dionysus (Phrygian) : Aristoph. K. 9. 6va6\a, the thyrsi ','\

and the like (Horn. Jl. vi. 134), here perhaps " Bacchic rites."
j|

•^ SqOaKii- vXeicTTdKis Suid. ; 5'qddiu- irvKvG)^, iro\\dKL% Hes.
|1

Properly " for a long time "
; the transition is seen in Horn, ij

4
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CYNEGETICA, I. 14^31

her splendid broods ; for thee flow all the streams
from Ocean ; for thee with cheerful smile springs

up the glorious Dawn.
Fain then am I to sing the glorious devices of the

chase. So biddeth me CaUiope, so Artemis herself.

I hearkened, as is meet, I hearkened to the heavenly
voice, and I answered the goddess who first to me
spake thus.

ARTEMIS. Arise, let us tread a rugged path, which
never yet hath any mortal trodden with his song."

OPPiAX. Be gracious, holy Lady, and whatsoever
things thou thinkest in thy mind, these will we de-
clare with our mortal voice.

ART. I would not now have thee sing Mountain-
Bacchus ** of the triennial feast, '^ nor his choir by the
deep waters of Aonian Asopus.**

opp. We will leave, as thou biddest, the nightly
rites of Sabazius *

; often ^ have I danced around
Dionysus, son of Thyone.'

ART. Tell not of the race of heroes, tell not of
the seafaring Argo ; sing not the battles of men,
sing not to me the Destroyer of Men.*

OPP. I will not tell of wars, nor of Ares' works
most evil ; I have remarked the Parthians' woes
and Ctesiphon.'

//. xxi. 131 ifi Sij drjOa xoXets iepttkre rovpoi-j, where Didymus
TO " Sv^cL ' lis ovx OnrjpiKurs ictifievop airiwvrai, i.e. cijBd. was
taken to be oot =i-ri vo\vv xp<>'o^ or sk xoXXoO xp^^ov, as
usually in Horn, but =ToXXd, awexi^t. Cf. E.M. s.r.

' i.e. Semele, d. of Cadmus and m. of Dionvsus. Cf.
Find. P. iii. 99. » Ares (Horn." 7/. v. 31).

« Ctesiphon (Polyb. v. 4o. 4; Strabo 743; Tac. A. vi. 42;
Plin. X.H. vi. 122; Aram. Man-, xxiii. 6. 23; T. Simoc. iv.

3. 3) on left hank of Tigris, seat of the Parthian kings in
second century, taken by the Emperor Septimius Sevenis
A.D. 198: Herodian iii. 9.'



OPPIAN

A. *AfjLcf)l TTodois^ oXooZaiv (XKrju ^X^' AetTre re

Kearovs

'

ixdo-ipo) ra Xeyovaiv ddvpnara Hoproyeveirjg

.

0. 'E/cAuo/xeV ere, fjuaKatpa, yapLWV dfivrjrov

eovaav

.

A. MeArre fxodovs drjpcJov re Kal dvhpcbv dypevr-q-

pwv

'

35

fxeXTre yevq aKvXaKOiv re /cat Ittttiov aloXa (f)vXa,

^ovXdg (JjKVvoovs, cjTL^irjS eiJKephios €pya'

exd^o. fjLOL drjpeLa Xeyeiv, (f>LX6rr]ras aeiSetv

/cac daXajjiovs eV opeacriv dhaKpvroLO K.v6eLprjs

Kai roKerovs ivt d-qpalv a/xaievTOio Xox^irjs. 40

Totat (TwdeaiaL TjTjvos {JieydXoLO dvyarpos.

eKXvov, det'Soj" ^dXXoL[XL 8' eTriaKOTTOv rjX'^v.

dXXd av y , dvroXiiqOev err ^Q.K€av6v ^acnXevcov,

evScov dfx^poaLrjCTtv vtt 6(f)pvuL afjai yeyrjdcog,

Se^Lreprjv OTrdaaio TTOviXaov oX^oSoretpav 45

yaifi Kal TToXi€GaL Kal evdrjpoiaiv doihals.

TpixdcLSi-qv d-qprjv deos Mvaaev dvdpiOTrotaiv,

rjepirjv x^'^^^W ^^ '^^^ elvaXirjV epareiv-qv

aAA' ovK laos dedXos' eirel TTodev laa rdruKrai,

Ix^vv daTTaipovra ^vBwv dTTopnqpvuaadaL, 50

'

Kal ravaovs opviQa? dn rjepos elpvaaaSai,

r^ drjpalv <f>ovLOL(nv iv ovpeai Sr^piaaadat;

ov fiev dp* ou8' dXifjC /cat ovk iros l^evrfjpi.

^ Tr6dois Koechly : fiddon.

« Horn. //. xiv. 214.
'' i.e. Aphrogeneia, Aphrodite: Hes. ?. 196.

* The epithet (applied to Athena, Colluth. 33) is used of
Artemis as the huntress maid, ioxeaipa wapdevo's Pind. P. ii. 9.

** Cf. ii. 15 ; Herod, iii. 35 eiriffKowa ro^evovra. For
metaphor cf. Pind. 0. ii. 98, xiii. 94 ; A^. vi. 27, ix. 25.
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CYNEGETICA, I. 32-53

ART. Be silent about deadly passion and leave

alone the girdles " of love : I abhor what men call

the toys of the Daughter of the Sea.*

opp. We have heard, O blessed Lady, that thou
art uninitiate in marriage.*

ART. Sing the battles of wild beasts and hunting

men ; sing of the breeds of hounds and the varied

tribes of horses ; the quick-witted counsels, the deeds
of skilful tracking ; tell me the hates of wild beasts,

sing their friendships and their bridal chambers of

tearless love upon the hills, and the births which
among wild beasts need no mid^^ifery.

Such were the counsels of the daughter of mighty
Zeus. I hear, I sing : may my song hit the mark !

<*

But do thou, Mho rulest from the East unto the

Ocean,* •with serene joy on thine immortal brows,

vouchsafe thy right hand gracious and prosperous to

land and cities and to songs of the happy chase.

Triple ^ sorts of hunting hath God bestowed on
men—in air and on earth and on the sea delightful.

But not equal is the venture : for how can these be
equal—to draw the wTithing fish from the" deeps or

hale the winged birds from the air and to contend
>vith deadly wild beasts on the hills ? Yet not for

the fisherman either and truly not ^ for the fowler

' ue. the West.
f Cf. Walton's Piscator, Venator, Auceps ; Greek Anthol,

vi. 11-16, 179-187. More elaborate division, Plato, Soph,
219 E. See Introd. p. xxxviii.

' ovK eris normally means " not for nothing," haud friistra,

e.g. Aristoph. PL 404, 1166. But the old Lexica (Hesych.,
etc. ) confuse this cros with eroj = genuine and irilxnos = vain
(the schol. on our passage has eros- ean fxaraiosj and, what-
ever the punctuation and syntax intended, the sense seems
to be as we have given it.

7



OPPIAN

aypr) voa^t ttovoio • ttovco S' a/ia ripijjLS OTnqheZ

IxovvTj, Koi (f>6vos ovTLS' dvalfiaKTOL 8e TreXovrai. 55

TjTot o /xev' TTerprjaiv ethiqfxevos ay)(idXoiaL

yvpaXeotg SovoLK^aaL Kal dyKLarpoiat 8a<l)OLVots

arpofMO^ aCTTraAtej)? eTTeS-qaaro SalSaXov i)(dvv'^

repTTioXr) 8', ore "xp-Xkov^ viral yevueaai rop-qaas

vifji [xdXa dpcocTKOvra ^vddjv vnep doTraipovra 60

elvdXiov (f)op€7]aL 8t' rjepog 6p)(7](Jrrjpa.

vai jjirjv l^evTTJpL -novos yXvKvg- rj yap evr' dyprjv

OVK dop, ov SpeTrdvrjv, ov ;^aA/cea Sovpa (jiepovrai,

dAA' avTols €7tI SpvfJid avvip^iropos eaneTO KcpKog

Kal SoXlxclI dcopLiyyes vypos re fxeXixpoos l$6s 65

ot re Sirj€pi.r]v SovaKes TtareovaLv drapnov.

rts TttSe ToA/XT^cretev detScLv laordXavra;

ri ^aatXri'C Xeovrt rU alerov dvn^dXoLTo

;

LO) TTopSaXicov 8e tls dv fivpaivav itaKOL,

iq ddjas KLpKois, r] pivoKepcoras ixivois, 1%

^ 1. 58 is omitted in Aldine (Editio princeps), Venice, 1517.
* Xa^Kov Mss.

» KlpKos hawk generically ; specifically A. 620 a 17 tuv
iepoLKUv Kp6.TL<TTo% fxkv 6 Tpiopxv^ (Buzzard?), 5evTepo$ 5' 6 '

aiacLKwy (Merlin '), rpiros 6 KipKos. Cf. Turner on Birds
(Evans), pp. 14 f. ; Hawks of English fowlers, Walton,
C.A. c. 1.

* Ps. 140. 5 "The proud have hid a snare (na, LXX
7ra7i5a) for rae and cords " (o-'^nn, LXX (rxoivia). Cf. A.P.
vi. 109 yr]pa\^ov ve^t'Xas Tpvxos r6Se Kal rpUXiKTOV 'xvoiriSav

Kal TCLs vevporeveis irayida^ /fXco/Sot's r' dfi(plppiiryas dvaairaiXToOi

re Sepdyxci ; Aristoph. Av. 194 and espec. 565 ff. opviOevTi}!

iffTijffi. fipoxovi, irayLSai, pd^Oovs, 'ipKt), ve(f>i\ai, diKTva, injKTdi,

« Made of mistletoe berries: A.P. vi. 109 /cai raf eOKoWoP

8



CYNEGETICA, I. 54^70

is their hunting without toil. But their toil only

pleasure attends and no bloodshed : unstained of

gore are they. The angler sits on the rocks beside

the sea and with cur^•ing rods and deadly hooks he
catches, at his ease, the fish of varied sheen ; and
joy is his when he strikes home ^^ith barbs of bronze

and sweeps through the air the writhing dancer of

the sea. leaping high above the deeps. Yea and to

the fowler his toil is sweet ; for to their hunt the

fowlers carrj- nor sword nor bill nor brazen spear,

but the Hawk * is their attendant when they travel

to the woods, and the long cords ^ and the clammy
yellow birdlime " and the reeds ** that tread an airy

path. Who would dare to sing of these things as of

equal weight : Or who would pit the Eagle against

the Lion King « ? And who would hken the Muraena
to the venom of the Pard, or Jackal to Hawk, or

Rhinoceros to Sea-urchin, or Gull to Wild Goat, or any

Spvbs iKudSa Tov re T€TeLvQv dypeiTav i^ifi fivdaXeoy dcyaxa.

Cf. Athen. 4ol d '\tiiv 5c . . Spi'ds iSpHira eipriKe rbv i^oy er

TOVTOis' dpvo^ fi iSpijii
I
Kal dafiyofiriKTji pd^Soi ij r Alyvwria

|

^oa-Kft \iyov\Kbi X'^"'''''i Oitpaypoi ireSyj. It may have been
sometimes made, as now, from holly bark.

** The limed reeds (" lime-twigs," Milton, Com. 6\6) of
the fowler: I'leiTats Ara\d/nots A.P. vi. 15-2. As in the case of
the fishing-rod (dovaKa rpirawtiTov A.P. \\. 19-2), several
reeds might be so joined together as to be capable of
extension. Cf. Bion, iv. 5 (i^ei'rdj) tCk voXd/xws ifia. rdyras
iT a\\d\oL<Ti ffivdiTTuy i A.P. ix. 273 dovyaKoeyra Kpiruiy

ffvyOfis SoXoy; Mart. xiv. 318 Non tantum calamis sed cantu
fallitur ales. Callida dum tacita crescit arundo manu ; Mart,
ix. 5i; Sil. \ii. 674; Ov. J/, xv. 474, and especially Val.
Fl. Arff. vi. -260 Qualem populeae fidentera nexibus umbrae
Siquis avem sumrai deducit ab aere rami. Ante manu tacita
cui plurima crevit harundo; Ilia dolis viscoque super
correpta tenaci Implorat calamos atque inrita concitat alas.

' Ael. iii. 1 Xewv ... 6 rdiv fwwv /3o<n\ei''s ; Phil. 34 d-rjpujy

fioffiXevs Opaffin 6.va^ Xfojy.

9



OPPIAN

7) Xdpov alydypois, t) K-qrea ttovt eAe^at-Tt;

d-qp-qrijpe Xvkovs oXeaav, Qvvvovg dXirjeg,

aypevrfjpe? 6'ig, rprjpcovas eXov SovaKrjes,

dpKTOv eTraKrrjpes, /cat pLop/xvpov daTraXLrjes,

riypiv S LTTTTrjes, /cat rptyAt'Sa? l-)(dv^oXrj€s

,

75 1

Kavptov Ixvevri^pes, drjSovas l^evrrjpes.

aXXd av p,€v, Nrjpev, /cat Sat/xove? 'A/Lt^iTptTi^S", '

TjSe (juXopvidcov ApvdScov x^pos, tAT^/cotre* i

or] yap e7ncrTpo(f)dSrjv f.L€ 0tAat KoXiovaiv dotSat"

haipLoat, d'qpo(f)6voLai, vaXCvrpoTTOs ep-)(oix d^iatov. 80 i

Yipoira pLev at^Tjot piri pot fidXa nioves earoiv !

'q yap rot GKOTreXoicn dopelv puev vnetpoxov lttttov '

XP^^d) avayKairj, XP^^^ ^' ^P^ rd^pov dXeadai. ,'

SrjdaKi 8 iv hpvp,oiaLV dvdyKT] drjpa hieadat,
\

TToaalv €Xa<^pit,ovra /cat €V(l)6pTots /xeAeeaat. 83^

TO) p,7] TTtaAeot dijpr]^ inl picoXov toiev,

/LtiyS' €Ti AeTrraAeof /cat ydp ttotc hrjpiaaadai

drjpalv ivvaXioiai XP^^ TToXvaypea (fxjjra.

rovvcKa pioi Sepias coSe Kepaaadp,evoL ^opeoiev,

dpi(f)6T€pov KpaiTTvov T€ deeLV adevapov re p-dxeadai. 9C

/cat 8 d/aa Se^irepfj p,ev emKpahdoiev aKovras

dpi(f>L8vpiovs ravaovs, Spendvrjv 8' errl pLeaaoBi t,cov7]s'

" Gf. H. i. 100, iii. 126. Pagellus mormyrv^, one of the sea-

breams (Sparidae). M.G. fiQvptJ.ovpi{ov) : known in Rome as
mormillo, Venice as mvrmiro, Genoa as mormo. A. 570 b 20

;

Ov, H. 110 ( = Plin. xxxii. 152) pictae mormyres ; fj-vpfirii

Epicharm. ; fjiop/nvXos Dorio ap. Ath. 313 e f.

* We assmne that rpiyXis^TpiyX-ri. So, in Arist. fr. 189,

Porph. V. 45 has rpiy\i5os, Diog. L. viii. 19 rplyXtj^.

" Cf. C, ii. 158 ; Kmped. frag. 35 avrap iyij] iraXivopaos eXev-

cro/uMi es irbpov ii/nviov ; Lufr. i. 418.
* Poll. V. 18 etr] 5^ (6 KvvrjyeTTis) veos, KOv<pos, eXa^pos,

SpOfXlKOi ktX,
* Cf. Eutecn. par. Trpjs re Tdcppuv Kal cKo-jriXoiv aX/xara.
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CYNEGETICA, I. 71-92

Sea-monster to the Elephant ? Hunters kill Wolves,

fishermen kill Tunnies ; the hunter with his net

takes Sheep, the fowler -with his reeds takes Doves
;

the hunter ^Wth his hounds takes the Bear, the angler

takes the Mormyrus"; the mounted hunter takes

the Tiger, the fisher \vith his trident takes the Red
Mullet *

; the tracker takes the Boar, the fowler with

his birdhme takes the Nightingale. But thou, Nereus,

and ye godsof Amphitrite and the choir of Dryadswho
love the birds, grant me your grace! For now dear

themes of song invite me earnestly ; I, turning back,"

proceed to sing to the gods of the chase.

First, give me young men who are not over-stout.''

For the hunter must mount ^ the noble horse amid
the rocks and anon must leap a ditch. And often in

the woods must he with light feet and nimble limbs

pursue the wild beast. Therefore let them not be
stout who come to the warfare of the chase, nor

yet over-lean ; for at times the keen hunter must
contend with warlike wild beasts. So I would have
them bear a body tempered thus—both swift to run
and strong to fight. And in the right hand let them
brandish two ^ long javelins and have a hunting-bill' at

So of the war-horse Xen. Eq. 3. 7 rdtppovs 8iairr)dav, reixia

inrfp^alvetv, iv' 6xOovs avopovav, air' 6x0i^y KaddWeaOai ; Arr
Tact. 44. 2 Kai Td<f>pov de diairrjddv fifXeruxxiv avrois ol ittttoi

Kai Teixi-ov virepdWeaOai.
' dfjicf>i.d.' diKporepwOev KoirTdiv schol., but 5i/o Eutecii. rig^htl}^.

Cf. Horn. //. iii. 18 5o0p€ 5i'w: so x. 76, xii. 298, etc. Verg.
Aen. i. 3i3= xii. 165 Bina manu lato crispans hastilia ferro

;

ef. V. 557, xii. 488 ; Xen. Cyr. i. -2. 9 TraXra ovo, wore to fiev

iupeivai, ti^ 5e', hv 8(t], ck xf'pos XPV*^^"-'-
' Cf. V. 63 ; Xen. C. 2. 9 Kai rd Bpfrrava, tva 3 ttjs vXrji

T^fivovra (ppdrreiv ra deofjieva ; Gratt. 343 et ciirvae rurapant
non pervia fak-es ; Poll. v. 19 dpeirava de ottujj et 5eoi t^s v\r]s

Ti Ko^f/ai eis Trjv tCiv dpK'uwv dKuXvrov crTdcnv virdpxoi. rd Speirava.

11



OPPIAN

Kal yap /cat d-qpeaai TVLKpov ^6i>ov cvrvvoivro,

Kai T€ KaKcbv (f>op€OL€v dXe^rjTrjpLa cficorcov.

Xaifj Se Tre^os" P'^v dyot Kwac, iTnTeXdrr^s Se 95

L7T7TCOV Wvveie Kv^epvqrrjpa x'^Xlvov.

evcrraXeojg Se )(LTcbva Kal elg einyovviha TTij^as

eXKeaBco, a^iyyoiro 8' eTrrjpoL^ols reXapioJ crlv .

av)(evos avd iKarepde Trapijopov €k rraXapidajv

elfjba TrepiareXXon* ottlgo} adevapcjjv vrrep topLcov, 100

p-q'iov is Kapiarov yvpLVoZai Se Troaalv oh^TJeiv

Keivovs, roZaiv 'ix^f] /xeAerat hvohepKea drjpoiv,

6(f)pa K€ prj 9-qpeacnv oltt 6pbp.aTos vttvov eXoiro

1X1 TpL^0p,€VCOV XlTTapoZs VTTO TTOCTOL TTeSlAoJI/.

/X7j8' dpa XdJTTOs e'xeit' pidXa Xco'Cov ovveKev elpa i05

TToXXdKi KlVVpieVOV TTVOLrj KcXdSovrOS dT]TOV

drjpas dveTrroLTjcrev, avt^'C^av Se cfye^eadai.

cSSe p,ev €V areXXoLVTO Qoov Sepas aypevrrjpes •

TOLOvs yap ^tAeet A-qrco'Cds 'Jox^aLpa.

"AXXore 8' dXXoirjv wpiqv €ttl drjpas lovtojv, 110

'qpLaros larapievoLO, Kal 7]p,aros avop,evoi,o,

Kal pLeadrov, irore 8' ianepiov ttotg 8' aure Kal

6p(f)V'rj

drjpas vrr' aKriveaai aeXrjvairjs ehdpbaaaav.

'Hcij? /xev Terarai TveptSe^iog dypevrrjpt

TTaaa yaX-qviococra TravrjpiaTLOta-i hpopboiaiv 115

eiapt ^vXXoroKcp Kal (fyvXXopoip <j)dLVOTT(x>pcp'

" Poll. V. 17 X'"'"'^'*'
fv<rTaKT]% irpbs Tr)v lyvvav Kad-qKUiv ; Hes.

Sc. 287 eTnaroXadrji' 5^ x""'^'''*' ecrrdXaTo. evaToXifjs = siiccinctus,

in ref. to the hig-h-girt tunic of the hunter: Ov. Am. iii.

2. 31 TaUa pinguntur succinetae crura Dianae Cum sequitur

fortes fortior ipsa feras ; M. x. 536 Fine genus vestem ritu

succincta Dianae ; Juv. vi. 446 Crure tenus medio tunicas

succingere debet ; Philostr. Im. 28 (of a hunter) (Tv/x/jLeTpelTai

5e 6 xird;!' ei's ijuKrv tov ixrjpov ; Ov. A.ji. iii. 143; J/, iii, L56,

ix. 89.

12



CYNEGETICA, I. 93-116

the midst of their girdle. For they should both array

bitter slaughter for wild beasts and also carry de-
fences against evil men. With his left hand the

hunter on foot should lead liis hounds ; -with his left

the mounted hunter should guide the bridle that

steers his horse. Let him wear a tunic well-girt '^ and
fastened above the knee and held tight by crossing

straps. Again on either side of his neck let his

mantle ^ be flung back over his strong shoulders to

hang away from the hands, for easy toil. With
naked feet should they travel who study the dim
tracks of -wild beasts, lest the noise of their sandals

grating under their sleek feet drive sleep from the
eyes of the wild beasts. To have no mantle at all

were much better ; since many a time a cloak stirred

by the breath of the noisy A^ind alarms the wild
beasts and they start up to flee. Thus let hunters
well array the agile body ; for such doth the archer
daughter of Leto love.

Other times " at other hour let them go after the
wild beasts—at rising morn and when the day wanes
and at mid-day and anon at evening ; sometimes
again even in the dark they slay wild beasts by the
rays of the moon.'* The whole span of day is favour-

able and fair to the hunter for all-day coursing in

leafy spring" and in autumn when the leaves fall.

* Poll. V. 18 Kal x^f'^^ Ofioia ijv del rri \onq. x«pt xepuydTreiv
6t6t( fj.(radeoi ra drjpia ^ irpofffidxoiTO roirrots.

' Poll. V. 4-9 OijpaTfov fiiv to'lvvv iv TavTi Kaip<^ ; Xen. C. 4.

11 dydffduffap Si (ai Kvvei) dipovi fuv /^X/" P''f<^Vf'^P^°-^t X'^'-f^^^^
Se 5i iifUpai, fieroribpov Si i^u /teffTju^piai, eVros 5' iiudpai rd iap.

Cf. ibid. c. 5.
** " Many a deer is killed during the bright moonlight

nights " (St. John, Wild Sportg, p. 60).
' See V. 469 n.
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€^o)(a- yap TeXiOovai kol "777701? koL /xepoTreaaL

/cat Kvmv cofirjorfjcn deeiv cvKpaees djpai

etapi )(pva€La), Kpvepcbv v€(f)€coi' eXarijpL,

oTTTTore TTovroTTopoLGL ^aTTj ttXcoovctl ddXaaaa,

dpyv(f)a Tetva/xeVotCTi XivoTTTepvyajv oirXa vrjojv

OTTTTOTC yala ^porolcn <^vrriKop.eovat yeyrjdev

OTTTTOTC /cat /caAJ/ceCTCTt /cat avdeaiv a^/LtgiTa Ayet'

Tj ttolXlv iaxcLTcrjaLV OTTCjjpLvfjaL rpoTrfjaiv,

"qviKa ScD/xa redrjXev oTTOjpoXoyoLO yecDpyov,

KapTTOS ^AdrjvaLrjs Xi,7Taprjv ore yavXiha TTXrjdei

/cat ^orpvs rjiMepiScov dXi^cov imX-qvLa )(aip€L,

aipb^Xa [xeXiGadcov ore Xelpia Ki^pia ^pidet.

X^ifiari. S' iv pLeadrip p,eaov ^/xaro? dypcoaaoiev,

€VT€ ris €v hpvpoloLV V7t6 (7TTr]Xvyyi Xiaadeis,

Kdp(f)€a Xe^dpevos re /cat wKvpiopov (f)X6ya vqaas,

dy^i TTvpos kXlv6€ls oTrXiaaaro Sopvov dpop^os.

€V 8e depei XP^''^ (f)vy€€LV (fyXoyoeaaav ivLTrrjv

dt,av t' T^eAtou' KeXopat 8' €77' deOXov LKaveiv

" irepi (pdivovaav oirtopav Eutecn. rpoirai here, not in its

strict sense of the Solstice, but of the Equinox, Cf. Sext.

Empir. Adv. M. v. 11 iv Kpii^ ixev yap iapivr) yiverai rpoin^,

iv AiyoKipij] 5i xet^eptj'jj, iv KapKiuw Si Oepivri, /cat iv Zvytfi

(fidivoirupivq. So in Latin tropicus of the Equin. as well as

the Solst. Cf. Auson. Opusc. vii. 15. 1 Nonaginta dies et

quattuor ac medium Sol Conficit, a tropico in tropicum dum
permeat astrum ; ibid. 15 Scandit Lanigeri (Ram) tropicum
Sol aureus astrum ; Manil. iii. 6-21 Quae tropica appellant,

quod in illis quattuor anni Tempora vertuntur signis.

" The Olive.
" yavXis pail, basin, tub. Cf. Kvpris Nicand. A. 493 with

schol.
"* For exi^uiv i-TTiXrivia cf. Mart. iv. 44. 2 Presserat hie

madidos nobilis uva laciui. We assume that iiriX-^vLOv is

part of the wine-press, whether the press strictly, cf. Suid.

and E.M. s. TpiirT-qp . . . TnddKvr) iKviraXos ola to. iiriXrivta,

14
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For excellent well tempered for the running of

horses and men and carrion dogs are the seasons in

golden spring which puts to rout the chilTy clouds ;

when the sea is navigable for seafarings men, who
spreAd the whitelTgging of their cam as-winged ships,

what time the earth rejoices in them that tend
plants ; when, too, she looses the bands of bud and
flower ; or again in late autumn " when the year is on
the turn, when the house of the rustic \-intager

flourishes ; when the fruit of Athena * fills the shining

pail '^ and the clusters of the garden vines joyfully

straiten ** the wine-vats ; when the lilywhite combs
fill the hives of the bees. But in mid-winter let the

hunters hunt at mid-day, in the season when in the

woods the swain shelters in a cave and gathering

dry sticks and piling a swiftly dying flame lies down
beside the fire and makes his supper. And in summer
the hunter must shun the fiery assault and heat of

the sun : at earliest dawn I bid him come to his

or =ifiro\riviov, Lat. laciis, a sense which TpiirTTjp also has
(iroXXd cnj/j-aivfL ToC'vofj.a E.M.), cf. Poll. x. 130 rpi-KTTjp, 6 Kparrip,

eij 5f airoppei rovKaiov aWa Kai Xiycos Kal vvoK-qviov. Our
rendering, reached independently, agrees with the Lat.
version of D. Peifer (155o): Cum prerait arcta nirais sibi

torcularia botrus Gaudens. Schn.'s ^brrpw assumes that the
subject to x'l'Pf' is 7€wp76s. If that is right, then the con-
struction of iTri\y]via is difficult. Does it go with dXiSu-v or

Xaipei? The schol. taking ^orpvs as ace. pi. has ejri \-qvLa'

iiri rai irtXas (i.e. Lat. pilas, presses). Eutecu. has d.fi.we\o}v

Si /Sorpiis diraXors woai dXilSofievoi aKiprav irapacrKevo.^ei to,

iiri\rivia. We hear of songs of the wine-press : Ath. 199 a
iirdTovv Si i^yjKOVTo. "LarvpoL irpos avKbv ^Sovm /uf\os (TriXriviov ;

Anacreont. 57. 9 (Hiiler) iwiXrjvioicLv hfivon ; Poll. iv. 55 {rf,

ib. 53) eiriXrjviov a('\T]p.a iiri ^orpvwi' dXi^ofiiviov ; and of a
dance. Long. L>aph. and Ch. ii. 36 Api'-as 5^ dxacrrot Kal

iccXewraj ffvpirTeiv SiovvffiaKOv fieXos iTrik-qviov ainois dpxv^^"
upxriaaro. But ^irtX^pia x^'P*'" would be a very bold
expression.
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rrpuyrrj vtt afji(f)LXvK7j, 69^ ecodivov dypoiorrai 135

laro^ofjos evepdev vtt' evTTOLTjrov ix^TXrjv

yeiorop.ov BajxaXTjaLV imdvvovaLV aporpov
r) TrdXiv iarrepirjaLv or* rjeXios ^vya xrAiVet,

oTTTTore aT]p.aivovaiv eat? dyeXrjcrL vofirjes,

€vr€ KaraareiXovaL ttotI a(f)er€povs ttoXl arjKovs 140

^pidofxevai [JLa^ovs re /cat ovdara KV/xaLvovaraL-

ol 8' (XTTO Xa'iveojv dixorov irpodopovres ivavXcov

TTavres edlcri ^iAtjctc TrepLcrKaipovaL reKovaai?,

dfji^l fiev evyXijvovs Sa/xaAaj ^XoarvpcoTree pi,6ax<i>>

avrdp eiJKpaipovs o'ias Trepl ^XrjxdBas dp,va), 145

p^rfKahcLS avr' epicfxx), kol <pop^d8a? coxee ttwXoj.

Kat fiTjv rocrcra <j)epoLVTO ttotI KvrjjJiovs ^vXoxovs T€

ipyoTTOVoi Kparepol 6t]P7]s tpt/cuSeo? onXa,

evied t' evd-qpoLO /xe'ya TTveiovra (jjovoco,

dpKva? €varp€(f)€as re Xvyovs ravaov re navaypov 150

BtKrvd re axo-XlBas re ^pox^jv re iroXvarova Sea/xa,

alxP'Tiv rpiyXcoxi'VO.y aiyvvT]v evpvKap-qvov,

dpvdXayov KafxaKdg re Kal evTrrepov ojkvv o'Ccrrov, I

" Cf. Ov. lU. xi. 257 Pronus erat Titan iuclinatoque ]

tenebat Hesperiura teraone fretum ; Hor. C. i. 28. 21

devexi Orionis.
" Cf. Poll. V. 17ff.; Xen. C. 2.

" For hunting-nets in general cf. Xen, C. 2 ; Arr. C. 1

;

Gratt. 25 ff. ; and espec. Poll. v. 4, who says that while all

nets may be called diKTva, hunting parlance distinguishes

(1) 8iKTva = Ta iv Toh 6/j.a\ois Kai liioireSois iardfieva {i.e. set up
on level ground) ; (2) evodia to. iv rals odoh (i.e. set up on the
" roads" or tracks of wild beasts); (3) at 5^ dpKves rovrwv ^iv

eXcLTTOvi ei<ri roh /xey^decn, KeKpv(pd\(f 8e eo'iKaai Kara to crxvi-'^i

eh 6^v KaraXriyovffai. Thus olktvoi' = Lat. rete, net in general

or specifically a large net or haye ; ivoSiov = Lat. plaga, a

net placed in a known "road" of the game; dp/ciis = Lat.

casshi, a funnel-shaped net, resembling, as Pollux says, a

/ce/fpiy^aXos = Lat. reticulum, which means (1) a net-work cap

for the hair (Hom. //. xxii. 169) ; (2) any bag-sliaped reticule
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CYNEGETICA, I. 135-153

task, when in the morning the countrymen with well-

fashioned stilt guide the earth-cutting plough behind

the steers beneath the pole ; or again at evening

when the sun slopes '* his team toward the West
;

when herdsmen command their herds what time they
travel homeward to their folds, heavy of breast and
swollen of udder : and, bounding incontinently from
the stone-built steading, all leap about their beloved

mothers—the bright-eyed calves about the large-

eyed cows, the lambs about the bleating horned
ewes, the kids about the bleating goats, and about
the brood mares their swift foals.

And these are the weapons ^ of the glorious chase

which the stalwart hunters should carry to hill and
wood, these their arms breathing of the blood of

beasts : purse-nets '^ and well-twisted withes and long

sweep-net '^ and hayes and net-props " and grievous

fettering nooses, three-pronged spear, broad-headed
hunting lancCj^hare-stick^and stakes and swift winged

or purse (the " women's ridicules " of Noah Claypole, Oliver

Twist, c. 4-2). Cf. Neraes. 299 f. casses venatibus aptos
Atque plagas, longoqiie meantia retia tractu.

•* Cf. Horn. //. v. 487 d-/'£(rt \ivov aXopre iravdypov ; Hesych.
vdi'a.ypa, Travdypia, ev oh to. XeTrrd dripeveTai ; E.M. a.-'pLi ;

Poll. i. 97, ix. 12, X. 132.
« Forked sticks for supporting nets = Lat. varae, cf. Luc.

iv. 439 Dum dispositis attoUat retia varis ; Xen. C 2.-7fF.

{c.l. ardXiKes, crTaXtSes), vi. 7 fF. It is hard to know if

(TXaXiSes differ from (7rd\tx:es (v. 157). PoU. v. 19 has
oraXtSes, (TTaXiSuifxaTa as well as crxaX'Ses, <rTa\i5es, <rxaXi5ti,uaTa

{cf. ib. 32). Hesych. cxaXis' rb SiKTvov, and crx'''*^'5ej' 5t' wv
(7Xdfoi;cri TO. SiKTva 6p0d earCiTa, which suggests that crxaXiSej

raay^Lat. amitss and have been used with the clap-net.

Cf. Poll. vii. 114 fivdypas, wv to cffTd/Jievov re kol ffxo-i'ofJ-^voy

raTrdXiov.
' Athen. 301b KVfriyol Ix'"''''*^ (n^vva.^ iwixpvo'ovs ', Verg.

A&ii. iv. 131 lato venabula ferro.
' Only here; possibly= Xa7aj,36Xoy Theoc. iv. 49, vii. 128.
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<f)dcryava ^oVTrXrjyas re XayoiO(f>6vov re rpiaivav,

ay/cuAiSa? OKoXcas fioXt^oaffnyyeag re Kopcovag, 155

anaproSerov fJbTjpivdov evTrXeKrov re TToSdyprjv

,

apLfxard re ardXiKas re TToXvyXrjvov re crayqvqv.

"Ittttovs S* ets" Orjprjv pbeya KvS-qevras dyeadojv

dparevag- ov p.6vov orri ;\;epeio>'e? elai, TTohecrcn

drjXvrepaL reXeeiv hoXixov Spopiov ev ^vXoxoLaiv, 160

aAA' or' dXevaa6ai ^(^peioj ^iXohep,VLOv rjrop

iTTTTOJV (VKVTToScov, aTTO S' iTTTTaSa rTjXocr' epvKeLV,

6(f)pa Ke pLTj )(^pep.eda>ai, AiAaid/xevai (f)tX6rrjros

,

/cat r' dtovres dS'qv^ Kpveprjv (fiv^avSe vecDvrax

ve^pol SopKaXiSes re 6oal /cat Set/xoAeo? irroi^. 165

Imroiv 8' atoAa (f}vXa, rocr edvea /xupta (jxxjrcov,

oaaa ^poroloi yevedXa SeSacr/xeva airov ehovaiv

dAA' epLTTTjg epeco, roaaoL fierd TTdcrt Kparatol

ocraoL 6' ImTaXeoLaiv dptarevovaiv 6p,tXoLS'

^ V.l. a.v5r]V.

» Poll. V. 19 mentions ^i<pri among the hunter's weapons.
* Poll. I.e. Kai d^ivas irapaaKevacfTeov, el Kal vpefiva Ko^at d4oi.

' Lat. tridens, fuscina.
•* The sense of ayKv\L5e$ (only here) and Kopdvai is only to

be guessed.
* Sfipa tenacksima L. (or allied species), which grows

wild in Spain and Africa, still called sparto or esparto.

PUn. xix. 26 ff.; Cato 3; Varr. R.R. \. 23. 6; Colum. xii.

53. 8; Aul. Gell. xvii. 3. 4-; Xen. C. 9. 13; Ael. N.A. xii.

43; Bliimner, Technoloffie, i. 294.
' Cf. C. iv. 43; A.P. vi. 296" d<rTefx<()rj iroodyptjv ; Xen. Ci/r.

i. 6. 28 ^Xd0oi's {So\oup) Troddypais Kal dpireSovaii. See Xen.
C. 9. 12 flF. for description of the TodocTpd^T} (pedica dentata) ;

Gratt. 92 dentatas iligno robore clausit Venator pedicas.
' The precise sense of a/i/ttara here is uncertain : possibly

the same as the dpireSbuai of Xen. Cyr. i. 6. 28.
* See n. on v. 150. Cf. A. P. vl 152, vi. 1S7, xii. 146;

Theocr. Kp. iii. 2; Tryphiod. 222; Poll. V. 19, 31, FO ; x.

141 ; Hesych. .f. ardXiKas and s. SoKdvai, who has also

aToXiSixs- Tovs KapLUKas ^ x°/"">'<^^*
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arrow, swords " and axes * and hare-slaying trident,''

bent hooks •* and lead-bound crooks, cord of twisted

broom '' and the well-woven foot-trap/ and ropes

"

and net-stays'* and the many-meshed seine.*

As for Horses, let them bring to the hunt proud
stallions ; not only because mares are inferior in

speed for accomplishing a long course in the woods
but also because it is needful to avoid the amorous
passion of SA^ift-footed horses and to keep mares
far away, lest in their amorous desire they neigh
and, hearing, the wild beasts incontinently ^ betake
them to chilly flight—fawns and swift gazelles ^ and
timid hare.'

Various are the tribes of horses, even as the count-
less races of men, the diverse tribes of mortals that
live by bread. Nevertheless I will declare which are
the best among them all, which are foremost in the
companies of horses ; to wit, the Tuscan,*" Sicilian,"

* Lat. sagena, verricultim, a large sweep-net ; more
usually of the fisherman's drag-net (0pp. H. iii, 81). Cf.
aayrivevo} (Herod, iii. 149, vi. 31 ; Plato, Legff. 698 d) of
"rounding up" the inhabitants of a country (procedure
described Herod, vi. 31 and Plato I.e.).

* ddr]u- avrapKQi, Sa\I/i\ws (schol.); cf. Hesych. dS-rjv dOpowi,
i^ai4n'r]i, 5a\f/i.\u)s. aiovr avdriv K, Boudreaux, perhaps
rightly. Dual for plural is common in late epic.

* Assuming that dopKaXii {cf. 441) means the same as
S6pK0i C. ii. 1-2, 315 ff., 405, 4^8, iii. 3, iv. 439 ff. {cf. xdpSaXty,
Tdp8ot) we may suppose that this is Aristotle's 5opKa.s {H.A.
499 a 9; Depart, an. 663 a II, 663 b 27), prob. Antilope dorcas.
Gazelle.

' Hor. Epod. ii. 35 pavidumque leporem.
"* "Down to modern times Tuscany, Ancona, and the

region of Bologna have been noted for fine breeds of black
horses " (Ridgeway, p. 314).

" Gratt. 534 Possent Aetnaeas utinam se ferre per arces.
Qui Indus Siculis; Arr. C. -23 Scythian and Illyrian horses
are not, to look at, comparable IVTrij QeaaaXiKi^ ^ ZtxeXc^.
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TvparjvoL, Hi/ceAot, Kprjres, Ma^i/ce?/ ^Axatoi, 170

KaTTTraSd/cat, Mavpoi, HkvOlkol, MayvTjre?, 'ETretot,

"loves, 'ApiUvLOi, Aleves, Qp-q'iKes, 'E/oe/i^oi.

LTTTTOV S' eV TravreaaL TTave^o^ov €<j>paaaavro

t8p,ov€S LTTTTohpoixcxiV /Cat (iovKoXicov imovpoL,

ecSeaiv os toloiolv oXov 8e/xa? iarecfxivcoraL' 175

^aiov VTTep S€Lprj<f)L p^er-qopov viJjl KO.p'qvov

aeipoL, p^eyas avros icav TrepL'qyea yvZa'

vifjL Kapa, veoLTrjv he yevvv ttotI heipaha vevof
^ V.l. yid^rjKes.

' The Mazices (Amm. Marc. xxix. 5. 31) or Mazaces
(Suet. Ner. 30 ; Luc. iv, 681 ; Claud. Stil. i. 3o6 ; Nemes.
26]), Mctj-i'es (Hecat. fr. 304 ; Steph. Byz. Md^ues- oi Ai^vr)s

j'o/xdSe?), Md^ifS (Herod, iv. 191 dporripei ijdrj Ai/3i'es Kai otVias

foixii'ovTes eKTrjffdai, rolai ovvona K^erai M.) were a people of

Mauretaiiia famous for horsemanship. See C. iv. 30 n. As
Mazaca was an old name for Caesarea'in Cappadocia, there

is sometimes a doubt as to the reference.
* Nemes. 241 Cappadocumque notas referat generosa

propago ; Mart. x. 76 Nee de Cappadocis eques catastis.

« Nemes. 259 Sit tibi praeterea sonipes Maurusia tellus

quem mittit ; Strabo 828; Paus, viii. 43. 3; Ridg. pp. 242

and 248.
" Arr. C 1. 4, 23. 2; Strabo 312 tSiov dk toD ^kvOikov Kal

Tov 'Eapfj.aTiKoO Travros edvovi to tovs lttttovs eKriyuveiv einrei6elas

XdpiV' fUKpol fjiv yap elffiv, 6^eli Si atpoSpa Kal dvffireiOeiz ; Ridg.

pp. 125 f.

' It is not clear whether this refers to the ThessaHan
Magnesia or the Lydian, near Mt. Sipylus, or that on the

Maeander. For the horses of the first cf. Luc. vi. 385

Magnetes equis gens cognita ; Pind. P. ii. 45 ; for Lydian
horses, Ridg. pp. 194 f.

f i.e. Eleian (Strabo 340 ; Steph. Byz. s.v.) : tovs ii 'HXtSos

Eutecn.
» Strabo 525 linr6l3oTos 8i Kal avrri icxTl dia<l>ep6vTws Kal 7/

'Ap/xevia. Cf. Strabo 529 and note on Nesaean v. 312.

Togarmah in Ezekiel xxvii. 14, "They of the house of

Togarmah traded in thy fairs with horsemen (or war-

horses?) and mules" is Armenia or neighbouring country
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Cretan, Mazician," Achaean, Cappadocian,** Moorish,*^

Scythian,** Magnesian,* Epeian/ Ionian, Armenian,"

Libyans'* Thracian,* Erembian.^ As the best horse of

all men skilled in horse-racing and overseers of herds

have remarked the horse whose whole body is

crowned \\ith these features. *' He should have a

small head ' rising high above his neck, himself being

big "* and round of hmb ; the head should be high,

the nether jaw cur\ing toward the neck ; the brow *»

(Ridg. p. 193). Armenian mounted archers, Arr. Tact.

44. 1.

* See C. iv. 50 n; Arr. C. 1. 4, 2\. If.; Ael. .V.^. iii.

2 ; Ridg. 238 ff., 470 fF. The horses of CvTene were specially

famous, Strabo 837 tirxorp3<^os iarlv apio-rr] (sc. Kvpi^vr])

;

Pind. P. iv. 2 (vItttov K. ; F, be. 4 oiw^iirwov K.
* Schol. Theocr. xiv. 47 Xvtoi Qpr)LKioi \aKfdaifi6i'ia.i re ywat-

K€S. Cf. Horn. //. X. 545 ff. ; Verg. Aen. v. 565 S. ; Ridg. p. 108.
* Tovs (K Trfs Tpctr/\o5i''ri5oT. Eutecn. Cf. Horn. Od. iv. 84

where Schol. and Eustath. say Aristarchus identified them
with the Arabians. Strabo 41 ; Dionys. Per. 180, 963.

' Cf. in general Xen. Eq. 1 ; Poll. i. 189 f.; Geopon. xvi.

1 ; Verg. G. iii. 72 ff. ; Varro, R.R. ii. 7 ; Columell. vi. 29

;

Nemes. 240 ff.; Pallad. iv. 13; U. H. Hayes, Points of the

Hone (London 1904); Goubaux and Barrier, The Exterim-

of the Horse (1892).
' Xen. Eq. 1. 8 ^ 5e Ke<f>a\y) dariidr]^ odcra fxiKpav <nay6va ?xoi

;

Poll. i. 189 K€<f)a\y] dffTudTji, rporofxrj ^paxeia (opposed to
Kf(pa\T)v ^apetav aapKwSt) ih. 191); Geop. xvi. 1. 9 Tr}v K((pa\rjv

IX" fUKpay ; Verg, G. iii. 79 llli ardua cervix argutumque
caput ; Hor. ^'. i. 2. 89 breve quod caput, ardua cervix ;

Varro, R.R. ii. 7. 5 si caput habet non magnum ; Colum. vi.

29 Corporis vero forma constabit exiguo capite ; Pallad. iv.

13 exiguum caput et siccum. Cf. Hayes p. 193, " When the
head is lai^e and * fleshy ' we may generally assume that
the animal is ' soft ' and wanting in ' blood.'

"

"• Geop. I.e. Ty xepioxv ''^oP (nhfiaroi fiiyav, evTrayyj iraffi toU
/J.^p€<Tl.

" "Good width between the eyes is generally regarded
as a sign of intelligence and of a generous disposition

"

(Hayes, p. 196).
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evpv ireXoL ^aihpov re fieao^pvov e/c 8' apa KoparjS

afx^l pLerwTTa rpiy^cbv ttvklvol aeloivro Kopvp-^of

o/x/itt Topov, TTvpacoTTOv, emaKVvioLoi ha<^OLv6v'

cvpetai pXves, aropa S' apKiov, ovara /Sata*

yvpaXer] Beiprj reXedoi Xacnavxevos lttttov,

COS" ore xairiqeaaa X6cf)ov vevec rpu^aAeta'

TTOvXv TTeXoL GTcpvov, SoAt^j^oj^ Se^tt?, evpea vwra,
/cat po-X'-s dp.(f)l8vp,os p.eaov la^^^ Triaivovaa} •

^ leg. ireipaivovcra ?

" Poll. i. 189 irpoKotuov (forelock) fvirpeirh; Xen. Eq. 5. 8
545oTai irapa dewv Kai dyXatas eVe^-a X^^'''V ''"^ irpoKd/Jiidv re (cat

ovpd,

* " The eye should be clear and free from tears, the pupil
black," Hayes p. 212. Cf. G. and B. p. 54 amonjj the
beauties of the eye is "the clearness and little abundance
of the tears"; Xen. Eq. 1. 9 to €^6(pda\/xoi' ehai iyprjyopbi

IxaXXov (palverai rod Koi.\o4>dd\p.ov ; Poll. i. 189 Syu/ta TTporrerh

d)S i^6<pdaKfiov elcai, 6<pda\iJ.oi Trvpudeis, {'(pai/J-ov ^X^irovTes (opp.
to Koi\6(f)da\iJ.os ih. 191); Geop. I.e. 6nfj.a fieXav ; Varr. I.e.

oculis nigris ; so Colum. I.e. ; Pallad. I.e. oculi magni.
" " The nostrils should be ... of ample capacity, so as

to suggest the possession of large air-passages," Hayes, p.

214 ;
*' The absolute beauty of the nostril resides in its

width . . . Small nostrils are an absolute defect and
associate themselves with a chest that is narrow," G. and B.

p. 60; Xen. Eq. 1. 10 Kal fiVKxr/pes ye ol dvaTrfirrafJ.ei'oi twp
ffvfnrfjrrioKOTWV evTrvowrepoi re a/xa elcri Kai yopyorepov tov 'iinrov

dTTodeiKvvovcn ; Poll. i. 190 fjLVKTrjpes dvaTrcirTafi^voi (opp. to
fiVKTrjpii ffvfnreTTTWKOTes ih. 191); Geop. I.e. plvas /xr] (tv/jl-

TTcn-TioKvlas ; Varr. I.e. naribus non angustis ; Colum. I.e.

naribus apertis ; Pallad. I.e. nares patulae.
'' " The old practical rule of finding whether a horse is

wide enough between the jaws is to try if the clenched fist

can be placed within the hollow," Hayes, p. 216.
« " The ear is beautiful when it is short," G. and B. p. 43

;

Xen. Eq. 1. 11 Sira /jUKporepa ; Poll. i. 190 Syra ^paxfo- (opp.

to Cora ^teydXa ib. 191); Geop. I.e. wra irpo<Te<TTa\ixiva; Varr.
I.e. auribus applicatis ; Colum. I.e. brevibus auriculis et

arrectis ; Pallad. I.e. aures breves et argutae.
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should be broad and bright ; from the temples the

hair should wave in dense curls about the forehead "
;

the eye * should be clear and fiery under beetling

brows ; the nostrils "^ should be -wide, the mouth <*

adequate, the ears * small ; the neck ^ of the shaggy-
maned ^ horse should be curved, even as the arched
crest of a plumed helmet ; the breast * should be
large, the body long, the back broad, with a double
chine * running between fat hips '

; behind should flow

^ ardua cervix, Verg. G. ill. 79 ; Hor. S. i. 2. 89 ; cervice
moUi lataque nee longa, Colura. l.c. ; erecta cervix, Pallad.
I.e.

' Varr. l.c. iuba crebra ; Verg. G. iii. 86 and Colum. I.e.

densa iuba; Pallad. l.c. coma densa; Geop. l.c. x«"''7»'
^adelav ; Poll. I.e. X'^-'-^V fi'^P's-

* Xen. Eq. 1. 7 aripva irXoTiVepa 5vTa Kal irpbi /cdWos Kai

wpos iffxi"' tat irpoi t6 firi exaWd^ dXXd 5ia toXXoO to. cr/ceXi;

(pepetv ev^viffrepa ; Geop. l.c. (rrrjdos eipv ixep.vuifxevov ; Poll.

l.c. ffTfpva TXarea; \'arr. l.c. pectus latum at plenum; Verg.
G. iii. 81 Luxuriatque toris animosum pectus ; Colum. l.c.

lato et musculorum toris numeroso pectore ; Pallad. l.c.

pectus late patens.
* Xen. Eq. 1. 11 pd^ts V SittXtj rijs avXrjs Kai iyKaOrjaOai

fiaXaKwrepa Kai iSelv ifjSidjv ; Poll. i. 190 6a(pvs 5nr\rj- t6 Si ai/ro

Kai pdxts Kai fdpa {ib. 190 the bad horse has 6(T<pvv o^elav, cf.

Gratt. 526 tenuis dorso curvatur spina); Geop. l.c. pdxiv
fidXiffra nfv dnrXjjv, ei 5e p-Tj, p-ri ye KvpTTjy ; Verg. G. iii. 87
At duplex agitur per lumbos spina; Varr. I.e. spina
maxime duplici, si minus, non extanti ; Colum. l.c. spina
duplici ; Hayes, p. -250 " In many draught animals the
upper muscles of the loins and back stand out as distinct

ridges of muscle on each side of the backbone. This
beauty in the coarser breeds is not confined to them, but
may sometimes be seen in well-bred horses. . . . This
' double-backed ' condition [well shown in a photograph of
a Boulonnais horse in Hayes, p. 251] may come on or dis-

appear according to the amount of ' flesh ' which the animal
carries." Cf. G. and B. p. 119.

* Xen. Eq. 1. 13 iVyia xXarea . . . Kai evcxapKa. Cf.
Poll. l.c,
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e/c 8e deoL ttoAAt) /jLeroTncrde ravvrpi-^og ovp-^'

jxrjpol S' evTTayees, ftucuSees" avrap evepdev

op9oT€V€ts SoAip^oi T€ TToScov TTepLrjyies avXol

Kttt fiaXa AeTTTaAeot • /cat crapKi AeAet/x/xeva KOjXa, 190

Ota TOvvKpaipoLuiv aeAAoTrdSeacr' eAa^otaf
/cat acf)vp6v dyKXlvoLTo, deoi Se Trepihpopios ottXtj

vijjL fidX' e/c yaiTjs, ttvklvi], Kepoeaaa, Kparai-q.

TOLOS p^oL ^aivoL Kpareprjv dijpeLov ivvci)

dvpLaiv(x)V, GVvdedXos, dp-q'Cos, o^pip^os Ittttos. 195

TupCTT^vot TototSe /cat Appievioi /cat 'Ap^atot

KaTTTraSo/cat re /cAurot Taupou Trporrap 61 re^

vepiovrai

.

davp,a Se KaTTTraSo/ceCTCTt /Aey' eSpaKov cu/cuTToSecrcrt *

elcroKC pikv veoyiXov vtto arop^drecratv ohovra

/cat yAayepor (f)op4ovai Se/xa?, reXeOova dpL^vqvot • 200

KpaiTTvorepoi 8e TreXovaiv, ocrcp /xaAa yrjpdcrKovai.

Kelvovs €LS TToXepiov p.eyaX'qTopa dcop-qaaoco
j

aWojvds r' evrt drjpas' errel p,dXa dapa'qevres

ottXols dvTidav, TTVKCvrjv p'q^ai re <f>dXayya,

^ TTpovap o'i re Koechly : irpoirdpoiOe jiss.

" (7/*. Xen. ^g'. 1. 5, 7; Poll, Z.c. oupa wpofiriKris ; Geop. /.r;.

oupav pL€yd\r)v ov\6rpixo- i Varr. I.e. Cauda ampla subcrispa

;

Colura. I.e. Cauda longa et saetosa; Pallad. I.e. cauda I

profusior. I
* "The muscles of the thighs should be well developed" ^

(Hayes p. 311); Geop. I.e. ix-qpov^ fn/xvcofM^fovsi Colum. I.e.

ferainibus torosis et numerosis. Xen. Eq. 1 distinguishes
the firjpol oi virb rais (i/iOTrXdrats (§ 7), i.e. what are now
called the " fore-arms " (extending from elbow to knee),
from the /j.ripoi oi virb rrj ovpg., i.e. thighs +gaskins (the latter

terra now being used to denote the hind leg from thigh to

hock).
« i.e, the part of the leg between knee and fetlock: the

" shanks " (Cossar Ewart ap. Hayes p. 16). ay\ot=; tibiae.
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an abundant hairy tail " ; the thighs * should be Avell

compact and muscular ; the rounded cannons " be-

neath should be straight <* and long and very thin,*

and the hmbs^ should be unfleshy, even as in the

horned -windsmft stag ; the pastern ^ should be slop-

ing ; the rounded hoof* should run high above the

ground, close-grained, horny, strong. Such would I

have the horse to be who goes to the fierce warfare

with Mild beasts, a spirited helper, warlike and strong.

Such are the Tuscan horses and the Armenian and
the Achaean and the famous Cappadocian horses

which dwell in front of Taurus.* A marvel have I

seen among the Cappadocian horses ; so long as

they have their foal teeth in their mouth and are

milk-fed, they are weakling, but as they grow older,

they become s\\ifter. Those are the horses which
thou shouldst array for manly war and against fierce

wild beasts ; for they are very brave to face arms
and break the serried phalanx and contend against

•* Geop. I.e. ff/cAij 6p6d% Varr. I.e. cruribus rectis ; Colum.
I.e. altis rectisque cruribus.

* i.e. not fleshy. Cf. Xen. Eq, 1. 5 run' KPiffidv to. oara.

iraxfa- XPV f'«'Qf . . . ov fievroi (p\e^i ye oi'Se aap^l vax^a ;

Poll. I.e. KfijfjLai aaapKoi.

* It seems on the whole better to take the vague term
kQiKo. as continuing the description of the leg from knee to

fetloc'k (as in 408) than to refer it to the "gaskins."
' Xen. Eq. 1. 4 Sei rd dvicrepdi fiiv tQiv ottXCjv KaTorrepw Si

T&r KvvrjiroSoiv (fetlock) otrra fxrp-e &yav 6p0a etvai wairep alyds

, .. . ov8i fiTiv A^oj' ravetyd.
* Xen. Eq. 1. 3 ovde tovto del \avBdveiv, irimpov at oirXat

eUnv v\l/r)\al rj rairuvai ... at fiiv yap v^pTfKai iroppu diro tov

dar^dov ixovai ti]v xf^i-Sova (the *' frog ") KaXovfj.evrjv . . . Kal

Ttfi \p6<fnfi Se iprjffi Xifj.tj}V drj^ovs etvai toiis eviroSas, KaXQs \^yo)u-

wa-inp yap Kvfi^aXoi' ^o<pei rpos rep da-rredif i] KoiXij oxX-^. Cf.
Poll. I.e.

* Mountain range in Asia Minor.
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Brjpai t' ivvaXloLaLV evavria Srjplcraadai. 205

TTCos ju-ev yap re ixaxoaa-Lv dp-^'Cos €kXv€V lttttos

rjxov iycpalfiodov SoXt)(oJi' TToXepbrj'Cov avXcbv;

r} 7Ta)S avra hehopK€v dKapSafxvTOLutv^ OTTCUTrat?

al^-qoLcn Xo^ov TrerrvKaafievov OTrXlrrjaL,

/cat ;\;aA/c6v' aeXayevvra, /cat darpdmovTa atS-qpov, 210

/cat fxddev evre fxiveiv -x^peio), irore S' avris opoveiv,

/cat fxddev elcrateiv Kparepcov avvdrjfjba Xoxo-ydJv;

TToXXaKL /cat Srjpiv^ dvSpcov ineXdaaaro irdpyois

TjpefJios daTTiSoeaaav VTronrepou, evre ^porolatv

doTrls VTckp K€(f)aXr]s CTTLKdpaiov dcTTTtS' epelhei, 215

oTTTTor^ eeXSovrat Srjtcov ttoXlv i^aXand^ai,

/cat TreStov Tevxovcn p^errjopov, iTrra^oeiov

,

haihaXeov, ttvklvov, 7ToXv6p,(j)aXov, dvria S' atyAr^

XO-Xkov d7TodpwaK€L (fiaedovTcds , ali/ja S' OTrioaco

KXLVop,€vrjg dKTLVos dTTaarpdnrei, TToXvg aldrjp. 220

Ittttois ydp TTeplaXXa (Jjvcns TTope rex^rfefjaa

rjp,€pi,o)v KpaSlrjv /cat ar^deaiv aloXov rjrop'

alkv yivcLaKovcnv iov (j>iXov rjviox'^o-

/cat ;^pe/xe^ouCTti^ Ihovres dyaKXvrov rjyep,ovrja

/cat TToXepoLaL Treaovra jxeya arevaxovaiv eralpov. 225

L7T7TOS €V VapLVfj P'^^^^ TTOTC SeCT/Xa aHjOTTTjS

/cat (f}VGLos deafiovs v7T€pehpap,e /cat Xd^ev rjX'fjv

^ VV.ll. d(rKap5a/j,vKT0L(riv, d(TKap8afjiVT0i<Ti.v, a.Kapda/xiJKroKTii'.

* STjtwv most Mss.

<» The distinction between the rhetorical interrog. and the
exclamation disappears in late Greek, so that xQs, ir6(Tos =
ws, oaos. Cf. TTocffT] 330.

" Cf. Job xxxix. 19 If.

" Here and in iv. 134 a.Kap5aiJ.vT0L<nv (given by three mss.

in the latter place) seems the safest reading. Kapdafivaa-u

(for aa-Kapd-) is recognized by Hesych. and E.M. s.v. See j

further iii. 478 n.
<* The led. viUg. Srjtuiv necessitates (1) the change of >
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warlike wild beasts. How " in the battle doth the war-

horse * hearken to the martial note of the long trumpet
that makes the din of conflict ! How with unwinking '^

eyes doth he look upon the dense array of armed
warriors, the gleaming bronze, the flashing sword !

He hath learned also when it behoves him to stand
and anon to charge ; and he hath learned to hearken
to the watchword of mighty captains. Often, too,

he calmly brings nigh to the towers the warfare ** of

men with soaring shields, when athwart the heads
of men shield presses upon shield, what time they
are fain to sack the city of the enemy and fashion

aloft a plain with their shields of sevenfold hides,

daedal and dense and many-bossed ; in front the
sunlight glances from the bronze and straightway
behind great space of sky lightens with rays refracted.

To horses beyond all mortal creatures cunning Nature
has given a subtle mind and heart. Always they
know their own dear charioteer and they neigh when
they see their glorious rider and greatly mourn ^ their

comrade when he falls in war. Ere now in battle a
horse has burst the bonds of silence and overleapt

viroTTTepoy to virb irrepov
; (2) the assumption that Opp. used

the fern, termin. -eacrav with a neuter (for the converse
cf. Nicand. T. 139 ^poXoeuroi ^x'3»''?5i Colluth. 83 irepbvqv

dv6evTa)
; (3) taking vrepov to be (as in Procop. De ned.

ii. 8)= Lat. pinna but here as denoting not a defensive
propugnacuhim but the testudo, x^^'^^'V (for which cf. Arr.
Tact. 11. 4; 36. If.). On the other hand drjpiv, which
Boudreaux reads (apparently with some ms. authority),
makes 5. aair. viroirT. a simple metonoray for the x^^'-^i'V-

Cf. Luc. ill. 474 Ut taraen hostiles densa testudine muros
Tecta subit virtus arraisque innexa priores Arma ferunt
galearaque extensus protegit umbo.

' Cf. Tryph. 14; Verg. Aen. xi. 89 Post bellator equus
positis insignibus Aethon It lacrimans guttisque humectat
grandibus ora ; Solin. xlv. 13.
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avSpofierjV Kal yXcoacrav ofiouou dvdpa>7Toiatv.

LTTTTog ivvaXioio Ma/crjSovtou ^aaiXr^os

BovK€<f>dXag ottXokjlv ivavria SrjpidaaKev. 230

LTT7T0S €TT avdeptKcov ede€V Kov^oiai TToheaaiv

,

dXXos vnep ttovtoio, /cat ov orecfidvrjv iSirjvev.

L7T7TOS VTTep V€(f>ecov ^LjxapoKTOVOV rjyaye (f)coTa,

/cat -x^pepLedoiv rrore ttcoXos V(f>^ rivioxoio SoAotat

drjKaTO Tcov Ylepcrcbv 'AaL-qyeveojv ^aaLXrja. 235

e^o^a 8 av riovai (f)V(nv to Se ndfjiTTav aTrvcrrov

€S" 0tAoT7jTa jMoX^LV, rrjv ov ^e/xts" dAAd fMevovatv

dxpo-vroL jjivaecov,^ Kadaprjs t' epdova-c K.v6eLpr]s.

ckXvov ihs TTpoTrdpoiQe TroXvKTedvcov ri? dvdKTCov

KoXov e)(€V TreStot? ittttojv dyeXalov ofMiXov 240

TOV9 Trdvras pbereTTeiTa Sajjbaaaap.ei'r] TrpodeXvfxvovs

tTTTTaXer] vovaos TTpoXnrev 8vo, fMrjrepa fMovvrjv

/cat p.iqrp6s <l>iXirjs VTro/jid^tov elairi 7Ta)Xov.

avrdp eVet fxeyas r/V, TTecpdro ax^rXiog dvrjp

fiTjTCpa TratSos" eolo Trap' dyKoivrjai fiaXiadai. 245

1

rovs S' (hs ovv ivoTjaev dvaLvopievovs ^iXorrjTa I

/cat ydjjiov dp.(f)orepoLcnv dncofjiorov, avTLK CTretra

atVd riTVCTKOixevog hoXirjv iirl jjLrjriv V(f)aLV€V,

iXTTOjjbevog KaXeeLv yevos iTnroLaiv TToXivopaov

.

dfM(f)Cx) fjbkv TTpojTLara KaXvifjaro ^vaaohopievojv 250

dAAotCTtv pLvols' ix€TeTT€LTa Sf ;)^ptcrev e'Aato)

ndv hep.as evcoSei, Krjcobe'C' eXireTo yap St]

oSfiTjv 'qyqT€Lpav a/JbaXBvvai (f>LX6T7]ros
•

^ ixvdQiv Mss.

» Horn. //. xix. 404 Xanthus, the horse of Achilles,

prophesies his death.
* The charf^er of Alexander the Great: Ael. vi. 44; Diod.

xvii. 76 and 95 ; Plin. viii. 154 ; Arr. Anah. v. 14. 4 and
V. 19. 4.

^« Horn. //. XX. 226 (of the offspring of Boreas and the
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the ordinance of nature and taken a human voice "

and a tongue Uke that of man. Bucephalas,'' the

horse of the warrior king of Macedon, fought against

armed men. A horse there was which ran with hght
feet over the corn-ears <^ and brake them not ; another

ran over the sea and wetted not his coronet."^ A horse

carried above the clouds him that slew the Chimaera '
;

and the neighing ^ of a horse through the craft of

liis charioteer made one king of the Asian Persians.

Above others, again, horses honour nature, and it is

utterly unheard of that they should indulge unlawful

passion, but thev remain unstained of pollution and
cherish chaste desire. I have heard'' how of old a

prince of great possessions had in his fields a fair

herd of horses. All these a disease of horses utterly

destroyed, leaving but two—only a mare and a foal

yet at its mother's foot. But when it grew up, the

wicked man essayed to mate the foal \nth its dam.
And when he saw a union forsworn of both, imme-
diately he with dreadful design wove a subtle de\ice,

hoping to call back his breed of horses. First in his

craft he covered both \\"ith alien hides, and then he
anointed all their bodies \sith sweet-smelhng oil and
fragrant ; for he hoped to destroy the tell-tale scent,

mares of Erichthonius) aX 5' ore fuv cr/ct/m^ei/ iiri ^eiSwpoy

dpovpaf, SiKpov er' drdepiKuv Kapvbv deop oiiSi icoTcicXwj" dXX' art

5t) ffKLpT'^ev ex' fvpia vCira da.\a.aar)i, dicpov eri prjyfuyos aXos
Tro\ioio die<TKOv.

•* The portion of the pastern immediately above the hoof.
« A monster (Hom. //. vi. 179 ; Lucr. v. 90o) slain by

Bellerophon (tetrico domitore Chimaerae, Ov. Tr. ii. 397)
with the aid of his winged horse Pegasus ; Pind. O. xiii. 84,
/. vi. 44.

' Darius, s. of Hystaspes, became king of Persia by the
craft of his groom Oebares : Herod, iii. 84.

» The story is told A. 631 a 1-7 : Ael. iv. 7 ; Antig. 54

;

Varr. ii. 7. 9; Plin. viii. 156 ; Hierovl. Hipp. p. 173.
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KaL Xadev, ch fxaKapeg, p^t^cov KaKO.' kol TereXearo

^€Lvos, aTTOTTTvaros OdXafjbos, OTvyepcoraTos lttttols, 25.j

olos €v avdpcvTTOLGtv ivvjxcjjevOr] TTpoTTapoide

KaS/i.etos' ydpLos alvos dXripLOvos OiStrrdSao,

OL o ore yvfjuvcodevre^ ir]v dr'qv ivorjaav,

Xo^fjcTLV r' ddpTjaav dvidt,ovr€s OTTCorrals

rj fiev dpa rXi^pLcov dyovov yovov, avrdp 6 y alil/a 260

alvoyapLOS KaKoXeKrpos dfx-^ropa purfrepa heiXr^v,

vi/jt jjidX rjepdrjoav, dfietXixo- (f)vai6covT€S

,

beafid T diToppiq^avTes irrjv fxeydXa -)(^peiJb€9ovTes,

ola deovs p,dKapa£ piaprvpojJievoL KaKor-qros,

apas T ev^opievoL TToXvTrrjpbovi vvpL<f)€vrijpL' 265

Oipe 8e pLvpopievoi re Kal da)(€TOV dtaaovres,

avTLTTeprjV irerprjatv ids K€(f)aXds iXowvre?

,

oara avv^Xotrjaav, iov S' aTro (f>iyyos dpuepaav

avTO(f>6voL, KXivavres Itt' dXXr]Xoiai Kdprjva.

S8e (f)dTLs TTporepoLS kXcos Ittttoloiv /xey' deihei. 270

Ittttcov S oaaa yeveOX^ drLTrjXaTO pivpios ala,

diKvraTOL HiKiXoi, AlXv^t^'cov ocre vepiovraL

KaL rpLKaprjVov opos odt tol crKenas 'Ey/<:€Aa8oio

TTvpaoLS aiOepiOLaLV ipevyopL€VOLO Kepavvov

HiKeXiK-qs Altvtjs dveKd^Xaaev devaov TTvp. 275

KpaLTTVorepoL HcKeXaJv Se Trap' JLvcjjpiJTao peedpa

AppbevLOL YlapdoL T€ ^advTrXoKapiOL reXeOovaiv.

clXX dpa Kal lidpOoiai p,eya 7Tpo(f>ipovaiv "l^r^pcs,

WKi/repotat, TToSeaai, Kpoaivovres irehioio.

K€LVOtatv rdj(a fiovvos evavriov lao(f)apil,OL 280

" King of Thebes, who unwittingly married his own
mother: Soph. O.T.

* Cf. Soph. El. 1154 /iirjTijp dfi-qTwp.

" Cic. Verr. II. ii. 20. <* S.W. Sicily.
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And, ye blessed Gods, without their knowledge he
wrought his wickedness and there was fulfilled a

union monstrous and abominable and most abhorred
of horses, hke that dread marriage that was made of

old among men, the Cadmean bridal of the wanderer
Oedipus." But when they were made naked and
knew their sin, and in sorrow and with eyes askance
looked one on the other, the unhappy mother on
her dishonoured son, and he anon, victim of a terrible

and evil union, upon his poor unmothered* mother,
they leapt on high, snorting terribly, and brake their

bonds and went neighing loudly as if they were
caUing the blessed gods to witness their evil plight

and cursing him who contrived their woeful union
;

and at last, rushing wildly in their grief, thev dashed
their foreheads against the rocks and brake the bones
and took away their light of life, self-slain, leaning
their heads on one another. So report proclaims the
fame of the horses of former days. Now of all the
breeds of horses that the infinite earth nourishes most
swift are the Sicilian, <^ which dwell in Lilybaeum ** and
where the three-peaked hill that covers Enceladus,*
as the thunderbolt belches forth in beams reaching
to the sky, discharges the eternal fire of Sicilian

Aetna. Fleeter than the Sicilian are by the streams
of Euphrates the Armenian and Parthian f horses of
flowing mane. Yet the Parthian horses are greatly
excelled by the Iberian,^ which gallop over the plains

with swifter feet. With them might vie only the

' Giant buried under Aetna : Apollod. i. 6. 2; Callim./r.
I IT: Luc. vi. 293; Verg. Aen. iii. 578; Stat. T. ill, 595;
Q. Sm. V. 6i2.

> Cf. 30-2 and C. iv. 112 f. ; Strab. o25; Gratt. 508; Ridir.

pp. 189 f.

" Ridg. pp. 256 f.
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aieros aidepioLaiv iTrtdvvwv yvdXoLcnv,

r) KLpKos ravafjat, rivaaaonevos Trrepvyeaaiv,

•r) SeA^t? TToXiolaLv oXiadaivoiv podiotat.

Toaaov \^r]p€9 eacrt 6ool TrdSas" rjvepioevrag'

dAA' oAtyot ^aioi re /xeVos" /cat di^aAK-tSes- rjrop, 285

/cat hpojxov ev TravpoLaiv iXeyxop-evoi crrahioiaLV

et'Sea S' ayXa6fiop(f)a kXvtov Se/xa? d/x^tecTavTO,

ottAt^v 8' oi5 Kpareprjv, 7TrjX6Tpo(f>ov, evpvTTeSiXov

.

^lavpcov 8 atoAa <f)vXa ttoXv Trpo^epovoLv a/ndvrcov

dp,(f)l Spofjbovs ravaovs re /cat dpi^l rrovovs dXeyeivovs . 290

/cat A.i^ves fierd rovs 8oAt;y;oi' hpofMov exreXeovaiv

,

oaaoL Y^vprjVTqv 7TovXviJj'q(f)l8a vejjbovraL.

et'Sea 8 dpicfiorepoLGiv 6p,oua, TrXrjv oaov avre

p,eit,oves etatSeetv Aleves Kparepol yeydaaiv

,

dXXd Se/xas BoXl^ol' TrXevpfjai yap djLti^ts exovat, 295

r(JL)v dXXwv TrXeova a7Ta6ir]v Kreva' rouveKcv elai

Trdauoveg elaiheeiv /cat Kpeiaaoves Idvs opoveiv,

eadXol 8 TjeXiOV (f)OpeeLV TTvpoecraav epcorjv

/cat re- ixeo-rjjJL^pwrjv SliJjovs SpLfjielav evLTTiqv.

L7T7T0L Tvpar]VOL 8e /cat dirXera Kprjcrta (f>vXa 300

dp,(j)orepov Kpanrvoi re deeiv SoXixoi re TieXovrai.

yiavpoiv 8' wKvrepoL 2t/ceAot, StKeAojv 8e re

ndp^ot^

/cat ;^apo7rot reXeOovai /cat e^oxov alyXrjevres,

Kal fiovvoL /XLixvovai fxeya ^pvx'rjp-o- Xeovros.

"q ydp rot drjpeaaiv eV ctAAots' ctAAa yevedXa 305

tTTTTcov dpfxeva rroXXd rd roL (l>pd^ovaLv oTTcorrai.

ariKroTToheaa eXd<f}OLS Kvavconeas ottXl^olo,

^ lldpdoi Brodaeus (cf. iv. 11-2 ff.): dvfiov mss. Gesner
supposed that a line has been lost after v. 302 which men-
tioned the lldpdot..

" The eagle (Find. 1\ ii. 50, v. 112, xV. iii. 8U; Horn. //.
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eagle " speeding over the vales of air, or the hawk
hasting with long pinions spread, or the dolphin

gliding over the grey waves. So fleet are the Iberian

horses of wind-swift feet ; but they are small and
weak of spirit and unvahant of heart and in a few
furlongs are found wanting * in speed ; and though
clothed in fair form and glorious shape, yet the hoof
is lacking in strength, bred to soft ground and broad.

The dappled breed of Moorish horses are far the best

of all for extended courses and laborious toil. And
next to these for accomplishing a long course come
the Libyan horses, even those which dwell in many-
pebbled Cyrene. Both are of similar type, save only
that the strong Libyan horses are larger to look at ;

but these latter are long of body, having in their

sides more space of broad rib than others, and hence
are stouter to look at and superior in a charge and
good at enduring the fiery force of the sun and the
keen assault of noontide thirst. The Tuscan horses

and the immense Cretan breeds are both swift in

running and long of body. The Sicilian are swifter

than the Moorish horses, while the Parthian are

swifter than the Sicihan, grey-eyed*^ also and emin-
ently handsome, and they alone abide ** the loud roar

of the Uon. For verily against different wild beasts
different breeds of horses are fitting in many cases,

as the eyes declare. Against the deer of spotted
feet thou shouldst array dark-eyed horses ; blue-

xxi. -252); the dolphin (Pind. P. ii. ol, X. vi. 12); the hawk
(Horn. //. XV. -237, Od. xiii. 86) are types of swiftness.

* But Nemes. 253 says Spanish horses *' valent longos
intendere cursus "

; Mart. i. 49, xiv, 199.
* Xaporoi may here mean merely " bright-eyed." For

the sense of the word when appUed to colour see note on 308.
* Of. C. iv. 116.
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apKTOLcri yXavKovs, Kal TrophaXUacn Sa(f>OLVovs,

aWoivas S' Ittttovs wpLXajXTreas a/x0t aveaaiv,

avrap ipiyX-qvovs x<^/30'^oi)s" x^P'^'^^^^'- Xeovai.

KciXXe'C 8' eV TrdvTeaai Tre'Aet TravvTreipoxps Ittttos

NTycratos"/ TOP ayovaiv epLKreavoi ^aatXrjes'

KaXos ISelv, araXos re (f)ep€iv ivTreWe'C SecrpbO)
•

/Satos" fJiev K€(j)aXriv, ttoAAo? Se ^advrpLXO- Beiprjv,

kvSloojv eKarepde jxeXiXpvaoLaiv edeipaig. 31

Nat /ii^v aAAo yevedXov iTrrjparov dtTrr^aaio

oriKTov, a.pil,T)Xov, rovs atpvyyas KaXiovaiv

,

ri on KaXXiKOfxoiaLV iv ovpeatv dXhrjcrKOvatv

,

rj on Trdyxv deXova ctti d'qXvreprjaiv opoveLV.

Sold S' €77' (hpvyyojv reXeOei TToXvavdea KaXXrj • 32

rol jxev yap SeLprjv KaXXl-'pLxd. t' evpea vcora

y€ypd(j)aTat, SoXlxjJoiv i7n^rpip,a raivLrjai,,

rlypies ola Bool, Kpanrvov 7j€(f)vpoio yevedXr]'

rol S' dp* evrpoxdXoLGi TrepiSpofia SaLSdXXovrai

acppayiGLV WKLvfjaiv ojxoua TTophaXUaaf 32

Tovs €TL vrjTTidxovs ypdipav rex^'^P'Ovesi dvSpes

aWop,€va) p^aA/coj ravar]v rpLXO. TTvpoevovre?.

BrjddKL S' ctAAa ^porol 7Tav€7TL(f)pova p,rjTLaavTO,

TTcoXov eTTtypdifjaL Kal vrjBvC p,7)rpos iovra.

^ v.l. ^ia{<r)a'ios.

» y\avK6i and xapoT^s are not easy to distinguish. Cf. A.
491 b 34 6<f>9a\fioO 5e to pih XfVKbv S/j-oiOf ws ^ni to iroXv iraaiv,

rb Sk KaXov/xefov fi^\av 5ia(f>ipei- toIs fxev yap iffTi fieXav, rots 5e

ff<p6dpa yXavKov, toTs di x'^-poT^'ov , ivion d^ alyunrliv ; Horn. Od.
xi. b'll xapoTTot X^ovTes but yXavKiowf of lion 11. xx. 172,

Perhaps if we call 7\. " greyish-blue " and x^-P-
" bluish-

grey," we shall be nearly right.
'' Or Nisaean : famous breed of horses from the Nesaean

plain in Media: Steph. B. s. 'Srjcxa'iov wedlov, acp' oS Trapa

MtJSoij oi Srjffdioi. iinroi ; Herod, iii. 106, vii. 40 ; Strab.
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eyed " against bears ; tawny-eyed against leopards ;

fiery and flaming against swine ; brilliant and grey of

eye against the grey-eyed Uon. In beauty the most
excellent of all horses is the Nesaean,* which wealthy
kings drive ; beautiful to behold, gentle to ride and
obedient to the bit, small of head but shaggy-maned,
glorying in the yellow locks on either side his neck.

Yet another lovely breed thou mayst see, the
dappled conspicuous breedwhich men call the Orynx,''

either because they flourish on the grassy hills

(ovpea-w), or because they are very eager to mate
(opot'etv) with their females. In the case of the
Orynxes there are two species of many-patterned
beauty. One species are inscribed on neck and
broad hairy back with a series of long stripes, even
as the swift tigers, the offspring of rapid ZephjTus.'*

The others are adorned all about with densely set

round spots, hke those of leopards ; this species

while they are still but baby foals, are tattooed by
skilful men, who brand their long hair with the
flaming bronze. And ofttimes men have contrived
other subtle devices for inscribing « the foal while yet

525, 530 ; Athen. 194- e ; Amin. Marc, xxiii. 6. 30 ; Synes.
Ep. +0; Arr. Anah. vii. 13; A. 632 a 30; Lucian, Hint. 39;
Ridg. pp. 190ff.

' Oppian seems to denote by this name two species of
horses : (1) with neck and back striped like tiger, (2) spotted
like leopard. The first he regards as a natural breed, the
second as an artificial production. Cf. Eutecn. tovs fxev

irpJ}Tovs i) <pvais ovto} diei^coypaKprjae, tQv deiTepwu 5' avSpCcu

€vpr]fj.aTa ra TroiKiXtxcLTa. The first suggests the zebra.
<* The West Wind (Lat. Faronhis) was supposed to have

an impregnating influence ; Hom. //. xvi. 150 ; Plin. xvi.

93; Lucr. i. 11 ; Verg. G. iii. 272 ff.; Plin. x. 166; Varr.
ii. 1. 19; Colum. vi. 27; A. 560 a 6 ; 6'.^. 749 b 1. Of
other winds : Hom. II. xx. 3-2-2

; Ael. vii. 27 ; Solin. xlv. 18.
• Cf. O.T. Genesis xxx. 37 flF.; Scott, Bed Gauntlet, c. xviii.
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c5 TToaarj Kpahirj, Troaorj jxepoTveaai vreAei <f)p'qv. 330

ep^av OTTOJS edeXovoL' deaav TroAueiSeas- lttttovs,

fX'qrpos €TL yXayepfjai TrepLcrxofievovs Xayoveaaiv. i

OTTTTore drjXvreprjV yap eXrj ^iXorrjaLos opix-q I

Ittttov t' iyyvs lovra kXvtov [xeyaX-qropa p,ip,vr^,

Srj Tore SatSaAAoucrt TToaiv KaXov dp,(j)l Se Travrr] 335

ndv Se/xas" cvartKroiaL Trepl xpotfjcrt ypd(f)ovaL,

/cat TTorl XeKTpov dyovacv evr' dyXatr) KO{j,6a)VTa.

<x)S Se TLs rj'Cdecov vtto vvfi(f>oK6fjLoi,aL yvvat^lv

eLfxaaiv dpyewoiaL /cat dvdeai TTopcfivpeoLcrL

aTeiJjdpievos , nveiwv re YlaXatarivoLo fivpoio, 340

is ddXapLOV ^aLV7]aLV vpLrjv vp,4vaLov delSojv

u)s Ittttov cfTTep)(ovra yafi'^Xid re ;!^/oe/xe^ovTa,

TTpocrdev ifJ9 dXoxoto kXvtov ttoctlv a^/atocovra,

Srjpov eprjTVOvcri (f>iXris XeXirjpevov evvrjy, •

oijje Be Toi ixedidaiv eTTiqparov is ^iXorrjra' 345!

7)
8' VTTOKVcrafievrj TToXvavdea yeivaro TToiha,

vrjbv'C fiev ttoolos yovip,ov Oopov aeipaaa,

Se^afxevT) fjiop(f)r)V 8e TToXv^poov o^^aA/xotcrt.

TOta vv KdKelvoL, roioLV Sdva/ce? fxepieXrjVTaL,

fi7jad<7d7]V TTVKLVolai vorjfiaaLV l^evrrjpes, 350

;

OTTTTOTe SaiSaAAofCTt TTeXrj'CdSeaaL veoacrovs'

evT€ yap is (f)iX6Trjra doac rprjpcoves tcoat,

pLiyvvfievaL arop^areaai ^apvcfidoyyois dXoxotai, ;

8rj Tore fi-qriv v^atve KXvrrjV rLdaaorp6(f)os dvqp,

dyx^ 8e d-qXvreprjGLV id-qKaro SaiBaXa TToXXd 355 1

elfxara 7Top(f)vpea' rat Be kXlBov oaae ^aXovaat,

dvpLov laLvofjbevai riKrova dXiTT6p(f)Vpa reKva.

« Cf. 206 n.

~

* Stat. S. V. 1. 213 Palaestini simul Hebraeique liquores.

It is not to be assumed that the perfume meant is one
native to Palestine (which is not rich in aromatic shrubs).

The spices and perfumes of the Far East came to Europe
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in his mother's womb. O what" a heart, what a

mind have mortal men ! They do as they Hst ; they

make horses of varied colours while yet enveloped

in the milky mother's loins. What time the mating

impulse seizes the mare and she abides the approach

of the glorious high-spirited horse, then they cun-

ningly adorn the beautiful sire. All about they

inscribe all his body with spots of colour and to his

bride they lead him, glorying in his beauty. Even
as some youth, arrayed by the bridal women in white

robes and purple flowers and breathing of the per-

fume of Palestine,'' steps into the bridal chamber
singing the marriage song, so while the hasting

horse neighs his bridal song, long time in front of

his bride they stay her glorious spouse, foaming in

his eagerness ; and late and at last they let him go
to satisfy his desire. And the mare conceives and
bears a many-patterned foal, having received in her

womb the fertile seed of her spouse, but in her eyes

his many-coloured form. Such devices have they
also \\ith cunning wits contrived whose business is

with the reed, even the fowlers, when they variegate

the young of doves. For when the swift doves

mate and mingle mouths '^ with their deep-noted
spouses, then the breeder of tame birds contrives a

glorious de\-ice. Near the hen-birds he puts many
vari-coloured purple cloths ; and they, beholding

them with eyes askant are gladdened in their hearts

and produce sea-purple children. Nay, even so also

by way of Palestine and Syria (Diod. iii. 41) and are
generallv called indifferently Svrian (Propert. iii. 5. 14;
TibuU. in. 4. 28, iii. 6. 63 ; Hor. C. ii. 7. 8 : Catull. vi. 8) or
Assyrian (Hor. C. ii. 11. 16; Catull. bcviii. 143; Verg. E.
iv. 2c, ; Tibull. i. 3. 7, iii. 2. 23).

* A. 560 b 26.
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vac fxrjv cuSe A.dK(x)veg i7Ti,(f>pova jxrjriaavro

alai (f)LXaLs dXoyois, ore yacrrepa KVfxaivovai-

ypdi/javreg TTLvaKeaai rreXas deaav ayAaa KaXXr), 360

Tovs Trdpos dcrrpdi/javras iv qp.epioLaiv €(/)rj^ovg,

Ntpea /cat NdpKidoov ivpLpLeXirjv 6' 'TdKivdov,
KaoTO/aa t' evKopvdov /cat Ap,VKOcf)6vov TloXv-

SeVK-TjV,

Tj'Cdeovs re veovs, rot t' iv piaKdpeaaiv dyr^rol,

Oot^ov Sa(f)voK6fX7jv /cat Kiacro^opov ^lovvaov 365

at o CTTLTepTTovTaL TToXviqparov ethos Ihovaai,

TLKTOvatv re KaXovs iirl /caAAet 7T€TTrr]VLaL.

Tdcraa p^ev dp,<f)'' ImroLaLV drdp Kard^iqdi, <f>iXri

(f)pT]V,

OLpov enl aKvXdKwv roaaoi 8' eTTt Trdai Kvveaaiv

k^ox dpl^TjXoL, p,dXa t' dypevr-ijpGL p^eXovrai, 370

Ylaioves, Avoovlol, Kdpes, QprjiKes, "l^-qpes,

ApKdSes, 'Apyetot, Aa/ceSat/xdvtot, Teyerjrai,

Saypo/xarat, KeArot, K.prJTes, Mdyvr]res , 'A/xopyot,

<» Next to Achilles the handsomest Greek at Troy : Horn.
11. ii. 671,

*" A beautiful youth of Thespiae who, for hopeless love of
his own reflection, died and was turned into the flower
which bears his name : Ov. M. iii. 341 ; Paus. ix. 31. 7.

" A beautiful Spartan youth, accidentailj' slain by Apollo

:

from his blood sprang the *' hyacinth." See n. on Colluthus
248. Cf. Apollod. iii. 10. 3: Paus. iii. 1, 3, iii. 19. 5;
Nicand. T. 90-2; Ov. M. x. 162, xiii. 394 if.

<* Castor and Pollux, the Dioscuri, sons of Zeus
(Tyndareus) and Leda : Hom. //. iii. 237.

' King of the Bebryces, slain by Pollux : Apollod. i. 9.

20 ; Theocr. xxii. 27 ; Ap. Rh. ii. 1 ; Val. Fl. iv. 99.
f Cf. generally Xen. C. 3 ff. ; Arr. C. 2 ff. ; Poll. v. 37 ff.

;

Geop. xix. Iff.; A. 574 a 16 ff. and passim ; Verg. G. iii.

404 ff. ; Varr. ii. 9 ; Plin. viii. 142 ff. ; Colum. vii. 12

;

Gratt. 150 ff.; Nemes. 103 ff. » Poll. v. 46 f.

* i.e. Italian, including the vividus Umber of Verg. Aen.
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the Laconians contrived a subtle device for their

dear wives when they are pregnant. Near them
they put pictures of beautiful forms, even the youths

that aforetime were resplendent among mortal men,
Nireus" and Narcissus* and Hyacinthus*^ of the goodly

ashen spear, and Castor'' with his helmet, and Poly-

deuces that slew Amycus,* and the youthful twain

who are admired among the blessed gods, laurel-

crowned Phoebus and Dionysus of the ivy wreath.

And the women rejoice to behold their lovely form

and, fluttered by their beauty, bear beautiful sons.

Thus much about horses ; but now descend, my
soul, to the lay of Dogs/ These among all dogs are

the most excellent and greatly possess the mind of

hunters : to wit, Paeonian," Ausonian,'' Carian,'

Thracian, Iberian,^ Arcadian,^' Argive,' Lacedae-

monian,"* Tegean, Sauromatian," Celtic," Cretan,P

xli. 753 {cf. Varr. ii. 9. 6 : Gratt. 172 and 194; Senec. Thy.

497 ; Sid.' Ap. vii. 191 ; Sil. ill. -295) ; the Sallentine, Varr.

ii. 9. o ; the Tuscan, Xeraes. -231.

• Poll. V. 37 ; Arr. G. 3. 1 f. ; Dio Chr. Or. 15.

^ Poll. I.e. ; Nemes. 127. There seems no ground for

supposing that the Iberians itepi rbv Kai/Kourov (Strab. 118,

499 f.) are meant.
* PoU. I.e. ; Ov. M. iii. 210, A. A. i. 272 (Maenalius)

;

Gratt. 160 (Lycaones).
' Poll. I.e. 'ApyoXiSes.
" Poll. I.e. ; Soph. AJ. 8 ; Xen. C. 3. 1 ; Luc. iv. 441

;

Gratt. 212 ; Varr. ii. 9. 5 ; Callim. H. iii. 94 ; Ov. M. iii.

-208 ; Plin. X. 177 f. ; A. 574 a 16 ff. ; Shakesp. M.N's.D. iv.

1. 1-23 " My hounds are bred out of the Spartan kind."
" The Sauromatae or Sarraatae inhabited S. Russia.

Herod, iv. 110 ff. ; Dion. P. 653.
' Poll. I.e. ; Arr. C. 1. 4, 2. 1 ; Gratt. 156 ; Plin. viii. 148.
" Cf. H. iv. 273; PoU. I.e. ; Xen. C. 10. 1 ; Arr. C. 2-3;

AeU iii. 2 ; Gratt. 212 ; Ov. M. iii. 208 ; Luc. iv. 441 ;

Senec. Hipp. 33; Claud. Stil. iii. 300; Shakesp. M.N's.D.
iv. 1. 130.
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oaaoL T AtyuTTToio TToXvipafiddoLatv eV o;)^0at?

^ovKoXicov ovpoL, AoKpoi, )(apo7rot re MoAoctctoi. 371

Et Se vv rot Kepdaai (j>iXov eVAero Soia yivedXa,

eiapi fiev TrpojTiara Xe^os iropavve Kvveaaiv
eta/31 yap jxa-XXov (fxXoTT^GLa /Lte/x^Aerat epya
drjpai, re /cat (TKvXdKeaaL /cat ovXop.lvoiaL hpaKOVOLV

TjepioLS T opviGL /cat etVaAtot? veTroSecrcrtv'. 380

etapt /Ltei' ^^oAoevros" e^^tj Tre^opvypievos tov

LKTO Xe^os TTorl diva daXaaaaL7]s dAd;^oto •

etapt TTovros oXos Se vrepta/xapayet J^vdepetTj

Kal veTToSes yap.eovres ein^piaaovai yaXijvrj •

etapt /cat TpT^pojves imdvvovai, TreAetat?, 385

LTTTTOL S aypauAot? eTTi (ffop^dcnv oTrXtt^ovrai,

ravpoi S' dyporepas eVt TTopriag o/o/xatVoucrt,

/cat ktlXol etAt/coevres" ev etapt fx'qXo^arevaL,

Kal KdnpoL TTvpoevres eiraixP'dt.ovai aveaai,

Kal ;^tyLta/oot XaalrjaLV i^iTnrevovGi, ;)^t/xatpats'

"

3[K>

Kat 8' auTot? piepoTTeaaiv iv eiapi fidXXov epcores'

etapt ydp TrdvhrjpLos eVt^pt^et Kf^epeta.

"E^p'ea crot Se /cuvoiv OaXap^rjTToXeovTL fieXeadco

dppevd t' dAAT^Aotcrtr ioiKora r' e^oy^a <f)vXa.

^ApKdSas 'HAetotj impiLayeo, IlatoCTt Kp-^ras, 395

Kapas" SprjLKLOLS, Tvpcrqvd yevedXa AdKcoai,

Sap/xart/cdv re Trdortj/ <j)opeois TTpos 'I^T^pi'Sa vvp,(f)rjv.

cSSe /Ltei' ey Kepdaeias' drdp ttoXv <j)eprara Trdvrcov

" The dogs of the Carian Magnesia are mentioned Poll.

V. 47 ; Ael. V.H. xiv. 46. Cf. N.A. vii. 38.
* Here prob. = Nile, as in Horn. Od. iv. 47 etc. For

Egyptian dogs cf. A. 606 a 23; Ael. vi. 53, vii. 19; V.H.
i. 4: Plin. viii. 148; Solin. xv. 12.

« Xen. C. 10. 1; Poll. v. 37. •
<* Poll. /.c. ; Ael. iii. 2, xl. 20 ; Athen. 201 b ; Aristoph.

T. 416 ; Lucr. v. 1061 ; Verg. G. iii. 404 ; Hor. Epod. vi.
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Magnesian," Amorgian, and those which on the
sandy banks of Egypt ^ watch the herds, and the
Locrian" and the bright-eyed Molossian.**

If thou shouldst desire to mix two breeds, then
first of all mate « the dogs in spring ^ ; for in spring

chiefly the works of love possess the hearts of ^^^ld

beasts and dogs and deadly snakes and the fowls of
the air and the finny creatures of the sea. In spring

the serpent, foul with angry venom, comes to the
shore to meet his sea bride ^

; in spring all the deep
rings with love and the calm sea '^ foams with fishes

mating ; in spring the male pigeon pursues the
female ; horses assail the pasturing mares and bulls

lust after the cows of the field ; in spring the rams
of crooked horn mount the ewes and fiery wild boars
mate with the sows, the he-goats the shaggy females

;

yes, and mortals also in spring are more prone to

desire ; for in spring the spell of Love is heavy upon
all.

In mating the tribes of dogs take heed that the
breeds are fit and right suitable for one another.
Mate Arcadian with Elean, Cretan with Paeonian,
Carian \vith Thracian, Tuscan * breed with Laconian

;

put a Sarmatian sire with an Iberian dam. So shall

you mix the breeds aright ; but far best of all it

5, S. ii. 6. lU; Stat. T. iii. 203, S. ii. 6. 19, A. i. 747;
Plaut, Capt. 86 ; Luc. iv. 440 ; Mart. xii. 1 ; Senec. Hipp.
32; Claud. Stil. ii. 215, iii. 293; Gratt. 181 ff. ; Nemes.
107 ; A. 608 a 3S.

* Xen. C. 7. 1 fF. ; Arr. C. 27 ff. ; Varr. ii. 9. 1 1 ; Gratt.
263 ff. ; Neraes. 103 ff.

' Cf. Lucr. i. 1 ff. ; Verg. G. ii. 323 ff.

» the Muraena. C/. H. i. 559.
* This sense of yaXiqur) occurs Horn. Od. vii. 319. Cf.

Callim. E. vi. 5.

* Nemes. -231 ff.
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^uAa [j,ev€Lv iJLOv6(j)vXa, ra S' e^oxo- reKfxiqpavro

avBpes eTTaKT7Jp€S' ra Se fxvpia <j>vXa TreXovrai, 400

Tibv apboOev [xopcfiaL re Kal etSea rota TreXicrdoi. I

fxrjKeSavou , Kparepov Se/xa? apKiov, rjhk Kap-qvov
|

Kov<f)ov, ivyXrjvov Kvaval crriXfioiev oTTCOTrai'

Kapxapov e/craStov reXiOoL aro/xa- /Sato. S' VTrepdev

ovara XeTrraXeotaL TrepLcrTeXXoid' vp-eveaaf 405

SeLpr] firjKeSavq, Kal arrjdea vepde /cparata,

evpea- tcu irpoadev 84 r' oXit^orepoj TrdSes" earojv

op9oT€vels KcLXiov ravaol 8oAt;!^T7pee? laroi'

evpees (LfioTrXdraL, irXevpcdv irrLKapaia rapaa'

oa<j)ves evaapKOL, firj TTioveg' avrap OTnade 410

aTpv(f>vri t' e/craStos" Te ireXot SoXcxoctklos ovprj,

Toloc fxev ravaolaiv i(f)OTTXLl,oivro hpopiotai

hopKOLS "^S' iXd(f)OLaLV deXXoTTohrj re Xayojco.

Qovpoi 8' avd^ erepoL, roZaiv pievehrjCos aA/C7^,

OGcroL Kal ravpoiaiv €7T€)(paov r^vyeveiots 415

Kal avas v^picrrrjpas inat^avres oXeaaav
ocTGOi fxrjSe Xeovras eovs rpelovaiv dvaKras,

" Gratt. 154 mille canum patriae.
"> Twv afjLodev is taken from Horn, Od. i. 10, and the meaning

seems to be either that the "points of the dog" here

enumerated are not an exhaustive description of any breed
or that they do not apply to all breeds. Eutecn. dnu}(ry^iru)i.

Cf, Suid. 8. dfji.-)]yiTrr].

' Arr. C. 4. 2 f. vpQ)Ta ixkv 8t] naKpai Icrrcoy d-n-b Ke^aX^s iir'

ovpdv.
" Xen. C. 4. 1 K€<l>a\ds eXa^pcts. Cf. Arr. C. 4, 4 ; Poll.

V. 57.
' Xen. I.e. 6fji.fjLaTa /.lereojpa [sint celsi vultus, Nemes. 269]

fif\ava Xafxwpd. Cf. Arr. 4. 5 ; Poll. I.e. Geop. xix. 2 ; Varr.

ii. 9. 3 oculis nigrantibus aut ravis; Colura. vii. 12 nigris

vel glaucis oculis acri lumine radiantibus.
f Xen. I.e. Cora XeTrrd Kai ftXct 6wi<jdev. Cf. Poll. I.e. On
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CYNEGETICA, 1. 399--tl7

is that the breeds should remain pufe, and those all

hunters judge best. Those breed, are without

number," and the form and type of them should be
approximately* these. The body •" should be long and

strong and adequate ; the head ' Hght and with good
eyes ^ ; the eyes should be dark of sheen ; the saw-

toothed mouth should be long ; the ears' that crown
the head should be small and furnished with mem-
branes ; the neck ^ long and under it the breast *

strong and broad ; the front legs * should be shorter

than the hinder ; the shanks J should be straight, thin,

and long ; the shoulder-blades ^ should be broad ; the

row of ribs ' sloping obliquely ; the haunches "* well-

fleshed but not fat ; and behind the far-shadowing

tail" should be stiff and prominent. Such are the

dogs which should be arrayed for the svrift chase of

gazelle and deer and s-nift-footed hare.

Another species there is, impetuous and of stead-

fast valour, who attack even bearded bulls and rush

upon monstrous boars and destroy them, and tremble

not even at their lords the hons ; a stalwart breed,

the contrary Arr. C. 5. 7 wra yLeydXa earoj Kai fiaXdaKo.

;

Varr. ii. 9. i auriculis magnis ac flaccis.

' Xen. I.e. rpaxv^ovi fuiKpovs. Cf. Poll. l.r. ; Arr. I.e.

* Xen. I.e. ar-qOr) irXor^a ^77 S-aapna. Cf. Poll. I.e. ; Arr. C.

5. 9 ; Colum. I.e. amplo vUlosoque pectore.

Xen. l.r. crKeXr] to. irpoade fiaKpd, opdd, (rrpoyyvXa, ffTi<f>pd ;

Poll. V. 58 ffK^Xrj fKaTfoa uev v-:^rj\a fjLei^o) 5i to. i^binvdtv.

^ iffToi = av\oi (IS9) — tibiae.

* Xen. I.e.; Poll. I.e.; Arr. /.<r. ; Colum. I.e. latis arrais

;

Nemes. -274 validis turn surgat pectus ab arrais.

• Xen. I.e. xXevpas fxii i-ri y^v /Sa^etas dW eis to irXdTtoi'

iraptjKOvcras.

*" Xen. I.e. 6<T<f>vs aapKubeis. Cf. Poll. I.e. ; Arr. I.e. da^iiy

xXare^ap iax^'P<"'-

" Xen. /.<r. ovpii fiaKpdt, 6p6a.s, Xiyvpds ; Poll. v. 59

;

Arr. I.e.
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l,arpe<f)€€s, Trpco^'eaatv eoiKores aKpo\6<j>oiaL'

cnfMorcpoL [xev eacrt TrpoaiOTrara, hetva 8' VTrepde

V€V€L iTTiaKwloLai iji€a6(f>pva, Kal Trvpoevres 420

6cf)daXfj,ol y^apoTToiaiv VTToariX^ovTes ottcottols'

pivos aTTas Xdaios' Kparepov 8e/Ltas" cvpea vajTW
KpaiTTVol 8' ov TiXedovGLV, drap /xeVo? ivSodi ttoXXov,

Kal adcvos d<f)paaTov, Kadapov, Kal dvp,6s dvatS?^?.

es" /xeV vvv dijprjv orrXit^eo roZa yevedXa 425

alxfirjTiov aKvXaKcov, rot KvwSaXa Trdvra SUvrai.

"Xpoial 8' dpyewai re Kra/cai fidXa Kvdveai re*

oiTf yap rjeXioLO <f)epeiv jjuevos coKa SvvavraL

OVT€ VL(f)O^XiqTOLO fJieVOS TToXv)(^ei}x4pOV WpTjS.

Kelvoi 8 €v Trdvrecraiv dpiar^vovai Kvveaai, 43U

ToZs iKcXai p,op(f>al fjbdXa drjpecfiv <x)iJiT]arf](n,

p,rjXo(f)6voL(n XvKOis tj riypeaw rjvepioeacrais

rj Kal dXa)Tr'qK€aai OoaZai re nophaXUaaiv
rj OTToaoi Aijfi'q'tpL TraveiKeXov elSos e^(ovai

(TLToxpoof jxdXa ydp re dool Kparepoi re neXovrai. 435J

Et Se vv rot TTLVvrrj aKvXaKorpocf)Lr] fjLefieXrjraL,

jLtr^TTor' dfxeXyeadai, OKvXaKas veodrjXeC /xa^o)

alywv t) TTpo^drojv, /X7^8' olKihir^cri Kvveaaiv

ri ydp rot vcodpoi re Kal ovriSavol ^apvdoLev

dAA' iXd(f)a>v 7] 7TOV ixaL,a) rtdaaolo Xeaivrjs 440

T) TTOV hopKaXihoiv t) vvKrnropoLO XvKaivqs'

c58e ydp dv Kparepovs re Kal wKeas e^o^a deirjg,

elSofxevovs avrfjai yaXaKro<f>6poLai ri.d'qvais.

" See 308 n.

* Xen. C, 4. 7 to. 8^ xpti/xaTa ov XPV f^vai tQv kvvwv oUre

irvppa ovre fxeXava oUre \evKa TratreXcSs' ftm yap ov yevpaiov tovto

dW a-rrXovv Kal dripiQdes. So Poll. v. 65, But Arr. C. 6 ra

8i xp'^f^"-'''''- ov8iv 8loI<T€i bwota hv ^x'^<''"'» o"^^' ^^ TravTeXwy elev

/xiXatvaL ^ Trvppal ij \evKal- ov8i to airXovu -xprj VTroineveiv ttj?

Xp6as (is dr]pt.u)Ses.
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like unto high-crested mountain peaks. Somewhat
flat-nosed of face they are, and dread are their

bended brows above and fiery their eyes, flashing

with grey " hght ; all their hide is shaggy, the body
strong, the back broad. They are not s\^'ift, but
they have abundant spirit and genuine strength un-

speakable and dauntless courage. Array then for

the hunt such breeds of warlike dogs, which put to

flight all manner of beasts. But as to colour,* both
white and black are bad exceedingly ; for they are

not readily able to bear the might of the sun nor
the rage of the sno^\'y winter season. Among all

dogs those are the best whose colour is like that of

ravenous wild beasts, sheep-slaying wolves or wind-
swift tigers or foxes and s\vift leopards, or those

which have the colour of Demeter's^ yellow corn ; for

these are very s\vift and strong.

If now prudent dog-breeding is thy care, never
suckle whelps on the fresh breast of goats or sheep
nor domestic dogs •*—for they will be sluggish and
feeble and hea\y—but on the breast of deer or tame
lioness or gazelle or she-wolf that roams by night

;

for so shalt thou make them strong and swift ex-

ceedingly, Uke unto their milky foster-mothers them-
selves.

« ^avdi) Ai]fj.i^7]p (Horn. //. V. 500) = flava Ceres (Verg. G.
i. 96). The name of the goddess is a common metonomy
for corn : Verg. G. i. -2S7 At rubicunda Ceres medio suc-

ciditur aestu ; Mart. iii. 5. 6 Hie farta premitur angulo
Ceres omni; Gratt. 398 Blauditur mensis Cereremque
e£3agibat ore; Nemes. 161 Interdumque cibo Cererem
cum lacte ministra. C/. II. iii. 463, 484.

** Xen. C. 7. 3 advises that puppies should be suckled
by their own mothers. Cf. Arr. C. 30. 1 f. For domestic
dogs cf. 473 n.
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Kvrap vq7nd)(OLaLV irr^ ovvo/xara aKvXa.K€aai

jSaia ridei, 6oa navra, dorjv tva jSa^tv aKovrj. 445

iTTTTOtaL KparepolaL S' o/XT^^ets" dypevTrjpaiv

e^iri vqTTidxoJV ecrrcov, fJbepoTreacri, re Trdaiv

rjddSLOi ^iXioi re, fiovoicn Be drjpeaiv ixdpoi.

/X7^8' vXdav iOeXotev inel jitaAa drjpevrrjpai

aLy-q redpiLOS iari, Trave^oxo. S' IxvevrrjpaLV

.

450

Et'Sea Se arL^irjs hvahepKeos eVAeTO Staaa,

dv8/3cDv T^Se Kui^ojv pbipoTTes p-ev dp* aloXo^ovXoi

6p.p,aaL T€KpiqpavTO koL i(f)pdaaavro KeXevda-

pbv^ajTTJpuL Kvves Se Travixvto. arjpujvavro.

val p,rjv dvdpujTTOioL TreXei TreptSe^to? wpr]

X^ipiepLT], arei^ovai r' dpioxO'^roLaLV ottojttoIs,

ovv€Ka Kal vL<f)eroicn yeypap,p,€va vrav^ dp. opdrat

/cat TT-qXolai piivei rervTraapeva et/ceAa rapao)}

ixdpov cap Se KVveaaL, (fjuXov Se Tre'Aet (f)dLV07TOjpov

e'iapi yap ^ordvrjULV dhrjv 7TOirjTp6(f)og ala 460

dvdeai 7TX7]dv€L re ttoXvttvoos , dp(f)l Se Travrrj

€VcrTecf>avoL Xeipicbves dvqpora TTopcjyvpovaL,

/cat irdaav ari^eeaaiv ivppivoLcri Kvveaatv

6(jpL7]v TTpea^evreLpav dpiaXSvvovaLV dpovpaf

avrdp ev evKdpTTio yXvKepoara(j>vXcp (fyOivoTrcopcp 465

' T€TviruiJ.iva deiKfXa rapaQv Brunck.

" Xen. C. 7. 5 to. dvo/xara avTols rldeaffai jSpaxfci IVa

evafoLKX-nra etr] (where he gives forty-seven dog names, all

dissyllabic). Coliim. vii. 12 Nominibus non longissimis

appellandi sunt, quo celerius quisque vocatus exaudiat : nee

tamen brevioribus quam quae duabus syllabis enuntientur,

sicut Graecum est (XKvXa^ (0\af ? Verg. E. viii. 107), Latinum
ferox, Graecum Mkojv, Latinum celer: vel femina, ut sunt

Graeca j-ttoi'Sij, olXkyi, poip-ri (these three from Xen.), Latina

lupa {cf. Lycisca : Verg. E. viii. 18), cerra, tic/ris.

" Xenophon, C. 8, gives instructions for hunting hares in
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To the young whelps give names that are short

"

and swiftly spoken that they may hear a command
SAdftly. And from their whelphood let them be

acquainted \\ith the mighty horses of the hunt and
friendly and famihar with all men and hostile only

to wild beasts. Neither let them be prone to bark ;

for silence is the rule for hunters and above all for

trackers.

Tracking the dim trail is of two sorts, by men and
by dogs. Men, cunning of counsel, divine and mark
the trail by the eyes ; dogs trace all tracks by the

nostrils. Now for men vvinter * is a favourable season

and they track the quarry \\ith untroubled eyes,

since every mark is written in the snow to see and
the hkeness of the foot remains imprinted in the

mud. For dogs spring <^ is hostile but autumn kindly
;

for in spring the grassy earth is many-scented and
over-full of herbs and flowers, and all around the
fair-crowned meadows without tillage are purple,

while the tilled fields destroy all the scent which is

the ambassadress to the keen-nosed tracking dogs.

But in autumn,'' rich in fruit and sweet >nth grapes,

winter (r/. Bik. p. 14 On en fait la chasse presque toute
I'annee, mais surtout en hiver) : Kvvas fxtv oZ-v oi<5iv Set ix^^Ta
i^iivdi. ivl TTjv dripav TavTTjv- i] yap x«»-'>' Kaiei tQv kvvQv tAs
(iivas, Tovs irddas, ttjv offfirjy toO \ayw dtpavi^fi Sia t6 vir^pirayei-

Xa^ovra de to. diKTva fier' fiWoi; iXdovra vpos to, 6pirj jrapievai

dx6 Tiiv ipyuv, Kai ixetddLv XdjSp ri, Ixvi), Troptvevdat. Kara, ravra.

Cf. ih. 5. 1 ff.

' Xen. C. 5. 5 to Se iap KeKpa/Mvov rj upg. KaXQs irap^a. to.

TxfTj, Xafiirpd, irXijv el ti ij yr; i^avOovaa jiXavTei rds Kvyas ets rd
airr6 avfifuyvvovca tQ:v avdwv rdj 6(r//ds. Cf. Poll. v. 49.

'' Xen. C. 5. 5 tov de fxeroinlspov Kadapd {sc. to, Ixfv)' <^o'<^

yap ij yrj (pepei, rd fiev fjixepa avyKeKOfj-icrrai, ra, 5i &ypia yr)pq.

StaXeXvrat- ibare ov irapaXvirovai tCov KapirQv ai 6fffj.ai els Tairra

<f>ep6/ievai. Cf. Poll, v, 49.

47



OPPIAN

TToZat Koi ^ordvaL /cat t' dvOea yqpdaKovaL,

yvfMvrj Se OKvXdKeaai fievec drjpeios dvTfirj.

Ectti 8e TL OKvXdKcjv yevos aA/ct/xov l-xyevrripcjv

,

^aiov, drdp fieydXrjs dvrd^iov efjbficv* doLhijs'

Toijs Tpd(f)€v dypia ^vXa Bperaj/cuv aloXovcorojv 470
avrdp eTTLKXrjhrjv a(f)ds 'Ayacraaiovs ovo/jirjvav.

TOiv rjroi fieyedos p-ev 6p,ouov ovTihavoiat

XixvoLs OLKihioLai rpaTre^'^eaaL Kvveaai,

yvpov, dcrapKorarov, XacrL6TpL)(ov, 6p,p,acn vcodes,

aAA' ovvx^aaL TToSas K€Kopv6p,evov dpyaXdoLai 475
/cat dapuLvoZs kvvoSovglv dKa)Qxevov locjiopoLaf

piveat 8' avre pLdXtara 7Tave^o)(6s ianv ^Ayaaaevs
/cat art^lrj TravdpLoros' evret /cat yatav" lovtcov

IxvLov €vp€pL€vaL /Acya brj ao(f)6s, dXXd koL avrrjv

lhp,ojv TjepirjV /xoAa cxrjp,rjvaa6aL dvTp,t]v. 4gQ
Kat Tts eTTaKrrjpojv TTeip-qdi^vai oKvXaK-qcov

LfieLpiov, TTpoTTapotde TTvXdojv aLTTewdcov

7) v€Kvv rj t,(x)ovra ^epet TraXdpirjcn Xaycoov
ipTTV^et, 8e Trdpoide TrapaL^aSov dTpaTrirolo,

TTpdJra pi€v Ldelav, [MereTTeira Se Bo)(p,6v iXavvwv, 4gg
Xaifj, Se^crepfj, aKoXirjv 686v diJi(f>ls eXiaaojv

" This epithet (Ht. " of particoloured backs ") we take to

refer to the practice of staining or tattooing. Caes. B.G. v.

14 Omnes se Britanni vitro inficiunt. So of Scythians,
Verg. G. ii. 115 pictos Gelonos ; A. iv. 146 picti Agathyrsi;
Amm. Marc. xxxi. 2. 14; Herod, v. 6 rb fiev effrixOai €i>7e»'^s

K^KpiTai (among Thracians), to 5i 8.(ttiktov ayewi^ ; Herodian
iii. 14 TO. ffiifiara aTi^ovrai {01 Bperavj'ot) ypa<pais ttoikLXui' {(fwv

eiK^cnv, odev oi)6e a.p.<pUvvvvTai, Iva fxr} ffKeiruffi tov crw/^aroy ras

ypa<pds.
'' The chief ancient references to British dogs are Strab.

199 among exports from Britain are Kvves ei)(/)uets irpos rAs

KVi'rjyecriai- KeXroi 5e Kai trpbs roi/s TroXefiovs XP'"'''''"^' *>'"' tovtois

(cat Totj iTrixf^p^ois i Gratt. 174 flF, Quid freta si Morinum
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grass and herbs and flowers wax old and the scent

of the wild beasts remains naked for the hounds.

There is one vahant breed of tracking dogs, small

indeed but as worthy as large dogs to be the theme
of song ; bred by the vrild tribes of the painted "»

Britons and called by the name of Agassaeus.** Their

size is hke that of the weak and greedy domestic

table dog ^
: round, very lean, shaggy of hair, dull

of eye, it has its feet armed with grievous claws

and its mouth sharp \^ith close-set venomous
tushes. With its nose especially the Agassian dog
is most excellent and in tracking it is best of all ;

for it is very clever at finding the track of things

that walk the earth but skilful too to mark the airy

scent.

When some hunter desires to make trial of his

dogs, he carries in his hands before the high gates

a hare, dead or ahve, and walks forward on a de\ious

path, now pursuing a straight course, now aslant,

left and right t^^'ining his crooked way ; but when

dubio refluentia ponto Veneris atque ipsos libeat penetrare
Britannos? O quanta est merces et quantum impendia
supra, Si non ad speciem mentiturosque decores Protinus

—

haec una est iactura Britannis—At magnum cum venit opus
promendaque virtus, Et vocat extreme praeceps discrimine
Mavors, Non tunc egregios tantum admirere Molossos.
Comparet his versuta suas Athamania fraudes Azorusque
Pheraeque et clandestinus Acarnan : Sicut Acarnanes sub-
ierunt proelio furto. Sic canis ilia suos taciturna supervenit
hostes ; Nemes. 124 f. divisa Britannia mittit Veloces nostri-

que orbis venatibus aptos : Claud. Siil. iii. 301 magnaque
taurorinn fracturae colla Britannae.

« Cf. 438; Hom. Od. xvii. 309 where the disguised
Odysseus on seeing his old dog Argus remarks : Ka\ds fjLev

Seaas iariv, drap roSe y' ov <Ta.<pa oloa, ei or] koX raxi'S ?ctk€ deeiv

irl efSei Ti^Sf, fj apTws otoi re Tpairefjjes Kvi'ei dvSpuv yiyvovr''

07X0177* 5' ivenev KOfUovaw dvoicres ; //. xxii. 69 ; xxiii. 173.
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dAA' or€ St) fidXa ttoXXov (xtt' dareos rjSe wXatov
eXdrj, "Srj rore ^odpov opv^afxevos Karedaipe

'

vooTTTJaas S' 6771 darv TraXiaavros avTLK dyivei

drpaTriToXo vreAas" Kwa fiepfxepov avrdp oy* alipa

(hpivOrj, (fipifjida re AaycoeiTjs" vtt dvrixfjs'

X-)(yLa jxacTTevei, 8e Kara )(dov6s, ovSe /xaA evpetv

IfJLeipojv hvvarai' fxdXa S acr;^aAocov aAaAT^rai.

COS" 8' ore Tis Kovprj ScKarov irepl fxrjva aeXi^viqs

TTpojroTOKOs Xo)(LrjaLV V7T coSiveaCTt rvrretaa 49

Xvaaro jxev TrXoKdfjLovs, Xvaev 8' avro 8at8aAa fxat,cbv,

T^S' a;(iTCL>v SeiAr^ re /cat aKprjhejJLVos iovaa

arp(jj<j)a.rai TrdvTr) Kara Scvfiara Kal jxoyeovaa

aAAore pbev TTpohojXov neravLaaerat, aAAore 8 aure

is Xe^os Wv€L, TTore 8' iv KOVLrjat pt(f)€iaa 50(

KCOKvei poSaXfjaiv emaynq-^ovaa Trapetats"

oj? o ye, dvpLO^opoLCTLv dvid^cDV oSvvrjai,

rf] Kal rrj dvet re /cat e^eirj^ e'peetVet

TTOvra Xidov /cat vdyra X6(f)ov /cat ndaav arapirov

hivhped 6^ T^/xeptSa? re /cat at/zaatas' /cat aAoja?. 501

aAA' 0770t' t;!(veos' o0e hiiqepioio Tuxijcrr},

KayxoiXda Kvvl,el re /ce;^ap/>teVos', oia re rvrdal

aKLprevGLV 8a/xaAai Trept Trdprtas" ovdaroeaaas'

a)S /cat TO) /xaAa 6vfj,6s ix^Jpo-TO, aevopuevos 8e

etAetrat cr/coAtotcrti^ eTre/x/Se^acos' TTehioiaiv 51(

ou8' 0.770 /xtv' 77Aay^at?, ouS' et fxdXa riqXod iXavvoLg,

Wv€L 8' drrpl^ yXvK€pi]S 8eSpay/LteVos' o8p,7ys',

elaoKe repfxa ttovolo Kal els ^aX^lBa Treprjcrj].

el Se pLLV OTrXiaaeias dd-qp-qroLai Xaycoots,

Xddpr] jxev ireXdei, Kara 8' t;^vtov t;)(;vo<r e'pet8et, 51i

jSaio? j5</>' rjfMepCcrLV /ce/caAu/x/xeVo? r) KaXd/JirjcrLV,

old re Xr]Lcrrrjp epi^ojv kXottos, ocrre vofirja

VTTvJjovra 77e'Aas' hehoKiqjjuevos rjpefxos epTrei.
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CYNEGETICA, I. 487-518

he has come very far from the city and the gates,

then he digs a trench and buries the hare. Return-

ing back to the city, he straightway brings nigh the

path the cunning dog ; and immediately it is excited

and snorts at the scent of the hare, and seeks the

track upon the ground, but for all its eagerness is

not able to find it and roams about in great distress.

Even as when a girl in the tenth lunar month,

smitten by the birth-pangs of her first child, undoes

her hair and undoes the draper)' of her breasts and,

poor girl, without tunic and without snood, roams

everj-where about the house, and in her anguish now

goes to the hall and anon rushes to her bed, and

sometimes throws herself in the dust and mars her

rosy cheeks ; so the dog, distressed by devouring

grief, rushes this way and that and searches every

stone in turn and every knoll and every path and trees

and garden \-ines and dykes and threshing-floors.

And when at last he hits the airy trail, he gives

tongue and whines for joy ; even as the httle calves

leap about the uddered cows, so the dog rejoices

exceedingly, and in haste he winds his way over the

mazy fields ; nor couldst thou lead him astray, even

if thou shouldst then drive him very far, but he

runs straight on, holding steadfastly to the sweet

scent, until he reaches the end of his labour and to

his goal. But if thou wert to array him against the

hare difficult of capture, stealthily he draws nigh,

planting step on step, hiding low under \ines or

stubble, even as the robber thief of kids who, watch-

ing near at hand the sleeping shepherd, quietly
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OPPIAN

dAA' ore Br) Xoxi^rjai Xaycoeirjai ireXdaarj,

pLfjt,(l>' edopev, ro^o) ivaXlyKtos rje SpaKovri 520

crvpLKTjj, Tov opivev erjs ndpos drpep,iovTa

loSoKOV X^^^S" dp,aX-r]r6p,os -rj ris dporpevs.

ojs o ye KayxaXocov wkvs dopev ^v 8e Tvxrjcrr},

peld p.LV d^vrepoiat Sa/xaCTcra/xet'OS" 6vv-)(eaat

/cat yevveaaiv eXd)^ (f>6pTov /xeyav avridaeiev^' 525

d)Ka
<f)€p€(, fioyecov re ^apwofjuevos re TreAct^et.

OLT] 8' €K XrjtoLO (f>epei, depos dfxrjroLO

^pidofMevrj TTvpcp re pier* avXiov elatv aTrrjvr],

rrjv S' eaiSovres opovaav doXXees dypoicvraL,

TTporrpodi S' dvrrjaavres 6 pev kvkXololv epeioeL, 530

aAAos VTTeprepirjv , 6 S' dp* d^ova ^ovalv dprjywv

els avXiv Se poXovres eXvaavd* laro^oija,

ravpoi 8' ISpcoovreg dveTTvevaav Kapbaroio,

dvpos 8' r^TTehavov pey* e-)(r]po.ro ^ovireXdrao'

cos d p.ev LKvelrai (f>6prov yevveaatv dyivcov. 535

avrdp o y* dvrida Kexo^p'^p^vos <I)Kvs eVa/CTT^/a,

dp.cf)a> 8' decpas dTTo prjrepos vipodi yai-qs,

KoXTTOLOiv dero drjpa /cat avrov d7]po(f)ovrja.

^ dfria creio Lobeck.
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GYNEGETICA, I. 519-538

steals upon the fold. But when he approaches the
covert of the hare, swiftly he springs, like an arrow
from the bow or Uke the hissing snake which some
harvester or ploughman has disturbed when lying

quietly in front of his venomous lair. So the dog
gives tongue and springs ; and if he hit his quarry,

easily he will overcome him with his sharp claws and
take his great load in his mouth and go to meet his

master : swiftly he carries his burden but labouring

and heavy-laden he draws near. As the wain brings

from the cornfield the fruits of harvest and comes to

the steading laden ^nth wheat and the rustics when
they see it rush forth together to meet it in front

of the yard ; one presses on the wheels, another on
the frame, another on the axle to help the oxen

;

and when they come into the yard thev unstrap the
pole and the sweating steers have respite from their

toil, and the heart of the s\\inked teamster rejoices

exceedingly ; even so the dog comes bringing his

btirden in his mouth. And the swift hunter meets
him joyfully and lifting both high from mother earth
he puts in his bosom ° both the beast and the dog
himself that slew the beast.

" Plin. \iii. 147 (canes) senecta fessos caecosque ac debiles
sinu ferunt.
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KTNHrETIK^N TO B

Et^ 8' dye fioL, ZsTjvos dvyarep, KoXXia^vpe ^oi^rj,

napdeve p^puCTO/xiVpTj, SiSvfiov yevos 'AttoAAcoi'i,

eLTTejxevaL piepoTTCov ris" ayaudevecov 6 rjpdjcov

crijg 0.770 x^ipos detpe /ieya/cAea Si^vea drjprjs.

AiJL(f>l TToSas OoAoTjs" aveficLSeos dypia <f)vXa 5

OrjpofiLyrj, fxepomov fiev e??' l^vag, l^v6(l>Lv Se

LTTTTCOV TjlJiL^pOTCDV, eTTlBopTTLOV CVpeTO 6t]pr]V.

ev fMepoTreaai 8e irpaJTOs 6 Topyovos av)(€v^ d/jLepcras,'

7jT]v6s xpvaeioio Trd'Cs kXvtos, evpero Yiepaevs'

aXXd 7To8d)V KpanrvfjcTLV deipofxevos Trrepvyeaai 10

Koi TTTCoKas /cat 6(x)ag eXa^vro Kal yevos alycjv

dyporepcov SopKOVS re doovs opuycov re yevedXa

qS' avTcov iXdcfxjJV gtlktcjv aLTreivd Kaprjva.

LTTTTaXerjv 8' dyprjv 6 (f)aea(f>6pos evpero Kacrrcup*

Koi rovs P'ev Kareire^vev eTriaKOTTov Wvs aKovn 15

^aXX6p,evos, rovs 8' avre dodls LTnroLaLV eXavvojv

drjpas eXe ^vvoxfjcrt, fxecrq^L^pivdlo hp6p.oio.

1 et] vvv CFGI.
* v.l. ai)x^''a Kdipas.

" M. in Arcadia, home of the Centaurs.
' For eiriSopTTiov cf. fUTaZopiria Plat. Critias, 115 b.

' S. of Danae whom Zeus visited in a golden rain.
'' The winged shoes of Perseus. Apollod. ii. 4. 2.

* Castor and Pollux became the constellation Gemini, the
Twins, and aid those in peril at sea ; Claud. Bell. Gild. i.
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CYNEGETICA, or THE CHASE

II

Come now, daughter of Zeus, fair-ankled Phoebe,

maid of the golden snood, t^\in birth ^\'ith Apollo,

declare, I pray thee, who among men and mighty
heroes received at thy hands the glorious de\-ices of

the chase.

By the foot of windy Pholoe " did savage tribes,

half-beast half-men, human to the waist but from

the waist horses, invent the chase for pastime after

the banquet.* Among men it was invented first by
him who cut off the Gorgon's head, even Perseus,*

the son of golden Zeiis ; howbeit he soared on the

swift ^\ings "* of his feet to capture Hares and Jackals

and the tribe of \\ild Goats and s\\-ift Gazelles and
the breeds of Oryx and the high-headed dappled

Deer themselves. Hunting on horseback did Castor,

bringer of light,* discover : and some beasts he slew

by straight hurhng of his javehn to the mark

;

others he pursued on swift horses and put them to

bay f in the noontide chase. Saw-toothed ^ dogs were

2-21 caeca sub nocte vocati Naufraga Ledaei sustentant vela

Lacones. Cf. Callim. (Loeb) II. v. -24 n. For dogs called

KacTTopiai. cf. Xen. C. 3. 1 ; Poll. v. 39.
f Lit "took (slew) in the narrows." Cf. Lat. angtutuu.

The phrase is from Horn. //. xxiii. 330 ev ^ivoxv<^i-v 68ov.

» C. iii. 5 n.
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77/009 Se [jiodovs dripcov Kvvas cotrXiae Kapxo-poSovras

SioyevTjs TTpcbros AaKeSaiixovios IloXvSevKrjs'

/cat yap TTvyjxa)(^Lriui Xvypovs ivapi^aro (f>a)ras 20

/cat cr/cuAa/cecTCTi doats ^aXiovs ehap.daaaro drjpas-

e^op^a S' iv arahioLGLV opeLoripoLcn fiodotaiv

OlveiSrjs 7](rrpaijj€v ivvdXtos MeAeaypo?.

apKvas avre ^po^ovs re /cat dy/cuAa St/crua Trpcoros

IttttoXutos p^epoTTecxaiv i'naKT'iqpeoai.v e(f)rjV€. 25

2;;^otv7yo? Trp(x)rr] Se kXvttj dvydrrjp ^AraXavrr]

dfjpai cf>6vov TTTepoevra avrj^oXos evpero Kovpr).

vvKTepiovs 8e hoXovs, vvxi-rjv TraveTTLKXoTTOV dyprjv,

Q.pt0JV TTpayTLorrog ip^rjaaro K€pSaXe6(f)pa)v.

roaaoi p,kv dn^p'qs Kparepol irdpos -qyep^ovrjeg. 30

TToXXovs S ay peromadev epcos eSapdaaaro Bpipvs "

ov ydp TLS KevrpoLGt Sapels dyprjs epareLV-qs

avdis eKcov Xeiipeiev e)(eL 8e piv daTrera heapd.

otos p-ev yXvKvs vttvos ctt' dvdeaiv e'iapos <^pj},

olr] 8' avre depevs yXvKeprj aTT'qXvyyi x'^pevvr] , 35

0117 8' iv aKOTTeXoiaiv eTTaKTqpeaai Trdaaadai,

repTTCoXrj • TTOcrar] 8e X^P''^ Keivoiatv diTiqhel

hpeTTTopevoLS avrolai peXixp^,? dvdo'S OTrwprjS'

ijjvxpov 8 e^ dvrpoio rrpox^vp'^vov dpyv(f)OV vhcop

olov KeKpiqcbai ttotov yXvKepov re Xoerpov 40

Ota 8' ivl ^vXoxoLS Kexo-piapeva Scopa (f>epovoLv

iv yXvKepols raXdpoicn irap" alTToXiotcn voprjes.

'AAA' aye hr] ravpcov t^rjXiqpova Trdyxv yevedXrjv

Trpcbrov deiScopiev /cat pvpiov e^oxa veiKos

" Gratt. 213 assigns this distinction to the Boeotian
Hagnon.
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CYNEGETICA, II. 18-44

first arrayedfor battle with wild beasts by Polydeuces"
of Lacedaemon, son of Zeus ; for he both slew baleful

men in the battle of the fists and overcame spotted

wild beasts with swift hounds. Pre-eminent in close

combat on the hills shone the son of Oeneus, warhke
Meleager.* Nets again and nooses and cur\ing hayes
did Hippolytus '^ first reveal to hunting men. Winged
death forwild beasts did Atalanta<* invent, the glorious

daughter of Schoeneus, the maiden huntress of the

Boar. And snaring by night, the guileful hunting
of the dark, crafty Orion * first discovered. These
were the mighty leaders of the chase in former days.

But afterward the keen passion seized many ; for

none who has once been smitten by the charms of

the dehghtful hunt would ever willingly forsake it

again : he is held by wondrous bonds. How sweet
the sleep upon the flowers in springtime ; how
sweet in summer the low couch in some cave ; what
delight for hunters to break their fast amid the rocks

and what joy attends them when they cull for them-
selves the flower of honied fruit ; and the cold clear

water flowing from a grotto—what a draft for a
weary man and how sweet a bath ; and in the
woods what grateful gifts in pleasant baskets are

brought by shepherds watching by their flocks !

But come now let us sing first the very jealous

race of Bulls and tell of the tremendous feud which

* S.of Aetoliaii Oeneus and Althaea, killed the Calydonian
boar. Apollod. i. 8. 2.

* S. of Theseus and the Amazon Hippolyte, was favourite
of Arterais and famous hunter.

'' D. of Schoeneus fPaus. viii. 35, etc.) or lasus (Callim.
H. iii. 216, etc.), was first to shoot the Calydonian boar
(Apollod. i. 8. 2 ; Paus. viii. 45).

* Giant hunter of Boeotia : Apollod. i. 4. 3.
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olov V7T€p daXd/JiOLO TTOvaypia SrjpLcravro. 45

ets ^aarcXevs dyeAr^^t rvpawevcov ox dpiGTOS

^aioTepoLS ravpoLg Kal dr]XvT€prj(nv avaaaef

7T€(f>pLK€v S' ayeX-q Kepaov ^leyav -qyepiovrja-

at 8' aure Tpojxeovaiv iov TToaiv aypLocovra,

OTTTTore ixvK-qaair^ ,dypLoi^ ^oes' dAA' 6r^ eV ctAAo; 50

ravpos drroKpivdels dyeXr}?, TrXarvv aj);^eVa reivas,

oLos trj,^ KaKeivos dva^ acjierepoLOLV dvdacrojv,

St] tot' €77* dp,<f)OT€pOiaLV V7T€p^LOS ICTTttT eVVCxi

.

TTpayra p,kv dvTLTrpcopov is dAArjAous' opooivr^s

dypia dvfiatvovTL X^^V f^^V^ 7Tai(j>daaovai 55 ;

/cat TTVpoev TTveiovoi Kal ap-covrai, ttoui yatav,

Ota KovLOfJievof TrpoKaXll^ovTai S' eKarepdev,

o^ea KeKX-qyovres evvaXloLciv dvrals'

avrdp iirel adXiny^av e0' vap.ivr]v dXeyeivrjVy

dax^Tov dtaaovaiv , eolai S' d(f)ap Kepdeaat, yo

TToiv Se/xa? dAAi^AoiCTtv d/xot^aSi? ovrd^ovaiv.

oca S' eVt TTToXefxcp ^vdicp, ore vavp,dxo9 "Aprj?

SrjpLV deiprjTaL, Sotat Travvireipoxa vrjes,

arpdiTTOvaai dapuvolaiv evavriov OTrXtrrjaLV,

dvTL^cov TTpivprjaL p.€roj7TaB6v iyxpcfivTovrat,, 65

aTTepxopi>€vai ttvoitj t€ Xd^pco 7TaXdp,rj(f)t re vavraJv

evreaL ;)^aAKetoiS' Be Trept^pe/Lterat ktvttos dvSpaJv

vrjcou r' dyvvp^ivcov • crreVerat 8' oXos otS/xari ^r^pevs'

^ dyptov GI. * tr; Turnebus : ^17 mss.

" A. 572 b 16 6 5e ravpos, orav ibpa. t^s dx^ia-s 3, rbre yLverat

aiifvofjios Kal /Mdxfrai rots dXXots, roi' 5e Trporepov xpot">'^ M^''''

d\\77Xwi' elaif, S xaXeirat arifxayeXdi'. iroWaKis yap o'i y ev ttj

'HTretptfj ou (paivovTai rpiQiv fxrjvQv ; irf. 611 a 2 ctrriXXwrat 5^ Kai

oi ravpoL, Srav dTi/jLayeXriaavTes a.TroTrXai'TjduaLv, virb Orjpiuiv.

* Plin. viii. 181 Sed (tauro) tota comminatio prioribus in

pedibus. Stat ira gliscente alternos replicans spargensque in
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CYNEGETICA, 11. 45-68

above others they wage with utter fury over their

mating. One Bull is monarch of a herd and easily

supreme, and he rules the lesser Bulls and females
;

the herd quake before their mighty horned leader, and
the cows of the field too tremble at their own lord in

his anger when he bellows. But when a Bull separates

from the herd " and arching his mighty neck comes
against another all alone, he too being lord and
master of his o'wn, then betrvveen the twain arises

violent war. First face to face they glare at one
another and greatly quiver ^vith ^vildly seething

wrath and breathe fiery breath and tear up the

earth ^ ^nth their feet, even as if they were \\Testlers

dusting themselves <= for the fray. They challenge

from either side, loudly bellowing the cry of battle ;

and when they have sounded the trumpet for grievous

combat, incontinently they charge and straightway

with their horns each wounds in turn all the body of

the other. Even as in battle upon the deep when
the sea War-god raises strife, two ships, splendidly

flashing with serried warriors face to face, clash with

opposing prows front to front, sped by the \"iolent

"wind and the hands of the sailors ; and amid brazen
armour rings the din of men and the noise of crash-

ing ships, and the whole sea seethes and groans

;

alvum harenam et solus animalium eo stimulo ardescens.
C/. Find. P. iv. 226.

* Wrestlers anointed with oil and sprinkled themselves
with dust ; E.M. s. Koviu ; PluL Mor. 966 c irpoOeaeii Kal

xapa(TKeva% ravpwv iirl ixa-xv Koviofievup ; ibid. 970 f SiaKovUadcu ;

Lucian, Anach. xxxi. etc.; Anth. Gr. (App. PI.) xxv. 8;
Luc. iv. 613 Perfundit membra liquore Hospes (Hercules)
Olyrapiacae servato more palaestra, Ille (Antaeus) parum
fidens pedibus contingere matrem Auxilium membris calidas

infudit harenas.
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Toto? /cat ravpoicLV is aWepa Soutto? t/cavet,

deLvovTcov afioTov Kal deivofxevojv Kepdeaaiv, 70

elaoKC St^ Tts" eXrjai (j)iXr]v irepaXKca vlktjv.

avrap 6 y' ourt (j}epei hovXov l,vy6v' alS6p,€vos 8e

/cat ^apea aTevd)(U)v eirl SdaKiov TJXvdev vXrjv

OLOS 8' ev GKOTTeXoidL TTepLTrXofxevajv eviavTCjv

<f>€p^€r opeiavXoLQLv aTToarahov ev ^vXo^oLcrLV, 75

old TLS ddXevojv ^piapov 8' ore Kdpros tSrjTaL

Kal adevos dp,(f>-qpLaTov, dvcKpayev avrtK 6p€a(f)i.v'

avrdp 6y* dvriqvaev eTreapbapdyrjae 8e Spvp,a)V'

aXX ore daparjoeLe KparaioreprjoLv diirals,

S-q pa ror^ e^ opewv em Sijiov evdvs iKdvei, 80

pela 8' eXev cfjop^als yap eov 8e/xas' e^-qaKfjae

rrjXod evL hpvpLolat adevofiXa^eos K^vdepelrjg.

Et8ea TToXXd TTeXei 8e /cat rjdea fivpla ravpois.

AlyvTTrov^ p,ev eaai Trap* 6)(dais dyXaoKdpnois
Net'Aou 7Tvpo(f)6poio TToXvaxi-^^os TTorajxolo 85

;(toveoi xpo^W' l^^y^dos Trdvrwv o;^' dptcrroL'

^ AlyvTTTioL Brunck.

" Verg. G. iii. 224 Nee mos bellantes una stabulare, sed
alter Victus abit longeque ignotis exulat oris, Multa gemens
ignominiam plagasque superbi Victoris, turn quos amisit
inultus amores, Et stabula aspectans regnis excessit avitis

;

Ael. vi. 1 ravpos rjye/j.d)!' ttjs ayeXtjs, Srav tjtttjOtj riyefiovoi 6.Wov,

eainbv airoKpivei els x^po'' ^repov.

* Verg. G. iii. 229 Ergo orani cura vires exercet et inter

Dura iacet pernox instrato saxa cubili, Frondibus hirsutis

et carice pastus acuta, Et tentat sese atque irasci in cornua
discit, Arboris obnixus trunco ventosque lacessit Ictibus

et sparsa pugnam proludit harena ; Ael. I.e. eavT<p yiuerai

yvfivacxTTis Kal ddXel wacxav dSXTjcnv Kovibfievos Kal toTs d^vSpois

TCL Kfpara irpocravaTpi^uv.

" Verg. G. iii. 235 Post ubi coUectum robur viresque
refectae, Signa movet praecepsque oblitum fertur in hostem

;
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GYNEGETICA, II. 69-86

even^ in such wise the din of the Bulls ascends to

heaven, as they smite amain and are smitten with
their horns, until one wins the dear and doubtful
victory. But the vanquished " cannot endure the yoke
of slavery. Ashamed and groaning heaWly he goes
unto a shady wood and alone among the rocks as

the seasons circle round he pastiu-es, retired among
the thickets of the hill, as an athlete in training.''

And when he beholds his debated power and strength
have waxed mighty,*^ he straightway hfts up his voice

upon the mountains ; and the other answers ; and
therewith the forest resounds. But when he takes
good heart for his mightier cry, then straightway
from the hiUs he comes to meet his foe and easily

overcomes him. For he has made his body fit by
his pasture in the forest far from that lust of sex
which saps the strength."*

Many are the forms and countless the characters
of Bulls. The Egyptian Bulls there are by the fruit-

ful banks of the Nile which makes the wheat to grow,
a many-branched river ; white of colour they are
and far the greatest of aU in size *

: thou wouldst say

Stat. T. ii. -251 Sic ubi regnator post exulis otia tauri

Mugitum hostilem summa tulit aure iuvencus Agnovitque
minas, magna stat fervidus ira Ante gregem spumisque
animos ardentibus eflBat, Nunc pede torvus humum, nunc
cornibus aera findens ; Horret ager trepidaeque expectant
proelia valles.

" Verg. G. iii. 209 ; A. 515 a 20 ; AeL I.e.

' A. 606 a 21 ev AiyvTT<f) to. fieif aWa ixel'iw fi iv 7-g EXXdot,
Kodaxtp oi (36«j (cai to. -rpo/iaTa. Prof. D'Arcy Thompson
writes: "The Egyptian bulls were large, but not 'white.'
The bidls of Apis were black, with white markings ; those
mentioned here were probably the light-coloured bulls of
Mnevis. Both had long, lyre-shaped horns, the tj-pe still

suniving at Khartoum, etc. (Bos Africanug Brehm)."
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(fyairjs k€V Kara yaiav Ijiev ^advrepixova vrja^

rjTTLa 8e (f)pov€ovat /cat -qdaXeoi fxepoTreaaiv

,

6m ^poTol 8' €V€7TOvaLV, iv-qees i^avexovraL.^

Ot Opuytot )(^poL7]v jxev dpLTrpeTrdes reXedovai, 90

^av6oi T€ (f)Xoy€poi re- ^adelai S' av\evL aapKes'

a<j>aipwr6s 8' e<^u7re/3^e fxer-^opos vijn Kopv/Ji^os.

^eivT] 8' Iv Kepdeacn (f)vaLg k€lvolgc rervKraf

ov yap roL Kparepfjatv inrep K€(f)aXrj(f)i Trevrjye,

kXlvovglv Se Kepara Kal dyKXlvova* eKarepde. 95

Miovvx^S *A6vLOi, ariKrov yevos, oloKepcores,

€K re fxeaov Kepas alvov CTravreXXovcn p^erojirov.

^Kpp,evioLS SiSvp-ov p,ev drdp Kepas elXiKop^op^ov

alxP'fjcyi-v ,
p.eya 7Trjp.a, TTaXiarpo<^ov r^epriqrai.

Ot HiVpioL ravpoL 8e, ^epovvqaoLO yevedXa, ICK

aiTreLvrjv rol IleAAav evKrirov a/x^ti^e/xorrai,

atdojves, KparepOL, fieyaXr^ropeg , €vpupera)7TOL,

dypavXoL, aBevapoi, KepaaXKees, dypLodvpioi,

pLVK-qrai, ^Xoavpoi, t,rjX't]p.oves , evpvyeveiof

dAA' ov TTcaXeoL hep^as dp(j)iXa(j)es ^apvdovaiv

,

10.'

ovhe ttoXlv XiTToaapKOL iov hep^as dhpaveovaiv

(Lhe deciJv KXvrd hdjpa Kepaaadpievoi cfjopeovaiv,

dp,(f>6repov Kpanrvoi re deetv adevapoi re p.dx'^odaL'

Kelvoi, rovs <j>dris ea/ce Aio? yovov 'Hpa/cAi^a

^ iv7)ies e^avdxovrai Editor : v€r]i>iai etVav^xoj'rat most Jiss.

:

ivqrjes el<Tavix°'''^°-'- M : ivTiijes dvix°''To.i K, Schn. Lehrs.

Boudr.

" jiaduT. only here : ri ^adv koTKov §a.6os Ixoi'"''' schol.
j

* A. 517 a 27 rk de Kffmra 7rpoa-ir€(pvKe /xaXKov rifi Sipfiart fj
\

r<f) 6(TT(^' 5td KoX iv ^pvyia eicl /Soej Kai dXXodi. ot KivoCffi to.
^

Kipara. ibairep to. Cbra ; Plin. ii. 124 (dedit natura) mobilia
;

eadem (i.e. cornua) ut aures Phrygiae armentis. Cf. Antig. f

75. So of other cattle, Solin. In. 36 ; Ael. ii. -20, xvi. 33, i

xvii. 45 ; Diod. iii. 34 ; Agatharch. ap. Phot. p. 455 b Benner.
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it was a deep-drawing ship <• that was going upon the

land. Yet are they kindly of spirit and familiar

with men, and whatsoever mortals bid them, they
obey with mildness.

The Phrygian Bulls are notable in colour, yellow

and of the hue of fire. The neck is deeply fleshed,

and high and lofty are the coiled curls upon their

heads. Strange is the nature of their horns ; for

these are not fast fixed upon the powerful head, but

they move them * to and fro on either side.

The Aonian*^ Bulls do not di\ide the hoof; a dappled
breed they are and with a single horn—a dread horn
which they project aloft from the midst of the

forehead.

The Armenian Bulls have two horns, indeed, but
these curved of form, a dread bane Miih their

backward-bent points.

The Syrian Bulls, the breed of the Chersonese,''

pasture about high well-builded Pella ; tawny, strong,

great-hearted, broad of brow, dwellers of the field,

powerful, vahant of horn, wild of spirit, loud-bellow-

ing, fierce, jealous, abundant of beard, yet they are

not weighed down \\-ith fat and flesh of body, nor
again are they lean and weak ; so tempered are the

gifts they have from heaven—at once s\vift to run
and strong to fight. These are they which report

said Heracles, the mighty son of Zeus, when fulfilling

* This should mean Boeotian (so the schol.), but it seems
clear that there is some error. According to A. 499 b 18

fiovoKfpara /cat fnvvvxo- 0X170 oioy 6 'IvSikos 8»'05 ; Plin. viii. 76
In India [Ctesias scribit esse] et boves solidis ungulis
unicornes ; Solin. Hi. 38 sunt praeterea [in India] boves
unicornes et tricornes solidis ungulis nee bifissis.

* Chersonese and Pella were old names for Apamea on
the Orontes in Syria ; Strab, 7o2. See Introd. p. xix.
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Kaprepov adXevovr ayep.ev irapos e^ 'Epu^etTjS", 110

OTTTTOT ctt' ^O.K€av(i> hrjpiaaTO Tripvovrj'C

Kal Krdvev ev aKOTnrjaLV CTret ttovov dXXov €p.eXXev

ovx "H/ary reXeeiv ou8' ^^ivpvadrjos eviTrat?,

'Ap;^t777Ta> 8' erdpo), HeXXrjs rjyqTopi Sltj^.

rj yap roL TrpoirdpoLde Trapal TToSa? 'E^pAcovoro 115

TTav TT^hiov TreXdyi^ev eVet ttoXvs alev ^Opovrrjs

ter' eTretyd/xevo?, x^poTTov 8' eTreX-qdero ttovtov,

haLopuevos Nu/x^t]S" KuavcuTrtSo? ^/ceavti^T^s"
*

ST]0yyev 8e Trayoiat, KdXvrrre 8 ipLOTTopov atav

ouTt deXcov TTpoXnrelv Bvaepcora ttoOov MeAt^otrj?. 12ft

ovpeat t' dpLcftorepcode TrepiSpopios iarecf)avojTO

TeivapievoLs eKdrepdev err' ciAAt^Aoicti Kaprjva'

rfCev dvToXifjde Atd/cAeiov Sepias alvv,

e/c 8' a/3a 8vap.d(ov Xaiov Kepas 'E/x^Atuvoto,

auTO? 8' ev pLeadroiaLV €TTaiytl,o}v TTeSioiaiv, 125

atev de^d/xevos /cat reCx^os iyyvg oBevojv,

X^paov opLOV Kal vrjaov, ipirjv ttoXlv, vSacri, ;i^€ua)V.

rovvcKcv avriK e/xeAAe Atd? ydvo? dpL(j)OT€poLai

" ApoUod. ii. 5. 10 5e^'aroI' iireTayr) 5.d\ov ras Vyjpvovov /36as

^^ 'Epvddai KOfil^nv. 'Epi^^eia 5f ^i' 'IkeacoO ir\y)(Tiov Keifxivt)

vriaoi, ii vw Ydbeipa ( = Gades: cf. Find. iV. iv. 68; Dion. P.

451) KaXetrai. Tai>r?jj' /cartfjKei r77pi'6v77S. . . . TpMv ^x^^ "-^^9^^

avfi(pv€s crQixa ; Herod, iv. 8; Diod. iv. 17; Strab. 118;

Aesch. A(/. 870.
* S. of'Sthenelus (s. of Perseus). When Heracles was

about to be born Zeus declared that the descendant of

Perseus then to be born should rule Mycenae. Hera caused

Eurystheus to be born, a seven-month child, while she

delayed the birth of Heracles. When Heracles in his

madness had slain his children, the Delphic oracle KaroiKelv

avrbv dirtv iu Tipvvdi, Evpvadei XarpevovTa tr-q SdideKa Kal tov%

iin.Ta(T(rofx.€vovs ddXovs 8eKa iinTeXeli' ;
ApoUod. ii. 4. 5.

« See Introd. p. xix. This myth seems to be found only

here, and Archippus, Diocieium, and Emblonus are nowhere
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his labours, drove of old from Erytheia," what time
he fought with Geryoneiis beside the Ocean and
slew him amid the crags ; since he was doomed to

fulfil yet another labour, not for Hera nor at the

behest of Eurystheus,''but for his comrade Archippus,*
lord of holy Pella. For aforetime all the plain by
the foot of Emblonus was flooded ; since evermore
in great volume rushed Orontes in liis eagerness,

forgetting the sea and burning -with desire of the
dark-eyed nymph, the daughter of Ocean. He
lingered amid the heights and he covered the fertile

earth, unwilhng to forgo his hopeless love of

Mehboea. With mountains on either side was he
encircled round, mountains that on either hand
leaned their heads together. From the East came
the lofty form of Diocleium, and from the West the

left horn of Emblonus, and in the midst himself

raging in the plains, ever waxing and drawing nigh
the walk, flooding with his waters that mainland
at once and island,'' mine own city. Therefore was
the son of Zeus destined straightway mth club and

else mentioned. The schol. on 109 has : ots 'HpaKXijs ddXQv
rpoTepov i^ 'F,pvdfias iKOfitffev, tov Trjpi'dfa dveXiIiv, ore 5-fj jcot

'Apx^'irT(fj II^Wt/s 7)-y€p.bvi (0i\os 5' &pa ol Kai avvrjdrjs 6 'Apx-
ixiros) S.d\ov {KTeXfiv i/jieWef ovSiv dTLfibrepov <-^> 6 Ei'piu^ei'y

. . . iiriTaTTev. 6 fdp roi tt)v 'Avtioxov Trapappeusv 'Opovnjs

Xi/jLVJiv vpofffKKavdeis Kai /jLedvuiv ttjs vvp.(pT)^ tQ Ipuri (Me\<,3ota

T^ vviKpTj rb ivopxi, 'ilKeavbs ry \inyr] Trar-qp) ttJs evl ddXar Tat>

fiiy eiTfXddeTO, Specrt 5e Kai weSiois ' xepieXtftj'afe, vvy fiiy tov

'E/M^Xdjubv (6pos 5' ovTos) Kai toi>j aiToO Karaiyi^uv irpowodas,

ipri 5i irpbs yrjf €KTpeirb/nevos, Kai ravTTjv iiriKaXi'irTUjy rip pevfiart,

iviore 8k Kai fieaos twv bpiuiv avpop-eyos dtx<p6iv 'Efi^Xuvov Kai

AiOKXeiov, tQiv i^ eio Kai 5v(Tp.ij}v €irLKeKv<pbrujv dXXrjXois, Kai

iravToiios bid Tr\v ipwfievTju yivofxevoz, dPOiSaivwv re Kai dva-
KaxXd^uiv, Kai veXd^uiv rots Tet'^fO't Kai ttjv els XeppovT^aov Si-

f(7X'»7MaTt(rAte'''77«' TrbXif ifxT\v irepiKXi'i'wv ti2 xibari,.

** i.e. Chersonese ; cf. 100 n.
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vafiara ^erprjaetv poTrdXco /cat X^P^^ Kparaiats,

y'Sara S' e/c TreStoto StaKpiSov Wvveadai 130

evTrXoKapLOV XljjLvtjs t^S' €VTpo)(o.Xov TTorafioto.

€p^€ 8e 770L»Auv d'e^Aoi', eVet crre^dviqv SieKepaev

a.p,<f)ip6Xojv opeojp, Xvaev S' oltto Xd'Cva Secrjua,

/cat TTorapLov Trpoer^Kev epevyop.evov irpopioXfjaiv,

da)(€Ta KVfxalvovra /cat aypia jjioppLvpovra, 135

Wvvev S' CTTt Olvas' 6 8' e^pa^^v rjTTVTa ttovtos

/cat Hvplou Kovd^Tjae p.eXav Se/xa? atytaAoto.

ou Toioj y' eKdrepde TToXvapLapdyoto daXdcrarjs

dvTLTTOpw TTorafJidj Kara^aiverov uSart Xappto'

evdev pLev Bopeao repidjv dpyrjra x^-Xiva i_j(

dv TiKvOltjv "larpos Ae'Aa/cev /xe'ya Trdvrode Travrr),

avpopievos KpiqpivoZai /cat uSaroTrAi^yeatv^ aKpais'

rfj
8' awr' e/c Al^vt]? Upov poov AlyvTrroLO

dp,cf)L i prjyvvp,€Vov rpop^iei ravarix^TCL ttovtos.

CO? Trorap,6s K€Xdpvl,€ p,4yas Trepl divas 'Opovrrjs 145

afiepSaXeov piVKrjp,a' TreXcopia 8' ta^^ot' a/crai

^e)(yvpLevai koXttoloi veiqXvhos ot8/xa OaXaaarjS'

yala 8' dveVt'euo'ev pieXavoxpoos, ovdaroeacra,

/cu/xaro? e^av'a8i!cra, veov ttcSov 'HpaKXi^os.

TTdvTTj 8' elaeri vvv araxvrjKopieovaLv dpovpai, j.-^q

Trdvrrj 8' epya ^odjv daXepds ^e^ptOev dXiods

MepivovLov Trepl viqov, d9' 'Ao-crvptot vaerrjpes

Mepivova KcuKvovai, kXvtov yovov HpLyeveLTjs,

ov 7TOT€ I\pLap,L8r]aLV dpivvepbevai. TreXdaavra

dapcraXeos ttools wku hapidaaaro^ ArjLhap,€L7]s • 155
^ vdaTonriyeaii' mss. : corr. Guietus.

^ v.l. irapiSpa/jie.

" Danube.
* Apparently here, as in Horn. Od. iv. 477 etc., = the Nile.
" King of the Ethiopians, s. of Eos (Dawn) and Tithonus,

fought against the Greeks at Troy (Horn. Od. iv. 188 ; xi. 522),
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mighty hands to apportion their water unto each,

and to give separate course from the plain for the

waters of the fair-tressed lake and the fair-flowing

river. And he A^Tought his mighty labour, when he
cut the girdle of the encircling hills and undid their

stony bonds, and sent the river belching to its

mouth, surging incontinent and wildly murmuring,
and guided it toward the shores. And loudly roared

the deep sea, and the mighty body of the Syrian

shore echoed to the din. Not with such Aiolent flood

descend those contrary-travelhng rivers on either

side the echoing sea : here Ister," clea\ing the white
barriers of the North through Scythia, roars loudly

everywhere, trailing amid precipices and water-

smitten heights ; while on the other hand the sound-
ing sea trembles at the holy stream of Egypt * when
from Libya it breaks about it. So the mighty river

Orontes made a noise of dread bellowing about the
shores ; and mightily roared the headlands when
they received within their bosom the swell of the
new-come sea ; and the black and fertile earth took
heart again, arisen from the waves, a new plain of
Heracles. And to this day the fields flourish every-
where with corn and ever}"\vhere the works of oxen
are heaAy on the prosperous threshing-floors around
the Memnonian shrine, where the Ass}Tian dwellers

mourn for Memnon,'' the glorious son of the Morning,
whom, when he came to help the sons of Priam, the
doughty husband of Deidameia"* SA\iftly slew. How-

where he was slain by Achilles (Pind. O. ii. 91 ; ^\ vi. 56).
His tomb was shown in various places, among others at
Paltos in Syria (Strab. 728). Assyrian = Syrian, cf. C. i. 7 n.

* D. of Lycomedes of Scjtos, m. by Achilles of Neo-
ptolemus.
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dAAa ra jxev Kara Koafxov deiaofxcv evpea kolXXt)

7rdrp7]s rj^ieTepr]? iparfj YltfJbTrXrjtSi [xoXtttJ'

vvv he TTaXivrpoTTOS etfii kXvttjv d-t^peiov doiS-qv.

"EoTtv dp^aifiaKCTOv ^oviois ravpoiat yevedXov,

Tovs KaXeovGL Blawvas' evret Trdrprjs reXedovoL

BiaroviSos Qp'^K'qs' drdp eAAa;^ov etSea rdla'

<f>pLKaXerjv x^^'T'W H-^^ eTTCopLaSov aldvaaovaiv

avx^CTL TTLaXioiai Kal a/x^' draXoLGi yeveiois'

old re Xa^vqevres dpitrpeTres elhog exovai

^avdoKop-ai, ^Xoavpoi, 9r)pcbv p^eSeovre Xeovres'

o^eiai Kepdcov Se TTvpLyXcxy-^Lves^ a/ccoKat

"XaXKeLOLS yvapLTTToZaiv eVet/ceAot dyKLcrrpoiaiv

dXX' , ovx ojs erepoLOLV, evavriov dXXrjXoLaL

vevovat arvyepihv Kepdojv eTTLKdpaiov at;^/xat/

vrrrla S eiaopoiovra irpo^ acdepa (f)otvia Kevrpa.

rovveKcv, dmrore hr^ rw* eTTixpipAlnnai Ki)(pvre<s

r] Pporov 7] rwa drjpa, pbenqopov detpovai.

yXwaraa Se rots' crreivrj piev ardp rprjxela pt^dXiara,

ola aihiqpo^opOLO TveXei re)(vaapLa aiS-qpov

yXojaajj S' alp.aaaovre'S arro XP^^ X(,xpd^ovai.

Nat pirjv (LkvttoScov eXd<l>0)V yevos erpa(f)ev ata

^ V.l. 7re/)i7Xt6x"'fs. * ai'xM*^ Boudr. : alx/J-ri'' »iss.

" Fountain in Pieria sacred to the Muses. Callim. //. iv. 7.

* iW bonasiis (Bison europaeus), the Wisent or European
Bison, now exterminated in Lithuania, where a herd was
maintained by the Tsar of Russia, and probably in the
Caucasus also. Aristotle describes it under the name
p6ua<Tos 630 a 18 fF, ; rf. 498 b 28 ; 506 b 30. In 630 a 20 he
says it is called by the Paeonians nbvairo%. Cf. A. Mirab.
830 a 5 ev rfj Uaiovi(} <j>aalv . . , elvai ti Oripiov to KoKoifxevov

^6\iv6ov, VTTO de tQiv Maibvuiv fxavanrov ; Ael. vii. 3 fidvu^ ;

Antig. 53 fiovwTTos ; Plin. viii. 40 Tradunt in Paeonia feram
quae bonasus vocetur equina iuba, cetera tauro similem,
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beit the %pacious glories of our fatherland we shall

sing in due order with sweet Pimplean " song ; now I

turn back to sing of glorious hunting.

There is a terrible breed of deadly Bulls which
they call Bisons,'' since they are natives of Bistonian"

Thrace. And they have forms of this sort. Over
their shoulders they have bristUng hair on their

fleshy necks as also about their tender jaws ; con-

spicuous form they have, even as the king of beasts,

the shaggy, tawny, fierce-eyed Lion. Sharp are the

curved points of their horns, hke unto bent hooks of

bronze ; but the points of their hateful horns, unlike

those of other cattle, incline athwart to face one
another,'* and their deadly daggers are sloped back-

wards and look up to the sky. Therefore when
they come upon and attack any man or Mild beast,

they lift their victim on high. Their tongue is

narrow, but exceeding rough, even as the de\ice of

iron for devoiu-ing iron ; and with the tongue they
draw blood from the flesh and Uck it.

Moreover the earth breeds the race of swift-footed

cornibus ita in se flexis ut non sint iitilia puprnae ; rf. Solin.

xl. 10. Pau-san. x. 13 gives an account of the capture of the
Paeonian Bison by means of a pit. The Bison with short
stout horns is not to be confounded with the Aurochs, Bos
taurus {B. primigeniiui), the Latin urus : Caes. B.G. vi. -28

;

Verg. G. ii. 37+, iii. 53-?; Macrob. vi. 4-. 33, of which the
last was killed in Poland in 16-27. Bison and urus are men-
tioned together Plin. \iii. 38 iubatos bisontes excellentique
et vi et velocitate uros ; Senec. Hipp. 64 f. villosi terga
bisontes Latisque feri cornibus uri.

* A pseudo-et>-moiog}'. The Bistones dwelt on S. coast
of Thrace nejir Abdera, Strab. 331 fr. 4-1-.

^ A. 499 b 31 dixa-\a 5' dfia Kai x<m't»7I' ^x'"'''"*' **' Kepara Svo
KeKap-uiva, tls ai'To. farty fvia rwv iv^p, olov b ^6va<roi, 8i

yiverat. repi ttjp riatoj-tav Kai ttjit MotSt/ti;*' ; Plin. vlii. 40
(quoted above).
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evKepaov, ^eyaXcoTTOV, dptTrpeTres , aioXofcorov,

OTLKTOV, apit,rjXov, TTorapirjTTopov , vipLKapiqvov,

TTiaXeov vcoTOLS Kal XeTrraXeov KcjXoiatv

ovTihavT] SeLprj Kal ^aiOTarr] ttoXlv ovpri'

rerpdhvpbOL plves, Tricrvpes TTVOtfjai StauAot*

d^Xri)(pr] Kpahlrj Kal dvp.6s eaiodev dvaXKis,

Kal KOJ(f)al K€pdojv at;j(/xat roaov dvreXXovaiv

ov more yap K€(f)aXrjcl)iv evavria hrjpiaaLVTO,

ov drjpol KparepoLS, ovk dpyaXeoLUL Kvveaaiv, 18c

ou8' avTols heiXois XaaLOKvr]pi,oLai Xaycools.

<» ^\a<f)os is (1) specifically the Red Deer, Cervus elaphus,

(2) generically Deer, and is used both of Stfig and Hind.
* " Instances too sometimes occur of a stag being found

swimming narrow parts of the Moray Firth ; a solitary deer
who probably has been driven by dogs from his usual haunts,

till frightened and bewildered he has wandered at random
and, at last, coming to the shore, has swum boldly out,

attracted by the appearance of the woods on the opposite

side," St. John, N. JI. and Sport in Moray, p. 240 ; cf. Wild
Sports and JV. II. of the Hiyhhinds, p. 23; A.P. ix. 275 Tr)v

de Taxeiav dv aXi Kal xo-poirois Kv/macnv efX' IXatpOf.

" Cf. G. White, N. H. of Selhorne, Letter xiv. (March 12,

1768): "If some curious gentleman would procure the

head of a fallow-deer, and have it dissected, he would
find it furnished with two spiracula, or breathing-places,

besides the nostrils ; probably analogous to the puncta

lacrimnlia in tlie human head. When deer are thirsty they
plunge their noses, like some horses, very deep under water
while in the act of drinking, and continue them in that

situation for a considerable time ; but to obviate any
inconveniency, they can open two vents, one at the inner

corner of each eye, having a communication with the nose.

Here seems to be an extraordinary provision of nature

worthy our attention ; and which has not, that I know of,

been noticed by any naturalist. For it looks as if these

creatures would not be suffocated, though botli their mouths
and nostrils were stopped. This curious formation of the

head may be of singular service to beasts of chase, by
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Stags." goodly of horn, large of eye, handsome, of

dappled back, spotted, conspicuous, river-s\\-imming,*

lofty of head, fat of chine and lean of shank ; the

neck is weak and the tail again is very small ; the

nostrils are fourfold,*^ four passages for the breath
;

the heart is weak and the spirit within cowardly **
;

and the pointed horns that rise so high are but

dummies ; for they will never with their heads con-

tend against strong wild beasts nor fierce dogs, nor

even the timid hare of furry legs.

afFordiiie^ them free respiration ; and no doubt these addi-
tional nostrils are thrown open when they are hard run. . . .

Oppian, the Greek poet, by the following line [i.e. 181]
seems to have had some notion that stags have four
spiracula." Dr. James Ritchie, Royal Scottish Museum,
Edinburgh, writes: "The spiracula of deer, or. as they
are now called, the sub-orbital glands, vary a great deal in

their development in different species of deer, but in many
cases the glands seem to be of very considerable importance,
lying in specially deep depressions in the skull. The glands
secrete a waxy material, and I have seen this oozing in

masses, even after red deer had been dead for several

days. The secretion is most active during the pairing
season, and there are a number of observations showing
that deer seem deliberately to rub the secretion upon trees

and stones. The suggestion has been made that this is in

order to convey the scent of their passing, and this might
be the effect even if we attribute the rubbing simply to a
desire to get rid of the annoyance of surplus secretion. . . .

The sul>-orbital gland has a sort of contractile lip which,
closed at one time, may at another be so pulled back that
the inner surface is everted and there is exposed the large
cavity of the gland lined with pink raucous membrane.
The action and the appearance are quite enough to suggest
similarity with the movement and appearance of the nostrils,

but of course there is no sort of connexion between the
sub-orbital glands and the air-passages."

'' A. 488 b 15 TO. 8i <pp6vifia Kal SeiXd, olov f\a(pos, da<7i'irov$ ;

cf. Suid. and E. M. s. €\d<ptio^.
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Tpiqxvs S' avr' €Xd(f}OLcnv epcog TroAATy r' 'A^poSiVr^

/cat dvfios TTOTL XeKTpov dvaid6[j,€vos TTponav rjfiap,

OLOV aeidovpoLGLV dXeKTpvoveaaL [.La)('qraLS

TTdaiv t' dvdoKOfJiOLs TTrepoeijxoaiv olcDvoZai. 190

Kevdovatv Xayovcaat S* wtt' avrrjv evhodi vrjSvv

ajJi(f)LbvfXovg oXkovs* tovs et K€ tls dfxrjaeiev,

avTLKa drjXvv edrjKC, vpoTTav 8' direpevae Kap-qvojv

o^vKOjxov Kepdcjv TToXuSaiSaXov aloXov epvos.

ov [xev dp els evvrjv ydpaos vofMos old re drjpaX 195

roLs dXXoLS, ^elvoL he ttoOol Keivoiat jxeXovrai'

ovre yap earaores Trapd Tep,7T€(JLV dypovo/Moiaiv,

ovT dpa KeKXifxevoL )(dap.aXoZaiv ctt' dvdeai TTOirjs

drjXvTepaLs eXd^oLaiv o/juXahov evvdtovrai,

aXXd TToal KpaiTTvolai Oeoiv eKi-)(^ave deovaav 200

(l>€vyovaav fidpTrrei Se /cat ay/ca? €^€1 rrapdKoirLV

dXX ovh COS" TTapeTTeiare • (f)€povaa ttoulv 8' eirl vojtov

ifipLevew? cfievyei, TravaneLXi^ov rjrop e)(ovaa'

avrdp 6 y ea7T6p,evos hiaaoZs Xaiijjrjpd TToSeaaiv

ov pLediiqaL TTodov, yapLiovs 8' ireXecrcraro deap,ovs. 205

aAA' ore Srj [jLeroTTtade irepnrXopi.evrjai aeXn^vais

" A. 579 a 4 ravra S^ wotei rb ^Qov 5ia rb <j)vaei 'Ka.yvbv elvai ;

Solin. xix. 9 mares generis huiusce, cum statum tempus
venerem incitavit, saeviunt rabie libidinis.

* A. 488 b 3 rd fj-kv d^poSi(riaaTiKd, olov rb twv irepbiKUv Kal

oKeKTpvbvwv ylvos.

" A. 632 a 10 01 5' ^Xa^oi, iav fikv /jLrprci) rd Kipara ^x^"'''^^

did TT)v ifKiKiav iKTixrjdwaiv, ovk^ti ^voviti K^para' idv 5'
^x""'''''-^

€KTi)xri Tn, t6 t€ /x^yedos ravrbv p,ivei twv Kepdruiv Kal ovk

diro^dWovffiv i cf. 517 a 25 ; Plin. viii. 117 Non decidunt
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But there is rough passion among Stags and much
venery," and a heart that burns for mating all the day,

even as have the lustful fighting cocks * and all the
feathered birds of flowery plumage. They have
hidden ^^ithin their loins under the very belly twin

ducts. If one cut these out, straightway he makes
the animal effeminate, and from its head falls away
all the daedal many-branched gro-wth of sharp horns. "^

But the manner of their mating '^ is not after the
custom of other beasts, but strange are the passions

that possess them. Not standing in the pastoral

valleys nor lying on the flower}' grass upon the
ground do the Stags consort with the female deer,

but the hind runs and the Stag running with swift

feet overtakes her and seizes the fugitive and em-
braces her for his bride. But not even so does he
persuade her. Carrying her mate upon her back
she flees ^ith all her might, ha\ing a heart altogether
implacable. But he following swiftly on two feet

forgoes not his desire but accomplishes the rites of
union. Howbeit, when afterward ^^^th the circhng
of the moons the female brings forth her young, she

castratis cornua nee nascuntur ; Solin. xix. 1+. "The horns
ofthe Ruminants are frequently a sefondary sexual character ;

this is especially the case with the Deer. '.
. . That they are

assoc-iated with the reprotluctive function is shown by their
being shed after the period of rut, the destruction of the
velvet at that period, and also by the effect upon the horns
which any injury to the reproductive glands produces,"
Camb. N. H. x. Mammalia, p. 201.

^ A. 540 a 5 oiht toi'-s dppevas fXd^oi'S ot OriXeiai vxofidvovffti'

€1 fiT] 6\iydKis, . . . 8ia ttjv toO aiSoiov {cf. 500 b 23) avyroviai',

aXX i'lrdyoirra to. tf^Xeo d^x'"''''^'- '^V" yov^v Kai yap exi t(ov

€Xd(pu>i> wTTTai TOVTO (rvfji^oivov, Tujv ye Tiffaadv ; Plin. x. 174
Taurorura cervorumque feminae vim non tolerant: ea de
causa ingrediuntur in conceptu.
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drjXvreprj t{.kt€l, rpl^ov dvdpwTTCov aAeetVei,

ovveKev arpaTTiTol pLeporrajv d-qpeaat ^e^rjXoL.

PC^o;!^a 8' €v dyjpeaatv ctt' dyXatr] Kop,6a>aLV

apaeves evKcpaoi, TToXvSalSaXov epvos exovres' 210

rj yap evu^i-hecov Kepdcov aiprjcTL Treaovrcov

,

P6dpov p,€V Kara yaZav 6pr>^dp,€voL Karedaijjav,

o(f)pa K€ p,T] Ti? eXrjGLv en avXaKos dvTL^oXi^aag'

Kevdovrai 8' avrol Trvp^drot^ Xaaioiai re ddpLvoig,

aiSojJievoL drjpeaoi Kapijara rola ^avrjvat,, 215

yvjjivd, rd tol ttportdpoi.de fMeri^opov deipovro.

A/x^i'^tot 8' eXa<j)oi' Koi yap Tpa(f)eprjv Trareoucri

/cat TTOVTOV TTepocoatv,^ ofioaroXov dXX'qXotcn

vavTiXiT^v TrXwovTeg, ot^ i^avvovat, ddXauuav
irpoade fiev et? eXd(^oLaLV eVt arixo-s rjyejJLovevei,, 220

ola KvfiepvrjTTjp p,€d€7TCx)v olij'Ca vrjos'

^ Trareovac . . Trepouiaiv IK : other jiss, Trepowai . . Trar^ovcn.
\

" Contrary to the usual doctrine ; A. 578 b 16 Troteirai tovs

t6kovs irapa ras 65oi's bia rbv irpbs to. drjpia (p6§ov ; 611 a 15 17

i\a(f>os oi'x rJKia'Ta 8oKei elvai <f>pbvLixov rifj re rlKTeiv irapa rds

65ous {to, yap drjpla 5id TovsavOpihirovs 01) irpoaipx^Tai) ; Plin.

viii. 112 in pariendo semitas minus cavent humanis vestigiis

tritas quam secreta ac feris opportuna. Cf. Plut. Mor. 971 k ;

Antig. 29: Ael. vi. 11. Oppian seems to have confused
the seclusion of the Hind after the birth of the young (A.

578b 20; Antig. I.e.; Plin. viii. 113; Solin. xix. 10) with

her behaviour at their birth, just as Ael. I.e. KaTamavOetaa

5e oi'K &v ^Ti T€KOL irapo, Tcts 600US confuses this with the

seclusion of the Stags when they have grown fat (A. 579 a 5 ;

Plin. viii. 113).
* A. 611 a 25 dwo^iWovcri 8^ Kai to, K^para iv tottols xaXeTOis

Kal du<xe^evp€Tois' oOev Kai rj Trapot/xia yeyovff "06 ai €\a<pOL ra

Ktpara aTro^dWov'Tii' ." uxjirtp yap to. ow\a djroj3eji\rjKinat (pv\dT-

Tovrai bpdadai; A. Mlrah. 835 b 27 ; Antig. 20; Ael. iii. 17;

Plin. viii. 115; Theophr. /r. 175.
* Ael. vi. 5 ol iXacpoi to. Kepara diro^aXovres ela^vvovraL
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avoids <• the track ofmen, because the paths ofmortak
are profane to wild beasts.

Above all wild beasts the Stags of goodly liorn

plunie themselves upon their beauty, having a rich

and various growth of horn. Indeed when their

branching horns in due season fall off, they dig a

trench in the ground and bury them,* lest someone
chance upon them in the furrow and take them, and
themselves hide " in the depths of the dense thickets,

ashamed that wild beasts should behold thus naked
their heads that aforetime soared so high.

Deer are amphibious.** For they tread the solid

earth and cross the deep, voyaging together in com-
pany when they travel over the sea.« One in front

leads the Deer in hne, even as a pilot handles the

irap€\66vT€s els ras Xoxp-o-s . . iprjfioi yap tQiv dfj-vvrripiwi' Si/res

a<pripr)<TdaL Kal Tr)v dX/cTji' TmricrTevKaaLv ; Plin. viii. llocornua
mares habent solique animalium omnibus annis stato veris

tempore amittunt, idee sub ista die quam maxime invia

petunt. Latent araissis velut inermes. Cf. A. De Plant.
818 b 25.

•* In the popular sense. Cf. Plat. Ax. 368 c (of sailor) 6

yap eiriyeios dvdpuiros ws diJ.(f)i^Los avrbv tis to ireXayos ippc^pev,

Amm. Marc. xxii. 1,5. li Exuberat Aegyptus pecudibus
multis, inter quas terrestres sunt et aquatiles : aliae quae
humi et in humoribus vivunt unde d/x^i^iot ; Colum. viii. 13

eas aves quas Graeci vocant dju^i/Stois, quia non tantum
terrestria sed aquatilia quoque desiderant pabula, nee magis
humo quam stagno consueverunt. Eiusque generis anser . . .;

G. White, X. H. of Selhorne, xxix. *' Quadrupeds that prey
on fish are amphibious. Such is the otter " ; Ael. xi. 37
dfj.(t>i^ia 5e tiriros Trord/iios, ivvdpos, Kacrup, KpoKodeiXos. In
stricter sense Arist. ap. Athen. 306 b (Newt) ; A. P. vi. 43
(Frog). See A. 589 a 10; 566 b 27. A. does not use the
term dfupi^ios (except ap. Athen. 306 b) but (ira/.tffxn-epiifLv.

* PUn. viii. 114 maria trameant gregatim nantes porrecto
ordine et capita imponentes praecedentium clunibus vicibus-
que ad terga redeuntes. Cf. Ael. v. 56 ; Solin. xix. 11.
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Tip 8' erepos Kara vcotov ipeiSofievos p-eToinade

SecprjV TjSe Kaprjvov o/xapret TVOvroTTopevcDV

dXXos S' aAAov €7T€LTa (f)€p(jov rep.vovoi OaXaaaav.

aAA' ore vrj)(6pt,€vov /ca/xaros' TTpcLriaTov kXrjai,^ 225

aroZ-xpv 6 p,ev TrpoXtTTOJV ep^oXev irorl repp.a j>dXayyos

,

iravaaro 8' dyKXivOels erepcp ^aiov Aca/xaroto •

dXXos 8' aur' OLrjKas e)(cov €7ti ttovtov o8euef

7rdvT€9 8e nXcoovreg , d/xotj8a8ts' "qyepbovrjeg,

TToaai p,€V ola TrXdraiaiv epeaaovaiv p,4Xav vScop, 230

uifjL
8' dviaxovraL Kepdcov TToXv-qparov ei8o?,

Ota re XaL<j)ea vqos eTTLTpeipavres aTjrat?.

"Etxdos 8' oAArJAotO'tv' dvdpaiov alev exovcri

Trdv 6(f)[a)v iXd(f)a)v re yevos, TrduTrj 8 ipeeivei

ovpeos iv ^-qcrcrrjs e'Aa^o? dpaavv ipTrrjaTrjpa. 235

dAA' or' 187^ arpo(j)dXiy^iv u^aivo/xevov 8oAt;^TycTtv

t;!^vos' 6(f)L6v€ov, fieya Kayxo-Xocov d(f)LKaveL

dcraov ^coAetou, piva? 8' ined-^Karo x^''f)>

TTVoifjai Xd^prjaLV €(f>eXK6fM€vog ttotl Srjpiv

ipnerov ovXop^evov rov 8' ovk ideXovra fidx^o^daL 240

dadp,a ^Liqadjjievov p,vxdr'qg e^eipvaev €vvrj<;-

altpa yap eiatSev ixdpov, is aWepa 6^ vijjoa aeipei

XevyaXeiqv Beip-qv XevKovs 8' inrecrrjpev oSovras,

o^ea 7T€(f)piKOVTas • im.KpoT€€L 8e yevetov

TTVKvois (f)vai6(x)v avpiyp^aaiv lo(f)6pos d-qp. 245

avTLKa 8' avT* eXa<f)os, /cat /x.€t8tda)VTt ioiKcos,

Sairpevet arojxdTeaaiv ircoaia SrjpLocovra,

Kai /xtv eXiaaofxevov Trepl yovvaaiv dpi^i re Seiprjv

ep.p.evecii's hdirrei- Kara hk x^ovl ttoAAo. Kexwrai

Xeiipava Trai(f>daaovra Kai daTraipovra ^ovotau. 250

^ v.l. ^xv<^'"
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helm of a ship. Another behind rests on his back
his neck and head and so travels with him in his

seafaring. And so in turn, one supporting another,

they plough the sea. But when weariness overtakes

the foremost swimmer, he leaves his rank and goes

to the end of the line and resting on another takes

a little respite from his toil, while another takes the

helm and journeys over the deep. And all the

swimmers leading in turn, they row the dark water
with their feet as with oars, and hold aloft the varied

beauty of their horns, submitting them, Uke the sails

of a ship, to the breezes.

All the race of Snakes and Deer wage always
bitter feud" with one another, and everywhere in the

mountain glens the Deer seeks out the bold serpent.

But when he sees the snaky trail woven with long
coils, greatly exulting he draws nigh to the lair and
puts his nostrils to the hole, with violent breath
drawing the deadly reptile to battle. And the com-
pelling blast hales him, very loth to fight, from the
depth of his lair. For straightway the venomous
beast beholds his foe and raises high in the air his

baleful neck and bares his white teeth, bristling

sharp, and snaps his jaws, blowing and hissing fast.

And immediately in his turn the Deer, like one who
smiles, rends with his mouth the vainly struggling

foe, and, while he writhes about his knees and neck,
devours him amain. And on the ground are shed
many remains, quivering and writhing in death.

" Plin. viii. 118 Et his cum serpente pugna. Vestigant
cavernas nariumque spiritu extrahunt renitentes. Cf. Ael.
ii. 9, ix. i\i ; Phil. 59 ; Solin. xix. 15 ; Plut. Mor. 976 d
eXdc^ois 5' 6<^€is aybpievoi pqiSiws vir' avrQv rj kuI rovvofia weiroir)Tai

vapilivvfiov ou TTjs i\a(pp6TTjTo% dWd r^j fX^ews tov 6(pfws ;

E.M. S. €\a<{>0S.

77



OPPIAN

KaL Ke rax oi/cTeipeta? oLTrrjvea irep ^xaX eovra

ojfjbrjarrjpa pi^evra rroXvTfJirjTOiaL cfiovoiai.

Itttto^otov Ai^VTjs S' errl repfiaai ttovXvs dXarai
aoTTreros ovXojxevog arparos aloXos ipTTrjarrjpa>v

aXX oT€ Srj KXivdels e'Aa^o? ifjafxadcLbeaiv aKpatg 255

OLOS erj, ToiS avTLK eTreaovro Travrodev €)(6p6s

ecrjjbog OLTreLpeaLcov ocfiicov arvyepai re (fxxXayyes

loroKOL' pLvo) he mKpovs evepeiaav ohovras,

dipea TTOLVr^ eXd(f>OLO TrepicrraSov dix(f)txvdevres
•

ol jjLev yap t', e.<j)VTTepdev eTTicrrpei/javre^ Kap-qvov, 260

6(f>pvas rjSe fxercoTTOV evLTrpiovai yevvaaiv,

ol 8 dpa XeTTraXerjv SeiprjV Kal arepvov evepOe

Kal Xayovag vrjBvv re Sid ar6p,a hairpevovatv

,

dXXoL S' au^' eKdrepde irepl TrXevpijacv e^ovrai,

fjLTjpovs S av6 erepoL Kai vcbrov mrepOe vepiovrat, 265

dXXos S dXXodev exdpd Trerrapfievos fjcvprjrai.

avrdp 6 TravroirjaL TTepLTrX-qdrjs ohwrjai

TTpcora fxev eK(f)vyeeiv edeXei KpanTvoZai TToheaaiv

,

dXX ov Kapros exei' rolog p,iv ddea(f)aros oxXos
aloXos dp,(f)LeTTei hvaTraLiraXos epTTr]cerrjpcov

.

270

St) rore Stj ^apvdcDV earr] Kpareprjs vtt dvayKTjs,

Sdnrei 8e arofxdreaaLV dTreipira Si^la ^vXa

^e^pvxd>s oSvvTjaLV' €7narpo(f)dS'r]v 8' eKdrepdev

ovhev dXevofievov yevos eprreroev /ce/oai^et.

KeZvoL 8' ov p^edidai, hioXXvp.evoL 8e p.evovaiv, 275

drpoTTOv rjrop exovres dvaiheirjcn voolo •

/cat rovg fiev yevveaai 8tecr;^t(Te, tows' 8e iroheoat

Kal T^T^A^criv oXeaae, peei 8 eiri yalav areppuxiv

^ v. I. iinTp€\paVT€.

" A. 606 b 9 iv T^ Ai^vrj to rwv 6^ewv fxiyeOoi ylverai

AwXarov ; Solin. xxvii. 28 Africa serpentibus adeo fecunda
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Haply thou wouldst pity, unkindly though he be,

the ravenous monster rent piecemeal \\ith deadly
wounds.

In the borders of Libya," pasture land of horses,

roams a great and countless host of deadly spotted

Snakes. When a Stag lies down alone on the sandy
hills, straightway upon him from every side rush the
hostile swarm of Snakes beyond number and the
hateful venomous ranks. In his hide they fix their

bitter teeth, swarming around about all the limbs of
the Stag. Some devote themselves to his head above
and fix their teeth in brow and forehead ; others

rend \dth their mouths his slender neck and breast

and his flanks and belly ; others again cling to his

ribs on either side ; others feed on his tliighs and
back above ; one here, one there, with deadly im-
palement they hang about him. And he, full of all

manner of pain, first is fain to escape on swift feet,

but he has not the strength ; such an infinite crowd
of cruel spotted snakes besets him. Then, oppressed
by grievous constraint, he makes a stand and ^Wth
his jaws he rends the infinite hostile tribes, bellowing
the while for pain ; and wheeling this way and that
he makes havoc of the reptile race which make no
endeavour to escape. Yet they do not let go their

hold, but abide steadfast unto death, ha\ing a relent-

less mind and a heart not to be turned. And some
he rends vrith his jaws ; others he destroys with foot

and hoof, and on the ground flows from the serpents

est ut mali huius merito illi potissiraum palma detur. C/.
Herod, iv. 191 f. where he saj's i\a<pos Si kuI Ps dypioi iv

At/SiTj nraixirav oi'ac toTi; A. 606 a 6 fc 5e AiSf'-j vaffri ovre avt
dypios fo-riv ciV ?\a(poi o\h' ot| &-ypio% ; Ael. xvii. 10 iv Ai^vtj

avQy aypiuiv diropia (crTi Kal i\d(p<j}v ; Plin. viii. 1:20 Cervos
Africa propemodutn sola non gignit.
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iX<^P at/xaroei? 6<j}i(X)v (Ltto- yvla 8e drjpojv

diped 6' rj^t^pcora Kara x^ovos aanaipovaLV 28(

aAAa S evl TrXevpfjs dXi^ei TraXcv rjiJitSaCKra'

/cat (fydifjievoL yap exovacv kri KparepoZaiv ohovai,

pLvo) 8 ep,TTe^v(x)Ta Kap-qara p,ovva fiefivKev.

avrap 6 yLvcoaKojv deodev ronep eXXa^e Scopov,

TrdvTrj jjiaareveL hvo(f)ep6v TTOTafMolo peedpov 28

KeZdev KapKtvdSas Se (f)tXais yevveaai Sa/jidaaas

(f)dpixaKov avTohihaKrov ep^et TToXvTTrjfMovos drrjs'

alifta Se TTCKpdcov fxev €ttl ;)(;^ova Xeii/java drjpojv

i^€7T€a€V pivolo TTapoL TTohas avTOKvXiOTa,

(x}T€iXal 8' CKdrepdev iTTLjjbvovaiv 686vro)v. 29^

Zcoet 8' avr' eXacfios Sr^pov xP'^vov drpeKeoJS 8e

dvdpcoTTCov yever^ pnv €<j)ripbLae rerpaKopcovov.

"AXXovs 8' ay KaXeovai ^poroi TrdXiv evpvKepcoTas'

Trdvr' eXa(f)oi reXedovcri, (f)vaiv Kepdcov 8 i(f>V7T€p6ev,

olrjv rovvopia drjpal KaTr]yope€i, (f>opiovai,. 29<

"A. 611 a 18 Kal iirl ttjv (xiffe^iv 5^ rpexovcri, /cat (payovaai

ovTus ^pxovrai irpos to, reKva irdXiv ; 611 b 20 drav Be drjxd^TLv

al iXacpoL xiirb (paKayyiov ij tij'os toiovtov, toi)s KapKtvovs

ffvW^yovffai iffdiovffiv; Cic. De nat. deorum ii. 50; Plin.

viii. 113, XX. 37, xxv. 92 ; Ael. V.H. xiii. 35 Xiyovat (pvffiKol

AuSpes rrju l\a<poi' KaBdpcreois beofxiv-qv aiae\i.v iadUiv, (pa\a.yyLu)v

5i KfTjcr/MaffLV ixoiJ'-evr)v KapKivovs-

* "The Highlanders assign a great age to the red deer;
indeed they seem to suppose that it has no limit, save a
rifle ball," St. John, N. H., etc., in Moray, p. 235. Cf. A
578 b 23 irepl 8i ttjs fwJ?s fj-vdoKoyetrai fi^v uij 6v fiaKpo^iov, ov

<f>a'iveTa.i. S' oUre rOiv (xvOoKoyovfiivuv ovdkv cra^^j, ^ re Kvricns Ka

i] aC^Tjcris tCiv ve^pQiv crv/j.^aiueL ovx ws fxaKpo^iov tou i'lpov 6vtos

Plin. viii. 119; Solin. xix. 18; A.P. xi. 72 i] <pdos ddp-qaaa

i\d<pov Tr\iov.

" Hesiod fr. 171 = Flat. Mor. 415 c ivvia toi j^wei 7ej'eds

XaK^pvi^a KoptbvT) (Crow)
|
dvBpibv fj^wvTOJi'- i\a(pos di re rerpa-

Kopioi^os'
I

TpeTs 8' eXdipovs 6 Kopa^ (Raven) yr)pd(TK€Tai ; Plin.

vii. 153 ; Auson. vii. 5 ; Arist. Av. 609 irej-r' dvSpwy veyed?
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an endless bloody stream, and the limbs and joints

of the beasts half-devoured quiver upon the ground ;

others again upon his ribs he crushes half-dead ; for

even in death they still keep hold with their strong

teeth and, chnging to liis hide, their mere heads still

groan. But he, knomng the gift that he hath gotten

from Heaven, seeks everywhere for the dark stream

of a river. Therefrom he kills crabs'* -v^-ith his jaws

and so gets a self-taught remedy for his painful woe ;

and speedily the remnants of the cruel beasts fall

from his hide of their own motion beside his feet,

and the wounds of their teeth on either side close up.

The Stag, moreover, hves a long time,* and of a

truth men say that he hves four lives of a crow.*'

Others again men call Broad-horns .** They are

altogether deer but they carry aloft such natiu-e of

horns as the name of the beast declares.

ftiei XaKepvj^a Kopilivi) ; Arat. 290 ivveafipa Kopdjvi). For
longevity of Crow and Stag cf. Babr. xlvi. 8 ; Cic. Tusc. iii.

28. ti9 ; of Crow cf. A. P. v. 988 i) ypavs ij Tpi.K6pwvot ; Lucr.
V. 1082 ; Hor. C. iii. 17. 13 ; Mart. x. 67. 5, etc.

•* Fallow Deer, Cerrus dama, M.G. TrXaruiyi. " Le daim
se trouve a I'etat sauvage en Acarnanie dans la grande foret

Manina qui s'etend a Touest du fleuve Achelous jusqu'a

Catouna, II n'y est pas tres-abondant et sa destruction est

a craindre " (Bik. p. 18). evpvKepus, only here and C. iii. 2

(except as epithet Mosch. ii. 153), seems to be the same as

irXaTi'Acepw (Poll. v. 76)=platyceros, Piin. xi. 123 Nee alibi

maior naturae lascivia. Lusit animaliura armis ; sparsit

haec in ramos, at cervorura ; aliis simplicia tribuit, ut in

eodem genere subulonibus ex argumento dictis ; aliorura

fudit in palraas digitosque emisit ex his, unde platycerotas

vocant. The last of Pliny's three species points clearly to

the palraated antlers of the Fallow Deer ; his first species

is the Red Deer, Cereus elaphus ; his second apparently
the Roe Deer, Cerrua capreohis, the irpb^ of A. 506 a H,
515 b St, 520 b 24; P.A. 650 b 15; 676 b 27.
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Tous" S apa KLKXrjaKOvaiV ivl ^vX6)(otaLV lopKovs'

KOLKetvoLg iXd(f)OLO Se/xas", pivov S' eVt vojtcjo

ariKTov cLTTavra (fiepovac travaioXov , old re drjpcijv

TTophaXiiDV GcfipaylSes cttl XP*^^ fxapiJuacpovaL.

Bov^aXos avre ireXei p^eicov hep,as evpvKepcoTos , 300

jxeLwv €vpvK€pcoTos, drdp SopKov jxey apetctiv

ofJLpLaaiv atyAi^etS", eparos XP^^> ^atSpos IBeadai'

Kal Kepdwv opdal jxev drro Kparos Trecjyvaaiv

aKpep^ove? Trporevels, vifjov S' avdcs ttotl voJrov

difjoppov vevovai TraXiyvd/JiTTTOLaiv aKCOKols- 305

e^oxa 8' O.V roSe (f)vXov eov S6p,ov dp,(j>ayaTTdt,eL

rjdaXeag t' evvds (jiiXiov re vdTreaai fieXadpov

el Se re puLV orpeTrrfjaL TreS-qaavres ^poxi^^oaiv

dypevrijpes dyoiev en dXXovs avriKa ;^a>pous',

rriXodi 8' ev ^-qcFurjULV eXevdepov av6i XiiroLev, 310

pela TTorl yXvKepov 86p.ov rjXvdev, fjxi' vaieoKev,

ovS^ erXrj ^elvos ns eV dXXohaTTolaiv aXdauai.

OVK dpa roL fxovvoiai (f>LXr] rrrarprj puepoTreaai,

Kal ^aXiojv he irodos ris evearaKrai ^peal drjpoJv.

Nai fXTjv (jJKvrdrcov SopKCvv dpiS-qXa yevedXa 315

fjLop<f)'qv t' iSfxev aTravres ofitos fieyedos re Kal oXktJv.

" The Roe Deer, C. eapreolus, M.G. fapK-dSi, " still found
in Acarnania and on Parnassus, but not numerous " (Bik. p.

18). The form lopKos occurs only here and C. iii. 3 ; cf.

Hes. s. LopKes' Tu>i> oopKadwv f<jjwv" ^vioi 5e rfKiKlav eXd^oi/

and s. h'pKes' alyes dypiai. In Herod, iv. 192 ^opKades seem
to be Gazelles ; cf. Hesych. ^6p^- rjXiKia (\d<pov rj BopKus. The
evidence is confusing but there seems reason to think that

Sop/cds was used in two senses, (l) = Gazelle, (-2) — Roe Deer

;

cf. Ael. vii. 47 rds ye ixi^v 5opKd.8as Kal jop\-as Kal wpoKas

eiwOaaiv ovofid^eiv ; vii. 19.

* Antilope (Alcelaphus) ImhalLt. A. 515 b 34 and 516 a 5

ifiov^aXU); P. A. 663 a 11 {j3ov(ia\os) ; cf. Strab. 827; Diod.

ii. 51 ; Ael. v. 48, x. 25, xiii. 25 ; Plin. viii. 38 uros quibus
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Other beasts in the woods they call lorcus." These
also have the form of a deer, but on their back they

have a hide, all various with spots, like the marks
that t"v\inkle upon the skin of the mid Leopards.

The Antelope * again is less in stature than the

Broad-horn : less than the Broad-horn but far

mightier than the Gazelle : bright of eye, lovely in

colour, cheerful of aspect. Straight from the head
spring the long branches of its horns but aloft they

bend again toward the back ^^ith curved points.

Above all others doth this race love its own home and
its accustomed lair and its dear dwelling in the glades.

Even if hunters bind it with t^^•isted ropes and carry

it straightway to other regions and far away in the

glens leave it there to its freedom, easily doth it

come to the sweet home where it used to dwell and
endures not to Avander as a stranger amid aUens.

Not then to men alone is their native land dear, but
even in the hearts of the dappled wild beasts is

instilled a desire of home.
Furthermore we all know the conspicuous tribes

of the most s\\-ift '^ Gazelles,'' their beauty alike and
their stature and their strength. The lustful « Part-

iraperitum volgus bubalorum nomen imponit, cum id gignat
Africa vituli potius cervique quadam similitudine.

" A. P.A. 663 a 11 ' TrpoarideiKev i) (pvcris) rdxos ^ov^dXois /cat

SopKdffi. Cf. Ael. xiv. 14-.

** Gazella dorcas " is by far the most abundant of all the
large game in Palestine" (Tristr. p. 1-29); A. +99 a 9 to. 5e
tQiv 'nnre\d<f>wv Kepara frapairXritna tols t^s SopKadot iariv ; P. A.
663 b 26 eXd^cffroi' iffri tQv yvupL^ofxivuv [KepaTcxpbpwv) dopKas.

• A. 488 b 3 rd fxev d(ppoSi<na<rTiKd, oXov rb tQv irepSiKwv Ka'i

iXeKTpvbvwv ydvot. Cf. 564 a 24 f., 613 b 25 f. ; G.A. 746 b 1

etc. ; Athen. 389 a to 5e ^wov ixi Xa-^veias (rvfi^oKiKwi irap-
eiXirrToi; Ael. iii. 5, etc. ; .\ntig. xxxix. 101 ; Plin. x. 100;
Solin. vii. SO; Phil. 12; Dion. JJe at. i. 9.
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7T€pSiK€s dovpoL 8e TTvptoTTees , aloXoSeipoi,

SopKOLCTLV (fyiXiriv Trapa refXTreaLV ecnreiaavTO

,

1

rjdaXeoL re TreXovai /cat dXXiqXoLaLV o/xauAot,
J

cvvds t' iyyvs ep^oycrt, Kal ovk OLTrdvevde ve/xovrai. 320'

•^ jjidXa 8rj jjieroTTLcrBev iraipeLirjs Ta)(a TTLKprjs

Kal ^iXiiqs aTTeXavaav a/xetSeos', OTTTrdre cf)a)res

KepSaXeoc SetAotCTtv i7TL(f)pova fjirjTtaaLVTO

,

TTephiKas SopKOLGL (JiiXois dTTarrjXLa devres,

e/x77aAt 8' ay hopKovs erdpois taa TrephiKeaaiv . 325

Alyoiv S' aure vreAei Trpo^drcov re Travdypia (j)vXa

ov TToAAdv TovTcov^ otiov XaGLCov re ;^^jLtal/^cD^'

pieit,oves, dXXd deeiv Kpanrvol adevapoi re p.d-)(eadaL,

arpeTTrolaiv Ke(f)aXrj(f)i, KopvaaopievoL Kepdeaai.

Kapros S' aur' dteo-crtv ev dpyaAe'oicrt fiercoTTOLS' 330

77oAAd/<t 8' 6pp,rj6evre£ evl ^vX6xoicrt,v edrjKav

Kal avas aWvKrrjpas cttI x^°^^s danaipovras

.

earl 8' or^ dXX-qXotcriv evavriov dt^avres

fxdpvavraf Kparepos 8e Trpos aWepa Sovvos t/cavei'

ov8e r' dAeuacr^at depots eTrXero St^iov avrols, 335
vtKr)v 8' dAAT^Aoi? (f)opeeiv drivaKros dvdyKrj

Tje veKvv KeZadaf roZov a<j)Lai veiKos opcopev.

AlydypoLS 8e ris iart 81' avrwv auAd? 686vrwv

XeirraXeos ttvoltjs, Kepdcjv fxeaov, evdev erreira

^ TOVTWV, Cf. Schol. T0VT<l3V " -fiyOVV tQ)V 7]fJLip(i)V ! TLdaffWV

Koechly.

a i<. Perdix graeca, kettenweise auf alien Bergen der

Cycladen, die Insel Syra ausgenomraen, hjiufig. Auf
letzterer sind die Steinhiihner durch fortwiihrende Verfol-

gung der yVusrottung nahe. Perdix cineraa, auf den
Cycladen ganzlich unbekannt." Erh. p. 60; rf. Bik. p.

49. '* The commonest Partridge of the Holy Land is

the Greek Partridge, a bird somewhat resembling our Red-
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ridges," fiery of eye and speckled of neck, make pact

of friendship with the Gazelles * in the vales and are

famiUar with them and dwell ^\ith them and have
their nests near them and do not range apart from
them. Verily it may well be that afterward they
reap bitter fruit of their companionship and laughter-

less profit of their friendship, when guileful men
contrive a cunning dcNice against the hapless crea-

tures, setting the Partridges to decoy their friends

the Gazelles and, in turn, setting the Gazelles in hke
manner to decoy their comrades the Partridges.

Again there are the "wild tribes of Goats and
Sheep. These are not much larger than our Sheep
and shagg}- Goats, but they are swift to run and
strong to fight, armed as their heads are with twisted
horns. The strength, moreover, of the Sheep hes in

their terrible foreheads. Many a time in the woods
they charge and lay rushing Boars wTithing on the
ground. Sometimes also they rush upon one another
and do battle, and a mighty din reaches unto heaven.
And it is not lawful for them to shun the foe, but
unshakable constraint is upon them either to win
the victory one over another or to he dead : such
strife arises between them.
And wild Goats have a slender channel for the

breath •= right through the teeth between the horns,

legged Partridge in plumage . . . but much larger " (Tristr.

p. 225). Perdir cinerea is found in Epirus and Macedonia,
3lomnis. p. -261.

"" The friendship of Partridge and Deer is mentioned Dion.
Lie ai: i. 9.

' A. 492a ll 'AXKfiaiuv ovk aXriOrj \ey€i, (pdfievoi dvairveii' rds
alyas Kara rd ura [quoted G. White, 3". //. of Selhorne, Letter
xiv.] ; Plin. viii. -20-2 auribus eas spirare, non naribus,
Archelaus auctor est. Cf. Ael. i. 53 ; \^arro ii. 3. 5.
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avTTjV is Kpahiiqv /cat 7rv€Vfiovas evdvs LKavei' 340

€t 8e TLS atyaypov Krjpov Kepaatv Trepix^voi,

l,ajrjs e^e/cAetaev 68ovg TTUoLrjg re StavXovs.

"K^oxoL S' ay fnyrrjp draXovs eVt v7]7ndxovras

ovs TratSa? KojJieeL' yrjpa 8' eVt fir^repa vratSes".

cu? Se PporoL yeverrjv TTeTTehrjjxivov dpyaXeoiat 345

yrjpaos iv Seapioicn, TToSas ^apvv, dipea piKVov,

d^X-qxpov TTaXdp,as, rpo/Jiepov Sep-as, oi/jcv dpuavpov,

dp,(f>aya7raC,6p,evoL Trepl brj Ttepl TrdpLTTOv exovai,

rivvpuevoL Koixihr^v TraLhorpo<f>irjs dXeyeivris'

(S? alycbv KovpoL (j}iXiovs Kop,€ovai roKrjas 350

yrjpaXeovs, ore Sea/xa TroXvarova yvla TreSrjarj •

^p(jL)fjL7]v p,iv T dpeyovcTLV evhpoaov dvdepioeaaav,

SpeipdpievoL crropLarreaai, • ttotov S dpa ^^et'Aeaiv aKpois

e/c TTorapiov (f)opeovcnv a<j>vaadp,evoL p,eXav vhiop'

yXwaarj S' ap,(f)Le7TOVT€S oXov XP'^'^ (f)at,8pvvovaiv. 355

el 8e vv roL ^pox^SeacL pLovrjv yevereipav deipais,

avTLKa Kal TraXdpLrj^LV eXoLS veodrjXeas dfivovs'

rrjv p.ev yap hoKeois TratSa? p^vdoiat, Sleadai,

XL(jaOfXevr]V ToIoLGIV dTTOTTpoOl fir^KTjdlXOtGL'

^evyere j.lol, (fyiXa reKva, hvaavreag dypevrrjpas, 360

pi-q jL4e Xvyprjv 8p,r]devre? apL-qropa fiTjrepa drjre.

Tola (f)dpLev SoKeois' rovs S iaraoTas Trpoirdpoide

TTpaJra p,€V detScLV crrovoev p,iXos dp.(f)l reKovajj,

avrdp erreLT^ eveneLV ^atTjs" piepoTn^'Cov rjX'>]V,

prj^apbevovs ^X'qxW' (^Topiara)v r dno roZov avretv, 365

cjideyyopbdvoLS LKeXovs /cat XiaaopLevoiaiv opLoiovs'

TTpos ere Atos" XiTopbeada, rrpos aurrjs 'lox^atpr)?,

Xvaeo pi-qrepa p,OL (f)iXL'qv, rd 8' dnowa Se8e^o,
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whence again the channel goes straight to the very

heart and lungs. If one pours wax about the horns
of the wild Goat, he blocks the paths of its life and
the channels of its breath.

Notable is the care which the dam among these

takes for her tender young and which the cliildren

take for their mother in her old age. And even as

among men, when a parent is fettered in the grievous

bonds of old age—hea\y of foot, crooked of limb,

feeble of hand, palsied of body, dim of eye—his

cliildren cherish and attend him with utmost heed,
repapng the care of their laborious rearing : so do
the young of the Goats care for their dear parents in

their old age, when sorro^\•ful bonds fetter their

hmbs. They cull with their mouths and proffer

them dewy food and flowery, and for drink they
bring them dark water which they draw fi-om the
river \^-ith their lips, while with their tongues thev
tend and cleanse all their body. Didst thou but
take the mother alone in a snare, straightway thou
mightst take the young lambs vrith thy hands. For
thou wouldst think that she was driving away her
children with her words, entreating them afar with
such bleatings as these :

" Flee, children dear, the
cruel hunters, lest ye be slain and make me your
poor mother a mother no more !

" Such words thou
wouldst think she spoke, while they, standing before
her, first sing, thou wouldst imagine, a mournful
dirge about their mother, and then, breaking forth
in bleating, speak in human accents and as if they
used the speech of men and like as if they prayed,
utter from their lips such language as this : "In the
name of Zeus we pray thee, in the name of the
Archer Maid herself, release to us our dear mother,
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oaaa ^epeiv Bvvdfxeada Xvypol Trepl fjirjrepL SeiXfj,

rjjjieas alvoiJiopovs' yvd/xi/jov reov dypiov TJrop 370

aiSd/xevo? p^aKapcov re defiLV yevirao re yrjpag,

et pd vv rot yevirrfs Xi-rrapov Kord ScD/^a AeAetTrrai.

Told TLs dv Scheie Atra^oju-eVou? dyopeveiv.

aAA' ore rev KpaStrjv Travap^eiXixov ddprjacoaiv,

atSoJS" o) TTOcrarr], TToaaos rrodos earl roKTjwv, 375

avroSerot jSatVouCTt /cat avr6[ioXoL Trepococn.

EtCTt 8' otV ^avdol wfidrr^s ivi TeppiaaL K^t^tt^s",

ei' x^apiaXfi ya.ir] ToprvvlSi, rerpaKepojres'

Xd)(yrj 7Top(f)vp6eaaa 8' eVt p^/ooo? eare^dvojrai

TToXXrj r OVK diraXi^ re • rd)( alyos du^ dvri^epit^oi 380

rprj^^vrarrj
X'-'-^'^V

8ya7Tat7raAos", ovK oteaai.

ToLTjv 7TOV /cat aov^os €X€i ^avdojTTov ISeadat

Xpoi7]V pbapp,aipcx)Vy drdp ovk eVt Xaxv^eaaav,

ov8e rrdXiv Tnavpeaaiv dprjpapievr)v Kepdeaatv

,

dXXd hval KparepoLS vnep evpvrdroio p,era)TTOV. 385

api(f>i.^tos /cat aov^os, eTrel KaKelvos oBevei'

omrore yap rrorl ^vaadv tr) 6od KVfiara repivoiv,

OT] rore ttovXvs opuXos opaprfj TrovroTTopevcov

Ixdvoets eTTerai, /caret 8' a0ea Xtxp-d^ovrai,

repTTopLevoL Kepoevri (jiiXto, repevoxpo'C aov^co. 390

e^oxo- 8 av (f>dypoL re /cat ovrihavol p,eXdvovpoi

^ hv aiybs Mss. : corr. Turnebus.

" Cf. Anecd. Ox. iv. 267 6 cov^os ws irpi^aTov iari ^avdbv
Koi \eiov. Unidentified. The name suggests the Hebrew
'3s (the "roe" or "roebuck" of the A.V, Deut. xv, 22,
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and accept a ransom, even all that we unhappy can

offer for our poor mother—even our hapless selves.

Bend thy cruel heart and have regard unto the law

of Heaven and to the old age of a parent, if thou

hast thyself an aged parent left in thy bright home."
Such prayer might one fancy that they utter. But
when they see that thy heart is altogether inexor-

able,—how great their regard, how great their

love for their parents I—they come to bondage of

their own accord and of their own motion pass the

bourne.

Yellow Sheep there are in the bounds of utmost
Crete, in the low land of Gortyn—Sheep -vnth four

horns ; and bright wool is MTeathed about their

flesh—abundant wool but not soft : so rugged is it

that it might compare ^\"ith the roughest hair of

Goats, not \\ith the wool of Sheep.

Such yellow-coloured form has also the brilliant

Subus," but no longer shaggy nor again furnished

with four horns but with two strong ones above
amplest forehead. Amphibious too is the Subus ;

for he also walks upon the land ; but when he
travels to the deep and ploughs the swift waves,
then a great company of fishes attends him and
travels the sea along with him ; and they lick his

Umbs and rejoice in their homed friend, the Subus of

tender body. Above all the Braize * and the feeble

etc.) and one is reminded of Aelian's amphibious ice/ids

(xiv. 14), where the context suggests some species of
Gazelle. But Oppiau's " Subus " seems to be a Sheep.

* One of the Sea-breams (Sparidne) : either Paprus
vulgaris, M.G. /xepri'dvi (** c'est un nom turc equivalent au
grec ipv6pivo% " Apost. p. 17) or Dentex macrophthalmus,
M.G. ipa-rypL A. 598 a 13; 601 b 30 : Athen. 300 e, 337 c;
AeL ix. 7, X. 19 ; Plin. xxxii. 12o ; Ov. Hal. 107 rutilus pagur.
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Kal pac^tSe? rpiyXai re kol aoTaKol a[i(f)is kirovrai.

Odfi^os e(f)V ToSe, dafx^os dd€a(f)arov, OTnroTe drjpas

aAAoSttTTOt reipovat ttoOol Kal vireipoxo. (f)iXrpa.

ov yap 677* aAAi^AoiCTt fiovov (j>L\6rriros elo-Tj?

OecrpLov dvayKalov hwKev deos, ovb boov avra>v

(f)vXov dvaXS'qaKeLV aleiyevios ^lotoio.

^au/xa piev ovv KdKelvo hap^-qpevai a.(j>pova <jiv\a

dp,p,aaiv Ipueprol^ Kal op^oyvia (f>L\Tpa baijvai

Kal TTodov ov voeovra eV dXX'qXoicn Kepaaaat,

oldirep dvdpwTTOiaiv €7TLcf)poavvr] re voos re

ocjidaXpovs ineraaaev epov 6' VTrehe^aro dvpt,a)'

dXXd Kal 6dv€iOLS eTTepb'^varo injjodt (f)iXTpoLS.

0I09 pLev TTodos iarlv apt^T^Aoi? eAa^oicrt

drrayecov oaaos 8e ravvKpaipois cttI Sop/coi?

" A Sea-bream, Ohlata melanura, M.G. /jLcXavovpi. A.
591 a 15; Athen. 313 d, 319 c, 3-20 e ; Phil. 92; Plin. xxxii.

IT and 149 ; Colura. viii. 16 ; Ael. i. 41 ; Ov. Jlal. 113 laude

insignis caudae melanurus.
* The Gar-fish, Belone acus, M.G. ^eXopida, l^apydva :

"tres abondante depuis le raois d'aout jusqu'a la fin

d'Octobre " (Apost. p. 25) : cf. H. i. 172, iii. 577, 605 f. pa<ph

= j3e\6vT], cf. Athen. 319 d Awpiwc 5' ev ti^ irepl ixQvuv

" /3eX6i'7;>', " <f>r](Tii', " ^i' KaXovaiv pa<pi5a." 'Api(XTOTi\tjs 8' iv

irefjLTTTifj ^(^uv fiopiuv ^eXovrjv avTrjv /caXei. ^v 5e t(^ wtpl ^iolkCiv

fj ix0i>(x>v patpida avrrjv dvofj.do'as dvoSow (prjcriv avrrjv etvai, Kai

'LireixTitriros avTy}v ^eXov-qv KaXei. In A. 506 b 9, 567 b 23, etc.

^eXovrj is Syngnatlnis acun, the Pipe-fish (Needle-fish), M.G.
(Ta,KKopd(pa, KaroiipXiSa (Apost. p. 7), but in 610 b 6 it seems
to be the Gar-fish. In //. iii. 608 Oppian's pa<^ts has teeth,

which suits the Gar-fish, while Athen, 305 d, 319 d says
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Melanurus" and the Needle-fish* and the Red Mullet<^

and the Lobster ** are attendant upon him. A marvel

is this, a marvel unspeakable, when alien desires and
strange loves distress vild beasts. For it is not

alone for one another that God has given them the

compelling ordinance of mutual love, nor only so far

that their race should wax with everlasting life.

That is, indeed, a marvel, that the brute tribes

should be constrained by the bonds of desire and
should know the passions of their own kind and,

albeit without understanding should feel mutual
desire for one another, even as for men thought and
intelUgence opens the eye and admits love to the

heart ; but the wild races are also highly stirred by
the frenzy of alien desires. What a passion is that

of the lordly Stag for the Francolin * ! How great

that of the Partridge for the long-horned Gazelle !

that Aristotle described the pa<f)is as toothless, which suits

Si/n(/n(ithus acHS.
' M.G. TpiyXfi, fjLirappLirovvi{a), the Roman mullus, including

Mullus surmuletus L. (M.G. irerpoxj/apo, raiyapoXia), J/.

fuscatus Rafin. (M.G. fxirapfiwovvi), M. barhatiis L. (M.G.
Ke^oXdSej, from shape of head, which presents an almost
vertical profile). * llomarus vulgaris.

' aTrayrjv, a.TTa-ya.%, arTaSvyis (Hesych.), ray-qvapLov (Said,
who says it was abundant in Marathon), prob. Tetrao
francoUnus L. Not now found in Greece but resident in

Asia Minor, esp. in the swampy regions (rd Xinvudi] Kai

IXeio x^P^"- KaTa}i6(TK€Tai, Suid. s.r.) of the S. (Momms. p.
-261). "In the rich lowland plains, as of Gennesaret, Acre,
and Phoenicia, the place of the Partridge is taken by the
Francolin, a bird of the same family, . . . formerly found
in S. Europe as far as Spain, but now quite extinct on this

continent " (Tristr. p. -2-28) ; A. 617 b -25 to xpiljua (of the
d(TKa\d}iras, Woodcock) 5fj.oi.ov aTTayrji-i ; 633 a 30 o<roi fxr]

TTTTjTLKol dW (wiyfiot, KOViffTtKoi, olov d\cKTo/)£S, Ttepdi^, a.TTayqv
;

Athen. 387 ff. ; Acl. iv. 4-2, etc. ; Plin. x. 133.
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TTephiKCov 7TCOS 8' avT€ dooLS ;)^aiy30i;atv' e^' lttttols

(JoriSes, alcTi TedrjXev del XaaicLrarov ovas'

iftLTTaKos avre Xvko? re aiiv aAATJAotat vefxovTai'

atet yap TToddovaL Xvkol iroeaixpoov opviv.

o^pi/x' "Epco?, TToaos eaa'i, rroarj aedev aTrXeros oA/cTy, 41C

TToaaa voels, rroaa Koipaveeis , "noaa Batjjiov, ddvpeis !

yata Tre'Aet aradepr^, ^eXeeaoL Se aolaL Bovelrai'

acrraros errXeTO rrovrog, drap av ye Kal rov eTTrj^ag •

rjXdes is aWepa eSSeccrev Se cre^ fxaKpos "OAu/attos"

8et/x.atWi Se' ere Travra, Kal ovpavos evpvs vnepOe 415

yairjs oaaa r' evepde Kal edvea Xvypd KafJiomcov,

ot Aiqdris fiev dcf>vaaav vtto arofia vr^Trades vScop

Kal (f)vyov dXyea iravra, ae S' elcrdrL 7T€(f)pLKaai.

aw Se /xeVei Kal rrjXe Trepas, ocrov ovTTore Xevaaet

rjeXios ^aedoiV cra> S' av TTvpl Kal (f)dos et/cei 42C

SeLjjbalvov, Kal Zj7]v6s oficos eiKovai Kepavvol.

Toiovs, aypie halpuov, e^eis TTvpoevras dioTOUS",

TTevKehavovs, fiaXepovs, <^dLa6(f)povas, olarp-qevTas,

rr]Ke86va TTveiovras , dvaXdeas, otai Kal avrovs

drjpas dveiTTOLrjaas en* d^evKTOiai TToOoiai. 425

ddpL^os, orav Kepoeacrav dxo.iverjV Trrepoevres
j

^ So C.,K : most mss. ijXvdes eis alOrjp', oldev 5e ae.

" Otis tarda L., M.G. aypiSyaWo^. It seems to be
becoming rarer in Greece, Momms. p. 263 ; Bik. p. 50 ; A.
509 a 4, 539 b 30, 563 a 29, etc.; Plin. x. 57 Proximae his
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How again does the Bustard " of the shaggy ear * re-

joice in the swift Horse ! The Parrot " again and the
Wolf herd together ; for Wolves have ever a passion
for the grass-hued"* bird. Mighty Love, how great
art thou ! how infinite thy might ! how many things

dost thou de\ise and ordain, how many, mighty
spirit, are thy sports ! The earth is steadfast : yet
is it shaken by thy shafts. Unstable is the sea :

yet thou dost make it fast. Thou comest unto the
upper air and high Olympus is afraid before thee.

All things fear thee, the wide heaven above and all

that is beneath the earth and the lamentable tribes

of the dead, who, though they have drained with their

lips the oblivious water of Lethe, still tremble before
thee. By thy might thou dost pass afar, beyond
what the shining sun doth ever behold : to thy fire

even the light yields place for fear and the thunder-
bolts of Zeus hkewise give place. Such fiery arrows,
fierce spirit, hast thou—sharp, consuming, mind-
destroying, maddening, whose melting breath knows
no heaUng—wherewith thou dost stir even the very
wild beasts to unmeet desires. A marvel it is when
the winged Francohns leap on the spotted back of

(».«. tetraonibus) sunt quas Hispania aves tardas appellat,
Graecia lirtSas. For Bustard and Horse cf. Ael. ii. 28

;

Plut. Mor. 981 B ; Athen. 390 f; Dion. De av. iii. 8.
* In ref. to the etymology un-is from oi's, arroj (ear).
* Species unknown ; according to Prof. Alfred Newton

"the Greeks could not have known Psittacus Alexandri."''
A. 597 b 27 ; Arr. Ind. i. 15. 8 ; Paus. ii. 28. I ; Plin. x. 1 17 ;

Ael. vi. 19, etc.
* Plin. I.e. viridem toto corpore, torque tantum miniato in

cervice distinctam ; Stat. S. ii. 4. 25 Psittacus ille plagae
viridis regnator Eoae ; Apul. Flor. 12 color psittaco viridis

. . . nisi quod sola cervice distinguitur . . . cervicula eius
circulo mineo velut aurea torqui . . . cingitur.
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arrayee? vcotolglv iirl crrt/crotcrt dopovres
rj 86pKOLS TrepScKes eVt Trrepa ttvkvo. ^aXovreg

j

LOpoJ dTroipvx<J(J<yi', TTaprjyopeojui re dvfxov
j

Kav/xaTos d^aAeoto, XaTvaaofxevoi Trrepvyeacnv' 43(j

Tj OTTore TTpoTTapoidev trj Kava)('q7rodos lttttov

iOTLS oXtadaivovaa Si' rjepos t/xepoeacra,

aapyoL S alTToXioiaLV €7Texpo-ov apicjA 8e aov^co

(pvXov OLTvav veiTohojv ro TToXvTrXavov iTnoirjTat,

eaTTOvrai 8' dfia Trdvres, or^ dypia Kvixara refxvei, 43ii

UTeivovraL 6' eKarepde yeyrjdores, dfi(f)l Se ttovtos

acppiaa XevKfjaL rivaaaopievos TTTepvyeaaiv

avrap 6 y ovk dXeycov ^eivqs ^iXirjs Travddeapos,

CLvaXiovs irdpovs Sdnret aropidreaai Sa(f>otvols

SaLvvjjievos • rol S' alaav eV 6(f)6aXp,OLui,v opdJvres, 440

ov8 CO? ixdalpovai /cat ov Xeirrovoi (f)Ovrja.

aov^e rdXav, KaKoepye, /cat avro) aol pLeTOTTiade

TTOVTLOv dypevrrjpes eTraprvveovoLV oXedpov

Kal SoXepcp 7T€p iovTi /cat l-)(dv<j)6vu> reXedovrt.

Ecrrt Se rt? Spu/xotcrt Trapecrrto? o^VKepoJS Q'QP, 445

aypiodujxos opv^, Kpvepos Oiqpeaai /ictAtcrra*

" A. 506 a 24 tGiv 5' i\d4>(ov at axo-i-vai KaXovfjLcvoi SoKOvaiv

^Xf" iv ry KepKtp xo^^?" (Antig. 70) ; 611 b 18 ijSr] d' eiXriVTai

a,xa.ivr]% l\a<pos eirl tQv KepdTOjv ix'^" i^i-tt^ov ttoXvv iretpvKOTa

XXupov, ws diraXQv 6vtwv tQv Kepdruv ifi<pvvra ibcnrep iv ^vXtfi

xX(^pf (Athen. 353 a; Antig. 29; Theophr. C.P. ii. 17).

Apoll. Rh. iv. 174 e\d<poio . . . rjv r dyp^crrat axo-uviTjv

KoX^ovcni', where schol. 'Axat'o, ^trrt rrjs Kpi^rrjs iroXis if rj

ylvovTOLL dxo-1-i-via.L XeySfievai fKacpoi- at Kai ffiradiveiai KaXovvraf
oi S^ Kipara fj.eydXa #x<'''7'fs Aa^oi Kepacrrai. ; Eustath.
//. p. 711. 38 ei fiTj dpa ai dxaiVat Kal oi (nradivai Xeyofievoi

T]XLKi<f. Tivl Siacpepovcriv fj efSet Kai Kepdrui/ 18i6t7jti Kal ueyidei.

Perhaps Brocket, a young male Deer in the spring of the
year after its birth, when its antlers are straight and un-
branched, may be sufficiently accurate : Latin suhulo.

" Sargus vulgaris, M.G. aapyos ; S. Rondelet'd, M.G.
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the horned Brocket " or Partridges wheel swiftly about
the Gazelle and cool their sweat and comfort their

hearts in the sweltering heat with the flapping of
their wings ; or when before a Horse of clattering

hoof the Bustard goes, gliding delightful through
the air ; or when the Sargues * approach the herds of
Goats. About the Subus, indeed, the whole wander-
ing tribe of fishes is fluttered and all follow with him
when he ploughs the wild waves and throng on either

side for joy and the sea foams round about, lashed
by their white fins. But he, recking not of their

strange friendship, all lawlessly devours his com-
panions of the sea and banquets on them with bloody
jaws. And they, though seeing doom before their

eyes, hate him not even so nor desert their slayer.

Wretched Subus, worker of evil, for thine own self

hereafter shall the hunters devise death by sea, crafty
though thou art and slayer of fishes !

There is a certain sharp-horned beast that dwells
in the thickets, even the fierce Oryx,'^most formidable

ffirdpos, etc., a Sea-bream; A. 543 a 7, 591 b 19 ; Athen.
313 d, 3-21 a : Plut. Mor. 977 f ; Plin. ix. 162. For Sargues
and Goats cf. H. iv. 308 IF. ; Ennius aj). Apul. Apol. 60.

' Oryx hucoryx (the Sable Antelope) from Kordofan to
the Syrian and Arabian deserts ; and O. heisa, in Somaliland,
etc. ; both figured on Egyptian monuments. The latter
species is distinguished by its black face and cheeks ; cf.
A. Bonnet, UOryx dans Vancienne l^tfypte, Lyon, 1908.
Plin. X. 201 orygem perpetuo sitientia Africae generant ; cf.
viii. 214; luv. xi. 140 Gaetulus oryx; Mart. xiii. 95 Matuti-
narum non ultima praeda ferarum Saevus oryx constat quod
mihi raorte canum? Herod, iv. 192 Kal opi'es, tQiv tol Ktpea.

Toiiri ^oivi^i oi irrjxees TroteOvrai {/xeyados Se to dijpiov Kara
^ovv eari). We are not here concerned with the fabled
Oryx of A. 499 b 20 /xovoKepwv Kal SixaXov 6pi'| ; cf. P.A.
663 a 23 ; Plin. ii. 107, xi. ^55 unicorne et bisulcum oryx ;

Ael. vii. 8, etc. ; Plut. Mor. 974 f.
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rov 8' tJtol xP^''V H'^^
^"^^ elapivolo yaAa/cro?,

[xovvaLS ajjLcf)! TrpoaoJira /LteAatj^oyLieVi^crt TrapetaZ^'

hnrXa 8e ol fxeroTnade fxerdcfipeva rriova Srjp^o)'

o^etat Kepdojv Se /xerTjopoi avreXXovaiv 45(1

at;^ju,at TTeuKehavai, p.€\av6xpoov ethos exovcraL,

/cat ;;^aA/cou drjKroXo aiSi^pov re Kpvepolo

TTerpov t' oKptoevros dpeiorepai rre(j)vaaiv'

lo^opov KeivoLs he (j>vaiv Kepdeaat Xeyovai.

dvp^Gs 8' aiir' opvyeaaiv VTvepcjiLaXos Kal drrrjv^s' 455

ovre yap evpivoLO kvvos rpop^eovcriv uAay/xa,

ov avos dypavXoLO vapd aKOTreXoiai cfypvayp-a,

ovBe pLev ov ravpov Kparepov p.vKrjpa (f)e^ovrai,

TTophaXicov 8' ov yrjpvv d/xei8ea rrecjipLKaaiv

^

ovh^ avTov cf)evyovat p,eya ^pv)(y]pi,a Xeovros, 460

ouSe ^porcov dXeyovaiv dvaL8eir]cn voolo •

TToXXdKi 8' ei^ KV7]piolaiv diTe<j>dLro Kaprepos dvrjp

drjprjTrjp opvyeaoi hacfyowoXs dvri^oX'qaa's.

OTTTTore 8' ddp-qaeLev opv^ KpaTep6(j>pova drjpa,

^ avv x^vXiohovT^ T] Kapxp-pohovra Xeovra 466

r^ Kpvepwv dpKTCjov oXoov Opaaos, avrtK ap air]

vevardi^ojv KecjiaX-^v re percjrrd re irdpLTTav epeihei

reivdp.evos y TT-q^as re irapd x^ovl iriKpd ^eXepLva

iacrvpLevov piipivei, rov 8 cuXeae rrpcoros evatpcov.

Sd^jLtia yap /cAtVa? ^aiov Kepoevra p,era>7Ta, 470

revx^atv o^vrepois 8eSoK'qp,evos epireae Orjpc

avrdp o y' ovk dXeyei, Kara 8' dax^rov Wvs opovei,

o^eai 7Te(f)piK(jbs avvepeihopievog aKoXorreuaLV.

to? 8' or* evX ^vXoxoiCTiv eTreaavpievoLo Xeovrog,

*Aprepihos hdypoiai KeKaapievos d'A/ci/Lto? dv^p, 475

alxp-^jv darpdrrrovaav exoiv Kparepfjs TraXdpirjatv,

€v Stands pbip^vT], rov 8' dypia dvpbaivovra

<• " The horns, often exceeding three feet in length, though

9Q
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to wild beasts. His colour is even as that of milk in

spring, only the cheeks about his face being black.

He has a double back, rich in fat. Sharp rise aloft

the piercing points of his horns, black of hue, which
are mightier than whetted bronze or chilly iron or

jagged rock, and men say that those horns have a

venomous nature. The spirit of the Oryx is over-

weening and stem. For they tremble neither at the

yelping of the keen-scented Hound nor at the snort-

ing of the ^vild Boar among the rocks, neither do
they fear the mighty bellowing of the Bull nor

shudder at the mirthless cry of the Leopard nor the
mighty roar of the Lion himself, nor in the dauntless-

ness of their heart do they care aught for men

:

many a time a mighty hunter has perished ** on the
hills when he has encountered the deadly Oryxes.
When the Oryx descries a vahant wild beast, a tusked
Boar or a saw-toothed ^ Lion or chilly Bear of deadly
courage, straightway he bows to earth and holds

steadfast his outstretched head and brows, and fixing

close to the ground his sharp weapons, awaits the
onset of the foe and strikes him first and slays. For
bending a httle aside his horned brows he watches
and springs with his sharper weapons on the beast

;

which, heeding not, rushes incontinently straight on
and horribly clashes with the sharp palisade of
his horns. As when in the thickets, as a Lion
charges, a vahant man, who is skilled in the gifts of
Artemis, holding in his hands his flashing spear, with
feet set mcU apart, awaits him, and, as he rages

so recurved are a formidable weapon of offence, and when
wounded and brought to bay, it will frequently pierce the
hunter by a sudden and well-directed blow " (Tristr. p. 08).
Diod. iii. 27 (certain Ethiopians) on-Xots d.nvvTT]piois x/"^/i€vot

Toh Twv dpvyuv Kipaai. * C. iii. o n.
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Se^Tjrai TTpo^XrJTa (j)epix)v d/x^7^/cea ^^aA/cw*

ws opvyes ixijJivovaLV iTreaavjjievovg rore drjpas,

avTO(f>6vovs a(f)er€pr]aiv draadaXirjai Sa/xeVras"

peia yap iv arepvoLcnv oXiaOalvovcnv aKOJKai-

TToWov 8 af/xa KeXaivov (xtt' ajreiXibv iKarepdev

eK^v/jievov yXwaarjaLv eov tolxo. Xixp-o-^ovglv

ovSe jJiev €K(fivyeeiv oi3S' Ufxevoiai, irdpecrrLV

aXXiqXovs S' oXeKOVOiv a/xotj8atotcrt (f>6voLaL. 481

Kai kI Tts" dypovopLCov r) ^ovkoXos tj tls dporpevs,

dpi<f>LhvpiOLS veKveacn Trapal ttooIv dvri^oXriaas,

dyprjv evdvTrjTOV ex^c p,eyadap,^€'C dv/jbco.

'E^etTy? €VL diqpal K€paTO(f)6pot,(n yevedXa

aet'Setv irreoLKev dTreLpeaicov eXe^avrwv 49(

Kelva yap ev yevveaaiv VTiep^ta Tevx^CL Sota,

eiKeXa ;;^ai;Aio8oucrtv 677 ovpavov avreXXovra,

dXXoi fiev TrXrjdovs oXoovs iveTTOvatv dSdrras"

TrXa^ofxevoL, vco'Cv Se Kepdara jjivdrjaaadai

evaSev tSSe yap dfMixi, ^vais Kepdcov dyopevet. 49^

arjiiara 8' ovk dtSrjXa SiaKpLSd reKfi-^paadat,-

drjpal yap €K(J)Vol€s yevvwv airo rwv e(j)V7T€pBev

oaaat fiev Kepoeaaat dvaxjjepes ataaovaiv

el Se KctTOj vevoLev, drexvcbs elalv oSovres.

Keivoiaiv 8e hitrXdls eXe<j)avreioLS Kepdeaai 50C

pit,aL y.kv TrpajTiarov drro Kparos TTe<j)vaaLV

" Ael. iv. 31 6 e\e<^as, oi /xiv avroO irpoKinrTeiv xavXioSovras

(paffi, oi 5i Kepara ; xi. 37 t6v i\4(pavTa oi) ct>ri/j.i odovras 6%^"' a^^a
Kipara; Cramer, Anec. iii. 357 ovs ewi tGiv eXecpavriov ovk

dSovras dWa Kepara Ka\ovaLi> ; Plin. viii. 7 armis suis quae
luba cornua appellat, Herodotus (iii. 97 i\€<t>avTos dddvras

fitydXovs eiKOffi) tanto antiquior et consuetude melius dentes

;

A. 501 b 30 odovras /J.iv Ix^' T^rrapas i<p' eKarepa . . . X^pts
5^ TOVT(i)v dWovs dOo Tovi fieyaXovi ; Philostr. Vit. Apollon.
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wildly, receives him with his two-edged brazen spear

advanced : even so the Oryxes in that hour await

the charge of the wild beasts, who are self-slain by
their own folly. For the points of the horns glide

easily into their breasts, and much dark blood, pom:-

ing on either side from their wounds—their own blood
—they speedily lick with their tongues ; nor can
they escape if they would, but they slay one another
with mutual slaughter. And some countryman, a
herdsman or a ploughman, chancing on the two
corpses at his feet, with marvelHng heart wins a
welcome prey.

Next in order among horned wild beasts it is meet
to sing the tribes of the Elephant infinite in size.

Those two mighty weapons in their jaws, which rise

hke tusks towards the heavens, others of the vulgar
herd call deadly teeth ; wherein they err : we are
pleased to name them horns " ; for so the nature of

horns declares to us. Not obscvu-e are the signs

whereby they may be distinguished. For such
growi;hs from the upper jaws of wild beasts as are
homy, spring upward : if they inchne downward,
they are certainly teeth .^ Of those two horns of the
Elephant the roots first of all spring from the head,

ii. 12 oOros 6 'I6;3aj toi>s &56vTas Kipara rfyfiTai t<^ <f>{ie<TdoLi ftiv

airoiis odevirep oi Kporacpoi, irapadrp/effdai. 8i fj.r]§€vl iripi^, /xeveiv

S' ws l(pvaav Kal fxr], 8irep oi oSovTes, iKiriirruv etr dvacpvecrdai

'

iyil) S' oi' wpoffSexo/J-ac tov \6-yov. Pausan. I.e. says just the
reverse : Ktpara yap Kara irdv ir(plo5ov aTroyiveTai Kal aCdis
iK^XaaTOiVfL f<fiois, Kal tovto Aa^oi re Kal SopKades, uxrat/rajs Se

Kai ol eXitpavTfs veirovdaai-v. oSovs 5e ovk iariv 8ti{1 Sevrepa
xapeorat rdv ye ijdrj TeXfiuv' ei de 656vt(% ra Sia tov aTo/Maros
^^iffXO"'''"' fai fii) Kepara ^ffav, ttiDj Slv Kal dvf(pvovro aliOis ;

» Pausan. v. 12 (arguing that the tusks are horns) a-ora-

fuois ye fiT)v twiroiS Kal iialv 17 KaroiOev 7eVi;s roin x«i'^'o5o*'Tas

<l>ipei, Kipara Si dvaipvbfuva opQfjiev eK yevvuv.
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€K ncydXov [McydXai, (fyrjycov are' vepde S' CTreira

KpvTTrojjLevaL pivoiaLV ofXiXovaai Kpord<f)OLaiv

es yevvv codevvraf yevvcDv 8' dTToyvp^vcodeZaai

ifjevdea rols TToXXolat hoKrjaiv oTraaaav oBovrcov. 505

val fiTjv ctAAo ^poroiaiv dpi^pahes CTrXero crfjfia-

TTavres yap dr^peaaiv aKa/XTrees' elalv ohovres,

ovhe ri-xyats eiKovcriv, OLfMeiXiKroL Se p.evovaf

rovs (TO(f)Lrj rev^ac Kepao^oos t]v ideXrjcnv

evpeas, avriXeyovcnv aTTrjXeyes' rjv 8e ^LaJvrai, 510

dyvvvrat, KavXrjSov diretdees' e/c 8e Kepdcov

To^a re KVKXoreprj /cat ixvpia revx^raL epya-

ws 8e Kepdara Ketva, rd rot KaXeovatv dSovra?,

yvdp,77Tetv evpvveiv t' eXe<^avror6fxois V7to€i,K€l.

Qrjpal 8e rot jjieyedo? fxev oaov fjirj-ncx) Kara yalrjs 515

CtAAo? drjp (l)op€€f cf)aLrjs Kev t8a>v eAe^avra

•q Kopv(f>rjv opeos TravaTveipirov r^ ve(f>os alvov

^^etjua <j>epov SetAotcrt ^porcov e7n p^epaov dSeJetr.

i(f)dLfMov Se Kdprjvov eir* ovaat, ^atorepoLui,

KOiXoLGL, ^earoLS " drdp 6(f>6aXfj,ol reXedovai 520

p-etoves "^ /car' €K€lvo Sep,a?, p.eydXoi irep iovreg.

rcov 8' rjroL p,€aarjyvs VTreKirpodeei p^eydXy] pis,

XeTTrrj re GKoXi-q re, Trpo^oaKiSa rijv KaXeovai.

KeLvrj Orjpos €(f)V TraXdp.r)' KeivQ rd deXovai

prjCStajs epSovai. ttoScov ye p,ev ovk laa p,erpa' 525

viffodt yap ol TTpoade ttoXv rrXeov detpovrai.

pLvos 8' avre 8ep,as SvaTratTraXos dp,(f)t^e^r]Kev,

daxt'fy'TOS Kparepos re, rov ov Ke p,dX ovbe Kparaios

" Pausan. ibid. iXe^avn o7/v to. Kipara laru ris Sia KpoTd<puv

KaT€pxofM€va Sivuidev koI outcjs es to iKTbi iincTTpi<liovTa. tovto

OVK d.Kor]!' ypd(pu), dtaadfievos Se £\€<pavTOS (v yrj ttj Ka/xiravwv

Kpaviov iv 'ApT^imdos upi^.

' Pausan. I.e. ou fii^v oiiSe et/ceiv Trvpi exovffiv ooovres <pvaLV
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mighty as the head is mighty, even as the roots of

the oak ; then below, concealed by skin where they
meet the temples, they project into the jaw ; and
when left bare by the jaws they give to the vulgar

the false impression of teeth.** Moreover, there is

another clear sign for men. All teeth of wild beasts

are unbending and do not yield to art but remain
intractable, and if a worker in horn wishes by his

skill to make them broad, they flatly refuse, and if

they are forced, the stubborn teeth break stemwise.

From horns on the other hand are fashioned bent
bows and countless other works of art. In like

manner those elephant horns which men call teeth,

yield to the ivory-cutter to bend them or to broaden.*

These beasts have a bulk such as on the earth no
other wild beast yet hath worn. Seeing an Elephant
thou wouldst say that a huge mountain-peak or a

dread cloud, fraught with storm for hapless mortals,

was travelhng on the land. The head is strong with
ears small, hollow, and poUshed. The eyes, though
large, are small for that size of beast. Between
them projects a great nose, thin and crooked, which
men call the proboscis. That is the hand'' of the
beast ; with it they easily do whatsoever they will.

The legs are not equal ^ in size ; for the fore-legs rise

to a far greater height. The hide that covers the
body is rugged, impenetrable and strong, which not

Kepara Si Kai ^oQy Kai i\e(pavTuv e's ofiaXfi re e/c wepKpfpovs /cat

£S dXXo 11x6 xi'pos dyerai (JXWiTa.
* A. 497 b ^6 ?x" fJ-vKTTJpa toiovtov . . . wcrre avri ;^eipa;i' ^x*"*

ainbv ; Ael. iv. 31 fxxKTrjpa . . . xeipbs TravxprjcTTorfpov ; cf,
ii. 11 ; Plut. ifor. 972 d irpo^offKida . . . wairfp x^'P" irapa-

^a\(hv ; Plin, viii. 29 spirant et bibunt odoranturque baud
improprie dicta manu ; ihid. 34 ; Phil. 40.

* A. 497 b 24 TO. irpbcOia. (XKi\i) iroWQ fiei^u ; cf. Ael. iv. 31.
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drjKTOs TTavhajjidTcop re Star/iiTj^ete crt'STjpos".

Ovfiog OLTTeLpeatos niXeraL /caret. SdaKLov vXrjv 530

dypLos' iv §e ^pordlg ndaaos ^xepoTreaai r ivrj-^s.

iv jxev dpa yXoepjiaL TTo\vKvrip.oiai re ^rjaaats

Koi <j>riyovs kotlvovs re /cat vifjLKdprjva yivedXa

(f)OLv(,Ka)v TTpoppil^a Kara -xBovos i^erdvvaaev

,

eyxpip'^o.? drjKrijaLV aTTeLpeaiais yevveauLV 535

OTTTTore 8' ev fjiepoTTcov ^piapfjai vreAet TraXd/jLTjcrL,

X-qdero fiev OvjjloIo, Xlttcv 84 jxiv dypiov "qrop'

erXr) /cat t,€vyXrjv /cat x^iXeai SeKro x^Xivd

/cat TratSas" vcorotac cfiepei arjp,dvropas epycov.

^'qH'q S' o)? iX€(f>avr€S eV o.AAt^Aois' AaAeouat, 540

(f>doyyrjV e/c aropbdrajv fxepoTT'qtSa rovdpvl,ovres'

dXX ov TTaaiv aKovaros €(f)V drjpeios avrrj,

Kelvoi^ 8' elaatovai p.6vov ridaaevropes dvSpes.

davfjia Be /cat roS^ aKovaa, Kparaiordrovs eXe-

<f)avras

fxavriKOV ev arr-qOeaaiv exeiv Keap, dp.<j>l 8e Ovfjico 545

yLvoiOKeLV a(j>erepoio pbopov irapeovaav dvdyK7]v.

ovK dpa rot ixovvoiaiv ev opvtdeaaiv eaai

KVKVOL [xavrLTToXoL yoov vararov delBovres,

dXXd /cat ev Q-qpeoaiv erjv davdroio reXevrrjv

cf)paa(TdiJievoL roSe (f>vXov lr]Xep,ov evrvvovai.

'l?LVOK€pa)g 8' opvyog fiev e<j)V 8e/xas" aWvKrrjpos

ov TToXXov /Aet^oji^, oXiyov 8 vrrep a/cpta pt,v6s

dvreXXei Kepas alvov, aKaxp-evov, dypiov dop'

Keivcp p.ev ;(aA/cov re Starprjaeiev opovaas,

ovriqaa? ^piapiqv re hiarpLrj^eie )(^apdhprjv. ^^^

^ Kilvrjs Brodaeus.
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even a whetted blade of mighty all-subduing iron

would easily cleave. Wild without limit is the temper
of the Elephant in the shady wood but among men
he is tame and gentle to human kind. In the green
glens of many chfFs he stretches root and branch

upon the ground, oaks and vild ohves and the high-

crowned race of palms, assailing them with his

sharp tremendous tusks ; but when he is in the

strong hands of men, he forgets his temper and his

fierce spirit leaves him : he endm-es even the yoke
and receives the bit in his mouth and carries upon
his back" the boys who order his work.

It is said that Elephants talk to one another,

mumbling with their mouths the speech of men.
But not to all is the speech of the beasts audible,

but only the men who tame them hear it. This

marvel also have I heard, that the mighty Elephants

have a prophetic soul ^^ithin their breasts and know
in their hearts when their ine\'itable doom is at hand.

Not then among birds only are there prophets, even
the Swans * who sing their last lament, but among
Avild beasts also this tribe di\ine the end of death
and perform their own dirge.

The Rhinoceros " is not much larger than the boiind-

ing Oryx. A httle above the tip of the nose rises

a horn dread and sharp, a cruel sword. Charging
therewith he could pierce through bronze and ^^ith

its stroke could cleave a mighty chff. He attacks

" A. 49Tb 28; Ael. vii. 41, xiii. 9.

" Plato, Phaed. 84 e ; Aesch. Afj. 1444 ; Ael. ii. 33, v. 34,

X. 36 ; Phil. 10 ; Mart. xiii. 77 ; Stat. .S. ii. 4. 10.

* Rhinoceros iudicus, cf. Agatharch. «/>. Phot. p. 455 a -29

Bekker; Strab. 774; Diod. iii. 34; Athen. -201c; Ael.

xvii. 44; Plin. viii. 71; Suet. Aug. 43; Solin. xxvii. 16,

XXX. 21 ; Mart. Lib, Sped. ix. xxii.
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Kcivog /cat aOevapo) rrcp e<j)opyir]dels eXi^avTi

TToAXaKLS iv KOVLTjai v€Kvv TOLovTov edr^Kev.

rjpefia Se ^avdols inl /caAAi/cd/xotcrt jxercoTroLs

Kai vibrcp paddiJULyyes i'Tnjrptfxa TTop(j)vpovai.

TTavre'S S' appeves elat Kal ovTrore drjXvs oparai- 56C

/cat TTodev, ovK iSd-qv, ^/aa^co S' ovv^ cos 8e8arj/ca,

etr ovv e/c TTerprjs oXoov roSe <f)vXov eTrrjXdev,

eiT avToxdoves elaiv, eTravreXXovai Se yairjs,

etVe 77/30? aXXriXcoVy repag dypiov, €K(f)vovraL

v6a(l>i, TTodoiv /cat v6a(f)i ydp^cov /cat v6a(f>i tokolo. 565

rjSr] /cat Stepotatr ei/ vypoTTopoio daXdaarjs

^evdeatv avroppeKra (fivei /cat d/jLt^ropa (jivXa,

oarped^ t'^ rjTrehavai, t' d(f)vaL KoxXiov re yevedXa

ocrrpaKa re arpopi^oi re^ ra re ifiap^ddoiai, (f>vovrai.

Movaa <j)iXr], ^aicbv ov /xot defiis dp,(f>ls deiSetv 570

OT^rtSavou? AtVe Qrjpas, oaois p-'fj Kdpros OTrrjheZ,

TTavdripas ')(apo'novs 178 alXovpovs KaKoepyovs,

^ ovx most Mss. : corr. Brunck.
2 dcrrpeov BCDE : offrp^uv FHM.

' r' after 6<TTpea Schneider, om. mss.

" Diod. iii. 34 tovto (the Rhinoceros) irepi ttjj vofj.TJs aei

dia<p€p6fj.ei'ov eXicpavri rb /xiv Kepas irpos rtvas ruv fiei^ovwv

werpQiv drjyet, crvfiireffov 5' eZj fiaxv^ t<^ irpoeipr^ixivi^ OTjpicj; Kai

VTTodvvov vwo TT]V KOLXiav dvappriTT€i rip Kepari, Kadairep ^i(f)ei,

rriv capKa. ri^ de roiovTifi rpbiru) rrjs fJi-dxv^ XP'^M^''"'' ^^a'M"*

iroiei TCL drjpia Kal iroWa 5ia(pdeipei, orav 8^ 6 i\4(f>ai, (pddcrai

TTjv vwb Tr]v KoiKiav virodvaiv, tt] irpo^ocTKidi. TrpoKaraXd^riTai rbv

piuoKfpuv, wepiyiverai pq.5iws, tvtttuv tois obovat {i.e. tusks) Kal

rrj ^ig, irXiov icrxvoiv. Similar account in Strabo, Plin., Ael.,

Solin. II. cc. Pausan. v. 12 01 5^ AldioiriKol ravpot. rd Kepara

(pvovcTLv ivl rfi pLvi seems to mean the Rhinoceros.
* Diod. I.e. T7]v xpodv irv^oeibTi. Plin. I.e. and Solin, xxx.

21 color buxeus. On the other hand Strab. I.e. ovSi xi'-^cj) rb

XP^IJ-a ip.4>€p€s d\X i\^(pavTi /jLaWov.

" Cf. H. i. 762 fF. where the examples of spontaneous
generation given are ocrrpea ffijfnravra and dclydi). The present
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the Elephant ° strong though it be and many a time
lays so mighty a beast dead in the dust. On his

yellowish,* hairy brows and on his back dense
sjKJts show darkly. All the breed are males and a

female is never seen. Whence they come I know not,

but I speak as I have learnt, whether this deadly race

springs from the rock or whether they are children

of the soil and spring from the ground, or whether
the Avild monsters are begotten of one another,

without desire and without mating and without
birth. Even in the wet depths of the sea with its

watery ways there are tribes which come into being
self-made and motherless •=—Oysters and feeble Fry
and the races of Sea-snails and Testacea and Spiral-

shells and all that grow in the sands.

Dear Muse, it is not meet for me to sing of small
creatures. Leave thou the feeble beasts which have
no strength in them—the grey-eyed Panthers <* and
list is unintelligible. If 6(rrpa/ca = 6crrpa«r65e/)yxa, then the
term is either equivalent to or includes dcrrpea (according
as that word is used in a wider or narrower sense), as it also
includes kox^oi (A. 5-27 b 35 to. ocrTpaKoOtpfia rdiv ^t^wv, olov . . .

oi KoX'Xot Acai TtavTa to. KaXovfxfva dffrpea) and dTpofx^oi, whether
that term be specific or generic («.«. = Td ffrpou^wdri)—in
which case it includes kox^oi (A. 5-28 a 10 6 koxXos Kal
rdXXa to. (rrpo/x/3ui57; ; cf. P.A. 679 b 14). If we ventured
to substitute, for tarpta, Kearpewv or Kearpea (for the
spontaneous generation of which cf. A. 543 b 17, 569a 17
etc. ; Athen. 306 f) and, for 6<rTpaKa, iarpea, we should
get a more intelligible text.

* See C iii. 63 n. Clearly to Oppian irdvd-np denotes a
smaller animal than xopSaXts. According to Wiegmann (in

Oken's IgLt ( 1831), pp. -28-2 ff.) TaveTip- Felis uncia, the Ounce
or Snow Leopard. It is confined to the highlands of
Central Asia ; cf. Plin. viii. 63 Nunc varias et pardos, qua
mares sunt, appellant in eo omni genere creberrimo in
Africa Syriaque. Quidam ab his pantheras candore solo
discernunt, nee adhuc aliam differentiam inveni ; A. -280 a 25.
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rot re KaroiKtStrjaLv e^coTrXiaaavro /caAtais-,

Kat rvrdovs draXovs oAtyoS/aavea? re fMvco^ovs'

TOL S' rjroL avjjjTTaaav imfjivovai fxevovres 575,

X^ifMepir^v ojprjv, Se^ag vrrvoLaiv fxedvovres'
I

ovaixopoi, ovT€ ^oprjv eXeeiv, ov (f)€yyos Iheadaf
(pojXeLolcn 8' eots" vttvov roaaovrov e^^ovaiv,

TyS" veKves Keivrai, hva)(^eip,epov olrov iXovres.

avrap iTrrjV eapog TrpcjraL yeXdrfcoaiv oTTOJTrai, 580

avded t' ev Aet/xtocrt veov ye fxev rj^iqaeLav,

vojdpov KLViqaavTO Sefias fivxd-Trjs oltto XoxP'T^S,

(f)aed T djJLTTerdaavTO Kal eSpa/cov rjeXiov (f>a)s,

Kal yXvKeprjg veoTeprreg ehrjTVos epLvrjaavro

,

avdtg he 1,ojol re rrdXiv r'^ eyevovro [xvco^ol. 585

AetTTct) /cat Xdcriov yevos ourtSavoto OKiovpov,

OS pa. vv roL depeos [xeaarov (f)Xoy€pfjaLV ev wpais
ovprjv dvreXXei. oKenas avTop6(f)OLo fjbeXddpov

olov Srj vv raoJves eov Se/xa? dyXao/xopcfyov

yparrrov eTnoKidovaiv dpivpeTTes aloXovcvrov 590

Tcov ovSev /jiepoTTeacri Alos rexwqaaro p,r\ris

^ vd\iv r Turnebus : TrdXt;' mss.

" In Oppian, as in A. 540 a 10 ; 580 a 23 ; 613 b 15, alXovpos

seems to be a general name for the Cat, whether F. catus,

the Wild Cat, M.G. dypioyaros, or the Domestic Cat, F.
domestica, M.G. ydra; cf. CaUira. H, vi. 110; Ael. iv. 44, v.

7, V. 30, V. 50. vi. 27; PHn. x. 174; Plut. Mm: 959 f 7a\ar
Kal a'iXovpoi..

" Myoxim (/Us, 31. nitela, M. dryas are all found in Greece.
Erh., p. 20, mentions M. nitela as frequenting the orange-
groves in Syra, where it t'limbs the trees and attacks the
young fruit. In A. 600 b 13 ipwXet 5k Kal 6 eXeibs ev avroh rots

deuBpeai Kal yiverai rbre iraxvTaToi the ref. seems to be to

M. fflis, or possibly M. nitela, though the Squirrel has been
suggested, Bik. p. 12. Tristram found in Palestine " three

species of dormouse, the largest of which (J/, glis) is six

inches long without the tail, which is five inches more. The
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the villain Cats " which attack the nests of domestic

fowls ; and leave thou the tiny, tender, weakUng
Dormice.'' These indeed remain with eyes closed all

the winter season, drunk with sleep. Hapless crea-

tures ! to take no food ! not to behold the Ught !

In their lairs, so deep asleep are they, they lie as

dead and a wintry lot is theirs. But when the eyes

of spring first smile and the flowers in the meadows
newly bloom, they stir their sluggish bodies from
their secret lair and open their eyes and behold the

hght of the sun, and with new delight bethink them
of sweet food, and once more become alive and
Dormice once again.

I leave too the shaggy race of the feeble Squirrel,"

who in the fiery season of midsummer erects his tail

to shelter his self-roofed dwelling '^
; even as the

Peacocks * shelter their own beautiful form, their

splendid form with many-pictured back : than whom
the wisdom of Zeus hath devised for men naught

English dormouse we did not find (p. 122) " : Plin. viii. 224
conditi etiam hi cubant ; rursus aestate iuvenescunt ; Mart,
iii. 58. 36 somniculosos glires ; id. xiii. 59 Tota mihi dor-
raitur hieraps et pinguior illo Tempore sum quo me nil nisi

somnus alit.

' Sciuj^s vulgaris L., var. niger, M.G. ^ep^epir^a. " De
I'ecureuil il n'a ete observe jusqu'a present en Grece que
la variete au pelage noiratre. II habite les forets de sapins
des montagnes du Nord de la Grece, ou il a ete trouve
par le Dr. Kriiper surtout au mont Parnasse, au mt. Velouchi
et au mt. Olympe de Thessalie. Mr. A. de Hoeslin m'a
assure de I'avoir vu dans les forets de sapins du mt.
Menalos en Arcadie " (Bik. p. 13).

* Ael. V. 21 (V ibpa ffepeiij) <TKeiri)v olKodtv koj. ovk -QTrifi^viiv

oiiSe odveiav vapex^TaL ; Plin. viii. 138 Provident tempestatem
et sciuri obturatisque qua spiraturus est ventus cavernis
ex alia parte aperiunt fores. De cetero ipsis villosior cauda
pro tegumento est. * Paco cristntax, M.G. wa'yQivL.
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repnvorepov ^aihpoZaLV ev ofifxaaLv elaopaaadai,

ovh oaa TTavSarreipav eTri )(d6va [j,r]r€pa jSaivei,

ovh OTToaa Trrepvyeaaiv ctt' r]epa ttovXvv oSeJei,

ovhe fjiev oaaa ^vOolcriv e??' aypia KV/juara ripLvef 69£

TOLov ctt' opvldcaaiv dpi^T^Aois" dfiapvaaei

Xpvaw 7TOp(f)VpOVTL jJi€[JiLyfM€VOV aW6fJ,€VOV TTVp.

OvK ipeco Kpvepov yevos oKpioevros ixi^vov

fielovos' afjb^ihvpxn yap e^tvots o^vKOfMoiaiv

dpyaXeai fjLop(f)al Kpvepov re TTcpiSpofiov cpKos' 6(X

OL jjiev yap jSaiot re kol ovrLhavol reXedovai,

rvrdfjai, <j>piaaovTes eTri 7Tpo^Xrjcri,v aKavdais'

OL 8' dpa Kal fxeyedci ttoXv jxei^oves, 178' eKarepdev

o^ea TT€<j)pLKacnv dpeioreprjaiv aKcoKalg.

AetTro) rpiaaa yeveOXa, KaKov /Ai/XT^/xa, TndrjKCOV 601

ris yap dv ov oTvyeot roXov yevos, alcrxpov Iheadai,

a^XrjXpov, (TTvyepov, SvcrhepKerov, atoXo^ovXov

;

KelvoL Kal <j)iXa reKva hvaethla Soto, reKovres

OVK d/x^oiv drdXavTov irjv fiepta-avro TTodrjri/v,

' The Common Hedgehog, Erinaceus europaeus, M.G.
aKavdoxoipoi, is common in Greece (Erh. p. 12, Bik. p. H). as
it is in Palestine (Trist. p. 101). Oppian's lesser Hedgehog
is almost certainly the Spiny Mouse, M. acomys, of Syria
and Africa, of which at least three species occur in Palestine.
" They are most beautiful little creatures of a light sandy
colour above and white beneath, and covered all over the
back with bristles like a hedgehog" (Tristr. p. 123), from
which, when the spines are erected, they are, except for

their size, almost indistinguishable. A. 581 a 1 oi 5' iv

AlyvTTTif} fivei (TK\t)pav Ixoi'crt tt)v rpixa. ibcTrep 01 ^fpo'o'O' ix^voi ;

Mirah. 832 a 31 ev Kvprjvr] de <f>aaiv ovx '^v elvai fivQi/ ytvos

. . . Tivas 5e ^x"''^^*'s "^^ KaXoOaiv exifaix Herod, iv. 192
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more pleasant to behold with glad eyes, neither

amid all that walk mother earth, giver of all gifts,

nor amid all that travel on wings the spacious air,

nor amid those that in the deep cleave the wild

waves : in such wise on the splendid birds twinkles

blazing fire mingled with the sheen of gold.

I will not tell of the chilly race of the prickly

Hedgehog "—the lesser ; for two dread forms there

are of the sharp-spined Hedgehogs with chilly fence

encircling them. The one kind are small and feeble

and bristle with small jutting spines ; the other sort

are far larger in size and have stronger prickles

bristling sharp on either side.

I leave the triple breeds of Apes,^ those \'illainous

mimics." For who would not abhor such a race, ugly

to look on, weak, loathsome, evil of aspect, crafty of

counsel ? These, though they bring forth twin chil-

dren of evil naien, divide not their love equally

fivCiv fivta. rpi^a avrodi (in Libya) eart , . . oi 5e exi-^fei ;

Plin. viii. 231 plura eorum genera in Cyrenaica regione,

. . . alii irenaceorum genere pungentibus pilis ; id. x. 186

Aegyptiis rauribus durus pilus sicut irenaceis ; cf. Ael. xv.

26 ; Hesych. s. ixivos.

" The triple breeds are doubtless those of A. 503 a 16 ivia

S^ tCiv t^ifiwv eTrau.(poT(pi^€L ttjv <pv(nv tcj) t avdpJnrif) Kai rots

Terpdiroffiv, olov TridijKOi kolI Kij(ioi Kai KvvoKe(pa\oi. iffTi 5' 6 /xev

KTJ^Oi irLdriKOS ix*^" ovpdv, Kai oi KvvoKf(pa\oi 5i rriu avT-ijv Ix^k'''

fjLop<prji' Tols iriOi^Kois, ir\r]v fiei^oyes t dai Kai lax^P'^'^P'^'- '^"^ to

vpoawra ^x'^"'''^^ Kvvoubearepa, in 5e dypiwrtpd re to. fidi) Kai

Toi/i odovTai Ix*"^'''"' Kwoeideffrepovi Kai iax^'poripovs. They thus
correspond to our Ape, Monkey, Baboon, and vid-qKos is

prob. the Barbary Ape (Strab. 8-27), Macacus 7hmj«; the

KTj^os a Cercointhecus ; the KwoKftpaXos the Cynocephalu^
haviadryds OT Arabian Baboon ; cf. Plin. viii. 215, xi. -2^;

Ael. V. 7, xvii. -25 etc. ; Solin. xxvii. 56.

* Ael. V. 26 fufxriX&TaTov iariv 6 itldyiK6s ^i^ov ; Solin. I.e.

non sine ingenio aemulandi.
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oAAa TO jxev (f>iXeovaL, ro 8' e-)(daipovoi xo^olctlv^- 61(

avrals 8' ayKaXtSeaaLv icov redvqKe^ tokyjcov.

Ov jjbev drjv oi38' daTraXaKcvv avToxOova <f>vXa

TTOiotfxxycov, dXawv, /xeAvretv ideXovacv doiSai,

el /cat ^d^LS aTTLorog err' dvdpcoTTOvg errep-qcrev

aanaXaKas ^aaiXrjos acj) aifMaros €V)(erda<j6aL 61{

^Lveos, ov p aTcrr^Xe KXvrrj Qprfiaaa KoXoivq'

Oire'l" ydp TTore Srj Oae^cov eKoreaaaro Tirdv,

fiavTiTToXov ^OL^oio ^(oXcoadp.evos Trepl VLKrjs;,

/cat ol cj)€yyos dp.epaev, dvaihea ^vXa 8' eVe/xi/rev

dpTTVcas, Trrepoevra Trapecrrca TTiKpd yevedXa. 62(

dXX errel ovv Trepocovro jxera '^(^pvaeiov dedXov

Apywrjs €7tI vrjos I'^aovt (Jvp,7ToveovT€9

TTatSe BopcLoveo) Zt^tt^? KaAat? re KXeevvo),

OLKreipavre yepovra KareKreivav rore (f)vXa,

/cat yXvKeprjv /xeAeotat Boaav orrofiaTeaaLV ebrjTin^. 62f

dAA' oi58' cos Oae^cov )(oXov evvaaev, aAAa jjliv

alipa

doTTaXaKOiv TToiiqae yevog pirj irpoadev iovrcov

TovveKa vvv dAaov' re pueveL /cat Xd^pov eSojSatS".

^ X6xoio A2 in ras. BGH : wodotcn CDE.
* TidvTjKe Pauw : idave I : iKreive.

» derirdXaf both in Opp. and in A. 488 a 21, 491 b 28,

333 a 3, 605 b 31 , etc. , is prob. Spalax typhlus, a rodent
" with much of the external appearance of our mole but
considerably larger, . . . of a silvery grey colour, without
any external eyes or tail" (Tristr. p. 121). It is found in

the Cyclades, where it is called rxKpXowovriKos {i.e. blind-

rat), Erh. p. 21. Neither our Common Mole, Talpa europaea,

nor T. caeca has been found in the Cyclades (Erh. I.e.)

or in Palestine (Tristr. p. 100) ; in continental Greece T.

europaea is not found and the occurrence of T. caeca seems
to be doubtful.
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between both, but they love the one and hate and
are angered at the other ; and he perishes in the
very arms of his parents.

Neither of a truth -will minstrels sing the earth-

born tribes of the Moles," eaters of grass '' and blind,"

albeit a rumour not to be believed has spread among
men that the Moles boast themselves sprung from
the blood of a king, even of Phineus,** whom a famous
Thraeian hill nurtured. Against Phineus once on a

time was the Titan Phaethon angered, wroth for the
victory of prophet Phoebus, and robbed him of his

sight and sent the shameless tribes of the Harpies,
a winged race to dwell ^v^th him to his sorrow. But
when the two glorious sons of Boreas, even Zetes
and Calais, voyaged on the ship Argo in quest of
the golden prize, assisting Jason, then did they take
compassion on the old man and slew that tribe and
gave his poor lips sweet food. But not even so did
Phaethon lull his wrath to rest, but speedily turned
him into the race of Moles which were before not

;

wherefore even now the race remains blind and
gluttonoxis of food.

* While T. europaea and T. caeca are insectivorous, S.
typhlns is entirely vegetarian.

"= The eyes of T. europaea, though rudimentarj', are
visible externally ; those of T. caeca and *S\ typhlus are not.
A. 4-91 b -29 SXojs fiev yap ovd' bpq. (6 aairdXa^) ovr ?x" f*'s

TO <t>av€p'ov 87)\ovs d(p6a\fj.ov$. Cf. 533 a 3 ; i>e an. -1-25 a 10 ;

Plin. xi. 139 quadrupedum talpis \isus non est : oculorum
eflSgies inest, siquis praetentam detrahat membranam.

^ Phineus of Salmydessus in Thrace was blinded of both
eyes and afflicted by the Harpies until these were destroyed
by Zebes and Calais (Find. P. iv. 182), the sons of Boreas ;

ApoUod. i. 9. 21 ; Ap. Rh. ii, 176 ff. ; Verg. A. iii. 225 ff.

The connexion of Phineus with the mole seems to be
peculiar to Oppian.
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KYNHFETIKDN TO V

'AAA' ore br] Kepacov rjelaa[jiev edvea Orjpcov,

ravpovs 178' iXd(f)ovs 178' evpvKepojras dyavovs

Kol bopKovs opvyds re Koi alyXy^evras topKovs

oAAa ^' oaoiaiv vnepde Kapiqara revx^jevra, 1

vvv dye Kapxo-pohovra, Bed, ^pa^to/iev opitXov 5 1

aapKO(f)dyujv drjpdJv Kal p^auAtoSovra yevedXa.

UpcoTLaTrjv 8e Xeovri, kXvttjv dva9a>ne9a jXoXrr'qv.

"ZiTjvos eaav dpeirr'^pes vrreppbeveos KpoviSao

VTjTTidxov K.ovprjT€s, or' dpriyovov p,iv eovra

dpafxevT] yeverrjpos d/xetAt/croto Kpdvoto 10

KXeifjLTOKOs 'PetT^ koXttols ivLKdrdero }^prjrr]s.

OvpaviSrjs 8' ecrtScav Kparepov veodrjXea TTolSa

7Tpa>rov? dfji(f)TjXXa^€ Ato? pvrrjpas ayavovg

/cat drjpas TToiiqaev dfj,€nf)dfj,evos Kovpijras.

" A. 501 a 14 Kal rh, fikv xal'^'65oI'Tas ^X^'? ibcrirep ol Appeves

v^s, TO. 8i ovK ^X^'- ^^ ^^ '''^ f^^" '""'"' napxap^Sofra avTwv, olov

\iuiv Kal TrdpSaXis Kal kvuv, to. Si dveirdWaKTa, oloi' (.'ttttos /cat

/SoCs" Kapxapodovra yap ecxTiv ocra en-aXXdrret toi'S oSovTas tovs

o^eti; P. A. 661 b 22 ovdev Se tHiv ^ifwv ecrrlv ajxa Kapxap65ovv

Kal X'i"^'<^5<'iiv, did TO pLrjMv fidrrjv iroieiv ttjv (pvcLv /j.r]8^ irepi-

epyov icTi be tC:u fxkv (sc. the tusks) Sid ttXijy^s i] ^orjdeia,

Tuiv di {sc. the saw-teeth) 8id 5r]yfj.aros; Plin. xi. 160 dentium
tria genera, serrati aut continui aut exserti; serrati pecti-
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in

But now that we have sung the tribes of horned

wild beasts, Bulls and Stags and splendid Broad-horns

and Gazelles, of the Oryx and beautiful lorcus and
others whose heads are armed above, come now, O
goddess, let us tell of the saw-toothed " company of

flesh-eating'' beasts and the tusked races.

First of all to the Lion let us dedicate the glorious

lav. The Curetes were the nurses of the infant Zeus,

the mighty son of Cronus, what time Rhea concealed

his birth and carried away the newly-born child

from Cronus, his sire implacable, and placed him in

the vales of Crete. And when the son*' of Uranus
beheld the lust}' young child he transformed the

first glorious guardians of Zeus and in vengeance

made the Curetes wild beasts. And since by the

natim coeiintes, ne contrario occursu atterantur (A. P.A.
661 b 21), ut serpentibus, piscibus, canibus ; continui, ut

horaini, equo ; exserti, ut apro, hippopotamo, elephanto. . . .

Null] exserti quibus serrati. The carcharodonts are car-

nivorous and have sharp, saw-like, cutting cheek teeth ;

the chauliodonts have flat-crowned cheek teeth, adapted for

crushing or grinding.
' A. 594 a 25 twv 5e TerpairoSuiv koX ^(pordKuv to. fiiv Aypta

Kal Kapxo-poSovTa xavTO. ffapKcxpdya.
e i.e. Cronus. Cf. CalHra. H. i., Diod. v. 65, Verg. G.

iv. 151.
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ol 8' dp\ evrei ^ovXfjai deov fj.€p07Tr)tSa fj,op<f>rjv 15

dfJi(f)€^dXovro Kpov'oio Krai dfi(f)L€cravro Xeovras,

BcopoLCTLv pberoTTiade Atos" /u,eya Koipaveovai

drjpalv opeiavXoLS /cat piyeSavov 6o6v dpp.a

'Veirjs evioSivos vtto ^euyAr^atv dyovaiv.

AloXa (f)vXa Se rolac Kal etSea d-qpalv eKaarois. 20i

Tovs fiev vvv TTpoxofjai TToXvppaddyov TTorafxolo,

Ttypct} ctt' evpvpeovTL, KvrjaaTO ro^eirreLpa

ApfievLTj HdpOcov T€ TToXvGTTopos GV^OTos ala,

^avdoKOfxaL reXedovai Kal ov roaov dXKiqevres

.

Trdaaova p,€v (fyopeovai Seprjv, [MeydXrjv Se re Kopcrrjv, 25

6fM[xaTa S' alyX-^evra Kal 6(j>pvas viJjl ^adeias,

djJi(j>iXa(j)eis €7tI plva KaTrj<f)€as' e/c S' dpa SeLprjs

Kal yevvojv CKdrepde doal KOfjLOioaiv edeipai.

Tous" Se rpe(f)€i pueyddcopos ^p€p,^(ji)V avdis dpovpa,

rrjv edvrj pepovojv cvSaipbova KiKXiqaKovai, 30

heipal KdKeivoLS Kal cmqdea Xa^^viqevra

Kal TTVpos darpdrrrovaLV d-n o^daXp^Giv dp-apvyal,

€^0x0. S' iv TrdvTeaaiv dpi^rjXoi reXlOovoLv

dXX oXiyov Tovrwv yevos eXXa^e pivpios ala.

HovXvs 8' iv Al^vt) epi^coXaKL Sti/raSt yairj 35

oxXos CTn^pop.leL ^piapcov ^pvxrjpt-a Xeovrajv,

ovK€Tt Xaxv^^LS, oXiyy] 8' e7rt8e'8/30/xev alyXr]^'

apicpBaXeos 8e TrpoacoTra Kai ai5;)^eva* irdai, Se yvLOLS

rJKa pidXav Kvdvoio (f)€p€i pLep,opvypi€vov dvdos'

dXKTj S' iv pbeXeeaaiv dTrelpiros i^Se Xeovrcov 40

KoipavLKCov At^ues /xeya Koipaveovai Xeovres.

^ iffrpco (iffTpov) Mss. : corr. Brodaeus.
^ €TriSe5po/xe \dxfV F.

» Cf. H. ). 6.51, Lucian, Asin. 14. * C. i. 173 n.

" Arabia Felix ; cf. Strabo 39 rV ^Apa^iav f}v €vSai/j.ova

irpoaayopevovaiv ol vvv ; Dion. P. 927 KfWev d' oX^Icftijjv ''Apd^cvv

irapaKeKXirai ala ; Diod. ii, 49 17
5' exofifvr] rrjs dvOSpov xal
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devising of the god Cronus they exchanged their

human shape and put upon them the form '^ of Lions,

thenceforth by the boon of Zeus they greatly lord

it over the ^^^ld beasts which dwell upon the hills,

and under the yoke they draw the terrible swift car

of Rhea who lightens the pangs of birth.

Various are the tribes of them and each species

has its owTx form. Those which by the waters of a
noisy river, even beside the broad stream of the

Tigris, are bred by Armenia, mother of archers, and
by the land of the Parthians, rich in tilth and pasture,

are yellow-haired and not so vahant. They have a

stouter neck and a large head, bright eyes and high and
bushy brows, ample and lowering over the nose. From
neck and jaws springs on either side luxuriant hair.

Those again which the bountiful land of the

Erembi ^ rears—the land which the tribes of mortal
men call Fortunate''—these also have shaggy neck
and breast, and flashes of fire hghten from their

eyes, and they are handsome above all ; but of

these the infinite earth hath but a scanty breed.

But a great throng of mighty Lions roar in the

goodly land of thirsty Libya—no longer shaggy these

but a thin sheen runs over them. Terrible are they
of face and neck, and on all their limbs they bear a
blackish hue stained with dark blue. The strength
in their Umbs is limitless, and the Libyan Lions
greatly lord it over the lordly Lions.

iprifiov X'^po-^ 'Apa^ia to<tovto 5ia<p^p(i TOLvrri^ uxrre 5ia to irXrjdos

tQv iv ainry <pvoiJ.4v(iJv KapirQv re Kai tQiv 6.W11IV afaddiv fvdaifJLOva

'Apa^iav irpocayopevdrivai ; Solin. xxxiii. 4 banc Arabiam Graeci
Eudaemonem, nostri Beatam nominaverunt ; Amm. M. xxiii.

6. 4.5 Arabes beati, ideo sic appellati quod frugibus iuxta
et fetibus et palmite odorumque suavitate multiplici sunt
locupletes.
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Ek 8e ttot' AWlottcjv Al^vtjv rjiieiijfaro yalav,

davjxa ixiy* eicrtSeetv, [jbeXavoxpoos r)VKOiJ.os At?,

evpvs VTTepOe Kaprjva, TroSa? Sacrus", opLfxacrLv aWoifj, I

fxovvoLGL ^avdols <j>oLVLaa6p,evos crTop,areaaLV

.

45

cBpaKov, ov TTvd6p.rjv, kclvov ttotc drjpa ha<j>oiv6v,

KoipaviKoZs T e/xoXev StaTro/ATTi/AO? o^OaXp^olaiv.

^op^rjs ov ;)(aTeet ttcivt' rjfMara <f)vXa Xeovrcov,

dXXa TO [.lev SopTTOiai fieXet, ro 8e t* adre^ ttovolctlv •

ov8 V77VOV jjivxcLTOLcrLV €X€L Tvapo. Tepfiaai TTerprjs, 50

ap.(f>ah6v v7Jva)€L Se, dpaav(f>pova dvpiov iXiaacov,

etiSet 8 evda KLXljcrcv vrreipoxos iaTrepirj vv^.

"E/cAuov ai5 KOLKeivo XeovroKOfitov alt,7]a>v,

Be^LreprjV vtto xetpa <j>ip€LV aWcova Xeovra

vapKa doT^v, rfi Trdvra Xvyovv^ airo yovvara drjptov.

HevTOLKL 9r]XvT€prj 8e tokcdv aTreXvcraro ^wvrjv

jSa^i? 8' arpcKecxis avepbOiXios , cos €va TLKrei.

TTCvre (f)€p€L TTpdyrtarov' drap Tviavpas /xercTreiTa

wBlvcl CKVfivovs, Kara 9^ e^eti^? VTrivepde

vrjBvos €K TpLraTTjg rpeis eKdopov e/c 8e reTaprrjs

ayM0t8y/xo6 TralBes' 7TVfj,arov 8' €va yelvaro lJ'Ti]rrjp

yaarpos dpiaroroKoio kXvtov ^aatXrja Xeovra.

* rdre 8' adre most mss.
* Xvyovv Editor : XvypCov mss.

" A. 594 b 18 T^ 8e ^pdjcrei (6 X^wv) xp^rai Xd/3pws /cai

Karawivei TroXXd oXa ov diaipQv, eW ijfxipas 8vo fj rpeis dcriTCi

;

Plin. viii. 46; Ael. iv. 34; Solin. xxvii. 13.

* O.T. Num. xxiv. 9 He couched, he lay down as a lion,

and as a great lion : who shall stir him up ?
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From the Ethiopians once on a time there came to

the land of Libya, a great marvel to behold, a well-

maned Lion, black of hue, broad of head above,

hairy of foot, bright of eye, reddening only on the

yellow mouth. I have seen, not merely heard of,

that terrible beast, when it was transported to be
a spectacle for royal eyes.

The tribes of Lions do not need food " every day
but one day they devote to feeding, the next in

turn to labour. Neither doth the Lion take his

sleep by the inmost bounds of a rock, but he sleeps ^

in the open, revoking a covurageous soul, and where-
soever so\Tan night overtakes him at evening, there

he sleeps.

This also have I heard from the keepers of Lions,

to wit that imder his right paw the tawny Lion has

a power of swift benumbing,*' wherewith he utterly

benumbs the knees of -svild beasts.

Five times'* doth the Lioness loose her zone in

birth, and idle truly is the report that she bears

but one. Five she bears the first time, but next she

travails ^^ith four cubs ; then next in order from her
third labour spring three ; from her fourth spring

twin young ; and last from her womb of noble
progeny the mother brings forth the glorious Lion
King.

• Schol. B Horn. //. xx. 170 ?x" (" ^fwv) vrb rg ovpq Kevrpov

lii\a.v, ws Kfpa.Ti.ov, Sl ov eavrbv fMotrTi^ei. v(f) o5 virrrofievo^ irXiov

aycuovrai. A. 630 a o mentions the suppuration of woiuids
inflicted by lions"' teeth and claws, but says nothing of
numbing.

^ A. 579 h 9 oi d' €v 'Zvpig. X^orres tiktovci irfPTaKis, to
rpCJTOv -rivTe, elT dei tvi iXdrTova.' neTo. Si Tavra ovk4ti ovSev
TiKTovffiv, dW dyovoi SioTfXoiVtv ; Ue (fen. 750 a 32; Plin. viii.

4o; Ael. iv. 34; Phil. xxxv. ; SoUn. xxvii. 16.
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riojoSaAtes" 8' oXoal SISvjjlov yivos' o-l fiev eaai

lieit,ovs elaiheeiv /cat Trdaaovcs evpea vcbra,

at 8e t' oAt^drepat jxev drap /xeVo? ovtl ;)(e/3etous" 65

etSea 8 afji,(l)OTeprj(nv ofioua SaiSdXXovraL,

v6a<j)L jjiovrjs ovprjs, rjj r* efXTraXiv elaopdarai'

p.eio(n jxkv fieil^cov reXedei, fxeyaX-Qoi Se fjbetwv.

evTTayees jxripoi, hoXi^ov 8e/xa?, o/x/>ta ^aeivov

yXavKLOioai Kopai pXe(j)dpoLs vtto fMapfMaipovaai, 70

yXavKiocjoLV opuov re /cat evSodu (j)OLvicjaovTai,

aWofievais t/ceAai, TTvpiXapiTTies ' avrdp evepOev

oJXpoL T LoroKot re rrepi aroixdreaaLV oSovres.

pLvos SatSaAeo?, 'Xfioifj r* cttI 7TafX(f)avococrr)

rjepoeLs, TTVKLvfjai p,eXaivopi.lvrjaw ottojttols. 75

wKvrarov BeLeL, Kai t' dXKLp.ov Wvs opovei'

(f)atr]s, OTTTTor tSoto, SLrjepirjv ^opeeadai.

efiTrrjs /cat Td8e (j>vXov eTTiKXeiovaiv dot8ot

TTpoaB* ep,€vaL Ba/c;^oto (f)ep€ara<f>vXot,o rid-qvas'

rovveKev elaeri vvv o'iva> p.eya KayxaXocoai, 80

Sexvv/Jievai orofidrecraL Aicovvaov fxeya SoJpov.

ri XP^°^ ^'^ ixepoTTOJV he /cAura? rj/xenlie yvvalKas

is roSe TTophaXiiov yevos dypiov, avOis aetcroj.

Nat iJ,r]v dXXo 6o6v Si(f)ves yevos ihmjaaLo,

<* TTCLpdaXis {ir6p8a\is), the commoner and older word (Hom.
//. xiii. 103, xxi. 573 ; Od. iv. 457), and trdvd-qp (first in Herod,
iv. 192) are translated alike by panthera in Latin writers,
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Next the deadly Leopards " are a double race. The
one sort are larger to look on and stouter as to their

broad backs, while the other sort are smaller but no
whit inferior in vahance. The daedal forms of both

are ahke, apart only from the tail, where a perversity

is seen : the lesser Leopards have the larger, the

large the lesser tail. The thighs are well knit, the

body is long, the eye bright : the shining pupils

show grey-green beneath their brows, grey-green

at once and red within, flaming as if on fire ; but in

the mouth beneath the teeth are pale and venomous.
The hide is variegated and on a bright ground is

dark with close-set black spots. Very swift it is in

running and valiant in a straight charge. Seeing

it thou wouldst say that it sped through the air.

Notwithstanding minstrels celebrate this race of

beasts as having been aforetime the nurses of

Bacchus, giver of the grape ; wherefore even now
they greatly exult in ^nne and receive in their

mouths the great gift of Dionysus. WTiat matter it

was that changed glorious women from the race of

mortals into this wild race of Leopards I shall here-

after sing.

Another swift race, moreover, of twofold nature

as conversely the later Greek writers render the Latin
panthera by iripSa\i^ (Plut. Cic. xxxvi. coll. Cic. Ad /am.
ii. 11). When irdpSaXts and Trdvdrjp are distinguished (Xen.
C. 2. 1; Athen, -201 c; Ael. vii. 4T ; Poll. v. 88), then,

according to Wiegniann, irdpSaXi^ = Felis pardiis L. and Cuv.
(F. leopardtm Temminck), while Trdi>dr]p = F. uiicia. Of the
two Panthers or Leopards in our present passage the larger,

according to Wiegmann, is F. pardus L. and Cuv. (F.

Jeopardus Temm.), the varia (Plin. viii. 63) and pardus of
the Romans, while the smaller is F. pardus Temm., cf. A.
and W, ii. p. -294. See C. ii. 57-2 u.
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Xvyyas dpt^-qXovs' at ju-ev yap eaaiv Ihiadai

rvrdai, ^aiorepoiai r ki^oynXloaavro Xaycools'

ral 8' dpa fjiell^oves elcnv, emdpd^oKovGL he pela

evKepdois eXd^oiai /cat o^vrepois^ opvyecrcn.

fxopcfirjv S' a/x^tSyjMot Travofiouov dpi^iiaavro'

iCTttt pikv ^Xe(f)dpoiaLV vtt'^ 6(f)daXp.d)v dfiapvyal

IfMepoev arpdTTTovcTi' TrpoadiTrara 8 df^fjoreprjai

(f)atSpd TriXei ^aiov re Kdpr] /cat KafnrvXov ovas'

Ijbovvrj 8' eicrtSeeti' dvopiouos eTrXero xpot'i]'

pieioai p,ev Xvyyd}v €7rt8e8/3o/xe ptvos epevdrjs,

pieit^oai 8e KpoKoev re deeiip t' e'lKeXov dvdos.

e^oxa 8' av rdSe <j)vXa (f)LXr]v dydaavro yevedXrjv

evyXrjvoL Xvyyes re TTvplyXrjvoL^ re Xeovres

TTophdXies r oAoat /cat riypies 'qvepioecraai,.

rd)v 8' oTTore aKvp,vovs veodrjXeas ev ^vXoxoiai

Xddprj cruXriaaiaLv drap^ees dypevrrjpes,

at 8' dp' erreir' oTriaco TrctAt vevpievai ddprjacoaiv

e^aTTLvrjs Keveovs re B6p,ovs /cat eprjpa p,eXadpa,

p.vpovrai Xtyeojs dhtvov yoov, e/c 8' dpa rrjXov

KOJKvrov TTpo'Cdai iroXvarovov , old re rrdrp-qs

TTepdopbevrjs vtto Sovpl /cat aWop,evr]s TTvpl Xd^pco 101

TTerrrdfjievai, rrepl reKva jxeya /cAat'ouat yvvacKes.

"q pa roaov reKeojv re /cat dpnyovoio yevedXrjs

^iXrpov evl Kpahcrj ard^ev deos' ovS* dpa p,ovvoLS

^ o^vK^pois G. ^ vtt' Editor : dw'.

^ wepiyXrjvoL L.

" The two species of Lynx appear to be : 1. Felts lynx

(A. 499 b 24, 500 b 15, 539'b 22, etc.; Plin. viii, 72), M.G.
p^croj : " Le lynx, habitant les gorges des montagnes et

surtout la region des bois de sapins, est devenu tres rare

en Grece, mais n'en est pas disparu. Son existence a ete

notamment constate en Attique par un individu tue le 18

mars 1862 au mont Parnes et conserve empaille au Musee
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thou mayst see, the notable Lynxes." Of these the

one sort are small to look on and attack the little

Hares ; the other sort are larger and easily leap

upon the Stags of goodly horns and the s\nft Oryx.
Both are clothed in altogether similar form. Alike

are the dehghtful flashes that lighten from their

eyes beneath their brows ; both have bright face,

small head, and curWng ear ; only their colour is

dissimilar to look on. The smaller Lynxes are

covered with a ruddy hide, while the colour of

the larger is saffron and hke sulphur. Beyond
others these tribes love their dear offspring, the

keen-eyed L}Tixes and the fiery-eyed Lions and
the deadly Leopards and the winds^^'ift Tigers.

When in the thickets fearless hunters secretly steal

away their suckhng cubs, and they returning after-

ward behold their empty house and home made
desolate, they shrilly wail their loud lament and
far they send abroad their doleful dirge ; even as,

when their fatherland is sacked with the spear and
burnt with raging fire, women fall upon their children's

necks and loudly weep. Such constraining love of

child and new-born babe hath God instilled into the

Zoologique d'Athenes ; d'apres TExpedition scientifique
de Moree 11 habite le mont Olenos d'Achaie et les mon-
tagnes de Cynurie ; d'apres Mr. A. de Hoeslin il a ete
observe dans la gorge de Phlarapouritza an mont CyUene
et an indi^idu a ete tue pres de Xjlocastron par Mr. I.

Notaras. D'apres les renseignements de Mr. le Dr. Kruper
il se trouve aussi au mont Olympe en Thessalie," Bik.
pp. 11 f. 2. F. caracal, the Caracal, a small animal about
14 inches in height and about S4 inches long without the
tall, which is about 10 inches; in colour reddish -brown,
pahng to white under throat and belly. It is sometimes
trained to hunt small mammals, such as hares, and the
larger birds such as cranes, kites, etc.
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avdpa)7TOL^, ot TTOvra vorjfxaaL jJirjTLaauro,

dXXa Kal epTTrjarrjpai^ /cat Ixdvcriv rjSe /cat auToi? 110

QripeoLv (hfjirjOTfjaL /cat vtpiTToXoL^ ayeXaiaiv .

olcovcov roaaov pa <f)vais Kparepcorarov dXXojv. ij

OLTjv pbev Kopbihrjv reKcajv ivl KV/jiaaL SeAc^ts"

ate;' ^x^t yXavKos re ^dpoifj cfxjjK-q re hvaa-qs.

TTtos" 8' d.p' ev otojvotcrt 7TodT]v dAtaarov exovcnv 115

J)V reKeojv <f)fjvaL re ^apv(f)doyyol re Tre'Aetat

aleroevrd re (f)vXa ttoXv^cool re KopaJvai.

TTOJs S' opvis Kara hcofia avveariog dvOpconoLcnv, -

dpriroKos, veapotai, TrepiaKaipovcra veoaaols, I
KipKov VTTep reyeos KareTToXp^evov ddp'qaaaa 12(f

o^v p,ev eKXayev alipa /cat dvdopev o^v XaKovaa,

avx^va S' ui/fdcr' deipev is -qepa yvpcoaaaa

/cat Trdaais eKdrepde doiJbs e(f)pL^ev edeipais

/cat TTrepd irdvra ;^aAacrcre rrorl x^ova- rol 8 apa

SetAot

reXxos utt' evTrrepvyov npvXees rpvt,ovai veoaaof 125

7] Se Kat difj icfio^rjcre /cat TJXaaev opviv dvaihrj,

€lpvp,€V'q (f)[Xa reKva, rd r elaert vq-ma (j>ep^et,

dirrepa XvairoKCJV^ daXdpbcov^ dnoXvp-eva Sec7p,ov.

a)S 8e /cat ev Orjpeaaw ipi^pvxoi re Xeaivau

7TophdXi.es re doal Kal rlypiSes aloXovojroL 130

rraial irepi TrpojSe/Sacrt /cat dypevrrjpai pbaxovrai

Kat re Trepi a(f)erepa>v reKecov rerXdat oap,7]vaL,

dvriov aixP'f]rfjai arvviardpbevaL p^epoTTeaatv

^ epTTVcTTrjpffi K : epTrrjaTrjai E.
* vv. U. XvffiKOfiwv, XvffiTonuv, * Trrepirycw' suprascr. G.

" Cf. H. i. 648 ff. * Cf. H. i. T49 ff.

« Cf. H. i. 686 ff.

^ Cf. H. i. 121. Prob. Gypaetits barbatus, the Laramer-
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heart : not alone in men who de\'ise all things by
their -wits but even in creeping things and fish and
the ravenous wild beasts themselves and the high-

ranging flocks of birds : so much is nature mightier

than all beside. What care doth the Dolphin " amid
the waves take evermore of its children, and the

bright-eyed Glaucus ^ and th© Seal " of evil smell

!

And how among the fowls of air do they cherish

unfailing love for their own children—the Giers ** and
the deep-noted Doves and the tribes of the Eagle

and the long-lived Crow ! And the domestic mother
Hen, companion of the homes of men, fluttering

about her new-hatched chicks, how, when she sees

a Hawk swooping do\\"n over the roof, doth she

straightway utter a piercing scream and spring up
with shrill cry and lift her arching neck high into

the air and speedily ruffle all her plumage and droop

her wings to the ground, while the poor chickens

cheeping cower together beneath the bulwark of her

wings ; and speedily she routs and drives away the

shameless bird, defending her dear children, still

infants whom she feeds, unfledged and newly de-

livered from the bondage of the chambers of birth.*

So also among wild beasts roaring Lionesses and
swift Leopards and Tigers of striped back stand

forward to defend their children and fight with

hunters and for their young ones are prepared to

die, joining issue with the spearmen face to face
;

geier, M.G. o^vd etc., the ons of Lev. xi. 13; Deut. xiv.

12. Cf. A. 563 a 27, 592 b 5, 619 a 13, b 23 ff. ; Plin. x. 11

genus aquilae quam barbatam vocant, Tusci vero ossifragara

;

X. 13; Horn. Od. ill. 372; xvi. 217.
• The reader will remember St. Matt, xxiii. 37 xtxra/cis

TjdiXricra iTTicrvvayayflv to. reuva ffov, 5v rpoirov 6pvis eTrKTUfd^ei

TO. poffffia avriji inrb rdj irrepvyas, Kai ovk rj$e\ri<TaTe.
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ou8e TTor' eppiyaaiv irjs iv dywvi yevedXrjs

ov ttXyjOvv eTTLovcrav aKovro^oXcov al^r^cbv, 135

ov )(<^Xk6v creXayevvra /cat aaTpdirrovTa aiSrjpov,

ouSe jSoAas' ^eXecov re dods /xuAa/ccov re ^a/xetas",

arrevSovaLv 8 7) TrpoaQe daveiv t) reKva aacbaai.

"ApKTOL 8' ayptaSes", (f)6vLov yevos, aloXo^ovXov

,

Xdyv'qv fiev ttvklvtjv hvcnraiTraXov dp,^iiaavro, 14(

fjLop<f)rjv 8' ovK dyavrjv TravapLctS-qroicri TrpoacoTrots

'

Ko.px'O.pov, ovXofxevov, ravaov arofia, Kvaverj pis,

ofifxa doov, a(j>vp6v d)KV, ropov Befxas, evpv Kaprjvov,

p^etpe? X^P^'' PpoTcbv t/ceAat, 7rd8es' avre TToBecrcn,

aiMcpBaXer] ^pvx^y BoXepov Keap, dypiov "qrop, 14{

/cat TToXXrj Ku^epeta /cat ov /caret Koafiov lovaa'

rjixara yap kol vvKras eeASo/xei^at ^lXott^tos

avrat 6r]XvT€pai [idX ctt' dpoeauv oppLaivovai,

iravpa, fjuedienevai yafxlrjs TravTcpTTeos evvrjs,

T€Kva Kv'CaKOfxevai vqBvv ore KVfMaivovcrL. 15(

ov yap rot O^peaat v6p,os, yaarrjp ore TrXijdei,

is Xe^os ipxop'€VOLS reXeeiv cfiLXor-qaiov epyov,

v6a(f)L pLovoiv Xvyychv oXiyoSpavecov re XaycodJv.

dpKTOs 8' Ipbeipovaa ydfxov crrvyiovad re Xiicrpov

Xyjpov €X€LV Toaa 'Traial raXdcraaro p.rjricra'jdaf 151

TTplv roKerdlo [xoXelv wprjv, Trplv Kvpcov rjp,ap,

v'r]Svv i^edXiifje, ^LdcrcraTo r' Et'Aet^uta?.

Tocrai) p^axXoavvrj, roaaos Spojxos els *A<j>pohirr]v

.

ri/cret 8' rjfXLrdXeara /cat ov ju.e/xeAta/xeva reKva,
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and in the battle for their offspring they shudder not
at the advancing crowd of javelin-throwers, not at

'he gleaming bronze and flashing iron, nor at the

rift cast of shaft and shower of stones, but they are

-iger either to die first or save their children.

Wild Bears," a deadly race of crafty wits, are

clothed in a close and rugged coat of hair ^ and a form
unkindly with unsmiling eyes. Sawtoothed, deadly,

and long is their mouth ; nose dark, eye keen, ankle
swift, body nimble, head broad, hands " like the hands
of men, feet like men's feet ; terrible their roar,

cunning their wits, fierce their heart ; and they are

much given to venery and that not orderly. For
evermore by day and night the females lust for

mating and themselves pursue the males, seldom
intermitting the pleasures of union and conceiving
young when already pregnant. For it is not the
custom for \\-ild beasts when they are with young
to mate and fulfil the work of desire, apart only

from the Lynxes and the weakling Hares .^ But the
she Bear in her desire for mating, and abhorring to

have her bed vvidowed, endures to devise for her
children thus : ere the season of birth, ere the
appointed day arrives, she puts pressiixe on her
womb and does violence to the goddesses of birth :

- 1 great her lechery, so great her haste for love.

"^he brings forth her children half formed and not

" Ursus arctos, the European Brown Bear or the SvTian
Bear, U. Syriacus, which differs from the other only in its

litrhter colour.
* A. 4.98 b 27.
"^ A. 498 a 33 Ix" (^ ^wktj) tov% irodas 6/j.oiovs x^P<^''-^t "^ffirep

d oi Tri% &PKTOV.
* Cf. 515 ff.
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adpKa 8' aarjfxov, avapdpov, deiSeXov coTTr}aaa6aL, 160

dfJb(f)6r€pov 8e ydfMcp Traihorpocjiirj re pbijjLrjXev

dpTLTOKOS 8' eV iovcra /xer' dpaevos evOvg Lavei.

Xiy^pbdraL yXcoacrr] re (j)iXov yovov, oia re fjboaxot

XiXP'CovraL yXcuaarjacv d/JbOL^aSiS, aAA7]Aotcri

reprropLevoL' ydvvrai Se ^oos XP^^ KaXXiKepcos ^ous' 165

ouS' dTTOTrXd^ovraL, nplv a.7ro yXvKvv tp-epov etvai*

dvpov 8' eaTTop,evoio avviaivovcn voprjos.

cos dpKros Ai;^/xajcra ^iXovg dveirXdaaaro Traioas,

elaoKe Kvv^r]dp,olai,v dvacSea rovdpv^coai.

Nat p.rjv p^etjLteptTji/ TrawTTeipoxO' Selhcev 6pp,r)v 170

/cat Xaair] rrep iovaa' x'-d)^
§' ore rrdvra TvaXvveL,

eoTTepiov t,e<^vpov Trav€7n^rpip,a ;)(eua/xeVoto,

Kevder^ evl aTrrjXvyyt, rodi aKeiras dpKiov evprj,

/cat ^oatos ;^aTeoi;cra 77-o8as' ;;^etpas" re Xixp-o-wei,

old t' dp.eXyop.evq , /cat yaarpos eKXeifjev epcorjv. 175

Tota vu TTou ^evOeaaiv ev evpvTTopoio OaXaaar^g

TTOvXvTToSes CT/coAtot TTapd KvpbacTL pL-qriaavro

,

X€Lp,aros ot p,eadrov Kpveprjv rpeiovreg evLTn]v

" A. 579 a 21 i\dxi-(^TOv bk riKTei (17 dpKTOi) to ifi^pvov tQ

ueyidei ws /cara to aQifia to eavTy^s . . . Kai xpiXbv koI TvcpXov

Kai (TXfSbv d,5(.a.pdpo}Ta to. crKeXr] /cat to, TrXetcrra tcDj' jULopiwy.

Cf. 580 a 7 : De c/en. 774 b 14.

* Plin. viii. 1-26 hi (the cubs of the Bear) sunt Candida
informisque caro, paulo muribus maior, sine oculis, sine

pilo, ungues tantura prominent ; Ov, M. xv. 379 Nee
catulus partu quem reddidit ursa recenti, Sed male viva

caro est ; Aei. vi, 3 i] &pKTos 6tl tLktci adpKa darjuov ; ii. 19 to

5k eiKT] Kpeas Kai da-qfjiov re Kai cltuitutov Kai dfiopcpov ; Phil. 49

darj/jLov dpKTos diroriKTOvaa Kpeas.

' Phn. I.e. banc lambendo paulatim figurant; Ov. I.e.

lambendo mater in artus Fingit et in formara quantum capit

ipsa reducit ; Ael. ii. 19 \eiaiveL ttj yXdiTrrj kuI eKTvirol els

dpOpa Kai nevTOL Kai Kara fiiKpa. eKfj-opfpol : vi. 3 ttj yXwTry
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articulate," shapeless flesh,* and unjointed and
mysterious to behold. At one and the same time
she attends to mating and to the rearing of her

young and when she has but newly given birth she

couches with the male. And she licks" with her

tongue her dear offspring, even as cattle hck one
another in turn with their tongues and take delight

in each other ; and one of the fair-horned kine

rejoices in the other and they do not part till they
have put from them sweet desire, and they gladden
the heart of their attendant herdsman. So doth
the she Bear shape her children by licking, while

they whine and mumble incontinently.

Moreover the Bear beyond all others dreads the

onset of winter, shaggy of hair though she be. And
when the snow besprinkles everything, what time
the stormy West Wind sheds it thickly all about,

she hides ** in a cave where there is shelter adequate
and spacious, and for lack of food she Ucks her feet *

and paws even as if she were milking them and
beguiles the craving of the belly. Even such a de\ice

have the coiling Poulpes^ devised in the depths of
the wide-wayed sea amid the waves ; who dreading
the chilly menace of mid-winter hide in the shelving

Siapdpoi avTT]v jtat oiovei SiaTrXdrret ; Phil. I.e. Xedwaira 5e

fj.a\daKiji yXtiiTTijs irovt^. Cf. Don. Vit. Verg. -2:? non absurde
carmen se ursae more parere dicens et larabendo demura
efEngere ; Aul. Gell. xvii. 10 dicere eum solitum ferunt
parere se versus more ursino. Xamque ut ilia bestia fejum
ederet ineffigiatum informemque, lambendo id postea quod
ita edidisset, conformaret et fingeret, etc.

" Cf. H. ii. -2+7 fF. ; A. 600 a 27 b 12 ; 611 b 34 ; Plin. viii.

126; Ael. vi. 3.

' Cf. H. ii. 250; Plin. viii. 127 priorum pedum suctu
vivunt ; Ael. vi. 3 d-roxpv ^* arr-j ttjv Se^iai' TrepiXixpiacrdai.

t Cf. H. ii. 241 ff.
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Kevdovrat TrXarafJioJaLV eas irXoKafuSas eSovres"

avrap iTTTjv eap vypov €VTpo(f)ov avd-qaeiev

,

180

a/cpe/xove? (j(f)iaiv ojKa veoi iraXiv oXhrjaKovaL,

KoL TToXiv euTrAoKa/xot SoAtp^i^v TrXcoovai, ddXaaaav.
'E^etT^? €V€7TO)p,ev iua(j)vpov, rjepoevra,

KpaiTTVov , aeXXoTTohrjv , Kparepd>vv)(ov , alirvv ovaypov

'

oaore^ TTeXei (jiaihpos, Se/xa? dpKLos, evpvs Iheadai, 185

dpyvpeos XP'^''W> ^oXixovaros, o^vraros delv
Taivirj 8e /jieXaiva fjbecrrjv pa^yv a.p,<f)L^€^r]K€,

Xi'OvejjS eKarepde TrepLaxopievr] <jr€(j>a.vrjaL.

Xt'Xov eSei, <j>ep^ei, fiiv dSrjv 7TO€atTp6(f)os ala, a

dAA' avros Kparepols dyad-q ^oais eVAeTO 07]pal. 19(|

<f>vXa 8' deXXoTTohcov t/rjXrjp^ova TrdpLTtav ovdypcov

TToXXoLaLV t' aXoxoicnv dyaXXojJievoi KOfxocoaf

drjXxrrepaL S eoTTOvd^ , oOl toi ttogls r^yef-LOvevei'

TTpos vofiov Wvvovaiv, eTTTjv iOeXrjaiv dvuyyeiv,

TTpos TTrjyds TTora/xcbv, drjpcbv fiedv, Kal TrdXw alipa IW
TTpos Xacriovs ot/cous", orav eanepos vttvov dyrjai.

i,rjXov 8' dpaeai vdaiv ctti acjierepoiaiv oplvet

vtdai vrjTndxoioL iravdypios olarpos dvacSi^s-

OTTTTorc OrjXvrepr] yap ex^t kottov^ ^IXclOvltjs,

^ 6<rffe B. de Ballu : ocrre mss.
* KOTTov Jacobs : tokov mss.

" Equus onager, the Asiatic Wild Ass, or E. onager
hemippus, the Syrian Wild Ass, which hardly differs from
the other. A. 580 b 1 eiffl 5' iv Xvpig, oi KoKov/xevoi tiij-Iovol,

'irepbv yevos tCiv sk <Tvv8va<Tfj.ov yevofxivwv iinrov Kai 6vov,

Sfioioi 5^ t})v 6ipiv, ibcnrep kuI ol dypioi 5voi wpos tovs ij/j^povs,

dir6 Tivos ofioLOTTjTos Xex^^f''^^^- • • • o,vTai. ai ijpiiovoi yevvQiatv

i^ d\\r,\uji'. Cf. A. 491 a 2, 577 b 23. The fertile 7ip.io,^ot

were of course a species of Wild Ass, which perhaps explains
the portent in Herod, iii. 151 f. Cf. Plin. viii. 174; Horn. II.

ii. 85-2 ; Herod, vii. 86 ; Varro ii. 1.5; Colum. vi. 37 ; Ael.
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rocks and devour their own tentacles ; but when
spring blooms, moist and fertile, new arms speedily

grow for them again and once again with fair array

of suckers they sail the long path of the sea.

Next in order let us tell of the Wild Ass," well-

ankled, swift as air, fleet-footed * like the ^\ind,

strong-hoofed, and tall. Bright is he of eye, strong

of body, broad to behold, silver}^ of colour, long-

eared, most swift to run. About the middle of his

back is set a black stripe, surrounded on either side

by snowy bands. He eats hay " and the grass-

growing earth feeds him abundantly : but he himself
is good food for mighty wild beasts. The tribes of
the wind-footed Wild Asses are altogether prone to

jealousy and they glory in many Avives and plume
themselves thereon. The females follow whereso-
ever the husband leads : they haste to the pasture
when he wills to bid them, and, when he bids, to

the river springs, the wild beasts' wine, and anon
to their bosky homes when evening brings sleep. A
fierce and shameless frenzy stirs jealousy <* in all the
males against their oAvn young sons. For when the
female is in the travail of Eileithyia, the male sits

xvi. 29 ; xiv. 10 ; xvii. 31 ; Verg. G. iii. 409 ; Mart. xiii. 97
and 100. Hunting of, Amra, M. xxiii. 4.. 7 ; PoU. v. 84

;

Ridgeway, pp. 43 f.

* A. 5S0 b 4 eicrl S' Sicrirep ol tvoi oi iypioi Kal at tj/uovoi Trjv

TaXVTTjTO. Sia<pipOVT€S.

" Job vi. 5 Doth the wild ass bray when he hath grass ?

Cf. ibid. xxiv. 5.

'* Soliii. xxvii. -27 Inter ea quae dicunt herbatica eadera
Africa onagros habet, in quo genere singuli imperitant
gregibus feminanira. Aeraulos Hbidinis metuunt. Inde est
quod gravidas suas servant, ut in editis raaribus si qua
facultas fuerit generandi si>era morsn detruncent, quod
caventes feminae in secessibus partus occulunt.
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ayxi /xaA' ii^ofievos cr(f)€r€pov yovov avra hoKevef 20(

Kai />' ore vrjiriaxov ^iqrpos "napa noaal TreajjaLv,

et p,ev dfjXv TTeXei, TTodeeu reKOs, 178' eKarepde

yXcoaarj At^/Mct^cov (j>iXLOV yovov dp,(f>ayaTrd^€i.'

dpaeva 8 et [juv 1801, t6t€ Brj Tore Ovjxov opivei

XevyaXeo) ^t^Ao) Trepl ixrjrepi fiaLvofxevos Orip- 20

e/c 8' edopev /i.e/xaco? 7rat86s' yevvecrCTt •Tap,4.adai

/XTySea, jU-T] fieroTTLade veov yevos^ rj^'qacLev.

7) 8e Xe^i^ TTep iovaa /cat dadeviovaa tokolgl

7rat8t Xvypcp TToXepi.Lt,opi4vcp firjr'qp eTra/xwet.

oij 8' ottot' ev TToAe/xoj TroAu/cr^Sel' purjrepos dvrrjv 2I'

V7]'niaxov KreivcooLV aTrrjvees alxP''f]Trjp€g,

avrrjv t' au ipvcoaiv kri aTraLpovri (fiovoiaiv

vleC nXeyvvixevTjv, arovoev fieya KcoKvovaav,

hpvTTTOjxevrjv dTraXiqv re Traprfcha, vepde re /xa^aiv

atfiari devofievrjv depfiip Xiapiv re ydXaKrt' 2I

COS Kal di^Xvs ovaypos ecf)' vle'C TrdpLTrav eoiKev

OLKrpd KLVvpoj-ievT] Kal hvaf-Lopa KcoKVovarj.

<f)airjs Kev Travdrrorpiov, eov Trau' d[X(f)L^e^ci)aav,

IxeiXixo. fjivdeladai Kai Xtaaofievrjv dyopeveiv

dvep, dvep, ri vv aelo irpoacoTrara rprjxvi'ovrai., 22

ofjufxara <j)OivixBri 8e, rd r rjv Trdpos alyX'qevra;

ovxl fiercoTTov ddpels Xidoepyeos dyx^ MeSovarjs

,

ov yovov lo^opov TTavajJbeiXiKroio 8paKaiV7]s,

ov OKvpiVov TTavddecTfxov opnrXdyKroLo XeatvrjS.

TToiSa X^vyprj rov kriKrov, ov apcvjjieada deolcn,

TToiba reov yevveaai, refjs ovk dpaeva drjaeis;

icrx^f 4'^Xos, p.7] rdfxve- ri /xoi rd/xes; otov epe^as

;

^ yivos Schneider : 7^ fiev mss.

<• A. Mirah. 831 a 22.
'' Cf. C. ii. 9 n. Her head turned the gazer to stone :
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hard by and watches for his own offspring. And
when the infant foal falls at the feet of his mother,
if it is a female, the father is fond of his child and
licks it on either side with his tongue and caresses

his dear offspring ; but if he sees that it is a male,

then, then the frenzied beast stirs his heart with

deadly jealousy about the mother and he leaps forth,

eager to rend <^ with his j aws the privy parts of his

child, lest afterward a new brood should grow up ;

while the mother, though but newly delivered and
weak from the travail of birth, succours her poor
child in the quarrel. As when in grievous war cruel

warriors slay a child before the eyes of his mother
and hale herself while she clings to her son yet
wTithing in his blood and wails with loud and lament-
able cry and tears her tender cheek and is drenched
below with the hot blood and warm milk of her
breasts ; even so the she Wild Ass is just as if she
were piteously lamenting and sorrow'fully waihng
over her son. Thou wouldst say that all unhappy,
bestriding her child, she was speaking honeyed words
and uttering this prayer. " O husband, husband,
wherefore is thy face hardened and thine eyes red
that before were bright ? It is not Medusa's ** brow
who turned men to stone that thou beholdest near

;

not the venomous offspring of Dragoness implacable ;

not the lawless whelp of mountain-roaming Lioness.

The child whom I, unhappy mother, bare, the child

for whom we prayed to the gods, even thine own
child, wilt thou with thine own jaws mutilate ?

Stay, dear, mar him not ! Ah ! why hast thou
marred him ? Wliat a deed thou hast done ! Thou

Ov. M. V. 217 saxificae vultus Medusae ; Ov. lb. 555 ; Eur.
Ale. 1118 ; Find. P. x. 47 ; Apollod. ii. 4. 3.
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TratSa to fxrjhev edr]Kas, oXov Sefias e^aXacoaas.

SeiXrj eyco, TravaTror^os acoporaroLO Xox^irjg,

Kal av T€KO£ TravSetAov aXirpordroio toktjos. 23

SetXrj eyo), rpirdXatva, kcvov tokov wBivaaa,
\

Kal av T€Kos, Tfirjdels oi>xl arovvx^aai Xeovrojv,

aXX i^dpats yevveaai XeovreCrjcn toktjos.

Tola Tts" O.V TravaTTOTixov eov irepi vr^mov via

fivdeladat <j)airj • tov S' ovk dXeyovra SacfjOLVols 23

SaLvvadat aTOjjLareaaLV a/xetSea TraiSos" ihrjTVv.

Zeu TTorep, oaaov etfyv ^i^Aoto Travdypiov r^rop.

Kelvov Kal <f>vai,os Kparepdjrepov elaopdaadat

BrJKas, dva^, Sco/cas 8e TTvpos hpip.€lav epatrjv,

he^trepf] 8e (jiipeiv dSaiubdvrivov wTraaas dop. 24

ov TTalSag nqprjoe (jyiXovs yXvKepolai roKevaiv,

ovx drdpovs TTrjovs re p-oXcuv, ovk oiSev ofxaiyiovs,

OTTTTorav dpyaXeos re Kal daneros dvrL^oX-qarj

.

Kelvos Kal TTpoTrdpoidev eoicriv effycoTrXtae Traialv

avrovs T^pbtdeov; Kal dp.vpLOvas r]pLideaivas, 241

Alyeihrjv Qrjaija Kal AloXlSt^v ^Kddjxavra,

*Ar6lBa Kal Ilp6Ki'7]v Kai Qprj'CKLrjv ^iXopi-^Xrjv

" When Hippolytus was falsely accused by his step-

mother Phaedra, his father Theseus pronounced a curse

on him which led to his death. Apollod. Epif. i. 18;
Eur. Jlippol.

* His wife Ino tried to kill her step-children, Phrixus and
Helle, who escaped on the Ram of the Golden Fleece.

Apollod. i. 9.

= Philomela and Procne were daughters of Pandion, king
of Athens. Procne married Tereus, king of Thrace. Tereus
insulted Philomela and, lest she should reveal his guilt, cut
out her tongue. But Philomela depicted her misfortune on
a tapestry which she sent to Procne. Procne killed her son
Itylus and served him up as food to his father Tereus.

Tereus was turned into a Hoopoe, Procne into a Nightingale,

Philomela into a Swallow. Apollod. iii, 14 ; Ov. M. vi. 4:36 if.
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hast turned the child to nothingness and hast made
all his body blind. Wretched and unhappy I in my
untimely motherhood, and altogether -WTetched thou,

my child, in thy most sinful father. Wretched I,

thrice miserable, who have travailed in vain, and
wTCtched thou, marred not by the claws of Lions,

but by the cruel lion jaws of thy sire." Thus one
would say the unhappy mother speaks over her

infant son, Avhile the unheeding father with bloody

jaws makes mirthless banquet of his child. O father

Zeus, how fierce a heart hath Jealousy ! Him hast

thou made, O lord, mightier than nature to behold

and hast given him the bitter force of fire, and in his

right hand hast vouchsafed to him to wear a sword
of adamant. He preserves not. when he comes,

dear children to their loving parents, he knows nor

comrade nor kin nor cousin, when he intervenes

grievous and unspeakable. He also in former times

arrayed against their own children heroes them-
selves and noble heroines—Theseus," son of Aegeus,
and Athamas,* son of Aeolus, and Attic Procne

"

and Thracian** Philomela and Colchian Medea* and

The Roman writers usually invert the story, making Procne
the Swallow {e.g. Ov. F. ii. 855), Philomela the Nightingale

{e.ff. Verg. G. iv. 511, but the Greek version E. vi. 79), and
this has become traditional in English poetry.

'' To the Greek poets the Swallow is typically the Thracian
bird and its twittering the type of barbaric speech. Aristoph.
Hun. 679 S. K\fO(puivTos €<p' ov drj x^^^^'^^" o.n<pi\d\ois Setvbv

ixi^pefieTai QprjKia XcXiSuiv, ivi ^ap^apov i^onevt) jr^raXov ;

Aesch. ^ff. 1050 x^XiSwos Sikiiv dyvCrra <()u>vr)v ^ap^apov
KfKTr]/j.€VT) ; R. Browning, Warin</ vi. 32 " As |X)urs some
pigeon, from the rayrrhy lands

|
Rapt by the whirlwind to

fierce Scythian strands
j
Where breed the swallows, her

melodious cry
|
Amid their barbarous twitter."

• Daughter of Aietes, killed her children by Jason
through jealousy of Glauce, daughter of king of Corinth.
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KoA;)(iSa re MrfSeiav dpH^rjXov re Qe/xtcrTOj.

oAA' CfiTTrjs jxera (f)vXov ecjiiq^ieplajv dAeyeivcuv

drjpcrl QveoTeLrjv 6Xo7]v TrapeOrjKe rpdTTet,av.

"EcTTt 8' ivKpruJivoLS eTTL repp^acnv AldiOTTiqcjov

iTTTrdypcov ttoXv ^vXov, a.KaxP'^vov loSopoiai

Sotots" x^^'^'^o^o^"^'' TToScuv' ye p,ev ov p,iav ottXi^v,

Xn^'^v S' '^^ cf)op€ovaL SL7TXi]v, LKeXrfv eAct^otcrf

XdiTr) S' avx€virj p,€adrrjv pd^i^v dfX(f>i^€^oJaa

ovprjv is vedrrjv pieraviaaeTaf ovhk ^porelrjv

hovXoauvrjv erXirj ttoO^ VTrep^iaXov yevos alvov

aAA' €1 /cat TTod* cXoiev ivcrrpeTTTOLai, ^p6)(OLaiv

iTTTTaypov SoAtotcrt Xoxois pieXavoxpoes '11*801,

ovT€ ^oprjv ideXei, pberd xeiXecnv aiipa Trdaaodai

ovre TTietv, oXoog 8e (fyepeiv t,vy6v evXero SovXov.

Opd^eo Kal Svo (f)vXa Svcrdvrea, Kap)(ap6Bovra,

p.rjXo(f)6vov T€ XvKov 8i»a8e/3/cea t' avdis waivav',

" Wife of Athamas, killed her children through jealousy
of Ino, the previous wife of Athamas.

'' Thyestes, s. of Pelops, had an intrigue with the wife of
his brother Atreus, king of Argos, who banished him, but
afterwards, pretending to be reconciled, recalled him and
at a banquet served up to him his own son.

" The ref. is not to what are ordinarily called Wild Horses
(A. +88 a 30; P. A. 64-3 b 6 : Prohl. 895 b 24) but to the

^/ Hippelaphus ; A. 4/8 b 31 exei 5e Kai 6 'nnr€\a(pos KaXovfievos

iirl TTJ aKpufxlg, x'^^i'V' '<o-i to drjplov to wapbiov ovoiia^ofievoV avb
hi Trjs Ke0aX^s eirl ttjv dKpwfilav XewTrjv eKarepov- idiqi 5' 6 iwir-

eXacpos inby^ava ^x^' /cara t'ov \dpvyya, icTi 8' dfKpJrepa KepaT0(p6pa.

Kai Six^^^' V 5f O-qXeia iinriXatpos ovk ^xet KfpaTa, t6 0^ /x^yedos

icTTi Toi'iTov Tou foJoi' €Xd<p({j TTpoffe/ucpepfs. yivovTai S' 01 'nnr4Xa<poi

iv 'Apax^^Tais. . . . to, 8e tCjp 'nnrfXd(pCi}v Kf/oara irapawXricna

Tois TTjs dopKdSoi ea-Tiv. The Ethiopians of Oppian are the E.

Ethiopians on E. of Persian Gulf in the region of Baluchistan
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glorious Themisto." But notwithstanding, after the

race of afflicted mortals, to wild beasts also he served

up a banquet of Thyestes.*

In the precipitous bounds of the Ethiopians there

is a great tribe of Wild Horses, "^ armed with two
venomous tusks. Tlieir feet, however, have not a

single hoof, but double Uke that of Deer. The mane
of the neck covers the middle of the back even to

the end of the tail. Never does that dread over-

weening tribe endure the servitude of man, but
even if the dark-skinned Indians by craft\' ambush
take the Wild Horse in their well-twisted toils, he
will not readily taste food Nvith his hps nor drink,

but badly bears the yoke of slavery.

Mark also two dread saw-toothed ** tribes, the

sheep-slaying Wolf* and again the weak-sighted'

and so corresponding to A. 's Arachotae, for whom cf. Strabo
513 flF., 721 ff. ; Dion. P. 1096 ; Amm. M. xxui. 6. 72 ; Solin.

liv. 2. The animal intended seems to be the Nylghau-
{Boselaphu^ tragocamelus), cf. the fraoelaphus of Plin. \iii.

12U ; Diod. ii. 51. On the other hand," O. Keller, Die Antik«
Tiervdt, i. 274 takes 1-wra.ypoi to be the Gnu.

" Cf. C. iii. 5 n.

• Canis luptis, . M.G. Xi'icoy, still pretty common iu N.
Greece and as far S. as Euboea and Attica, especially in

severe winters, and in the Peloponnesiis (Bik. p. 10), and
" now as of old the dread of the shepherds of Palestine

"

(Tristr. p. 153).

' Of the possible senses of SvaSepK-fit, dvaSepKcros, (1) seeing
with difficulty, (2) seen with difficulty, (3) ill to see, i.e. hideous
or terrible, SivSep/ceroy in C. ii. 607 of the Ape seems to have
sense (3) ; 3i'(r5ep«:jjs has sense (2) in C. i. 102 Ix^r/ dvffSepKfa

and 451 aTi3'n]% SvabepKios. In //. i. 47 where the /c^ea are
called bva5epK€a Sei/juiTa \ifiVTjs (Schol. 5i'<r^e'aTa, BiaOeiL'prjTa)

the sense may be (3) or (1); //. v. 64 oire yap europouaiv

d-rorpodfy is in favour of the latter. In the case of the
Hyena here and 290 it is not easy to decide between (3) and
(1), but the latter is rather favoured by 1. 269.
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Tov iikv TToiyLeviojv re /cat anroXiuyv oXeTTJpa,

Trjv 8' ixdpr]v aKvXaKeaaiv dpeLorepoLs re Kvveaat- 26l

rov ixev vvKrepivov Sto. yaarpos a(f)VKTOV ipcorjv

apveiojv epL(f)a)V re ttoXvttXokov dpTraKrrjpa,

rrjv 8' av vvKTiTTopov /cat vvKmrXavfj reXddovaav

ovveKO, ol 8ta vvKra <f>a.os, gkotos avre fxer rjoj.

etSea 8' dpL(f)OT€poLS dvop.oi'Ca drjpal 8a(f)oivoLS' 27<

rov p,kv yap re Kvveaat, rraveiKeXov (hTrrjaaio
\

fieitoat TTOijxevLKols , Xaairj 8' emeaTreraL ovpr) •

rj 84 re Kvprovrat ixeadrqv pd-^iv, dp,(f)l 8e Trdvrrj •

Xaxi^T]eaaa Kvpei, Kara 8' eypavrai Sefjias alvov

Kvav€7]s eKarepdev en'qrpip^a raivlrjcrL' 2'

arewrj r eKrdhios re Tre'Aet /cat vcora /cat ovpr]V'

pwov 8' dp,(f)or€poL(nv eTTiKXeiovaiv doihoi

piyehavov rrjs^ /-Uv re hiarf.i'q^a? Trepl iroaaiv

el (f)opeoLS, (f)opeoLs aKvXaKcov fieya helfxa Kparaiwv

,

/cat ae Kvve? Keivoiaiv eTrefi^e^acvra TrehiXois 28C

dvriov ovx vXdovcri rrdpos ye /xev vXaKocovres

.

el he XvKov heipas ptvcbv dno reKrr]vaio

rvfxrravov evKcXahov AtSu/xr^tov, (hXeaiKapTTOV

,

fjbovvov roi fxerd ttcicti ^apv^pofjiov e/cAayev r]Xf]v

Kal piovvov narayei, rd 8 evdpoa 'TTpoauei> eovra 285

rvpiTTava atyd^et Ka)(()r]cre re ndaav Ico-qv.

^ TOV Brodaeus.

" Hyaena striata, or Striped Hyena, which ranges from
India to N. Africa and " is very common in all parts of

Palestine " (Tristr. p. 108) ; A. 594 a 31 6c Ka\ov<Ti.v oi fj-tv

yXdvov, oi 8' ijaifav ; 579 b 15; De gen. 757 a 3 ; P.A.
667 a 20 ; Mirah. 845 a 24; Plin. viii. 105 f. ; Herod iv. 192;

Ael. i. -25, iii. 7, vi. 14, etc. ; Solin. xxvii. 23 f. ; Phil. 51.

" Pind. P. ii. 84 ; Plut. Mor. 971 a.

* A. 579 b 15 ^ 5^ iJaiva ti2 fiev xp^f^''''- Xi'KiliSrjs ecrri, bacvripa

84, Kai Xo^tdi' ^x^ ' 3'' ^^V^ '''V^ pdxews ; cf. 594 b 1

.
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Hyena " ; the first a destroyer of flocks of Sheep

and herds of Goats, the other the foe of Dogs and

mighty Hounds ; the one, through the unescapable

impulse of hunger, the crafty ^ harrier by night of

Lamb and Kid, the other a night-farer and night-

wanderer, since for it there is light by night but

darkness by day. The forms of these two bloody

beasts are unBke. The Wolf thou wouldst behold

like to the larger shepherd Dogs, -with bushy tail

behind. The Hyena has the midst of the back

arched and it is shaggy" all about and the dread

body is marked on either side with close-set dark

stripes. It is narrow and long of back and tail.

The hide of both beasts the minstrels celebrate

as terrible. If thou wert to cut off a piece of hide

of the Hyena and wear it on thy feet, thou wouldst

wear a great terror to mighty Dogs, and Dogs bark

not at thee wearing those shoes, even if they barked

before. And if thou shouldst flay a Wolf and from
his hide make a sounding tabor, Uke the tabor of

Dindymus** which destroys increase,* it alone of all

sounds its deep note and it alone makes a din, while

all the tabors that had a goodly sound before are

•* Dindymus, or Didymus metri gratia, a mt. in Mysia
near Pessinus (Strabo 567), associated with the worship of

Cybele, in whose rites the drum and the cymbals played a
prominent part; Stat. T. viii. 221 gemina aera sonant Idaea-

que terga.
• Homer uses diXeffiKapiros of the willow, Od. x. 510, cf.

Theophr. H.P. iii. 1. 3 ttji* h^av raxv TrpoKaTa^aWfiv irpb rov

TeXeiojs adpi'vai xal TexJ/ai rov Kapitov 5i' 8 koX tov TroivTTjv ov

(caKujj Trpoffayopeufif ainrjv uiKeaiKapTrov ; id. C.P. ii. 9. 14

;

Plin. xvi. 1 10 ocissirae salix amittit semen, antequam omnino
maturitatem sentiat, ob id dicta Romero frugiperdia. The
ref. is to the self-emasculation practised by the worshippers
of Cybele and her eunuch priests (j/alli).
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/cat <f>dijxevoL yap o'Cs (f)dLfjL€VOV XvKov ippiyaai.

davjxa he /cat ro8' aKovaa nepl cTTtKrfjaLV yatVat?,
J

dpcreva /cat ^i^Aetav aixei^eudat XvKa^avri,
|

/cat p^ ore fiev reXedeiv SucrSep/cea vviJb<l>evrrjpa, 290

vcjXejJieg Ipbeipovra ya/xojv, Trore 8' au^t? opdadai

diqXvrepriv vv[X(j)r]v Xo)((,rjV /cat ^rjrepa KeSvi^v.

'AAAa Au/ccov reXedei TToXiorpixo. TTevre yevedXa,

etSea 8' aXX-qXat,? dvofiolCa reKp^r^pavro

(f>coT€S dfiop^rjes, tolglv p.dXa Siyta j>vXa. 295

TTpojra p,ev ov KoXeovai dpacrv(f)pova ro^evTrjpa'

^ovdos fjiev irpoTTav elhos, drdp TrepLrjyea yvla

/cat K€(f)aXr]v (f)ope€L ttoXv /xei^ova /cat dod KwXa'
yaarepa 8' dpyaivovcrav e;^ei TroXifj paddp.Lyyi'

afiepSaXeov 8' Idx^i re /cat vifjodc Tra/xTrav opovei, 30(

at'ei^ eTnaaetwv Ke(j)aXr]V nvpoev re SeSopKcos.

"AAAos" 8' au fieyedos jJiev VTreprepos, dipea 8' avre

/X7j/ce8avos', rrdvreoai, docorepo? coKa Xvkolgi'

rov fieponeg KipKov re /cat dpnaya KLKXiqaKovai.

TToXXcp avu poil,cp 8e /xaA opdpLOS etcriv evr ayprjv 30o

TTpojrrj vtt" d/x^tAu/cr^ • pea ydp r' e7rt8eu€T' e8a)8^? •

XP'^^'h
^' dpyv(f)er] aeXayel rrXevpds re /cat ovprjv,

valet 8' ovpea fiaKpd- rd 8' OTTTrore p^etju-aro? cSpi^

e/c ve<f)e(X)V rrpoxvOeZaa x''d)v Kpvoeaaa KaXvijirj,

Srj rore /cat TToAtos' TreAas" iKero drjp 6Xo6(f)pcov, 310

Tracrav dvat8€t7^v imeLfievos etve/c e8a>8-^s",

Xddprj t' ifXTTeXdei, fxdXa t' yjpefiog, elaoKev dyprj

eyxplp'^ZI' '^W ^' ct'^*^ ^oot? dvi;;)(ecrCTtv ep-apipev.

" A. 579 b 16 Trepi 5e^ ruii' alSoicov 6 Xeyerai, cuj ^x^' Appevoi

Kai driXeias, \pedd6s f<TTiv % De gen. 757 a 3 IF. ; Diodor. 32
Ta.% XeyofJiiva^ valvas Tivis fivdoXoyouffLV dppevas afia Kal 6r]Xfias

virapxfi-v Kal trap iviavrbv dXXijXas ox^vei-v, t^s dXjj^ei'as ovx

0UT03S exoi'<T7js ; Ael. i. 25 ; Phil. 51 ; Plin. viii. 105 ; Ov. M.
XV. 409 ff.
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silent and hush all their noise. Sheep even when
dead shudder at a dead Wolf. This marvel <* also I

have heard about the spotted Hyenas, to vrit that

the male and female change year by year, and one

is now a weak-eyed bridegroom all eager to mate
and anon appears as a lady bride, a bearer of children,

and a goodly mother.

But five in number are the grey-haired breeds of

Wolves, and herdsmen, whose bitter foes the wolf-

tribes are, have remarked their different forms.

First there is that which they call the bold Archer.

Tawny is all his body, and his rounded hmbs and head
and swift limbs are larger far. The belly is light-

coloured -with grey spots. Terribly he howls and
very high he leaps, ever shaking his head and glaring

with fiery eyes.

Another again is superior in size and long of limb,

s's^iftest in speed ^ among all Wolves that are ; him
men name the Hawk and the Harrier. With much
din he fares forth in the early morning to seek his

prey at the first gUmmering of dawn ; for he easily

becomes anhungered. Silvery gleams his colour on
ribs and tail. He dwells on the high "^ hills ; but
when in the winter season the chilly snow pours from
the clouds and covers the hills., then doth the deadly

beast draw nigh even to the city, having clothed

himself with utter shamelessness for the sake of

food ; and stealthily he approaches and very quietly

till he comes upon his prey, which speedily he seizes

in his sharp claws.

* SiKa may be merely = 8xa (Horn.).
* fiaKpA = high; cf. oCpea fiaKpa (Horn. //. xiii. 18, etc.),

d4v5p€a fxaKpd (Horn. //. ix. 5+1, etc.), fxaxpo^ 'OXi.ttTos (Horn.
//. XV. 193). So (SpaxiW = short of stature, Pind. /. vi. 44.
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"EcTTt 8e TLS TavpoLO VL^o^Xr]rovs virep aKpas

evSidcDV KtAtAcas" re Trdyovs Kal TrpCovas ^Afiauov, 315

KaXos ISeXv, d-qpeaai nave^oxos, ovre KaXevai

^pvaeov, aarpaTTTOVTa TrepLaaoKOfioLaLV ideipais,

ov XvKo^, dXXd XvKov TTpo(j)epeararos aiTrvraTOs Gyjp,

^(eiXeaL x^XKeloiaL red'qyfMevog, daTreros dXK-qv.

TToXXdKt TOi Kal x<^^Kov dreipia, iroXXdKi Xdav 320

efji/jbcveajg eroprjae kol al-)(ixrjevra aiSrjpov.

/cat Kvva Hetpiov olSe /cat avreXXovra ^ojSetTat*

auTt/ca Srj pa))(p,6v /caraSuerat eupeos atrj?

'qe Kara aTnjXuyyos d^teyyeos , elaoKev d^rjs

rjeXios iravaano Kal ovXojxivov kvvos dcrr-qp. 325

"AKfioves av Soiot, (f)6viov yevos, av^^va jSatot^

evpvraroL vcorotcrLV, drdp Xaat,6rpL)(e jxr^povs

Kal TTohas T^Se TrpoacoTTOv 6XLt,ov€s, opup^aai jSaiot.

Tcx)v o fi€V dpyvpeois vcoroig /cat yaarepL XevKrj

7TafX(f)aLveL, 8vo(f>€p6s Se /jlovcov a/cpa vetara rapacjv 330

6v Tives LKTivov TToXLorpLXOi (f)coTe9 eXe^av.

avrdp 6 ye xp^'-fj^^'-
/xeAati/o/xevTjCTt 7T€(f)avTai,

lieiwv fjL€V TTporepoLo, to 8e adevos ovk eTnSevqS'

dr]p€V€C 8' €K7TayXov eirl TrrcoKeacnv opovcov

TTaaal r' e/c fieXecov dpdal ^piaaovaiv kdetpai. 335

Ar]ddKi 8' avre Xvkol /cat TrophaXieaai ha(j)OLvaiS

els evvrjv eTieXaaaav , odev Kparep6(j)pova (f)vXa,

Owes ' o/xov 8e cfyepovcrt SiTrXovv p,ep,opvyjxevov dvdos,

fx-qrepa [xev pLvoiai, Trpoarwrrois 8' av yeverrjpa.

" M. between Cilicia and Syria : Strab. 749, etc.

' It seems impossible to determine whether aKfxoves here
is merely an epithet ( = cLKfiiiTes, aKapLaroi), or a metaphorical
use of dKyucjy = anvil, or a specific name (r/. Hesych. s.v.
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And there is one which beyond the snow-clad

heights of Taurus inhabits the Cihcian hills and cliffs

ofAmanus," beautiful of aspect, most excellent among
beasts, which they call the Golden Wolf, brilliant

with abundant hair : no Wolf but a tall beast more
excellent than a Wolf, armed with mouth of bronze,

infinite in might. Many a time he pierces amain
the enduring bronze, many a time he pierces stone

or the iron spear. He knows the Dog-star Sirius

and dreads his rising ; straightway he creeps into

some cleft of the wide earth or into a lightless cave,

until the sun and the baleful Dog-star abate their

heat.

Again there are two redoubtable'' Wolves, a deadly

race, small of neck, very broad of back, but less of

size in shaggy thighs and feet and face and small

of eye. Of these one is brilliant with silvery back
and white belly, and is dark only on the extremities

of his feet. This grey-haired Wolf some men have
named the Kite. But the other is dark of hue,

smaller than the former yet not wanting in strength.

He is a great hunter and makes Hares his prey,

leaping upon them while all the hair upon his limbs

bristles erect.

Often "^ Wolves mate with the fierce Leopards, and
from the union springs the mighty tribe of Jackals.*

They wear two colours mingled together, the mother's
colour on the hide, the father's on the face.

S-Kfiuw ... iffTi 8e /cat yei'Oi deroi'). Bodinus has rrudicori,

Peifer fortes. Morel infatigati, schoi. SwaToi.
' ' Cf. C. i. 27 n.

' The description of the tfwy here suits the Civet, Viverra
civetta (Ethiopian and Egyptian) and allied species, rather
than the Jackal, and according to some authorities the 0uk
of Aristotle is not the Jackal but the Civet.
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TiyptSos" a.v fJi€r€7T€LTa kXvtov Sepias aelocofiev , 340

rrjs ov repTTVorepov <f)V(n£ ojTTaae T€)(yr]eaaa

6<j)6aXpLoiaLV ISelv O-qpcJbv fiera rrovXvv opuXov.

Toaaov 8' ev diqpeaaL fiey' e^o^os enXero riypis,

oacrov iv rjeploiaL raws KaXos olcovolaL.

TTOLvra fitv adprjcreLas opea^LOV ola Ae'aivav', 345

v6ar(f>L jjiovov pivolo, rov acoXov earecfxivajTai,

Sai'SaAa 7Top(f)vpovTa /cat avdeoi pi^appiaipovra.

TOL7JV p.€V TTVpoeaaav vtto BXecfxipoiaiv oTTOJTral

p.app.apvyrjv arpaTrrovaiv arap 8e/xa? eVAeTO rolov,

KaprepoVy evaapKov ' roirj SoXlxootklos ovprj • 350

1

rota TTepl aropLareaat TrpoacLvara' rolov VTrepOe

v€V€i eTTtaKvviov ToZoi aeXayevaiv oSovres.

a)KVT€prj reXedei Se dowv 7Tavv7T€Lpo)(a drjpatv'

avro) yap re deeiv iKeXr] 7j€<f)vpcp yeveri)pL'

ovTi ye pLTjV yeverrjpL' tls dv rdSe TriaTcoaat,ro

,

355

drjpes on SpLTjOetev utt' rjepi vvp.(f)evTrjpL

;

eirXero yap Keivr] Keverj (f)dris, ai? rdSe (f)vXov

BijXv TTpoTTOU reXedei Kal dSepiVLOv dpaevos earf
hrjQaKi, yap Kev tSois" rroXvavdea KaXov aKoirrjv

peZa yap ovk dv eXots' 8rj yap re XL7Td)V ed reKva 360

enp.evea)S (fievyei, drjpiqropas evr^ dv 'iS-qrai'

Tj 8' erreraL oKvp^voLaiv dvid^ovad re dvp,6v,

•)(dpp,a /xey' dypevrrjpaL, npos dpKvas Wvs iKavei.

KaTT/aos' evvaXLOLS 8e /xey' e^oxos ev drjpeaaLV

" F. tigris, A\ 607 a4; Plin. viii. 66; Ael. viii. 1, xv. 14;
Solin. xvii. 4 ff., xxvii. 16, liii. 19.

*> Plin. I.e. animal velocitatis tremendae, r/. Solin. xvii. 4 ;

Luc. V. 405 ; Claud. In Ihif. i. !)0.

« See C. i. 323 n. ; cf. Claud. De rapt. Proserp. iii. 262
Arduus Hyrcana quatitur sic matre Niphates, Cuius Achae-
raenio regi ludibria natos Advexit tremebundus eques

:

fremit ilia marito Mobilior Zephyro.
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Next let us sing the Tiger <• of glorious form, than

which cunning nature has vouchsafed naught more
pleasant for the eyes to behold amid the great

company of wild beasts. As much doth the Tiger

excel among wild beasts as the Peacock doth for

beauty among the fowls of air. Every way like a

lioness of the hills wouldst thou behold it, apart only

from the hide, which is variegated, with darkling

stripes and brilliant sheen. Like are the eyes that

lighten with fiery flash beneath the brows ; like the

body, strong and fleshy ; like the long and bushy
tail ; like the face about the mouth ; like the

frowning brows above ; hke the gleaming teeth.

Swifter ** is it than all wild beasts that are ; for it runs

with speed like its sire, the West Wind <= himself.

Yet the West Wind is not its sire ; who would believe

that wild beasts mated with an airy bridegroom ?

For that also is an empty tale, that all this tribe is

female and mates not with a male ; for often mightst

thou see its handsome spouse of many colours, but
not easily couldst thou capture him ; for he leaves

his young "^ and flees amain when he descries the

hunters ; but the female follows her cubs and in the

anguish of her heart- -to the great joy of the hunters

—comes straight to the nets.

Eminent among warUke wild beasts is the Boar.*

* Plin. l.r. ubi vacuum cubile reperit feta, maribus enim
subolis cura non est, fertur praeceps odore vestigans.

' Sus scrofa, ^l.G. dypioxoipoSfdypioyovpovvo. The Wild Boar
is still pretty common in the mountainous parts of Attica,

Euboea, and N. Greece, and occurs, though it has become
rare, in the Peloponnesus (Bik. p. 15). It does not occur
in the Cyclades, though feral Swine are found (Erh. p. 26).

It is verv common in Palestine (Tristr. p. 54) ; cf. A.
571 b 13;'5T8a25; Plin. viii. il-2 ; Ael. v. 45 ; Xen. C. 10.
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€vvag [jL€v irodeeL rrvf^drois eVt jSeV^ecri Kprj/xvajv, 365

€^0x0. Se arvyeei hovvov 7ToXvr]x^a diqpwv.

drjXvreprj 8' dXiacrros i(f)op[JLaLva>v dXdXTjrai,

/cat /xaA' ipcofxaveiov aj)pLya • Kara S' avx^^vos dpdal
^piacrovGi rpix^s, ola TreptaaoXocfxjov tttjA^/ccov,

d(f)p6v dTToaraXdeL Se Kara xdovos • avrdp oSovrojv 370
epKos eiTLKporeei XevKoxpoov dadp^ari 6€pp,a>-

/cat p^oAo? dfi(f)l ydfioLOL noXv ttXcov rj€7T€p atScus".

OrjXvrepr) 8' et jU.tV K€V VTroTTriq^aaa p,4vr]aLV,

ka^eae irdvra X'^Xov, Kara 8' euVacre d-qpos Ipco-qv

et 8e /c' dvrjvapjivri (f>€vyrj (j>LXorrjaLov €vvrjv, 375
avriK 6pi,v6[ji,€vos depfio) TTvpoevrt fMvojTn

7) ydfiov i^ereXeaaev dvdyKrj, L(f)L hapidaaas,

7] V€Kvv ev KOVLjiCTL ^dXev , yevuecraiv opovcras.

eCTTt 8e Tt? KdTTpoLo (j>drLs Trepi XevKov 686vra
XdOptov evros e;^etv pioXepr^v -nvpoeaaav ivnrrjv. 330
arjpa 8' i(f)r]p€pLOiaLV dpLcf)paS€s ippit,(x)rai'

OTTTTore yap ttoXvs oxXos imjrpipos dypevr'qpcvv

avv Kvalv evroXpoLOL TTorl ;^^di'a drjpa ^dXcovrai,

aixpjjcnv 8oXLXJ](yi-v erraaavrepov hapdaavres

,

St] ror 0.77' avx'^vos et ns deLpdpevos TpiX^ XeTrrrjv 335

dr]pos er aadpaivovrog evixp^p^^^^^v ohovri.,

alijja p.dXa a^aipr^hov dveSpapev aWopbevrj dpi^.

/cat 8' avroLGL Kvveaaiv im TrXevpfjg eKarepdev,

€vda avos yevvcov rreXaaav aL&coveg oSovreg,

iXi^i-a TTvpaevdevra 8ta pwolo reravraL. 390

'YarpLyya)v 8' ovtvco rt ireXet, Kara SdaKtov vXrjv

piycov elai^€€Lv our' dpyaXecorepov dXXo'

" Plin. I.e. maribus in coitu plurima asperitas.
* Xen. C. 10. 17 reOvtuiTos idv tls ewi tov oSovra (Tridfi rplxo-s,

(Twrpixovcriv- ovtus eiffi dtpixoi- fwvri 5e didirvpoi orav ipedi^-qrai'

144



CYNEGETICA, III. 365-392

He loves a lair in the farthest depths of the crags

and greatly he loathes the noisy din of wild beasts.

Unceasingly he roams in pursuit of the female and
is greatly excited by the frenzy of desire. On his

neck the hair bristles erect, like the crest of a great-

plumed helmet. He drops foam upon the ground and
gnashes the white hedge of his teeth, panting hotly ;

and there is much more rage about his mating than

modesty." If the female abide his advances, she

quenches all his rage and lulls to rest his passion.

But if she refuses intercourse and flee, straightway

stirred by the hot and fiery goad of desire he either

overcomes her and mates with her by force or he
attacks her with his jaws and lays her dead in the

dust. There is a tale touching the Wild Boar that

his white tusk * has within it a secret devouring fiery

force. A manifest proof of this for men is well

founded. For when a great thronging crowd of

hunters with their Dogs lay the beast low upon the

ground, overcoming him with long spear on spear,

then if one take a thin hair from the neck and
approach it to the tusk of the still gasping beast,

straightway the hair takes fire and curls iip. And
on either side of the Dogs themselves, where the

fierce tusks of the Swine's jaws have touched them,
marks of burning are traced upon the hide.

Than the Porcupines *' there is nothing in the shady
wood more terrible to behold nor aught more deadly

ov yap a.v tCiv kvvQjv ifxaprdvcov rg vXrj'fT} tov ffWfJMroi &Kpa ra

TpiX'^H^Ta irepuirifnrpa.

' Uystruc cristata. '* It is very cominon in all the rocky
districts and mountain glens of the Holy Land " (Tristr. p.
Ho) ; A. 490 b -29 ; 579 a 29 ; 60<> a -28 ; Ael. i. 31, vii. 4T,

xii. 26; Phil 71; Herod, iv. 193; Plin. viii. 125; Solin.

XXX. 28.
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TcDv r]Toi ixeyedos ^lev orroia XvKoiaL ^a<f>oivots,

jSatdv, oAt^orepor, Kparepov Se/za?, a/x^t 8e ptro?

rprjx^lats Xaaiaiai Trepi^ Tre^pLKev lOeLpais, 391

OTTTTOtais dcop-q^ar €-)(Lva>v aloXa (f)vXa.

dXX' ore p,LV aevuoaiv dpeioves ^^oxa. Oijpes,

Stj tot* ifXTJcraTO ToZa- 6oas e(f)pL^ev iOetpas

/cat T OTTtcrco vojroiaiv a.Ka-)QX€vov d)KV7TeTrjcnv

iOvg aKovril^eL p,aXep6v ^eXos' dp,(f>6r€pov 8e 40O

<f)evy€L t' e'/x/xevecos" Kal dXevopevos 77oAe/xt^ei.

Srj6dKt.s eKT€LV€v Kvva Ka.pxo.pov' c5Se K€ j>aiT]s

al^r^ov ro^cov BeSarjKOTa ro^eveadai.

TovveKev oTnrore jjhv Orjpijropes oiTTiqacjovrai,
\

ovTL Kvvas nedidcrc, SoXov 8' iTrereKTi^vavTo, 405

Tov ^erevretr epeoj, drjpajv (f)6vov ottttot aet'Scu.

'Ijj^p'ei'yLtajv jSatos" /^eV, arap /xeyaAoicrtv op,oia)S

fieXTTeaOaL drjpeaaL Travd^ios etVe/ca ^ovXrjs

dXKTJg re Kparepfjs vtto vy^neSavolai p,eX€aatv.

•^ ya/j Tot Kepheaai /care/crave 8t7rAoa <f)vXa, 4^9
epTnqarrjpas^ 0(^ets' Kat d/ayoAeous' KpoKoSelXovs,

KCivovs NeiXwovs, (j^oviov yevos' oirTTore yap ns
drjpdjv XevyaXecDv evhr] rpLoroixO' TTerdaaas

^ epirvffTTJpas KM.

" A. -i90 b 28 rds oLKavdiJideis rpixa^ ol'as oi x^P"'"'*" ^x^^'^'-*'

ixivoi Kal oi varpixes : Claud. De hystr. 17; Calpurn. Eel.

vi. 13.
* A. 623 a 32 ra ^dWovra rais Opi^lv, olov al iJcrrpixeo ; Ael.

i. 31 ; Phil. Lc. ; Solin. I.e. ; Plin. I.e. hystrices general
India et Africa spina contectas ex irenaceorum genere, sed
hystrici longiores aculei et, cum intendit cutera, missiles.

Ora urguentium figit canum et paiilo longius iaculatur.

The legend, which arose doubtless from "the rattling of the

spines and the occasional falling out of loose ones " (Camb.
N.H. X. p. 501), is elaborated by Claud. De hi/str. with the
inevitable comparison to the shafts of the flying Parthian
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Their size is like that of the bloody Wolves ; short,

small, and strong is their body, but their hide bristles

all about with rough and shaggy quills, such as those

^^^th which the cunning tribes of Hedgehogs " are

armed. But when far mightier beasts pursue him,

then he uses this device. He erects his sharp quills

and backward hurls* straight the dire shaft that

bristles on his flying back, and both flees amain
and fights as he seeks to escape. Many " a time
he slays a saw-toothed Dog ; even so, one would
say, shoots a man well skilled in archery. Therefore
when the hunters espy him. they do not slip the

Dogs but de\ise a trick, which I shall tell<* when I

sing of the slaying of wild beasts.

The Ichneumon* is small, but as well worthy to be
sung as large beasts by reason of the cunning and
great vahance which it hides in a feeble body. For
indeed by its craft it slays two tribes—the reptile

Serpents and the terrible Crocodiles,^ those creatures

of the Nile, a deadly race. When one of the dread
beasts sleeps, opening his lips with triple row and

(v. 21), whom he feigns to have learned his art from the
Porcupine : Parthosque retro didicisse ferire Prima sagitti-

ferae pecudis documenta secutos (47 f.).

' For drjddKii cf. i. -27 n.

"* This promise is nowhere fulfilled in our extant text.
* Herpestes ichneumon or Pharaoh's Cat, a species of

Mongoose, still domesticated in Egj-pt as a destroyer of
Rats and Mice. It is extremely common in every part of
Palestine, " so that it is scarcely possible ever to take a
walk soon after sunrise without meeting this little animal trot-

ting awav to its hole " (Tristr, p. lol). A. aSO a 23 ; 61-2 a 15 ;

Strabo 812 ; Nemes. 54 ; Phil. 98 ; Plin. viii. 88 ; Cic. X.D.
i. 36. 101. Also called ixi-eiT^s Herod, ii. 61 ; Nicand. T. 195

;

Hesvch. *. ix^eiTal' oi pvv ixvevfioves Xeyo/jifvoi.

f A. 48T a 2i: 503 a 1, etc. ; Plin. viii. 89; Herod, ii. 68 ;

Solin. xxxii. U ; Plut. Mor. 976 b, 982 c.
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j^eiAea /cat x^'^^ evpv Kal aanerov aloXov epKog,

St] pa TOT* ixv€vpicov SoXl.rjv ettl fiiJTLv v<f>aiv(x}v 415

Xo^ols 6(f)6aXi.LoiaLV aTreipova drjpa So/ceuet,

eLGOKe TOL ^advv vttvov Ittl (jypeal Tnuroiarjrai'

alifja 8' ap' iv ifiajjiddoLaL Kal iv TTr^XoZatv iXvadels

pip^cf) eOopev, TTvXecova SLa7Trdp.€vos Qavdroio

roXp.r]pfj KpaSirj, Sto. S' evpeos riXvde Xatp^ov. 420

avrdp 6 y' e^ vttvov ^apvaeos eypcro SeiAos",

Kal KaKov iv XayoveaaL (f>€pcov roaov dirporUX'TrTov

,

TravTT] p,aLv6p,evos Kal dp,'rjxoivos dpL<j)aXdXrjTai,

dXXore /xev ttotI repp^ar' lojv p,vxdrov Troro.p.oZo

,

aXXore 8' av ifjapddocai, KuXivSopbevos ttotI x^P^ov, 423
i

aypiov aadpiaLVCov, orpco^oipievos apbcf)* 6Svvr)ai.v.

avrdp 6 y' ovk dXeyei, yXvKepfj 8' eTTirepTrer ehathfj
•

rjTTari, 8' dyxt- p^dXiara irapr^pevos eiXa7nvdt,eL'

otjje 8e TOL TTpoXiTTajv Keveov Se/xa? €Kdop€ Orjpos.

Ixvcvpiov p,iya davp,a,^ pbeyaadeveg, aloXo^ovXe, 430

oaarjv rot Kpadtr] r6Xp,av x^^^^- oaaov VTrearrjs,

dyx^p-oXov davdroLo reov Sep-as dp,(f)ls epetcras".

'Acr7n'8a 8' lo(f)6pov roiaig iSap,dcraaro ^ovXals.

ttSLv Sepias iv i/jap,ddoLcrL KaXvifjaro O-qpa 6oK€va>v,

v6a(f)L piovrjs ovprjg re Kal 6(f)daXp,a)v TTvpoevrcov 435

ovp'q ol hoXix^] ydp 6(f)Love7] re rervKrat,

aKpoiaiv Ke^aXrjSov ietSoptevoLai Kopvp.^ois,

^ V.l. fieyddvpLe.

" Diod. i. 8T ; Ael. viii. 25, x. 47 ; Phil. 98 ; Solin. xxxii.

25; Plin. viii. 90; Plut. Mor. 966 d; Amm. M. xxii. 15. 19;
Strabo 812.

' The Naja haje, an African species of Cobra, called do-Trts

{i.e. shield) from its shield or hood. When annoyed, it

erects itself on its hinder part, while it spreads out the
head and neck to right and left. It is much employed by
snake-charmers in Palestine (Tristr. p. 271).
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his wide gape and his fence unspeakable of flashing

teeth, then the Ichneumon weaves a subtle device."

With eyes askance he watches the huge beast until

he is confident in his heart that it is deep asleep.

Then, ha\'ing rolled himself in sand and mud he
swiftly springs and flies with daring heart through

the gate of death and passes through the wide throat.

Then the wretched Crocodile wakes from his heavy
sleep and carrying in his belly such an evil unlooked

for, everywhere he roams in helpless rage, now going

to the farthest reaches of the river, now rolling shore-

ward in the sand, gasping Avildly and tossing in his

agony. But the Ichneumon heeds not but enjoys

his sweet repast ; and mostly by the liver he sits to

banquet ; then late and last he leaps forth and leaves

the empty body of the beast. O Ichneumon, mar-
vellous and mighty, cunning in counsel, how
great daring thy heart holds ! \Vhat a task thou
dost undertake, advancing thy body to the very

jaws of death.

The venomous Asp * the Ichneumon overcomes by
this device." He lies in wait for the beast, hiding all

his body in the sands, save only the tail and the fiery

eyes ; for the tail is long and snakelike with curUng

* A. 61-3 a 15 6 5' Ixvevfiuv 6 iv kiyvicTi^ orav tSr] tov 6<piv rrp/

iffirida KaKovfjLevijv, ov vp&repov eiriTiderai irpiv ffvyKaXearj ^ot}6o{is

fiXXoi'j- irpos 5e rds 7r\777ds Kal to, SrjyiMiTa wrjXf KaTaTr\dTTOv<Tii>

eaiTOVS' j3pe^avT€S yap iv rtp vSari TrpOrov, ovna KaXtvdovfrai iv

ri) ra ; Strabo 812 ; Ael. iii. 22, v. 48 ; vi. 38, x, 47 ; PhiL
98; Antig. 32; Nicand. T. 190 if.; Plin. viii. 88; Luc, iv.

724 Aspidas ut Pharias cauda soliertior hostis Ludit et iratas

incerta provocat umbra Obliquuraque caput vanas serpentis

in auras Effusae tuto comprendit ijuttura morsu Letiferam
citra saniem ; tunc inrita pestis Exprimitur, faucesque
fluunt pereunte veneno.
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avra ^eXatvojJievrj, dr^pcbv <^o\iheaaiv ofjiotr].

rrjv S ore (f)vai6coaav e)(iv ipoXoecrarav iSyyTat,

dvrla yvpaxras rrpoKaXeaaaro drjpa hai^OLv-qv.

dcrTTis" 8' LO<f>6pov TTcXas avrrietpe Koiprjvov,

arrjdea r evpvve, arv(f)eX6v d VTrea'qpev obovra,

fiapva/Jievrj yevveaaiv irojata XevyaXdrjcriv

.

dXX' OVK L-)(yevjx(X)v tot' dpTJ'Cos iv ifiafxadoLaL

Br]dvv€L, TTLKpcbv §€ dopcjv iSpd^aro XaLpiCxiv,

SapSaTTTeL re yevvaaiv eXiaGOjJievrjv eKarepde,

Kal V€Kvv avTiK edrfK dTTo^uiXLOv iKTTTVovaav

TTevKeSavov davaroio (f)iXov, ^ap,evfj )(6Xov, lov.

Nat pirjv aloXo^ovXos irr dypavXotaL jxaXLora

drjpal TTeXei KepSco, /xaA' dpy^'Cos iv TrpaTrlSecraL'

Kal TTLVvrrj P'atet 7Tvp,aroLS evt (ficoXeiolaiv

,

eTTTaTTuXovs oi^aaa hofxovs rprjrds re KaXidg

rrjXod^ dn' dXXrjXcov, fxiq fjiiv Orjp-qTopes dvSpes

dfjL(f)i dvp-p Xoxoojvres vtto ^poxi^Seaacv dycovrai'

dpyaXer] yevueaai /cat dvria SrjpLaaadac

dripai t' dpeiorepoiai Kal dypevTrjpat Kvveaaiv.

€vr€ 8e p^et/xa Tre'Aet Kpvepov ^oglos re p^aTt^et,

yvfxval S' i^/xeptSe? rrepl ^orpvaLV IvSdXXovrai,

8r) Tore Kal drjpdv^ TnKprjv eirl ixijnv ix^aLvei,

olcovovs re SoXoioiv eXelv Kal reKva Xayojoyv.

^ 6r]pav or 6rjpr)v or dfjpa mss.

" " The name Spy-slange [given to it by the Boers],

meaning Spitting Snake, refers to the habit which this and
other African Cobras have of letting the poison drop from
the mouth like saliva when they are excited" {Camb. N.H.
viii. p. 628).

* The cunning of the Fox is of course proverbial: A.
488 b 20 TO. fiev Travovpya Kal KaKovpya olov aXwin]^. Hence its

name Kepdw (i.e. Kepda\€6<ppwv}, a fem. Kosename or pet-name
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headlike tufts, black to the view, like the scales of

serpents. When he seeks the dusky puffing viper,

he arches liis tail in front of her and challenges the

deadly beast. The Asp over against him lifts up
her head hard by and expands her breast and bares

her stubborn teeth and fights vainly with her deadly

jaws. But then the warlike Ichneumon lingers not

in the sands, but leaps and seizes her tennble throat

and rends her ^nth his jaws as she twists this way
and that and straightway lays her dead—vainly

spitting » forth the bitter deadly venom of her

passionate ^\Tatli.

Furthermore, most cunning ^ among all the beasts

of the field is the Fox." WarUke of heart and ^vise

she dwells in remotest lair, with seven-gated openings

to her house and tunnelled earths far from one
another, lest hunters set an ambush about her doors

and lead her captive with snares. Terrible is she

to fight >\-ith her teeth against stronger wild beasts

and hunting Dogs. And when chilly >nnter comes
and she lacks food, and the vines show bare of grapes,

then she weaves a deadly device for hunting, to

capture by craft birds ^ and the young of Hares."

(c/. 'Ewib : 'E^'i'dXioj) parallel to the masc. Triduiv : riOrjKos.

ISoth occur together in Pind. P. ii. 72 AcaXoj tol iridwv . . . aid

/caXoj . . . Kepdoi 5e ri fid\a toOto K€pda\^ov Te\4$€i ; where
Ka\(K alludes not merely to the formula *caX6s, vau-xji koXos

(cf. Callim. E. xxx. o (Loeb) n.) but also to jcaXXtas, a pet-

name for the Ape {cf. Callim. (Loeb) Fr. Incert. 141 n.).

' Cants wipes, M.G. dXfirov, still pretty common in

Greece, where it is smaller and more greyish in hue than
the Fox of N. Europe (Bik. p. 11) ; verj' frequent in Palestine

where the common Fox of the S. and central country is the
Egyptian Fox, greyer and smaller than ours {cf. A. 606 a 2+),

while in the N. is found the larger SvTifti! Fox(Tristr. p. 85).
* Cf. H. ii. lOT ff. n.

'
' Ael. xiii. 11.
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"YiVveire [xoi KOLKelva, TtoXvdpoe Moucra Xiyela,

jxiKTa cf)V(nv drjpcov, ht^odev KeKepaa^iiva, (f>vXa,

TTopSaXiv aloXovcorov ofiov ^vvt^v re KafjLrjXov.

Zeu Ttdrep, oaaa v6T]aas, oa el'Sea vwC (f)VTevaa£,

oaaa ^poTolaiv orraaaas, oa elvaXiois verroSeaaiv . 465

OS ToS' ipLiqaao Trdyxv KapL-qXcov aloXov ethos,

dpu^ieaas pivolaiv dvaLheai TropSaXeoLcri

^atSt/xo)^, Ipiepoev, rt.da<j6v yevos dvOpcxiiroiaL.

hetprj ol ravaiq, otlktov Sefxas, ovara ^aid,

iJjiXov VTTcpde Kaprj, SoAtp^oi rroSes, evpea rapad, 470

KcoXojv 8' ovK laa p.erpa, TTohes r ov 7rd[j,TTav ofioZoi,

oAA' ot TTpoadev eaaiv dpeioves, vardrioi Se

TToAAov oAi^orepot, /caret t' d/cAct^ouatj/ opLoloi.

e/c Se p.€Grjs KecfyaXrjs SiSu^ov Kepag Wvs opovei,

ov TL Kepas Kepoev, Trapa 8' ovara fMeaaodi Kopaiqg 475

d^Xrixpai KpoTd(f>oiaiv irravreXXovai Kepalai'

apKLOv, d)s iXd<f)OLO, repev ar6p,a, AeTrroAeot re

(VTog iprjpeSarat, yaXaKoxpoes^ djj,<f)is oSovres'

atyXrjv 7Tajji(f)av6o)aav aTraorpdTTrovoiv ovaiTTai.

ovprj 8' avr^ eXa^ela, doals are SopKaXlSeaaiv, 480

aKpaiGLV pberoTTiade fieXacvofMevrjaiv eOeipais.

^ foKaKoxpoes Editor coll. Callim. Hec. i. 4. 3 : yaXa^rdxpoes
(7a\oKT- DE) MSS.

" Diod. ii. 50 ^4''* Si<pvrj Kal nefuyixiva rah Ideais, M
* The Camelopard or Giraife, Giraffe Camdopardalis, cf. ^

Agatharch. ap. Phot. 455. 4 irapa rots rpcay\odvrat.s ^.utIv ij

XeyofxevT] Trap' "EWtjcti Ka/x7?Xo7rdp5aXts, avvderov Tpbirov riva /card

TT)v KXrjffiv /cat rrjv (pvaiv Xaxoi'ffa. tijv fxev yap TroiKiXiav {i.e.

spotted hide) ^x^' TrapSaXecos, to fueyedoi 5e Kaix-rfKov, t6 irdxoi

Se vwep<pves, tw 8e ai'x^va tolovtov (care an ciKpwp apieXyecrdai

tGsv 5iv5pwv T7)v rpocpTJv ; Strabo 827 ; Diod. ii. 51 ; Heliod.
X. 27 ; Athen, 201 c ; Solin. xxx. 19 ; Plln, viii, 69 Nabun
Aethiopes vocant collo similem equo, pedibus et cruribus
bovi, cajnelo capita, albis maculis rutilum colorem dis-
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Tell also, I pray thee, O clear-voiced Muse of

diverse tones, of those tribes of wild beasts which

are of hybrid " nature and mingled of two stocks, even

the Pard of spotted back joined and united %\ith the

Camel.'' O Father Zeus, how many things hast thou

de\'ised, how many forms hast thou created for us,

how many hast thou given to men, how many to the

finny creatures of the sea ! Even as thou hast deWsed
this' very varied form of the Camel, clothing vrith

the hide of the shameless Pard a race splendid and

lovely and gentle to men. Long is its neck, its body
spotted, the ears small, bare the head above, long

the legs, the soles of the feet broad ; the limbs are

unequal and the legs are not altogether ahke, but

the fore-legs are greater wliile the hind-legs are much
smaller and look as if they were squatting on their

haunches. From the middle of the head two horns

rise straight up—not horny horns,'' but feeble pro-

jections on the head which alongside the ears rise

up between the temples. The tender mouth is

sufficiently large, like that of a Stag and within are

set on either side thin milk-white teeth. A bright

gleam hghtens from the eyes. The tail, again, is

short, Uke that of the swift Gazelles, with dark hair

at the hinder end.

tinguentibus, unde appellata camelopardalis, dictatoris

Caesaris circensibus ludis primura visa Romae. A. 498 b 33
TO drjpiov TO Tapdiov {v.l. 'finrapi8ioi>) ovona^ofuvov, described as

having a fine mane, horned and cloven-hooved, has been
thought to refer to the Giraife.

* The so-called "horns" of the Giraffe, which are pos-

sessed both by male and female, though less developed in

the latter, " differ from those of all other Ruminants ; they
are small bony prominences of the frontal bones, which
become fused with the Skull, and which are covered with un-
modified skin. They are not shed " {Camb. 2i.H. x. p. 30-2).
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Nat firjv aAAo yevedXov e/xot? Ihov 6<j>6aXjMolaiv

d/x^t'Su/xoj/, /xe'ya ^au/xa, }x,era arpovdoto KafnjXov
TTjv kfXTTTjs Kov^oLs jJ^erapidfiLov olojvoicn

/cat nrepoeaaav eovaav ijjial fieXifjovcrLv a,oi8at, 485

ovveKev ^jJLcreprjs fxiv eXev vopLos atoAo? ayp-qs.

ovre yap opvldwv a<j)€ BapidacraTO di^'Cos t'^os">

ovre hiTjepiiqv hovaKes Trareovres drapTTOv.

aXX 1777701 oKvXaKes re Qool koL detSeAa Secrjitd.

rrjs tJtol pbiy^dos [M€V vnep^iov, oaaov virepde 490
i

vixiTOLs evpvraroLcn cl)€p€Lv veodr^Xea Kovpov
i

/cat TToSe? vtpireveZs , t/ceAot vcodpolai Kapu-qXots,
[

OTTTToZov dap,Lvfjcnv dprjpdp,€VOi (fioXiSecrcn

aKXrjpfjs dxpi SlttXtjs eiTLyovvihos' vifii,
8' deipet

Pairjv p.€V KecfxiX-qv, iroXXrjv Se ravvrpi^a Setpi^v 495
j

Kvaverjv Kelvrjcn ttoXv Trrepov ov p,€v VTrepdev^

rjepos vipLTTopoicriv eTTLTrXcoovcrL KeXevQoig

,

dXX epLTTiqs deUiv TToaai Kpanrvol reXedovaai

avToZaiv cfjopeovaiv laov Ta)(os olcuvoZatv.

ovSe p,€V opvideaaiv opoiXos dp^^ahov evv-q, 500

Bd/crpiov' Ota 8e <f)vXov exovcriv d7T6cnpocf)a Xeicrpa'

^ After 496 all mss. insert C. iv. 74-76.

" The Ostrich, Strufhio camelus; A. 616 b 5 toj* 4v Ai^vrj

(XTpovdbv ; P.A. 697 b 14 6 ffrpovdbs 6 Ai^vk6s ; cf. ibid.

695 a 17 ; 638 a 13 ; De gen. 749 b 17 ; Ael. ii. 37 tj ffrpovdos

7] fieydXtj ; cf. iv. 37, v. 50, ix. 58, xiv. 7 ; Phil. 4 ; Herod,
iv. 192 (TTpovdol Kardyaioi ; Diod. ii. 50 at dvo/j-a^ofj-evai crrpov-

doKafx-qXai., cf. iii. 27 ; Agatharch. ap. Phot. 453 a "25
; Plin. x.

1 Sequitur natura avium, quarum grandissimi et paene
bestiarum generis struthocaraeli Africi vel Aethiopici.

* This is not a mere form of expression for " the two
thighs," "thigh of each leg" but a ref. to the notion that
the Camel—and by analogy the Ostrich—is double-jointed.

Herod, iii. 103 r6 /jl^ drj elSos oKoibv ti ^x" V Kdfx.7]\os, ^rtcrrajue-
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Yea and another double breed have I beheld with

mine eyes, a mighty marvel, Camel united with

Sparrow"; which, though it is numbered with the

hghtsome birds and is \\inged, not\nthstanding my
lays shall celebrate, since the varied range of our

hunting admits it. For the lime that is the enemy
of birds does not prevail over it, nor the reeds that

tread an airy path, but Horses and s^vift Hounds and

unseen snares. Its size is huge, so that it can carry

on its broad back a young boy. The legs are long,

like to those of the sluggish Camels, and are arrayed

as it were with close-set hard scales up to the double

thigh." Small is the head that it rears on high but

long the hairy dusky neck. They have abundant

feathers ; yet they do not sail aloft on the high paths

of air, but notwithstanding, as they run swiftly with

their feet, they have a speed equal to the birds

themselves. Nor do they mate hke birds'^ by
mounting but, hke the Bactrian tribe,<* rear to

pouri roiiffi'EWrfffi ov ffvyypdipw- rb 5e /atj iwiaTearat avTTJs, toito

ippdffU' KdfiriXos €v Toiai. oiricrdioKTi (TKtKeffL ^x^' Tiaatpas /xrjpom

Kil youvara reffffepa ; cf. Ael. X. 3. The statement is contra-

dicted A. 499 a 19 /cat yovv 5' Ix" '" ^>^o.<tt{^ t<j5 <TK(\ei iv /cat

tAj KafiTtas ov jrXet'oi'S, wcnrep Xeyovffl rives, dWA (paiveraL 5ia rrjv

vTcbaraciv ttjs KoiXias, i.e. on account of the way in which the

belly is supported (for this use of vir6(rTa<ris cf. A. P.A.
659 a 24 evex' viroaraaeuis roO pdpovs. Similarly vTwrrrifia

De an. ince^s. 708 b -2)—the ref. being to the callosities on
the joints which support the belly in the same way that the

front part of the body is supported by the breast callosity

(A. 499 a 16 AWop 5' Ix^^"'"' f'/Sov roiofrov dlov dvu ev rots Karu,

iff) 01), OTO-v /cara/cXi^p eis yovara, iffTrjpiKTai. to dXXo (ru>/xa).

* A. 539b 25 troiovvTai avi'SvaffubvTdTe TrXfiara tCiv reTpairoSuv

i-ri^aivovTos ixi rb drfKv tov Appevos Kai to tQv opvidujv 5.iro.v

yivot oiTo) re Kal fiovax^'s ; cf. Plin. x. 143.
* The Bactrian Camel, Comelus h<ictrianiis, with two

humps: A. 498 b8; 499 a 14; Plin. viii. 67.
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TLKTei 8' o-TrXerov (l>6v, oaov x^heetv roaov opviv,

KVKXoae Xa'CveoLS dcoprjaaofxeuov KeXv^eaai.

YlTCOKas deiSojfiev, drip-qs epihojpov oTTcLpr^v.

au)p,a TreAet rvrdov, Xdaiov, SoXixcorarov ovas, 505

jSatov VTrepde Kaprj, ^aiol ttoScs, ovk taa KcbXa'

Xpocrjv S' dfi(f)Uaavr^ dvop^ouov ol /xev eaat

KvdveoL hvo<j)epoi re fieXdfM^wXov /car' dpovpav,

gavdoL S avd' erepoi TrehUov eirl /JbLXroTTapT^cov'

avrdp epiyXrjvoL )(apo7T6v crrpdnrovcnv ovrcuTrat 610

Kovdov dypvTTvirj KeKopvdfxevov ovirore yap br]

VTTVOV €771 ^Xe^dpOLOLV d7TO^pL^aVT€S eXovTO,

SetStore? drjpcov re ^irjv /xepoTrcov re Ooov Krjp-

vvKrl he t' eyprjaaovoL /cat es (f>iX6rr]ra fxeXovrai'

" This idea, entertained about various opisthuretic animals
(Solin. xxvii. 16 (Leones) aversi [i.e. dvTiTrvyoi, dir6<Trpo(poi]

coeunt : nee hi tantum sed et lynces et cameli et elephanti
et rhinocerotes et tigrides) is contradicted by A. 540 a 13 at

5k Ka-nrfKoi oxeiJOi-Tai ttjs OrjXeias Kadrffievr^S' 7r6/)t/3e/37j*:ws 5e 6

Appriv dxEt'E' oi'K dpTiirv-yos {rf. 543 a 16), dXXa KaOdwep Kal to.

dXXa Terpdwoda with regard to Camels, and of Elephants by
Diod. ii. 42 (5xeye7-at 5^ tovto rb ^i^ov ovx, uxrirep nvei <f)a(xiv,

i^riWayfJuevias, dXX' 6,uoiu}s 'iinroi,s Kal rois dWois TfTpatroSon

* Lepus timldus L. and allied species. M.G. Xa7w6s.
Besides the normal Greek name Xayuis we find (1) the
poetical term tttw^ (cf. C. i. 165), first as an epithet, Horn.
11. xxii. 310 TTTWKa Xa7w6f, " the cowering Hare," in allusion
to its timidity (Poll. v. 72 ; Ael. vii. 19), but already in Hom.
11. xvii. 676 as a substantive ; cf. Aesch. A(/. 137 (2) daffvirovi,

the Furry-footed, frequent in Aristotle, used also by Pint.

Mor. 971 A, etc. ; Poll. v. 68. and, ace. to Athen. 399 e, f,

by some of the Comic Poets ; Plin. viii. 219 (quoted on
1. 519), where he seems to distinguish lepus and dasypus, is

unintelligible. Similarly in the Anthol. x. 11 Xaai'ov wo56s

fx''"^ = tracks of the Hare.
The Hare is very common in the whole of Greece (Bik.

p. 14)—though it would appear that at one time it was rare
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itar." It lays a huge egg, of size to hold so great a
bird, armed about with stony shell.

Let us sing of Hares,'' rich harvest of the hunt.

The body " is small and hairy, the ears are very long,

small the head above, small the feet, the hmbs
unequal The colour with whicli they are clothed
varies ; some are dark and dusky, which inhabit the
black-soiled tilth : others are reddish-yellow, which
Hve in red-coloured plains. Brightly flash their

goodly orbs, their eyes armed with sleeplessness **

;

for never do they slumber and admit sleep upon their

eyelids, being afraid of the \iolence of wild beasts
and the nimble wit of men, but they are wakeful in

the night and indulge their desire. Unceasingly

in Attica, cf. Nausierates (Comic Poet) ap. Atlien. I.e. ev tj
yap 'ArriKg rf s eiSe irci-jrore

|
X^ojras t] toiovtov 'irepov drjplov ; j

ov

5affinro5' evpiiv kariv ovyi padcof. In many of the Cyclades the
Hare is extremely common and differs in no essential point
from the Common Hare of Europe (Erh. p. 2-2). On the
other hand, in some of the Cyclades it is either not found at
all or confined to a particular region, its place being taken
by the Rabbit, L. cunieulus. The curious thing is that
Hares and Rabbits in the Cyclades seem to be mutually
exclusive. Thus only Hares are found in Ceos, Siphnos,
Syros, Tenos, Naxos, Paros, Melos, and the North of
Andros ; only Rabbits in Gyaros, Cythnos, Seriphos, As-
pronisi, Myconos, Delos, Cimolos, Pholegandros, and the
South of Andros. There is nothing in the geographical
conditions to account for this phenomenon ; all the islands
offer exactly similar facilities for life and nurture. Yet
Syros has only Hares, while the little island of Aspronisi,
six nautical miles S. of Syros, has only Rabbits. A curious
parallel is offered by Syria, where the Hare is common,
while *' No Rabbit is found in S\Tia or in anv of the adjoin-
ing countries " (Tristr. p. 99). 'Cf. Plin. viii! 226 f.

' A. 519 a 22, etc. ; Xen. C. o. 22 ff. ; PoU. v. 66 ff. ; AeL
xiii. 13 f. ; Phil. 60 f. ; Plin. viii. 317 ff.

** Callira. //. iii. 95 ov niovra \ayw6v; Xen. C. 5. 11 and
26 ; Poll. V. 69 and 7.' ; Phil. 60 : Ael. ii. 1-?, xiii, 13,
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vcoAe/Lte? Ijxeipovai yajxcov, en 8' eyKvoi ovaai^ 5i£

ovTTOT avaivovTat iroaios voXvOovpov epcorjv,

oj58' ore yaarpl cfyepaxn TToXvoTTopov ojkvv o'Ccrrov'

e^oxo- yo.p ToSe (f)vXov, 6a* dirXeTos erpa^ev aia,

TTOvXvyovov reXedei- to p,€v ap node vq^vog eKros

e/ji^pvov eKdpoiaKei rereXeafievov , dXXo 8' eacodev 520

voacjiL rpt^os (fyopeei, ro 8' ap' rjULTeXearov aeqei,

dXXo 8' dvapOpov ep^et dopoev ^pe^os dtTrr^uaadai'

i$€LT]s Tt/cret 8e, Kal ovttotc OrjXvs dvaihrjs

X-^dero iiaxXoavvrjs • reXeei 8' oaa dv[x6g dvcoyet,

ou8' avTOLS (hSlaiv dv-qvafievrj Kvdepeiav. 525

^ iyyii iovaai Mss. : corr. Tumebus.

" Strabo 144 ; Athen. 400 ; Plin. I.e. ; A. lihet. 1413 a 16.

" Herod, iii. 108 6 \dyoi virb Travrbs drjpeveTai Orjpiov krI

6pvi9os Kal dvdpilnrov, ovtu dr) tl iroK'uyovbv icri' iiriKviffKeTai

fioi'vov irdvTuv Orjploov Kal to fi^v 5a<Tu twv riKvuv iv rrj yaarpl, to

dk \piKbv, TO di dpTi iv Tycri nrjTprjcri irXdccreTai, to 5k dvaipifTai ;

A. 579 b 30 oi 8a(Tviro5€i . . . oxe^'ovTai Kai riKTOvaiv vaaav

(iipav Kai ewLKvlaKovTat brav Kvwffi Kal tIktovoi Kctrd pLTJva. tIktovoi

5' oiiK dOpba dWd SiaXeinovcnv i]/j.ipas 6(ras 5.v tvx'^(^i>'. '^X^'
^'

I] d-qXeia ydXa vporepov rj TtKeTv Kal TeKodaa fvdi/i oxevfTai Kal
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they yearn to mate and while the females are still

pregnant they do not reject the lustful advances of

the male, not even when they carry in the womb
the swift arrow of fruitfulness. For this tribe, among
all that the infinite earth breeds, is the most prolific."

The one embryo* comes forth from the mother's womb
full-formed, while she carries one within her still

hairless, and nourishes another half-formed, and has

in her womb yet another—a formless foetus to look

on. In succession she brings them forth and the

shameless female never forgets her lust but fulfils

all her desire and not even in the throes of birth

does she refuse her mate.

(TvWafi^dvei ?ti dr/Xa^oijAvy) ; <•/. 542 b 31 ; I)e gen. 774 a 31 ;

Xen. G, 5. 13 iroKvyovov 5' i<rTiv oitojs UKrre to. fxev riroKt, to.

5i TiKTfi, ri 5^ (cue?; Ael. ii. 12 <p^pei 5e /cai ^v t^ vijSvi ra fxev

T}IMTe\ri, TO, de ibSlvti, to. Se ijST] ol rertKrai ; Plin. viii. 219
Lepus omnium praedae nascens solus praeter dasypodem
superfetat, aliud educans, aliud in utero pilis vestitum, aliud

implume, aliud inchoatum gerens pariter ; Poll. v. 73

;

Eratosth. Catasf. 34; Athen. 400 e; Phil. 61; Varro iii.

12. 4 ; Clem. Alex. Paed. ii. p. 291.
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EiSea fiev roaa Orjpai, roaai 8' dva hdoKLov vXrjv

vvn(f)iSi,OL (f)LX6r'qT€S ofxrjdeiaL re TriXovrai

exOed T€ Kpvepoi re fModoi vojjlloC re )(,ap,evvai.
,

rXrjaiTTovoiv 8' dvSpoJv XP^^^ -CLTrXerov deldiofiev, ;

dp,^6repov Kparepov re pbevos /cat e7TL<j>pova ^ovXrjv g |

Kephed t' aloXo^ovXa TroXv(j)pd(jrois re hoXoiai

(f)pa^aiJievrjv Kpahiiqv 77 ydp re rrpog dypia (f)vXa

fidpvarai, oiai deos adevos a)7Taue /cat p,evos rjv

/cat (f>peva9 ouS' avrcbv ttoXv /xeiovas" dypevrr]pa>v.

"H^ea^ 77oAAa Tre'Aet KXeirrj^ TToXvapKeos^ dyprjs, jq

dpfJieva /cat dripeaai /cat edveaiv r]he x'^pd^po.is,

ixvpia- ris Kev diravra iMifj <j)pevl ;\;a>/D7^CTeiet'

eLTTefxevai Kara p,olpav utt' evKeXdhoLatv doihal^

;

ris 8' dv rrdvr' eaihoi; rts" 8 dv roaov co7Tr]Gairo

Ovr^ros eojv ; fiovvot 8e deol pea Trdvd^ opocoaLv. ,.

avrdp eycijv epeoi ra r ep,ols lSov o^daXfiolai,

6-qprjv dyXaoSojpov eTTiareixcov ^uAop^otcrtv,

oaaa r dn dvdpioTTCov eSdrjv, rotoLV ra ix.ep.riXev,

aloXa TTavrol,r]s eparrjs }xvarripLa rexyrjs,

lp.eipctiv rdSe Trdvra Heovrjpov Atoj vlip
20

^ eiSea Brunck. ^ jroXvdpKvos or iroXvepKeoi Brodaeus.

" Dion, P. 1169 fxovvoi de deol pea wdfTa Swavrai, imitated
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CYNEGETICA, or THE CHASE

IV

So many are the species of wild beasts, so many in

the shady wood their nuptial loves and companion-
ships, their hates and deadly feuds, their couches

in the >\-ild. Now let us sing the great business of

the toilsome hunters, both their vahant might and
their prudent counsel, their cunning craft and their

heart armed with manifold wiles ; " for verily that

heart wars against ^^ild races to whom God hath given

strength and goodly courage and wits not far inferior

to the hunters themselves.

Many are the modes of glorious and profitable hunt-

ing : modes innumerable, suited to the various beasts

and tribes and glens. Who ^vith his single mind should

comprehend them all and tell of them in order with

euphonious song ? Who could behold them all ?

Who could behold so much, being mortal ? Only
the Gods easily see all things." But I shall tell what
I have seen ^\ith my own eyes when follo^«ng in the

woods the chase, splendid of boons, and Mhatever
cunning mysteries of all manner of delightful craft I

have learned from them whose business it is ; fain as

I am to sing of all these things to the son of Divine

from Horn. Od. x. 303 x'^^^'"'^" ^^ ''"' opofffffiv
\

d.i>Spd(xi ye dvyfrolai.

6toi 5i re iravra SifafTai ; Od. iv. 379 dfol 5« re xajra laaaiv.
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deiSeiv av he, TTorva ded, TrayKOipave Orjp-qs,

€viJ,€veovaa dofj ^aaiXr^tSi Xe^ov oiKovfj,

6(f)pa recov epycov Trpoixadcov oapiafxara navra

6r]po(f)ovfj, fxaKapiaros ofiov TraXdfjbr) koI doiSfj.

Qrjpcjjv ol jjiev eacriv eTTL^poves, aloXo^ovXoi, 25

aAAa hijxas ^aiot* toI S' ep,7TaXiv dXK'qevres,

^ovXrjv S' iv arrjOeaaiv amA/ctSes" ol 8' dp^ o/juapTfj

Kal KpaSlrjv SetAot Kal yvla Tre'Aoucr' dpLevrjvoi,

oAAo. TToheacfi dooi' roZaw 8e ^eo? irope Ttdvra,

^ovXrjv KepSaXerjv, Kparepov Se/xa?, co/cea yovva. 30

ytyvcoaKovai 8' eVacrro? erjs (f>vacos /cAura ScDpa,

evd^ oXiyoSpaveeg re Kal evda TriXovai haj>OLvoi.

ovK eXacfyog Kepdeaai dpaavs, Kepdeaat Se ravpos'

ov yevveaoLV opv^ Kparepos, yevveaat Xdovres'

ov TToal pLVOKeptos TTLcrvvos, TToSes orrXa Xayojdjv 35

TTopSaXis olS 6Xo7] TTaXapidoiv Xoiyiov lov,

Kal adevos alvos 6X9 /xeya Xa'Cveoio p^crdoTTOv,

/cat Kairpos fJievos olSev icov virepoTrXov ohovrojv.

"Oaaai /xev vvv eaaiv eTTaKr'qpeacn hacfioivols

p^ovvaSov iv OKOTTeXoLai TrpoprjdeLai re rrdyai re,

KCKpipLevas (f)pdaopL€v drjpas cttI d-qpcrlv eKdarois'

^vvd 8e 6' oaaa TreXovaiv, 6p,oirjs eXXaxev cpSrjs.

^vval OrjpoGVvaL t€ Xlvojv ^vvai re TTohdypai'

" A stock therae : A. P.A. 662 b 33 biSwKe yap 17 4>v<ns rati

fiev 6vvxo-i, Tols 5' ddovras ixaxOTiKovt, tois 5' aWo ri fxopiov

iKavbp dfjLvvetv ; Lucr. v. 863 Principio genus acre leoniira

saevaque saecla Tutata est virtus, volpes dolus et fuga
cervos ; Cic. N.D. ii. 50. 127 lam ilia cerniraus, ut contra
metum et vim suis se armis quaeque defendat : cornibus
tauri, apri dentibus, morsu leones ; aliae fuga se, aliae

occultatione tutantur ; atramenti eifusione sepiae, torpore
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Severiis. And do thou of thy grace, O lady goddess,

queen of the chase, declare those things for quick

royal ears, so that knowing before all the lore of

thy works the king may slay wild beasts, blessed at

once in hand and song.

Of wild beasts some are wise ° and cunning but small

of body ; others again are valiant in might but weak
in the counsel of their breasts ; others are both
craven of heart and feeble of body, but swift of foot ;

to others again God hath given all the gifts together

—cunning counsel, valorous strength, and nimble
knees. But they know each ^ the splendid gifts of

his own nature—where they are feeble and where
they are deadly." Not with his horns is the Stag bold

but with his horns the Bull ; not A\-ith his teeth is

the Oryx strong, but ^^'ith his teeth the Lion ; not

in his feet doth the Rhinoceros trust, but feet are

the armour of the Hare ; the deadly Leopard knows
the baleful venom of his claws and the dread Ram
the mighty strength of his stony forehead, and the

wild Boar knows the exceeding might of his tusks.

Now whatever special arts and snares are used by
deadly hunters amid the crags, the particular ways
of hunting we shall tell for each sort of beast ; but
those things which are common to all, are sung in

one lay. Common is hunting Avith nets, common
torpedines : miilta etiara infectantes odoris intolerabili

foeditate depellunt ; cf. Ov. Hal. 1 flF.

* Ael. ix. 40 olSe 5^ ipa tuiv ^ifiwv (Kaffrov ev (L pLepet K^KTTjTai

TT)i> a.\Kriv ; Ov. Hal. 7 Omnibus ignotae mortis tiraor,

omnibus hostem Praesidiumque datum sentire et noscere
teli Vimque modumque sui.

« 5a<f>oiv6s is sometimes definitely of colour= rvpp6s, reddish

;

Horn. II. ii. 308 SpaKoiv iirl vQira ba<(>oivb% ; x. 23 hatpcuvbv depfia

XiovTos, but often merely= <^6«'ioj, <f>o^ep6s ; cf. 37 infr., Hes.
and Suid. s.v., E.M. s. dpSpe/x^oXa.
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^vva 8e t' dvdpcvTTOiai TTohojKea Tvavra yevedXa

LTTTTOLS T^Se KvveaaL SicoKefjuev aAAore 8' avre

/cat fiovvoLS iTTTTOtcrt /cyt-aiv arep Wvs iXavveiv

LTTTTOiaLV KeivoLGLV , oaoL iT€pl Mau/3t8a yalav

(f)ep^ovr^ , rj Ai^veaaLV oaoi [xr] Kapre'C )(eLpa)v

dyxovrai ipaXioiai, jSta^o/xeVoto x'^Xlvov,

TTeidovrai 8e Xvyoiaik', otttj ^poros rjyepioveveL.

ToweKcv LTTTTeXdraL kclvcov em^r^ropes LTnTcov

rjhe Kvva? Xelnovac <^lXovs Triavvoi t' iXocoaiv

LTTTTOLS TjeXiov Tc ^oXfj Kal v6a<j)LV dpojycbv

.

^vvov d/covTt^etv 8e /cat dvTi'a TO^ct^ecr^at

drjpas dpcLorepovs, rot t duSpdcnv l<j>L ixd^ovrai.

'Es 8e Xivov xpetoj areXXeiv olrfia drjprjs,

/cat woL-qv avefiov <j>evyeu> dvep,6v re BoKevetv.

" The caltrop, iroSdypa {A.P. vi. 296 a.ffTeiLi<f>rj iroM-yp-qv) or
trodocTTpapr] (Poll. V. 33 kuXoIto 5' ac Kal TroSocrrpd^r]), was
employed chiefly for Deer, but also for wild Swine (Poll. I.e.,

Xeii. Cp: i. 6. 28). It corresponds to the Lat. pedica dentata
(Gratt. 9-2 Quid si dentatas iligno robore clausit Venator
pedicas ':) and is said to have been invented by Aristaeus
(Plut. Mor. 757 n eUxovrai 5' ^Apiaralu} doXouyTts opuyfxacn Kal

jipdxoi-s XvKovs Kal dpKTOvs, 6s irpwro? d-qpeaaiv ^iryj^e iroSdypas ;

cf. Nonn. v. 234). It is described Poll. I.e., Xen. C. 9. II ff.

It consisted of a wooden hoop (crre^dj'T;) containing a frame-
work {-rrXoKavov) in which were set nails of wood and iron

alternately (Poll, seems to say that the nails were in the
crecpavri but Xen. describes them as iyKarairiirXeyfxivovs iv r(f

TrXoKo-vu} and ace. to Poll. irXbKavov iv /neaip rt^ vXey/xari

ir^wXeKrai). Inside the frame is set a noose (/3p6xos) and
attached to it by a rope (crfipis, dpiredovrj) is a clog {^vXov)

:

trap, rope, and clog are all sunk in the ground and covered
over. When the trap is sprung (dve<TTpaixnivy)) by the beast
treading on it, the noose entangles the foot or feet of the
game while the clog hampers its movements and by its

trail on the ground indicates the path of its flight.

* Arr. C. 24. 3 Xi^vuv iralSes OKxaireis iariv ot olvtOiv, ol 5e
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are traps," and common is the chase of all the swift-

footed tribes by men with horses and dogs, or some-

times without dogs pursuing the quarry with horses

only : those horses which pasture in the land of the

Moors, or Libyan horses, which are not constrained

by might of hand with the curb of the compelling

bridle but obey the riding-switch,* w'heresoever their

rider directs their course. Wherefore the riders who
are mounted on those horses leave their beloved dogs

at home and ride forth trusting to their horses

and the rays of the sun, without other helpers.

Common, too, is hurling the javelin and shooting with

the bow at the mightier wild beasts which fight amain
with men.
With reference to the net one must steer the course

of the hunt and avoid the breath of the breeze and

ov 7ro\X(fj wpeff^vrepoi, (irl yvfivQiv tQv 'iinrci)v .iXavfovcnv, pd^Sip

Xpi^t^evoi eir' aurois ocra "EXXT^i'es x''^"''f' ? Strab. 8"28 crx^Sdv de

Ti Kai oi'TOi {oi MaupotVtoi) /cat ol ((pf^TJs Macaicri'Xtot Kal KOivios

Aleves . . . fiiKpois tTTTTois xP<^At€j'ot, d^€(Ti Be Kai evireideciv wcrr''

dri pd^dov olaKi^eadat ; Verg. A. iv. 41 Numidae infreni

;

Nemes. 263 ff. Nee pigeat quod turpe caput deformis et

alvus Est ollis quodque int'renes . . . Nam flecti facilis

lascivaque colla secutus Paret in obsequium lentae modera-
mine virgae. Verbera sunt praecepta fiigae, sunt verbera
freni ; Auson. Ad Grat. Imp. xiv. mirabamur poetara (sc.

Vergilium) qui infrenos dixerat Numidas et alterura {sc.

Nemes.) qui ita collegerat ut diceret in equitando verbera

et praecepta esse fugae et praecepta sistendi ; Luc. iv. 689
Et gens quae nudo residens Massylia dorso Ora levi flectit

frenorum nescia virga ; Sil. i. 215 Numidae, gens nescia

freni ; id. ii. 64 nullaque levis Gaetulus habena ; Liv. xxxv.
11 equi sine frenis; xxi. 46 frenatos equites)(Numidis

;

Polyb. iii. 65 A.exaX"''^Mf''''7'' 'i-TnTOv){'S ofxaSiKoi"; 'nrwus ; Claud.
Bell. Gild. i. 439 sonipes ignarus habenae : Virga regit

;

Mart. ix. 22. 14 Et Massyla meum virga gubernet equum

;

Herodian vii. 9 ol Se No/xd5ej . . . iinreis dpicroi ws Kai

XoXtvoK' dvev pdpdip /noprj rbv dpofiov tQv iwttwv KV^epvav.
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oia Se TTOVTOTTOpcov aKOLTCjov im^-qropes dvSpes

i^ofievoi TTpvjJbvrjcn, vecov €(f>e-TTovT€S 6)(rja<;,

rjepa TTaTTraivovai koL dpyearfjai Noroicrt

7T€Ld6p,€VOi, ravvaavro \1vo7nepvycov OTrXa vrjwv

fSSe /cat iv rpa(f)€pfj KeXojjiat, drjp-qropas dvSpas

TTaTTraiveiv eKarepdev eTrnrveiovras aT^ras",

6(^pa XivocnareiDGL ^orjXarecoai,^ re Trdvrrj

avpats dvTLdcravr€s ' inel /xaAa O'qpeai Trdatv

o^vrarai pLvcbv 6acf)pT^aL€s • el 8e (^pdaaivro

"^ araXiKcov oSfirjv rj TTeTTTafxivoLo Xlvolo,

efirraXiv Idvvovaiv , e7narpo<j)dhrjv he cl>e^ovraL

avTOLS dvra ^poroZoL, ttovov 8 aAioi' deaav dyprj's.

Tip pLOi TTaTTraivotev eTraiyi^ovTas" d'^ra?

diqpo^ovoi, ardXiKds re Xivoaraairjv r* e^erroLev

dvmreprjv dvep,oio ^oXrjg' omdev S' eXdoiev

is NoTov aldp-qevro£ eyeipop,evov ^opeao'

is Se BopTji/ aaXayevvros iirl hpoaepoio Ndroto*

YiVpov S IcrrajjievoLO deeiv 'Le(j)vpLrLaLV avpais'

KLVVfievov 'Le^vpov 8e dou)s els l^vpov iXavvew.

'AAAa (TV piot TTpcjriara Xeovroiv e^o^ov dyprjv

iv 6vp.a> ^dXXoio Kal dvSpwv aXKipbov rjrop.

^cbpov pb€V Trpcoricrrov iire^paaaavro KLOvres,

evBa TTepl (jn'qXvyyas ipl^popios rjvKopios Xis

evSiaet, pieya Set/ia ^ocov avrcov re vopbi^cDV

Orjpos 8' CLV pbererreira TTeXwpiov wir-qcravro

txveat rpt^opevoLaiv drapmrov,
fj

evi ttoXXos

Xapov TTiop^evos TTorapbrjTTopos I6vs oSevei.

^ v.l. ^poxT?\ar^W(n.
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watch the wind. And even as men who ride in

seafaring ships sit in the stern vriih the tiller in their

hands and scan the sky and obedient to the white

South Wind " spread the sails of their ships of canvas

Mings,** so on the dry land I bid the hunter scan on

either hand the ^vinds that blow, that so they may
set up their nets and drive the game ever against

the \nnd ; since all wild beasts have keenest sense

of smell, and if they perceive the scent either of the

net-stakes or the spread net, they rush the other way
and flee incontinently even in the very face of the

men and make vain the labour of the hunt. There-

fore I would have the slayers of wild beasts scan the

rushing -winds and face the course of the wind when
they attend to their stakes and the setting of nets ;

let them make back to the South when the clear

North Wind rises ; to the North if the de^vy South

Wind rages ; when the East Wind gets up, let them
run -with, the breezes of the West ; when the West
Wind stirs, let them speedily make for the East.

But I would have thee first of all lay to heart the

excellent hon-hunt and the vahant spirit of the

hunters. First they go and mark a place where
among the caves a roaring well-maned Lion dwells,

a great terror to cattle and to the herdsmen them-
selves. Next they observe the great path with

the worn tracks of the wild beast, whereby he often

goes to the river to drink a sweet draught. There

" Horn. 11. xi. 306 ; xxi. 334 a/r/effrao Noroto, where the
ancient critics interpreted the epithet either as (l) = Xei'«c6s

;

cf. \exnc6voTos, Hor. C. i. 7. 15 Albus ut obscuro deterget
nubila caelo Saepe Xotus neque parturit imbres Perpetuos ;

A. Probl. 94-2 a 34- 6 voros, OTai> fiiv iXdrruy g, alOpioi iariv,

Srav oe fieyai, ve<f>w5r)i ; or (2) = raxOs.
* Aesch. P. V. 468 Xivowrepa vaiTiXwy oxVfiaTCL,
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€vd^ TjroL p66pov IJ,€V ivSpojJiov d/x^t? opv^av, 85

evpvv Koi TTepiiierpov drap fjceadrr] ivl rd<l>pcp

KLOva SeLfxaGdrjv fxeyav, opdiov, vifjLKoXoivov

rod 8' diTO p,€v Kp€p,daavro p,€rT]opov av ipvqavres

dpveiov veoyiXov vtt aprtTOKOLO reKovarjS'

eKTode 8' av ^oOpoLO TTepirpoj^ov iare(f)ava)aav 90

alpbacTLrjv, TTVKaaavres eiTaaavrepois fxyAct/cecrcriv,

o^pa. Ke pLTj TTeXdaas boXepov ;;^dos' ddp^aeic
Kat /a' o p,€V vifjcKpcfirjs inropid^Los dfMVos dihel'

rod 8e re TreivaXerjv Kpahirfv eirdra^ev loj-q-

p.ai6fxevos 8' Wvae, <^iXov Kexo-prjfievos rjrop, 95

tX^os iTTLaTTepxcov ^Xrjxyjs ''78' evda Kal euda

TTaiTTalvojv TTvpoev rdxo. 8' yjXvdev dyx'' BoXolo,

dp,(f)L T€ Sivetrat, Kparepos 8e e Xi/jios opivei.

avTLKa 8' atp.aair}v fiev imepdope yacrrpl Tndrjoas,

ScKTo 8e fXLv xdos' €vpv TreptCTTcg^e?, oi58 ivorjaev, lOO

ws inl ^vaaov iKavev dvcx)t<jroio ^epedpov
TTavroae hLvelrai 8e TTaXiacrvros alev opovtov,

oTTTTOtos TTepl vvoaav de9Xo<j)6pos doos ittttos,

dyx6fM€Vos 7TaXdp,r^cn /cat 7)vi,6xolo ;!(;aAtvaj,

ol 8' ap' (XTTo (jKOTTLrjs TT]Xavyios ddp-^aavres 105

dypevrrjpes opovaav, ipLrp.riroiaL 8 L[j,dat

Sr](rdp,€vot Kadcdaiv €varpo(f>a rvKrd piiXadpa,

OTTraXeov KdKelae hoXov Kpvifjavres eScoBrjs'

avrdp o y e/c ^odpoio hoK€vp,€VOS avTiK dXv^etv

evdope Kayxa-Xoojv TTapd 8' ovKen vogtos eroifjios. iiO

c58e /xev d/x^t x^'^V^ Ai^vcov TToXvhlijjiov alav.

Avrdp ivppeirao Trap* oxdac? Eu^pT^rao

iTTTTOUS" jU-ev ;)^apo7rot'S" fieyaXyjropag dprvvovrai

" Xen. C. 11. 4 ecrrt 5^ ois avrOiv /cat opvyfiara iroiovcri jrepiipeprj

fj.eya.\a ^adia, iv /necrtji XfiTrofxej Kioi/a r^s 777s, e-rri 8k tovtov eis

vvKTa iwideixav Sijcravre^ alya Kal i(ppa^a.v kvk\({1 rb bpvyjxa iiXrj,
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they dig a round pit," wide and large ; and in the

midst of the trench they build a great pillar, sheer and
high. From this they hang aloft a suckling lamb
taken from its mother that hath newly yeaned.
And outside the pit they \vreath a wall around, built

with close-set boulders, that the Lion may not see

the crafty chasm when he draws near. And the

high- hung suckling lamb bleats, and the sound
strikes the Lion's hungry heart, and he rushes in

search of the lamb, exulting in his heart, hasting in

the track of the cry and scanning this side and that

with fiery eyes. And anon he comes nigh the snare,

and he wheels about and a great hunger urges him,
and straightway obeying the impulse of hunger he
leaps over the wall, and the wide round chasm receives

him, and he comes unwittingly to the gulf of a pit

unlocked for. Everywhere he circles about, rushing
ever backwards and forwards, even as a swift race-

horse round the turning-post, constrained by the
hands of his charioteer and by the bridle. And from
their far-seen place of outlook the hunters see him
and rush up, and with well-cut straps they bind and
let down a plaited well-compacted cage, in which also

they put a piece of roasted meat. And he, thinking
straightway to escape from the pit, leaps in exulting

;

and for him there is no more any return prepared.
Thus they use in the alluvial thirsty ^ land of the
Libyans.

But by the banks of the fair-flowing Euphrates
they array bright-eyed, great-hearted horses for the

SiffTe fiT] wpoopav, ttffobov oii Xeiirovres. to. 8e aKovovra rijs (puifrjs

iv TTji vvktI KVK\(fj Tov <f>pa'yyib» irepiO^ovffi. Kai, iireidav ftrj evplaKr)

SioSov, irrfpTTTjdq. Kai a\icrK€Tai.

* Verg. E. i. 65 sitientes Afros; Pliu. x. 21 perpetuo
sitientia Africae.
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drjpeiov TTort jjlojXov eTrei x^poiroL yeyaaai

KpaiTTVoraroL deUiv /cat avatSe'es" l(f>t /xa;^ecr^at 115

/cat jLtowot TerXdcrt AedvTCDV dvrta f^pvxrjv

ol 8' (xAAot rpeiovcTL /cat ay/cAtVouatP' OTrcuTras',

BeLfMaivovres auaKros €ov TruptAa/XTrea Kavdov,

cos i(j)dfMr]v /cat irpoadev iv iTnraXeoLatv dotSats-

Tre^ot 8' eKravvaavTO Xlvolo Trepihpopiov epKos, 120

dpKvas daavrepoLs e7nheLp,dp.evoL araXtKecraL'

roaaov 8' av0' eKdrepdev inLTrpovevevKe Kepatr],

oaaov iTTTjfMveL Kepas dpriroKoio aeX-qvqs.

rptcraoL 8' av Xoxocoai Xlvcov em drjp-qr-qpes,

€LS fjieaaros, 8otot 8' dp' ctt' dKpordrotat Kopvjji^oig, 125

OTTTToaov €/c p^eodroio yeycovoros diJ,(f)or€poLGiv

elaatew eKarepde hnrXuiv dKpoTrrepa ^ojtcov.

ot 8' aAAot (TTT^cravTO vofxcp TToXe/jboio 8a(f)OLVov,

(jipvKTOvs avaraXeovs TTVpiXa/jLTreag dfxcfils kxovres'

dvSpcbv 8' avros eKaaros ex^L craKos iv x^P'- Xaij], 130

{daTribos ev rrardya) drjpalv fxeya 8et/xa hacjioivois ')

he^vrepfj 8e ^epet TrevKrjs aTro Saioixevov irvp'

e^oxo- ydp 8et8ot/ce TTvpos p-evos rjVKop,og At?,

ou8' eCTt86t;' rerXrjKev drapp-VKTOiatv oTTOiTrals-

ol 8' 0770t' ddpijacoaL Xe6vra)v dXKLjxov rjTop,

TTavres opbdJs LTTTTTJes eTrlaavdev, dp,(f>l 8e vre^ot

eoTTOvrai Trarayevvres , dvrr) 8' aWep t/cav-et.

drjpes 8' ou p,ip,vovaw , eTTiOTpocjidhriv he veovrai

6v[x6v oSd^ TTpiovres, dp,vvep,€v ovk edeXovres.

d)S 8' Ixdvs dvd vvKTa 8oX6(f)pov€S doTTaXirjes HO
TTpo? ^oXov Wvvovai dooLs dKdroiai, cfiepovTes

" i.e. C. i. 304..

* Thackeray, Timhuctoo (The Lion Hunt), xi Quick issue

out, with musket, torch, and brand. The sturdy blackamoors,

a dusky band.
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warfare of the hunt ; since their bright-eyed horses

are swiftest in running and stubborn to fight amain,
and they alone endure to face the Lion's roar, while

other horses tremble and turn away their eyes,

fearing the fiery eye of their lord the Lion : as I said

before " when I sang of horses. Men on foot spread
the circling hedge of flax, building up the nets on
close-set stakes. And the wings on either side

project forward as much as doth the horn of the
new-born moon. Three hunters lie in ambush by
the nets, one in the middle, the other two at the
extreme comers, at such distance that when the
man in the middle calls to them the men on the
wings can hear. The others take their station after

the manner of bloody war, holding in their hands on
either side dry flaming torches. And each man of
them holds a shield in his left hand—in the din of the
shield there is great terror for deadly beasts—and
in his right hand a blazing torch ^ of pine ; for, above
all, the well-maned Lion dreads the might of fire,''

and vdU not look on it ^vith unflinching eyes.<* And
when they see the lions of valiant heart the horsemen
aU rush on together, and the men on foot follow with
them making a din, and the noise goes unto heaven.
And the beasts abide them not, but turn and flee,

gnashing their teeth with rage but un\\illing to

fight. And even as in the night crafty fishermen in

their swift ships guide the fish toward their nets,

" A. 629 b 21 a.\r]6rj ra \ey6/j.eva, to re (po^eTcrOai- ^dXicTTa rb
trOp, «<nrep Kal "Ofiripos iiroi-rjaev *' Kaio/j.ei'ai re derai, rdj re rp^ei

eVcriVtcos irtp" (Horn. II. xi. o54 = xvii. 663); cf. Ael. vi. 22;
vii. 6 ; xii. 7 ; Plin. viii. 52 ; Claud. Jn Rufin. ii. 25-2 vacuo
quails discedit hiatu Irapatiens remeare leo quem plurima
cuspis Et pastorales pepulerunt igne catervae.

<« See C. i. 208 n.
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XafiTTOfievag SatSas" rol 8e rpetovcriv ISovres

e'AAoTTes", ou8e fievovcnv eXicraonevrjv dfxapvyrjv

a)s /cat drjpes dvaKres eTnfxvovaiv oTTOJTrds.

Kai roTe SetStdre? ktvttov dvhpcov koI <j)X6ya rrvpaaJv 145

avTopiaroi TrXcKr-fjat Xivcov Xayoveaai ireXacraav.

"Ectti 8e Tt? drjpiqs rpiraTOs vofxos AWlotttjcov

aKOL/JLaros, /xeya ^au/xa* to S dvepes aXK'qevres

AWoTTes rjvopir] TriavvoL Triavpes reXeovat}

TrXeKTOL aaKTj revxovacv evorpeTrroiaf, Xvyoiai 150

Kaprepd koL irXevpfjai, TTepihpop,a, /caS 8e ^oeias

d^aAea? ravvovuiv ctt aaTriaiv 6[X(f>aXo€acraLS •

dXKap €p,€V t' wu^cdp' ^piap(x)V yevvojv re Sa(f)OLva)V \

avrol 8' otos' dcora TTpoTrav Sefias dfj,(l>i€GavTO, '

a(f}iy^dp,€voi KadvTrepdev eiraaavrepois reAa/xcDaf 155

/cat Kopvdes KpvTTTOvai Kap-qara' p.ovva 8' ddp-qaais

p^ei'Aed re plvds re /cat op^pborra p,appaLpovTa.

dvra 8e drjpos laatv doXXees,^ evKeXdSoLai

pbdari^iv dap^LvfjaL 8t' rjipos aWvaaovres

'

avrdp 6 ye a7n]Xvyyos VTreKirpodopcov dXiaoros 160

Ppvxdrai Trerdaas (f)6vLOv ;;^dos" dvria (fxjordJv,

SepKopLcvos xct/'OTTotcrtv utt' opbpbaaiv alBofxevov -nvp,

dvpLO) 7ra(f)Xdl,a)V iKeXos Sioim Kepavvolg.

ov roLov Vdyyao poos Trpoad^ rjeXioio

'Iv8w VTTep hdTTehov ^iapvavhea^ Xaov dpiel^cov 165

piVKarai ^pv^'t^P'Oi TreXcopiov, OTnrore Kp7]p,va>v

€K7Tpodopd)v eKdXvifje pbeXav hip,as alyLoXoZo' I
oare /cat. evpvraros trep eojv Kai r' e'lKoaiv dXXois

Kvprovrai TTorap^olai Kopvaaopuevos Xd^pov vBcop'

olov eiTtap.apayel hpios dairerov rjSe "xp-pdhpai 170

^ TeXiBovffi MSS.
^ aoWies : vv.ll. S.fi opfiah, Sifia pwfiais.

* v.l. ^apvavOia.,
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carrying blazing torches "
; and the fishes tremble to

behold them and do not abide the whirling gleam
;

so the kings of beasts shut their eyes and then,

fearing the din of men and the flame of torches, of

their own motion they approach the plaited flanks

of the nets.

There is a third manner of hunting among the

Ethiopians, untiring, marvellous. And this do four

vahant Ethiopians perform, trusting in their valour.

They fashion with t\\isted -sWthes plaited shields,

strong and with round sides, and stretch dried ox-
hides over the bossy shields to be a defence at once
against strong claws and murderous jaws. They
themselves array all their bodies in the fleeces of

sheep, fastening them above with close-set straps.

Helmets cover their heads ; only their hps and
nostrils and shining eyes could you see. And they
go together to chase the beast, flashing in the air

many a sounding whip. But the Lion leaps forth

from his cave unflinchingly and opens his deadly gape
in the face of the men and utters his roar, while

with his bright eyes he looks blazing fire, blustering

in his ^\Tath like the thunder-bolts of Zeus. Not
Ganges' stream, which sunward over the Indian land
passes the Mary^andean ^ people, bellows with such
stupendous roar when it leaps forth from the pre-

cipices and covers the dark space of the shore ; that
stream which, although it is exceeding broad, yet
by twenty other rivers is it swollen and arches the
crest of its furious flood ; not Ganges roars so loud
as roar the boundless wood and the ra\ines with

« Cf. H. iv. 640 ff.

* Possibly the people mentioned in Ptolemy, Geogr. vii. 2,

14 vrb Se TO&rovi (*r. Tayyavoi'i} MapotrScu fi^XP*- '^'^ Fa-y-

7o/>i5uJ»', eV oh iroXeis 'rpbs rQ Vdyytj roraiup kt\.
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ppvx't^OijLols oXooXatv, eVtjSpe/xerat 8' oAos" aWiqp.

Kat p o fiev avTLK opovae XiXaiofjuevos XP^^^ daai,

XalXam p^etjueptr^ TTavofiouos ' ol 8e fxivovaiv l

aaT€[M(j)€ls TTvpoeaaav eTTaLyi^ovaav iviTT-qv.

avrap 6 y' ev r' ovvx^oai yevvaai re XevyaXerjuiv 17!

aax^Tos ov K€v eXr^aiv eTTaLdvaacov /cepai^et.

rov 8' erepos KaroTTtade p.eradpa>aKiov al^rjcbv

kikXt](jk€i, TTaraycbv re SiaTTpvGLov re yeycovers,
alipa 8' eTnarpe^dels p-eyaX'qvcjop rjVKop,os Xis

ajpro XtTTcbv ov e/jiapipev vtto crrd/xa' Kat ttoXlv aXXos 18(

hoxpiios rjvyeveiov opivei drjpa KeXatvov
dXXoL 8' dXAaxodev fXLv eTraaavrepoL KXoveovai,

pivolaiv TTLcrvvoL aaKeeaoL re kol reXafjuaxn,

rovs ovre Kparepol yevvcov rdp.vovaLv ohovres,

ovre aihripeioiv ovvxcov Treipovaiv aKWKai. 181

avrdp 6 piaijjihiov (j)dLvvdei ttovov, aKpira dvcov,

rov p.ev KaXAeLTTCov, rov 8' alp6p,€vos x^^vo? alipa

av epvcov, rco 8' avris ddaxeros Idvs opovcov.

O)? 8' ottot' ev TToXefxoicrLV dp-q'Cov dvSpa Kparaiov

87^10? dijL(f)L^dXrj are^dvrj fxaXepoto p,6doio, 19<

avrdp o ye rrveiiov /j-evos "Apeos evda /cat evda

ataaei, 7TaXdp,rj KpaBdcov Tre^ovcup-evov eyxos,

otjje Se fjiiv hdfxvTjaLV evvdXios Xoxos dv8pd)v,

Travres o/jlov ^piaavres' d 8' oKAa^et Kard yairjs,

^aXXofievog TrvKtvijat ravvppoit,oL(yiv aKcoKals' 19<'

cl)s d y dvr\v6aroi(yiv direi'ndp.evos Kap,droi,aiv

oipe ^porolaiv eScoKe ^pa^-q'Ca Trdvra p,6doio'

d(f)p6v aTToaraXdeL Se norl ax^pov alfxaroevra'

" aH (puuv, i.e. avepvwv, i.e. avFepinov, from a.va. + ipiii). In

Homer the verb occurs (1) with reference to sacrifices {II.

i. 459, ii. 422 avepvaav /x^v rrpuna), where scholl. interpret it

of drawing the victim's head backward and upward, (2) of
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the deadly bellowing of the Lion, and all the sky

resounds. And he straightway rushes, fain to glut

him with flesh, like unto a winter storm, while the

hunters steadfastly abide the onset of the fiery

tempest. He ^vith claws and deadly jaws incon-

tinently assails and mauls any man that he can seize.

Then another of the youths rushes on him from behind
and calls his attention with clattering din and loud

shout. And swiftly the lordly well-maned Lion turns

and charges, leaving the man whom he had seized

in his mouth ; and again another on the flank pro-

vokes the bearded swarthy beast. Others on this

side and on that in close succession harass him,
trusting in hides and shields and baldricks, which
neither the mighty teeth of his jaws can cleave nor
the points of his iron claws pierce. And the Lion
wears out his strength in vain labour, charging
blindly—leaving one man, lifting another straightwav
from the ground and wTcnching his neck,** and again

incontinently rushing straight upon another. And
as when in war a hostile ring of fierce battle sur-

rounds a mighty warrior, and he, breathing the spirit

of war, rushes this way and that, brandishing in his

hand his gory sword, and at last a warHke company
of men overcomes him, all pressing on him together,

and he sinks to the ground, smitten by many long
whistUng arrows ; even so the Lion, exhausted by
ineffectual efforts, at last yields to the men all the
prizes of battle, while he sheds to earth * the bloody

drawing a bow {II. viii. 325 avepvovra rap' w^ov), (3) of
pulling up the palisade ((rr^Xai) of a wall {11. xii. 361). To
Oppian it was probably two words.

* axepov appears to mean " ground," r/. Hesych. axfpos'
aKT-q, alyiaXos, which would equate it with ^epov ijveipoio

(Horn. Od. V. 402).
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e'iKcXos alSofjievo) 8e ttotl x^ova Kovdov epeihet.

(liS 8e ^poros 7ToXXol(nv ipeifjajjievos Korivoiai, 20

TTvyjjiaxlrjS iv dycoatv, vtt' avepos aXKiqevro? .

avTrjV aaavrlprjaiv jJtt' (hTeiXfjai hap,aadels, I

earri fMev TTpcoTcara XeXov/xevos at/xarL Xd^po), I

ota iJ,edva(f)aXea)v, irepoKXivecov re Kaprjvov "

avrdp eTretr' CTTt ydtav vnoKXaSov i^eravvadr) ' 20.

ats o y 67rt ifjapbddov /ce/ca(^7jdra yuta rdvvaaev

.

ol Se tot' iyKoveovGL ttoXv TrXeov, alipa S' vrrepde

rravres epeKjdjjievoL KparepoZaL Seoua utto Seofiols

ovSev dXevopLCvov, /xaAa 8' TJpefxov drpe/jieovra.

ctj fieya roXpL-qevres, oaov p^aSov, ocrcrov epe^av, 2l(

alvov Kelvo neXcopov arc ktlXov deipovaiv

.

^kXvOV (Ls ^odpOLCTLV 6p,OiOl(TiV T€ BoXoiaL

Q-qpaaaav /cat dcJoas dvaiheas, r]hk yevedXa

TTOpSaXtcov aTTarrjaav, arap ttoXv p,€io(n ^odpois'

Kiova 8' ovxl Xidoto, Spvos 8' irdpiovro K€pair]v 21i

oi58e p.kv viffLKpefJirj x^p^dpov yovov rjcoprjaav,

dXXd Kvvos ' rod 8' ayr' dno p-qhea hriaav IpdaOXais

AeTrraAeat? o 8' a/)' coKa TrepLGTrepx'rjS 68vvr)(Ti.v I

(LpvdpoXs vXdet /cat TTOpBaXUaaiv dyVet*

jj 8e /xaA' Idvdr], 8ta t€ 8/310? t^y? opoyet. 22(

ells'
8' OTTOT^ Ixdv^oXoL KvpTov SoXov €<jTiqaavro

,

nXe^dpevoi aTrdpro) HaXapLviSi, /cat Aayoveoo-t

TTOvXvTTou 'x) K€GTprja TTvpl (f>Xeyidovr€s edevro'

oBp.r] 8' is TrXarapcovas di^LKero, Kal ttotI Kvprov

" Ael. xiii. 10 describes a somewhat similar method used
by the Moors. » Cf. II. iii. 388.

" Cf. C. i. 156, //. iii. 3H. The ref. of IlaXa/juAdi—whether
to the island or to the town in Cyprus—is unexplained, but
no plausible emendation has been proposed.
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foam and, like one ashamed, fixes his eye upon the

ground. As a man who hath won many a crown of

wild olive for boxing in the games, when he is over-

come with wound on wound by a valiant adversary

in close combat, stands at first bathed in torrents

of blood, as if reehng with drink, and hanging his

head to one side : then his legs give way and he
is stretched upon the ground ; even so the Lion
stretches his exhausted limbs upon the sand.

Then the hunters busy themselves much more, and,

swiftly pressing all upon him, they bind him vriih

strong bonds, while he makes no attempt to escape

but is altogether quiet and motionless, O greatly

daring men ! what a feat they compass, what a deed
they do—they carry ofiF that great monster hke a tame
sheep !

I have heard that with trenches and like devices

men captiu-e also the bold Jackals and deceive the

tribes of Leopards " : only with much smaller trenches,

and they cut not a pillar of stone but a beam of oak.

And they do not hang aloft a kid,* but a puppy, the

pri\"y parts of which they bind ^vith thin straps. In
its agony it straightway howls and barks, and its

cry is heard by the Leopards. The Leopard rejoices

and rushes straight through the wood. As when
fishermen set up a weel to ensnare fish, plaiting it

of Salaminian broom," and in the inside of it put a
Poulpe ^ or Grey Mullet * roasted in the fire ; the

savour thereof comes unto the flat ledges and brings

"* For the Poulpe or Octopus c/, B. i. 306 n, ; for broiled

Poulpe as bait, H. iii, 345,
• Cf. i/, i. 1 1 1 n. The schol, here is worth quoting for

its absurdity : Ke<TTprja • Ktyoi \wpos. Read Kem-rfrbs \Qpos.

The schol. has confused (ceo-rpei'-j with Kearo^, a girdle ; cf.

Zon, Kearoi' 6 KtvTrjTQi \Cipos.
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eAAoTras" avrofjioXovs clariyayev , ouSe hvvavraL

avTLS V7T€K8vvaLy Beivov 8' rjvriqaav oXedpov

U)S Kelvrj, GKvXaKrjos aTTOTTpoOev elaatovaa,

eSpa/xe /cat dopev, ovrLv* oiaaaixevrj hoXov elvai,

yaarept, Treidofievrj Se [xvxovs eTreXacrae ^epedpov.

rTopSaAtas" Kal hcopa Aicovvaoio Sdjjiaaaav,

6rjpo(f)6vojv SoXepoJv SoXiprjv ttoctlv olvoxoevvrojv

,

ovSev dX€vop,€vcov l^adeoio Korov Aiovvctou.

TropSaAie? vvv p,kv Orjpcov yevos, dXXd ndpoiOev

ov drjpes pXoavpaL, xapoTral S' eireXovro yvvalKes,

olvdhes, (l}a)(o<j>6poL, TpLerir]pihes, 6.v6oKapr]VOL,

^dK)(ov (f)ocraXi,rjos iyepaixdpoLO riOrjvai.

vqTTLaxov yap BaKxov^ ^Ayrjvopls erpa<j)ev ^Ivoi,

Hal,6v dpe^apbevT] Trpcjroppvrov vU'C Zjrjvos'

avv 8' dp' 6p,(jLis drtT-qXe Kal Avtovot] Kal ^Ayavrj •

dAA' ovK elv ^AddfiavTos drapriqpoZaL Bofiotaiv,

ovpe't 8' ov t6t€ Mrjpov (TTLKX'^Srjv KaXeeaKov.

^ "laKXOf G.

<• In more restricted sense a)crxo(6(rxo-)0opoi were two
youths of each tribe chosen from noble families (tQv yivet

Kal Tr\oi'T(fi vpoexovTuv Suid. s.v.), who, dressed in female
garb {(V yvvaiKeiais aroXais E.M. s.v., Procl. ap. Phot. p. 322 n.)

led the procession of women at the Oschophoria from temple
of Dionysus to temple of Athena Sciras at Phalerura (Hesych.
*. ihoxo<l>6piop), carrying Sicrxoi (cDirxat, 6axoi), «.e. vine-branches
laden with grapes; cf. schol. Nicand. A. 109 6axo<f>opoi

Xiyovrai ^Adrjvrjcn waides afi<j>i0a\eis (i.e. having both parents
alive; cf. Callim, Ait. iii. 1. 3; Poll. iii. 40, etc.) a/xiWuifjLevoi

Kara ^fXds, ot \a/xpdpovrei KXrifiara djuiriXov ck toO iepoO toO

Aiovvffov (ETpexov els rb ttjs "ZKipddos "'Adrjvas iepov dicrxat

Kvpius oi K\dSoi TTji d/j.Tri\ov.

" See C. i. 24 n.
" Cadmus, s. of Agenor, had by Harmonia four daughters,

Autonoe, Ino, Semele, Agave. Semele, m. by Zeus of
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the fishes of their o\*'n -will to the weel, and they are

unable to get out again and meet a terrible death ;

so the Leopard, hearing the puppy from afar, runs

and makes his spring, suspecting no guile, and
obeying the call of hunger, enters the recesses of

the pit.

Leopards are overcome also by the gifts of

Dionysus, when crafty hunters pour for them the

crafty draught, shunning not the anger of holy

Dionysus. Leopards are now a race of wild beasts,

but aforetime they were not fierce wild beasts but

bright-eyed women, wine-drinking, carriers of the

vine branch," celebrators of the triennial festival,*

flower-crowned, nurses of frenzied Bacchus who
rouses the dance. For Ino," scion of Agenor, reared

the infant Bacchus and first gave her breast to the

son of Zeus, and Autonoe hkewise and Agave joined

in nursing him, but not in the baleful halls ofAthamas,**

but on the mountain which at that time men called by
the name of the Thigh (Mrjpo'i).' For greatly fearing

Dionysus (Bacchus), died at his birth and the child was
conveyed by Hermes to Ino (ApoUod. iii. 4. 3).

"* Athamas, s. of Aeolus and king of Boeotia, married Ino
as his second wife.

• When Dionysus was born untimely, Zeus sewed the
infant in his thigh {firip6s). After Athamas and Ino, driven
mad by Hera, had slain their children, Hermes conveyed
the child Dionysus irpbs i>iifjL<pas iv Xi'crj KaroiKovcra^ ttjj 'Atrt'as

(Apollod. I.e.) and the name Meros was given to a hill there.

The location of Meros thus depends on the location of Nysa
which is usually placed in India; Strabo 687 Niffat'ow Sti

Tivas idvos TrpccrwvofJLoaa.v Kai -roKiv nrap avroli "Svaav \iovvcov
KTtfffia Kal opos TO vwfp TTJi TToXewy Mijp6«' ; Plin. \i, 79 Nysam
urbem plerique Indiae adscribunt raontemque Merum Libero
Patri sacrum, unde origo fabulae lovis femine editum ; cf.
id. xvi. 144; Solin. Iii. 16; Dion. P. 1159. But there were
other localizations ; see note on 351 below.
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Zrjvos yap fjbcydXrjv dXoxov jxiya heip.aivovaai

/cat lievdrja rvpavvov 'Ep^iovtSTjv rpofieovcrai,

elXarivrj XV^^ ^^°^ yevos eyKareOevro,

ve^ploL 8' a.ii(j)e^a.\ovro /cat iareiffavro Kopvpi^ois 241

ev CTTT-^t, /cat 7T€pl TTtttSa TO [xvarLKov (hpx'>](yo.vTO
•

rvpLTTOva 8' eKrvTreov /cat /cu/i^aAa x^P^*- Kporaivov,

iraihos KXavdfMvpiafjiwv Trpo/caAu/x/Ltara • TTpibra 8'

c^atvot'

opyia KevdofievT] irepl XdpvaKf avv 8' apa Tjjaiv

Aovtat Xddprj reXerdJv aTrrovro yvvaiKes' 25(

e/c 8' opeos TTiaTTJcnv dyepp.oavviqv irdprjaiv^

evTvov Wvaai BotcuTtSo? eKrode yairjS'

/xe'AAe yap ')78t7, fxeXXev dv^fiepos rj irplv iovcra

yala (jyvrrjKOfieeiv vtto XvaLTTOvco Aiovvaco.

Xf]X6v 8' dpp-^rrjv Upos x^pos" deipaaai 25J

ar€i/jdfi€vat, vcotolglv €7T€Grrjpt,^av ovoio'

EuptVou 8' t/cavot' ctt' T^ovas", evda klxo-vov

TTpea^vv ofxov rcKeeaaiv dXtTrXavov dpL(f>i 8e rtdaai

ypL<j)ias eXXiaaovro ^vdovs aKdroiai, Treprjaai'

avrdp 6 y' alheadels tepds VTreScKTO yvvaiKas. 26(

^ dyepfi. Mss.: corr. Brodaeus.

" King of Thebes, s. of Echion and Agave, opposed the

worship of Dionysus. Spying upon the Bacchants on
Cithaeron he was torn in pieces by his mother who mistook
him for a wild beast (Apollod. iii. 5. 2).

* The prosody of K\avdfj.vpi(Tfj.u}v is no reason for altering

the text. It is no worse than Lucan's " distincta zraaragdo "

(x. 121), cf. Mart. v. 11. 1, and even Homer has vX-qei/Ti

ZaKvvdq} and the like.

* Cf. the legend of the Curetes and the infant Zeus

;

Callim. JI. i. 51 ff.

* Boeotian.
' i.e. Meros (241 n.). As obviously a hill in Boeotia is

intended, that implies a Boeotian Nysa. Now though Nysa
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he mighty spouse of Zeus and dreading the t}Tant

Pentheus," son of Ecliion, they laid the holy child in

a coffer of pine and covered it with fawn-skins and
^^Teathed it Mith clusters of the vine, in a grotto

where round the child they danced the mystic dance
and beat drums and clashed cymbals in their

iiands, to veil the cries ^ of the infant.'' It was around
rhat hidden ark that they first showed forth their

mysteries, and with them the Aonian** women secretly

took part in the rites. And they arrayed a gathering

of their faithful companions to journey from that

mountain * out of the Boeotian land. For now, now
was it fated that a land/ which before was wild,

should cultivate the vine at the instance of Dionysus
who dehvers from sorrow. Then the holy choir took
up the secret coffer and wreathed it and set it on the
back of an ass. And they came unto the shores of

the Euripus, where they found a seafaring old man
with his sons, and all together they besought the
fishermen that they might cross the water in their

boats. Then the old man had compassion on them
and received on board the holy women. And lo ! on

is generally put in India, Herodotus puts it in Ethiopia

:

Herod, ii. 146 \L6vv<r6v re Xeyovai oi'EXKTjiffs da avriKa yevdfjeyov

is Tov fuijpov iveppailoTO Zei'S Koi ijveiKe es yva-qv rrjv i'-rip

AlyiiTTov eovffav iv 7-5 Xidioirlr) ; cf. ibid. iii. 97. Diod. iv. 2
puts it iiera^v ^otvi/cT/r »cat "SeLXov; cf, iii. 65 ; Horn. i/. xxxiii.

8 ; Steph. Byz. s. NOcrai enumerates ten—on Helicon, in
Thrace, in Caria, Arabia, Egypt, Naxos, India, Caucasus,
Libya, Euboea. Oppian, we must suppose, is thinking of
the Heliconian Nysa : cf. Strabo \05 ypd<poi<Ti 8e Kai tovto
{sc. Horn. //. ii. 508 Xr<rdj' re ^a6€T)i>) " ^vadv re ^ad^T/v." Kufirj

S' fffTi TOV 'EXiKicyos T] NCffo. Cf. Pans. i. 39.
' Euboea. Cf. Steph. Byz. *. Nwrot . . . Seedrij er m^olrj

fvda 81a. fuas ijfi^pas ttjv AftreXof tpcurw afOeip kuI rbw /Sorpiv
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/cat Bt] ol x^oeprj fiev eTnjvOee aeA/xaat [xlXa^,

TTpvjxvrjv S' (hpair] eXivos^ /cat Ktaaos epeTrrov

Kai Kcv VTTep ttovtolo KV^iareov dcmaXirjeg

SelfxarL hatp,ovia) ireTrrriores , dAAa Trdpoidev

is yalav hopv KeXae- Trpos FjV^oltjv 8e yvvaiKes 26

7}S €TT ^ApLoraioLO Oeov KardyovTO (f)€povarat,

oad^ VTTarov fxev evaiev opos^ K.apvr)(nv^ vtt* dvrpco*

fivpia S' dypavXov ^lottjv eStSa^aro (f)a>rcbv

TTpOJTOS TTOLpieVlOV^ tSpUCTttTO, TTpCOTOS eKelvOS

KapTTOVs dypidSos XiTTaprjs edXn/jcv iXatr^s, i^, .

Kal rap,ia(x> rrpdiTos ydXa TT-q^aro, /cat ttotI (Tip.fiXovs

e/c Bpvos deipas dyavds iveKXeicre pLeXiaaas.

^ (re\iPos {-ov GI) Mss. : corr. Brodaeus.
^ opoj Editor : 6pei mss,
* Kapvycriv Editor : Kal pvricnv CDEF : Kai poirjaiu AB :

Ktti poijcnv GLM : Kepdea'cnv Turnebus. * &vTpi^ : Afrpov mss.
^ -KQLixiviov Schneider : iroiuevlixiv mss.

» Similar miracles take place when Dionysus is carried

off bv Tyrrhenian pirates ; Hom. H. vii. 35 ff. ; Nonn. xlv.

105 ff. ; Apollod. iii. 5. 3; Philostr. Imag. i. 19 ; Ov. M. iii.

577 ff, * Sm'ilax aspera.
" No doubt the vine is intended. Nonn. xii. 299, speak-

ing of the vine, has dypLas rj^wwaa iroXvyvafxirToicn creXivois

{cf. Dion. P. 1157 ^XiKfs re woKvyva.^i.trTris eKivoio), whence it

might be argued that Oppian used aeXivos for vine-tendril.

But (1) (xiXivos (for aeKivov) seems not to occur; (2) the

penult oi (T€\lvov is long (except A. P. vii. 621. 2).

"* Find. N, ix. 27 iv yap dai,uoploi(n (pbSoLS <pe&yovTi Kai

TraiSes deCiv.

' S. of Apollo and Cyrene, patron of all rural life, of

flocks and herds, hunting, bee-keeping, etc. Find. P. ix.

59 ff. ; Nonn. v. 229 ff„ xiii. 253 ff. ; Died. iv. 81 t ; Verg.
G. i. 14, iv. 315 ff. When Ceos was suffering from pestilence

owing to the heat of the Dog-star, Aristaeus went there

and built an altar to Zeus Icmaeus, i.e. Zeus as God of

Moisture, and established an annual sacrifice to Zeus and
Sirius on the hills of the island. Ever after Zeus caused
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the benches of his boat flowered * the lush bindweed ^

and blooming vine " and ivy wTeathed the stem.

Now would the fishermen, cowering in god-sent

terror,"* have dived into the sea, but ere that the boat

came to land. And to Euboea the women came,

carr}'ing the god, and to the abode of x\ristaeus,« who
dwelt in a cave on the top of a mountain at Caryae '

and who instructed the Ufe of country-dwelhng men
in countless things ; he was the first to estabhsh a

flock of sheep »
; he first pressed the fruit of the oily

wild ohve,^ first curdled milk with rennet,and brought

the gentle bees * from the oak ^ and shut them up in

the Etesian winds to blow for forty days after the rising

of Sirius. Hence Aristaeus was worshipped in Ceos as

Zeus Aristaeus (Callim. Ait. iu. 1. 33 ff. [Loeb] ; Ap. Rh.
ii. 516 ff. ; Nonn. v. 269 f. ; xiii. 279 ff.). In the present

passage he seems to be conceived as dwelling in Euboea.
' Kepdea-ffiv iV &vrpov (Schneid. and Lehrs) seems to have

no probability. We know no example of Kepara apphed to

a cave (Claud. Paneg. Prob. et 01. 209 has " curvis Tiberinus

in antris ") and 8pei's Kepd€(T<XLi' vir' Avrpifi (suggested by
Schneid. in note) would be preferable. We venture to read

Kapinufftv (practically the reading of the mss.) and suppose
that Caryae = Carystus, foimding upon Callira. Aif. iii. 1.

56 ff., where we are told that Xenomedes recoimted the

legendary history of Ceos, Apxp^vos ws vvpi<t)rj<nv ivaiero

KbjpvKiTjaL Tttj d-rb TlapvijaaoO X« iSiu^e fi-eyas, |
TSpovffffav T(fi

/cat fuv ((prifuffcw, us re Kipw . . . ! . o . . . 0v(T . to . . .

tfK€€v iv Koprais, coupled with Heraclid. Ilepi voXiTeiQv ix.

(Miiller, F.H.G. ii. p. 214) e/caXeiTO p.ev 'TSpov<ra r) vijffov

\4yofTai &e oiK^ai J^iv/jupai Tporepov ai'Tijv. <l>o^rfaa.vTos bk aurds

\iovTot eii KdpvtTTov Sia^rjvai. Also acc. to one version

(schol. Ap. Rh. ii. 498) Carvstus was the father of Aristaeus.
» Nonn. V. 261 ff.

' " lb. 258 ff. * lb. 242 ff.

^ Before the invention of the artificial hive, the only

honey known was •" wild honey "
(fi4\i to Kokovnevov dypiov

Died. xix. 94; fiiXt &ypiov N.T. Matt. iii. 4) "deposited in

the hollow of old trees and in the caNities of rocks"
(Gibbon, c. x.). Claud. In Ruf. u. 460 ff.
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OS Tore Koi ^lovvaov ew veoyiXov vtt' dvrpo)

MvcoTj? edpeiffe SeSeyfievos e/c XV^^^°>
avv Apuacrtv 8' arinqXe fieXiaGOKOjJLOLaL re Nu/x^at? 2'

Eu^oiCTti/ re KopTjCTL Kal 'Aovirjcn yvvai^iv.

tJSt] KOvpil,ojv 8' irepacs fxera TTaicrlv dOvpe'

vdpdrjKa TTporafiajv orTu^eAa? ovra^cTO rrerpas,

at 8e ^eo) ^e^u Xdpov dve^Xvaav arreiXdojv.

dXXore 8' dpveiovs avrijs ihaC^e hopfjat,

Kal fMeXe'Carl rdfjuev veKvas 8' eppi^ev €.pat,e,

avTis 8' dipea -xepalv iiiaraXews avve^aXXev,

ol 8' d<^ap e^coov ;\;Aoe/3o£> 6^ drrTovTo vofioio.

TJSr] Kol didaoiaiv e/Lte'^/SAero /cat /cara Trdaav

yalav eKiSvaro hd)pa Qvcovacov Alovvcfov.

Trdvrrj 8e dvrjTois dperrjv TTCoXeaKero (haivtov

oifje 8e /cat Qij^rjs eTre^-qaaro /cat 7n)pt7rat8t

irdaai VTTrjvriaaav Ka^{xr)tS€S' avrdp 6 jxdpyos

Ucvdevs ovxL 8€Tas' TraAajLta? e'Seev Aiovvaov,

Kal Beov avro<f}6voiaLV (XTreiAee x^P^'' 8at^at,

ou Tuptou KaSjLtoto Karai^o/xevos Tpixo- Xcvkt^v,

ovhe KvXLvSo[Jt,evrjV olcri rrpo TrdSecrcrtv 'AyauTyv

avpeiv 8' alvoixopoLGiv i^cocrrpeev ols erapoiai,

avpeiv T€ KXeUiv re, x^pov r eAaaa/ce yvvaLKoJv.

ol p,ev vvv Bpo/xtov IIev^T7ia8at (fivXaKTJes

heajJiolaiv SoKeovro aiS-qpeLOLcnv dyeadai

dXXoL Ka8jLtetot re- Beov 8' ou;\; aTrrero heap,d'

TTaxyoidrj 8e /ceap diaauiriai, ndvra 8' epal,e

pLipav avro Kpora^o;!' are<j)avcLpLara dvadXa re

XeipdJv

'

" Ferula communis.
* Num. XX. 11 Moses lifted up his hand, and with his rod he

smote the rock twice: and the water came out abundantly.
« Seraele (Find. P. iii. 99 ; Horn. H. xxxiv. 22).
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hives. He at that time received the infant Dionysus

from the coffer of Ino and reared him in his cave and
nursed him with the help of the Dryads and the

Nymphs that have the bees in their keeping and the

maidens of Euboea and the Aonian women. And,
when Dionysus was now come to boyhood, he played

with the other children ; he would cut a fennel * stalk

and smite * the hard rocks, and from their wounds
they poured for the god sweet liquor. Otherwhiles

he rent rams, skins and all, and clove them piece-

meal and cast the dead bodies on the ground ; and
again with his hands he neatly put their limbs

together, and immediately they were alive and
browsed on the green pasture. And now he was
attended by holy companies, and over all the earth

were spread the gifts of Dionysus, son of Thyone,"
and everywhere he went about showing forth his

excellence to men. Late and at last he set foot in

Thebes, and all the daughters of Cadmus came to

meet the son of fire. But rash Pentheus bound the

hands of Dionysus that should not be bound and
threatened with his own murderous hands to rend
the god. He had not regard unto the white hair

of Tyrian Cadmus nor to Agave grovelling at his

feet, but called to his ill-fated companions to hale

away the god—to hale him away and shut him up

—

and he drave away the choir of women. Now the

guards of Pentheus thought to carry away Bromius '^

in bonds of iron, and so thought the other Cadmeans ;

but the bonds touched not the god. And the heart

of the women worshippers was chilled, and they cast

on the ground all the garlands from their temples
and the holy emblems of their hands, and the cheeks

<* Dionysus (Find. fr. Ixxv. 10 ; Aesch. E. 24.
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Trdaais S' iardXaov BpofxtcoTiat haKpv irapeLai' 3O0

altjja S' dvr]VT7]<yav ' Icb [ji,dKap, c5 Aiovvcre,

aTTTC aeXas <j)Xoyep6v irarpojCov, dv 8' iXeXi^ov

yalav, draprripov S' oTraaov rtcriv JJKa rvpdvvov

6es Se TTapd aKomfjaL, TTvpiaTrope, Yievdea ravpov,

ravpov p.kv Ilev^rja Svaa)vvp,ov, dfiiJie Se drjpas 306

d)jjio^6povs , oXoolcTL Kopvaaofjidvas ovvx^craLV

,

6(f)pa fitv, oj Aiovvae, Sid crr6p.a Satrpevcrcop-ev.

CO? (f)daav eu;^d/x6vaf rdxo. S' e/cAue Nvatos dprj?,

Hevdea fiev Srj ravpov iSei^aro (f>OLViov ofxjxa,

av-)(^eva t' rjcoprjae, Kepas r' dvereiAe fiercoTTOV 31

Ttttat 8e yXavKLOojaav idi^KaTO d-qpos oTTwrr-qv,

Kol yevvas dcoprj^e, Kareypaifjev 8' im vcorov

pLvov OTTCos ve^polaij kol dypia Q-qKaro (f)vXa.

at 8e deov ^ovXfjaiv dpbeupdfJievaL XP^^ KaXov

TTophdXies Ylevd-qa Trapd aKOTriXoicn hdaavro. 315

TotaS' deihoip,€.v, rota (fjpecrl TTiarevoipLGV

oaaa Kt^aiptovos' 86 Kara Trrvxas epya yvvaiKcov,

q p,vcrapds Keivas, rds dXXorpta? Alovvgov,

fMTjrepas ovx dcrtcos ifievSqyopeovaiv aotSot.

Qrjpo^ovos 8e ns c58e rrdyqv irapoicn avv dXXois 32^

07]pal (fnXaKp-qroiOLV epb'qaaro TTopSaXieaai.

TTiSaKa Ae^ct/xevot Ai^v-qg dvd SiifjaSa yalav,

q t' oXlyr] jJbdXa ttoXXov dvvSporarov Kara x^pov
d7rpo(f)dra)s dtSqXov dvaaraXdei pueXav vhcap,

ou8e TTpoao) ^etrai KeXapvcrpiaaLv , dXXd yitaA' alvojs 3

pXv^ei re GraBirj re jxevei ipap^adoLai re Swei'

evdev TTopSaXloJv yevos dypiov elai /Lter' -qu}

TTLOfievov rol 8' alifja Kara Kve<f)as 6pp.rj6evres

dypevr-qpes dyovauv eeiKoaiv dp.j>L(j>op-qas
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of all the worshippers of Bromius flowed with tears.

And straightway they cried :
" lo ! blessed one,

O Dionysus, kindle thou the flaming hghtning of

thy father and shake the earth and give us speedy
vengeance on the e\il tyrant. And, O son of fire,

make Pentheus a bull upon the hills, make Pentheus
of evil name a bull and make us ravenous ^vild beasts,

armed with deadly claws, that, O Dionysus, we may
rend him in our mouths." So spake they praying
and the lord of Nysa speedily hearkened to their

prayer. Pentheus he made a bull of deadly eye
and arched his neck and made the horns spring from
his forehead. But to the women he gave the grey
eyes of a -wild beast and armed their jaws and on
their backs put a spotted hide hke that of fa^vns and
made them a savage race. And, by the de\-ising of

the god ha\ing changed their fair flesh, in the form
of Leopards they rent Pentheus among the rocks.

Such things let us sing, such things let us beheve
in our hearts ! But as for the deeds of the women
in the glens of Cithaeron, or the tales told of those

wicked mothers, alien to Dionysus, these are the
impious falsehoods of minstrels.

In tliis fashion does some hunter with his comrades
devise a snare for the Leopards which love neat vnne.

They choose a spring in the thirsty land of Libya,

a spring which, though small, gives forth in a very
waterless place abundant dark water, mysterious
and unexpected ; nor does it flow onward vrith

murmuring stream, but bubbles marvellously and
remains stationary and sinks in the sands. Thereof
the race of fierce Leopards come at dawn to drink.

And straightway at nightfall the hunters set forth

and carry with them twenty jars of sweet wine, which
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OLUOV vrjSvfjLLOio, rov ivheKarco XvKaBavTi 3*

dXtipe TLs olvoTTeSr^cFL (f)VTr]KOfnrjaL fxeixrjXws'

vSan 8' iyKepaaav Xapov ixe9v koI TrpoXtTTOvreg

TTtSa/ca 7Top(f)vp€rjv ov r-qXodev evva.t,ovrai,

TTpoTTpoKoXvipdiievoi Se/xas" aXxip^ov 7) aiavpr]aLV

ri avrolat Xlvolglv eirel aKCTras ov n Svvavrai 33,

evpepLev ovre XlOwv ovr T^vKOficov oltto SevSpcov

TTaaa yap iKreraraL j/ra^ap?) /cat aSeVSpeoj ala.

ras 8' dpa aeipioevros vii rjeXloio rvTreiaas

api^orepov hiifjiq re (jylXr) r eKoXeaaev avrp,'^'

TrlBaKL 8' epiTTeXaaav B/aojLttttJrtSi /cat p,€ya )(avS6v 34

XaTTTOVGLV Alovvgov , €7r' dXX'^Xrjai 8e Tracrat f

OKiprevaiv p,€v Trpcbra )(opoirv7Tiovaw opLolai,

etra Se/xa? ^apvdovcrt, TrpoaoiTTara 8' e? x^ov'a 8tav

ripep,a vevard/^ovcTL Karen' p-ereTTeira 8e vaaas
Kojpba ^L'qadpievov ;^a/xa8ts" ^dXev aAAu8ts' (xAAtjv. :!4

COS" 8' ottot' elXaTTLVrjaiv d(f)va'a'diJL€VOL Kprjrrjpcov

i^At/ces" elaeri TraiSes", ert ;^oaovre? I'ouAous',

Xapov aetSojcrt, TTpoKaXit,6p,€voi p,erd heiTrvov

dXXriXovs eKdrepdev a/x.otj8a8totcrt /cuTre'AAots',

OiAe 8' iXax^Tjaav rovs 8' eppL(f>€V dXXov €77* aAAa> 3

/cat ^peol /cat ^Xe^dpoioLV iin^plaav puevos otvov

u)S KelvaL fidXa dijpes ctt' aAAT^ATjcrt ;:^u^erCTat

voa^i TTOvov KparepoZaiv^ vtt' dypevrrjpai yevovro.

"ApKroLatv Se TTOvevai KXvrrjv TrepicoaLov dyp-qv

Tiypiv oaoL vaiovai /cat ^App,evir]v KXvroro^ov . 5

TTOvXvg oxXos ^aivovai ravvoKia ^evdea Spvpicov,

iSptes' auToAuTOt?^ crvv ivpiveaat Kvveaatv,

^ Uparepoio MSS. : corr. G. Hermann.
^ av-fO^vTois Schneider : avroXvyon mss. vulg. : a&r' dXiyoi

TiiselmanP. coll. Faraphr. p. 42. 3() jSpax^h Be avrwv : aPr'

dXlyois AoKLM.
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someone whose business is the keeping of a vineyard

had pressed eleven years before," arid they mix the

sweet hquor with the water and leave the purple

spring and bivouac not far away, making shift to

cover their vaHant bodies ^nth goat skins or merely

with the nets, since they can find no shelter either of

rock or leafy tree ; for all the land stretches sandy
and treeless. The Leopards, smitten by the flaming

sun, feel the call both of thirst and of the odour which
they love, and they approach the Bromian spring and
with widely gaping mouth lap up the wine. First

they all leap about one another like dancers ; then
their hmbs become heavy, and they gently nod their

heads do%\'nwards to the goodly earth ; then deep

:

slumber overcomes them all and casts them here
j

and there upon the ground. As when at a banquet
youths of an age, still boys, still mth the down upon
their cheeks, sing sweetly and challenge each other

after dinner Anth cup for cup ; and it is late ere they
give over, and the strength of the \\"ine is heavy on
head and eye and throws them over one upon the

other ; even so those ^vild beasts are heaped on one
another and become, without mighty toil, the prey
of the hunters.

For Bears an exceeding glorious hunt is made by
those who dwell on the Tigris and in Armenia famous
for archery. A great crowd go to the shady depths
of the thickets,'' skilful men \\'ith keen-scented

" From Horn. Od. iii. 391 oivov rjSviroToio, rov evdeKdrifi

efiain-f (i.e. eleven years after it was made)
\
Ssi^ev toliut) /cai

diro KprjSenvov i\v<Tt.

* airroXi'-yoii of most Mss. Seems meaningless. avroXvTon
(Schneid. ) means "on a slip-leash." Cf. Hes. s. aiToXvffis'

difia €(p' oj d^/ct/Xi; ((prjrrai /cai oi'x fi^i^ta 7e70»'ei'.
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LXi'ia fiaarevaovT^ oAoaiv TTOvXmrXava^ dvipajv.

aAA' OTTOT* ddp-quojai Kvve? crqfn^'Ca rapawv,
euTTOvraL ari^eas re rrohrjyeTeovaLV ofxaprfj, 351

pivas pikv Tavaas ax^^odev ;^epaoto Tidevres'

eLaoTTLao) S etTrep ri vecorepov adp-qaeLav

L^vo?, €7T€Ly6{X€voi dopov auTt/ctt Kay)(^aXocovres

X-qdofievoL Tov TTpoadev iTrrjv 8' cts" aKpov iKcovrai

evTrXaveos OTL^irj^ drjpos re -navaioXov ewrjv,

avTLx' o fxev dpojaKei 7TaXap,rj£ a.7TO drjprjrrjpos,

oiKrpa /x.aA' vXaKocov, KexaprjfjLevos e^o^a dvp.6v.

(1)S 8' OT€ TtapdevLKrj yXayoevro? iv etapos ^PTl
d^XavTotaL TToSecraiv dv^ ovpea rravr^ dXdXrjraL,

dvdea SLl,op,€in] • ro Se ol p,dXa rrjXod^ iovarj

vTjSvpLLOV TrpoTTdpoiQev tov iJiT]Vvaev dvTfnj' ^'

TTJ 8e jxdX Idvdrj /LteiSrycre re dvjxos eXa(f)p6s,

afidrai 8 dKoprjros, dvaifjap-evT] 8e Kaprjvov

eioLv is dypavXcov hofiov deiSovaa tokt^cov

(OS Kvvos Idvdrj dvfios dpaavs' avrdp CTraKr-^p

Kai /zoAa fiLV dvvovra ^L7]adp,evos riXafiajai 3'

Kayxo-XocDV TraXivopaos e^rj fied' o/xiAov eraipcov.

roLCTL Se Koi Spvp,6v SuTredpaSe, drjpd re TTLKprjv

avTos Kat cruvdedXos ottov Xo)(oa>vres eXeupav.

OL 8' a/a' eTTeLyofievoL ardXiKas arrjaavro Kparaiovs

SiKTud t' dfXTTerdcravTO Kal dpKvas djM(f)e^dXovTO •

ev 8e hvo) KXZvav Soiai? eKdrepde Kepaiais

avepas dnpoXivovs vtto^ fieiXiveoLat Trdyoiaiv.*

€K 8 az)TCL»i' Kepdcov re /cat al^rjcov nvXacopcov

^ fiaffTevaofr] dual for plural.
* rro\nr\avea Mss. : corr. Schneider.

' eVt in lit. BK. * irdyaiai B de Ballu.
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dogs on leash, to seek the mazy tracks of the

deadly beasts. But when the dogs descry the signs

of footprints, they follow them up and guide the

trackers with them, holding their long noses nigh

the ground. And afterwards if they descry any
fresher track, straightway they rush eagerly, giving

tong^ue the while exultingly, forgetting the previous

track. But when they reach the end of their de\-ious

tracking and come to the cunning lair of the beast,

straightway the dog bounds from the hand of the

hunter, pitifully barking, rejoicing in his heart

exceedingly. As when a maiden in the season of

milky spring roams "with unsandalled feet over all

the hills in search of flowers and while she is yet afar

the fragrance tells her of the sweet violet ahead ;

her lightsome heart is gladdened and smiles, and
she gathers the flowers >vithout stint and wreathes her

head and goes singing to the house of her country-

dwelling parents ; even so the stout heart of the

dog is gladdened. But the hunter for all his eager-

ness constrains him with straps and goes back
exulting to the company of his comrades. And he
shows them the thicket and where himself and his

helper ambushed and left the savage beast. And
they hasten and set up strong stakes and spread

hayes and cast nets around. On either hand in the

two wings they put two men at the ends ofthe net<*

to lie under piles of ashen boughs. From the wings
themselves and the men who watch the entrance

* The word dicpoXii'oii gives much the same sense as
aKp<i}\ipia (with which, of course, it has no etymoloerical
connexion) or "elbows" of Xen. C. 2. 6, which Poll. v. 29
defines as to. x^pora tQi' apKvur. /jLeiXipeouri rdyxmn,— if

correct—seems to mean "piles" or "heaps" of ashen
boughs.
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Aat^ fjiev jM'qpivdov ivaTpo(f)ov eKravvovai 38i

fjLrjKeSav-qv, Xiverjv, oXlyov yatrjs e<j>VTTepdev,

oaaov €7r' oficf)aX6v dvhpos iKavefxevai aTpocfxiXiyya'

TTJs aTTO iiev Kpep,araL TreptSatSaAa TrapL^avocovra

ai'^ea raiVLcov TTovXvxpoa, Set^Ltara diqpajv,

€K 8' ap' OLTT'qpr'qraL TTTcXa fjivpla Trap.(j)av6a>VTa, 390

oicovojv T€ hLTjepLCJv TTepiKoXXea rapaa
yvTTacov ttoXlcov re kvkvcov BoXlxo^v Te TreXapyoJv.

Se^LTepfj Se Xoxovg vtto pcoydaiv^ iarn^cravro,

iq xXocpols TTeraXoiOL dows TrvKacravro p,iXadpa,

Tvrdov d.'n aXX-qXtxiV , Triavpas 8' eKoXv^av CKdaro) 39$

avepas, opTrrJKeaac irpoTrav Se/xa? djxcjii^aXovres •

avrdp eTTTjv Kara Koap-ov inaprea rrdvra TreXcovraL,

adXmy^ p,ev KeXdSrjae TreXcopiov , r) he re Xoxp-f]?

6^1) XeXy]Ke dopovaa /cat d^v hehopKe XaKovaa'

alt^Tjoi 8' enopovaav doXXees, eV 8' eKarepdev 400

dvna drjpos taat (f)aXayyrjh6v KXoveovres

.

^ puwdffiv A3, in lit. M.

" The formido of Latin writers, a line hung with feathers

and ribbons of various colours by which the game is scared
and driven in the desired direction. Verg. A. xii. 749
Inclusum veluti si quando flumine nactus Cervura aut
puniceae saeptum formidine pennae Venator cursu canis

et latratibus instat ; G. iii. 371 Hos (cervos) non inmissis

canibus, non cassibus ullis Puniceaeve agitant pavidos
formidine pennae ; Senec. Hipp. 46 Picta rubenti linea

penna Vano claudat terrore feras ; De ira ii. 11. 5 cum
maximos ferarum greges linea pennis distincta contineat et

in insidias agat, ab ipso adfectu dicta formido ; De clem. i.

12. 5 Sic feras lineae et pennae clausas continent. Easdera
a tergo eques telis incessat : temptabunt fugam per ipsa

quae fugerant procalcabuntque formidinem ; Luc. iv. 437

Sic dum pavidos formidine cei'vos Claudat odoratae me-
tuentes aera pennae.

192



CYNEGETICA, IV. 385-401

they stretch on the left hand a well-twined long rope "

of flax a httle above the ground in such wise that
the cord would reach to a man's waist. Therefrom
are hung many-coloured patterned ribbons, various

and bright, a scare to wild beasts, and suspended
tlierefrom are countless bright feathers, the beautiful

wings of the fowls of the air, Vultures ^ and white
Swans « and long Storks. ** On the right hand they set

mbushes in clefts of rock, or with green leaves they
uiftly roof huts a httle apart from one another, and

in each they hide four men, covering all their bodies
^^^th branches. Now when all things are ready,
the trumpet sounds its tremendous note, and the
Bear leaps forth from the thicket with a sharp cry
and looks sharply as she cries. And the young men
rush on in a body and from either side come in

battahons against the beast and drive her before

*" For the feathers used in the formido cf. Gratt. 77 ff.

1 mtum inter nivei iungantur vellera cygni, Et satis armorum
-t ; haec clara luce coruscant Terribiles species ; ab vulture

iiirus avaro Turbat odor silvas, raeliusque alterna valet res ;

Xemes. 312 fF. Dat tibi pinnanim terrentia raillia vulfur,
Dat Libye, magnaruna avium fecunda creatrix, Dantque
grues cygniqiie senes et candidus anser, Dant quae flu-

minibus traseisque paludibus errant PeUitosque pedes
stagnant! gurgite tingunt. Of Vultures two species are
distinguished : A. 592 b 6 tQiv ok yvwQt' duo ((ttIv dSt}, 6

fi^y fiiKpoi Kal iKXfVKOTfpos, 6 Se fifi^uiv /cat <nro5o€i5i<TTepoz.

The former is Neophron percnopterus L., which nests in
Greece, its arrival about 21st March being reckoned by
shepherds as the beginning of Spring (Moraras. p. 1) ; the
latter Vidlur fulvus Briss. and perh. V. cinereus.

* Both Cygnus musicus, the Whistling Swan or Whooper,
and C. olor, the Mute Swan, are found in Greece, but only
the latter appears to nest there (Momras. pp. 286 f.).

** Ciconla nigra and C. alha are both visitors in Greece,
the latter being resident in Macedonia (Morams. pp. 285 f.).
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T) 8' ofMaSov TTpoXiTTOvaa /cat avepas idvs opoveL,

yvp.v6v OTTOV AevaacL ttcSlov ttoXv' KeWev eireira

e^eirjs Kara vcorov eyeLpop^evos Ad;^os" av^patv

KXayyr]86v TrarayovaLv , I'u o^p-va. p,r)pLvdoLO 405

a€v6p,€voi Kal Set/xa 7ToXv)(poov r] Be r aviyprj

ap.j)i§oXos /xaAa irapuTrav a.rvt,op.evrj 7r€(f)6pr]Taf

TTOLvra 8 6p,ov SetSoi/ce, X6)(ov, ktvttov, avXov, avrrjv,

h€tp,aXer]v p,i]pLv9ov CTret KeXdhovros diyreio

Tatv'tat T i(f)V7T€pde hirjepiai KpaSdovai 410

KLVVpL€vaL TTrepvyes re Xty^'Ca avpit^ovai.

TovvcKa iraTTTatvovcra Kar dpKvos dvriov epTrei,

ev 8' erreaev Xweoiai Xoyots' toI 8' eyyvs eovres

OLKpoXcvot dpioaKovai /cat eyKoveovres virepde

airaproherov ravvovai TrepiSpopiov' dXXo 8' ctt' dXXo) 415

vrjiqaavTo Xcvov p,dXa yap rore dvp^aivovaiv

apKTOi /cat yevveaai /cat dpyaXeats TraXdp^rjaL'

SfjddKL 8' e^avrrjs cjivyov dvepas dypevrrjpag

BiKrvd t' e^-qXv^av, dtarwaav 8e re drjprjv.

(xAAa Tore Kparepos ris dvrjp 7raXdp.r)V eirehrjaev 420

dpKTOv Be^iTep7]v, ^'^pcoae re Trdaav epco-qv,

Brjae r eTTiarapievcDs, rdvvaev re TTorl ^vXa drjpa,

/cat ttoXlv eyKareKXeiae Spvos TrevKrjg re p.eXddpa),

TTVKVTJai orpo(j>dXiy^LV eov SejLta? doKriaaaav.

" Cf. i. 156. The nfpLSpo/jLos is a rope passing through
the meshes along the upper and lower margins of the net,

which, when the game is driven in, the ambushed hunter
pulls and so closes the mouth of the net. Hes. s. irepiopofioi'

Tov oiKTvov TO SieLpofievov (Txoi-i'lov ; Poll. V. 28 icriL di irepidpo/nos

ryjs dpKvos axoi^viov eKaripudev rwv avu) re km, koltw /Spoxcoj'

SLupop-ivov, (^ (xvveXKerai re to. diKTva Kai irdXiv dfaXverai
;
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CYNEGETICA, IV. 402-424

them. And she, leaving the din and the men, rushes

straight where she sees an empty space of open

plain. Thereupon in turn an ambush of men arLses

in her rear and make a clattering din, driving her to

the brow of the rope and the many-coloured scare.

And the vvTCtched beast is utterly in doubt and flees

distraught, fearful of all alike—the ambush of men,
the din, the flute, the shouting, the scaring rope ;

for with the roaring wind the ribands wave aloft in

the air and the swinging feathers whistle shrill.

So, glancing about her, the Bear draws nigh the net

and falls into the flaxen ambush. Then the watchers

at the ends of the net near at hand spring forth and
speedily draw tight above the skiiiing cord " of broom.

Net on net they pile ; for at that moment Bears

greatly rage with jaws and terrible paws, and many
a time they straightway evade the hunters and
escape from the nets and make the hunting vain.

But at that same moment some strong man fetters

the right paw of the Bear and widows her of all her

force, and binds her skilfully and ties the beast to

planks of wood and encloses her again in a cage of

oak and pine, after she has exercised her body in

many a twist and turn.

Xen. C. 2. 4 v<peiadwaav Se oi Trfpiopofj.Oi avdfj.iJ.aTOi, tva eOrpoxoi

w<n. The irepiSpo/jLoi might also be attached to the net by
loops (toi'j Si irepidpofjLOvs dwb <Trpo<(>iwv Xen. C. 2. 6 ; cf.

Poll. V. 29 irpo^dWovrai 5e roii Siktvoh diro <TTpo<pfuii') : Xen.
C. 10. 7 Tov tr(pi5pofj.ov f^diTTfiv dirb dfvSpov t'crxi'poP. Xen.
C. 6. 9 speaks of fastening the wepiSpofMoi to the ground
{KaBaTTTuy rovs TreptS/so^OLS e'xi TTjy '/TJi'). Here he must be
referring to the skirting-rope at the lower margin of the
net from which the upper rope was sometimes distinguished
as e-riSpopici : Poll. v. 29 nyis 8e roirroi's iviSpofjiovt utvopMo-av,

oi oe 5i''0 6vT(j}v TOV fiiv e/c tov /cdruj TrepiSpofj.ov, eTriSpopLov di

TOV SlVW0(V.
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Xjoewo 8e GKoneXov fxev avdvreos rjhk TrdyoLO 42£

aeveadai vpodeovra TvoScoKca <f>vXa AaycDcDv,

rrpos he Karavra ao(j)fjai 7Tpo[j,r]d€L7]crLV iXavvetv
avTLKa yap aKvXaKas re Kal dvepas ddprjaavres

TTpos X6(j)ov IdvvovaLV eTTel p,dXa yiyvojaKovaiv,

OTTL Trdpoidev eaoLv 6Xil,6repoi irohes avrdls- 43C

TovveKa jOT^tStot TTTCOKearai TreXovai KoXoJvai,

pTjtBioL TTTCOKeaai,, Svadvrees iTnreXdrriai.

vai fMTjv drpaTTLTolo TroXvam^lrjv dXeeivetv

Kal ndrov, ev S' dpa Tfjai yea)ixopir^aLv iXavvetv

Kov(f)6T€poL yap eaac rpi^co Kal TToaalv eXa^pol 43jB

peZd T eTTidpojaKovdLV dprjpofjievrj S' ivl yalrj

KaL depeos ^apvdovcn vroSes" Kal ^eipiaros ^pj]

o-Xpi-S e7na(f)vpicov oXorjv KprjTrZha <j)epovaLV.

"Hv TTor^ eXfjs SopKov Se, <j)vXdaaeo fjirj p,erd

TToXXoV

e/craStov SoAt^dt' re Spofiov Kai repjxa ttovolo 44(;

rvrdov VTroaraiT], Xayovcov 8' aTrd p.'qhea X^^'
SopKOL yap TTepiaXXa Spopbois evl pLeaaarioicri

KvarlSa KVjJialvovaLv, dvayKaioiaiv vtt op^^poLS

Bpidofievot Xayovas, ttoti S' lax^ov oKXdl^ovaiv

7]v 8' oXiyov TTvevawai 'noXva<j)apdycov diro Xaip.(2)v, 44

TToXXov dpeiorepoi XanfjTjporepoi re (f)eBovrai,

yovvaaLV eix^oproicTL Kal eyKaai KovcjyorepoLai,.

KepSco 8' ovre Xoxocaiv dAcucri/xos' ovre ^poxpiOLV

" Xen. C. 5. 17 diova /xaXtcra fiev to. dvavrri ... ret 5^

Karavrrj ^Kicrra.

* Xen. C. 5. 30 aKeXr/ rot ?nri.ffdev fxei^u ttoXi) tQv Ifiwpoffdev.

' Xen. C, 8. 8 raxi) yo-P aTrayopevei Slo, to ^ddos ttjs x'^**"*

Kal did, TO KO-Tuidev tCiv Tro8Qi> Xaaiiav 6i>t(i>v 7rpO(rexe(r^ai avTi{>

6yKoy irokvv.

** i.e. their feet are caked with mud. The metaphor is
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In hunting the swift-footed tribes of the Hare the

hunter should run in front and head them off from
upward-sloping rock or hill and with cunning prudence
drive them downhill. For the moment that they

see hounds and huntsmen they rush uphill "
; since

they well know that their forelegs'" are shorter.

Hence hills are easy for Hares—easy for Hares but
difficult for mounted men. Moreover, the hunter
should avoid much-trodden ways and the beaten
track and pursue them in the tilled fields. For on
the trodden way they are nimbler and hght of foot

and easily rush on. But on the ploughed land their

feet are heavy in summer and in the \vinter " season

they carry a fatal shoe ^ that reaches to the ankle.

If ever thou art hunting a Gazelle, beware that

after a very long and extended course and term of

toil it do not halt a moment and reheve " nature.

For in Gazelles beyond all others the bladder swells

in the midst of their course and their flanks are

burdened by involuntary waters and they squat upon
their haunches. But if they take breath a little

with their noisy throats, they flee far more strongly

and more swiftly with nimble knees and Ughter
loins.

The Fox is not to be captured by ambush nor by

illustrated bv the use of Kprjvis to mean a species of cake
e^ aXei'pov Kai neXiTos Poll. vi. 77.

* C/. A. 579 a 12 (of Deer, e\a<poi) iv de r^S <pevyeiy avd-
ravaiv troiovvTai tQiv dpofxciiv aco2 v<f>i(TTdfx.fvoi fiivovaiv Iwj Slv

ir\ri(rioi' 1\0tj 6 SicbKuv' rare Se ird.\iv (peOyovffiv. tovto 5e doKovai
Troifiv 5ia TO iroveiv to. tvTos' to ydp ivTtpov ?;^et XexTOv Kal

affdfves oCtojs uxxre eav fipfna rij irard^j?, SiaAcoxrerai tov 5epfj.aTos

OyioOi 6yTos ; Plin. viii. 113 et alias semper in fuga acquie-
scunt stantesque respiciunt, cum prope ventum est rursus
fiigae praesidia repetentes. Hoc fit intestini dolore tam
innrmi ut ictu levi rumpatur intus.
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ovre Atvois" heivr] yap eTnjypoavvr^ai vorjaaL,

SeLvr] 8 airre KoXcoa raixelv, vtto 8 dfifxara Xvaat, 4

/cat TTVKLVolai 8dAotcrtv' oXLodrjaai Bavdroio.

dAAa Kwe? jMtv aeipav doAAees" oi)8' dp e/cetvot

/cat Kparepol irep iovres dvaLfJicorl hapbdaavTO.

\
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CYNEGETICA, IV. 449-453

noose nor by net. For she is clever in her cunning

at perceiving them ; clever too at severing a rope

and loosing knots and by subtle craft escaping from

death. But the thronging hounds take her ; yet

even they for all their strength do not overcome her

without bloodshed.

199



AAIETTIKQN TO A

E^vea Toi TTOVTOio TToXvGTTepeas re cfidXayyas

TTavTOLOJv veTTohojv, ttXcotov yevos ^A.}jL^i,rpir't]s,

i$€peco, yatrjs vrrarov Kpdros, 'Avrcovtve'

oCTcra re KVfxaroeaaav e;)^et )(yaLv, fj^f'
^' e/caoTa

ivvefieraL, Stepovs re ydpiovs Scepas re yevedXag
/cat jSiov txdvoevra /cat e^dea /cat ^iXorrjras

/cat ^ovXd?, dXl-qs re TToXvrpoTra hr]vea r€xvr]s

Kep8aXe7]s, oaa fibres en IxQvai pbrjrtaavro

atjypaaroLs • dtSrjXov imTrXcoovcn ddXaacrav

roXfxrjpf^ KpaSirj, /caret 8' eSpaKov ovk eTrtoTrra

^evdea /cat rexvrjcnv dAo? Sia jxerpa hdaavro
SatjLtovtoi. yXovviqv jjuev opirpo^ov T^Se /cat dpKrov
drjprjrrjp opda re /cat avTiocot'Ta So/ceuet

a/x^aStTjv, eKadev re ^aXelv axeSodev re hapbdaaai'

djjicfxx) 8' da(f)aXea>9 yairj? em drjp re /cat dvrjp

fidpvavrac, oKvXaKes 8e avvefXTTopoi r)ye[j.ov7Jes

KvcohaXa ar]ixaivovai koI Idvvovaw dvaKras
evvrjv elg avrrjv Kal dprjyoves eyyv? eTTOvrat.

ovS' dpa rols ov ;^et/xa roaov Seo?, ov fxev ovdopr]

(fjXeyfia (jyepei' ttoXXol yap eTraKrT^pcov dXecopal

Xoxpiat re aKiepal /cat SetpaSe? dvrpa re irerprjg

avrop6(f)ov' ttoXXol Se rLraLv6p,evoi /car' opea^iv

dpyvpeoL TTorafioi, huipris a/cos" rjSe XoerpdJv

" Introduction, p. xx.
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HALIEUTICA, or FISHING

The tribes of the sea and the far scattered ranks of

all manner of fishes, the swimming brood of Amphi-
trite, will I declare, O Antoninus," sovereign majesty
of earth ; all that inhabit the watery flood and where
each dwells, their mating in the waters and their

birth, the life of fishes, their hates, their loves, their

•wiles,'' and the crafty de\'ices of the cunning fisher's

art—even all that men have devised against the

baffling fishes. Over the unknown sea they sail ^vith

daring heart and they have beheld the unseen deeps
and by their arts have mapped out the measures of

the sea, men more than human. The mountain-bred
Boar and the Bear the hunter sees, and, when he
confronts him watches him openly, whether to shoot

him afar or slay him at close quarters. Both beast

and man fight securely on the land, and the hounds
go with the hunter as guides to mark the quarry and
direct their masters to the very lair and attend close

at hand as helpers. To them winter brings no great
fear, nor simimer brings burning heat ; for hunters
have many shelters—shady thickets and chffs and
caves in the rock self-roofed ; many a silvery river,

too, stretching through the hills to quench thirst and
» Of fishes, c/. //. ii. 53 f., iii. 9-2 ff. Editors, punctuating

at <t>iKoT7fTas, take (Soi/\ds of the devices of fishermen.
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aevaoL ra/xtat' irapa 8e ;;(Aoaoucrt peedpois

TTolai re xdafxaXai, fJuaXaKrj KXicris vttvov eXiaOai 25

evhiov e/c Kajidroio, KaX <S/>ia hopira TraaaadaL

vXrjs aypovofjiOLO, rd r' ovpeai ttoXXo. (fivovrai.

T€p7ra>Xrj S' eVeTat ^17/37] irXiov rje Trep Ihpois.

oaaoL 8' otcDJ'otcrtv e^OTrXit^ovrai oXedpov,

pr^'Chiirj /cat Totcrt TreAei /cat vvoipios dypiq • 30

Tou? ftev yap Kvcoaaovras iX'qta'cravTo KaXirj?

Kpv^Srjv Tovs Se Sova^tv vireaTTaaav l^o<f>6poLai,v'

ol he TavvTrXeKTOicnv iv epKccrcv TJpt-Trov avrol

cvvrjs y^prjtt.ovres , drepTrea 8' auAtv eKvpaav.

rXiqaiTTOvoi? 8 dAteucrtv areKfiaprot /xev dedXoi, 35

eATTtj 8' oj3 aradepT] aaivei (f)p€vas rjir' oveipos'

ov yap aKivqTov yairjs VTrep ddXevovaiv,

dAA' aUl Kpvepcp re koI dax^ra fiapyalvovri

vBari avjjLcfyopeovrai,, o Kai yairjOev Iheudat

heZfjua (f)€peL /cat piovvov ev 6p,p.a<ji TreLprjcraadai,' 40

hovpaat 8' ev ^aioZatv deXXdoiv depdirovres

7rXat,6p,evoL, /cat dvp^ov ev otSp^aaiv alev exovreg,

alel p,ev ve(f)eXr]v toei8ea TraTTTaivovatv

,

alel 8e rpop^eovau p,eXaLvojj,evov TTopov aXfir)?'

ou8e rt (f)oi,raXea)v dvepiojv cr/ceTra?, ovSe riv* ofx^pcov 45

dA/C7^v, ov TTvpos dXKap oTTCoptvo'io (pepovrai.

TTpos 8' en /cat ^Xoavpi]s 8ucr8ep/cea Set'/xara Xifivqs

K'qrea 7Te<j)piKaaL, rd re a<j)iaiv avriocoaiv,

eur' av vrro^pvxi'yjs dhvrov Trepocoav 6aXaaar]s'

ov p.ev ris aKvXdKcov dXi-qv ohov rjyepiovevei 50

" Manil. v. 371 Aut nido captare suo ramove sedentem
|

Pascentemve super surgentia ducere Una ; cf. C. i. 64.

* Cf. Gaelic proverbs: "Precarious is the hunting, unre-

liable the fishing ; place thy trust in the land, it never left

man empty " ; " Unstable is the point of the fish-hook "
;

" Good is the help of the fishing, but a bad barn is the fish-
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dispense a never-failing bath ; and by the green-

fringed streams are low beds of grass, a soft couch

in sunny weather for sleep after toil, and seasonable

repast to eat of woodland fruits which grow abundant

on the hills. Pleasure more than sweat attends the

hunt. And those who prepare destruction for birds,

easy for them too and visible is their prey. For some
they capture unawares asleep upon their nests *

;

others they take with limed reeds ; others fall of

themselves into the fine-plaited nets, seeking for a

bed, and a woeful roost they find. But for the toil-

some fishermen their labours are uncertain,'' and
unstable as a dream is the hope that flatters their

hearts. For not upon the moveless •= land do they

labour, but always they have to encounter the chill

and ^vildly raging water, which even to behold from

the land brings terror and to essay it only vdih the

eyes. In tiny barks they wander obsequious to the

stormy winds, their minds ever on the stirging waves ;

always they scan the dark clouds and ever tremble

at the blackening tract of sea ; no shelter have they

from the raging winds nor any defence against the

rain nor bulwark against summer heat. Moreover,

they shudder at the terrors awful to behold of the

grim sea, even the Sea-monsters ** which encounter

them when they traverse the secret places of the

deep. No hounds guide the fishers on their seaward

ing," Carmichael, Carmina Gadelica (Edin. 1900). p. 355.
*' Plough the sea !

" said Triptoieraus ;
'* that's a furrow

requires small harrowing," Scott, The Pirate, c. 5.

' Walton, C<mipleat Angler, c. i. Venator: The Earth is

a solid, settled element.
* (c^ros {H. i. 360 n.) denotes Whales, Dolphins, Seals,

Sharks, Tunnies, and the large creatures of the sea
generally.
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i-)(dv^6Xois' t^vr} yap deiSeXa vrj^ofjievoLaLV'

ovS' 01 y elcropoioatv otttj <j)(^eS6v t^erat dyprj?

avTLaaag, ov yap n p^iriv ohov epx^Tai, l-)(Qv'5'

dpi^l S' ev rjTTeSavo'Lcn iraXiyvdyiTrTOio re p^aA/cou

p^etAecrt Kai SovaKeorai Xivoicri re Kapros exovcriv. 55

Ov fiTjv T€p7Ta>Xrjs aTToXeiTTeaL, at k' iOeXrjada

repTTecrdai, yXvKeprj Se TiiXei ^acrtX-fi'LOS dyprj.

vfja p,kv evy6pL(^o)Tov , ivt,vyov, e^o)(a Kowfyrjv,

at^Tjot KOiTTTjaLV eTretyo/xeVi^j eXooiOL,

vwTOV dXos deivovres' 6 8' ev TTpvfxvrjcrLV dptaros 60

Wvvrrjp dXiaarov dyei Kal di.i,€fjb(l>€a vrja

Xdjpov is evpvaXov re koI evSia TTOp(f>vpovTa'

evda 8e BaLrviMovcov veTTo^cov dTrepeiaia (f)vXa

(fyep^erai, ovs depaTTOvres del KOfieovaiv , €80187^

TToXXfj TTtaivovres, iroifiorarov ')(op6v dyprjg 65

trot re, jxaKap, Kal vraiSt [xeyavx^h inoea 6rip7]s.

avriKa yap X'^ipos p,ev evTrXoKov els dXa 7Tep,7T€ts

opjj.i.'qv, 6 8e pip.(j>a yevvv KareBe^aro ;)^aA/<o{;

tx^vs dvTtacras", rdxo- 8' eXKerai €K ^aatXijos

ovK deKcov, aeo 8' Tjrop laiverai, opxo-fxe yairjg- 70

TToXXrj yap ^Xecfydpoiai Kal ev <^peal repifjug ISeadai

TTttAAo/xevov Kal eXtaaopLevov veTTeS-qp.evov Ix^vv.

'AAAa jMOt IXrjKOLs p-ev dXos rropoi epi^aaiXevcov

" fv tQ ^i^apicf} schol. The reference is to a royal marine
fish-preserve. Such a fish-preserve, which might be either

in fresh or salt water, was called by the Romans piscina

(Varro, iii. 17. 2 cum piscinarum genera sint duo, dulcium et

salsarum, alterum apud plebem et non sine fructu, ubi
lymphae aquam piscibus nostris villaticis ministrant: illae

autem maritimae piscinae nobilium, quibus Neptunus et

aquam et pisces ministrat, cf. iii. 3. -2 if.. 17. '2 ; Plin. x. 193;
Colum. i. 6. 21, 8. 17) or vivarium (M.G. ^i^dpiov), a more
general term, applicable to any preserve for wild creatures
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path—for the tracks of the swimming tribes are

unseen—nor do they see where the fish will encounter

them and come -vnthin range of capture ; for not by
one path does the fish travel. In feeble hairs and
bent hooks of bronze and in reeds and nets the fishers

have their strength.

Yet not bereft of pleasure art thou, if pleasure

thou desirest, but sweet is the royal sport. A ship

well-riveted, well-benched, hght exceedingly, the

young men drive with racing oars smiting the back

of the sea ; and at the stem the best man as steers-

man guides the ship, steady and true, to a wide space

of gently heaxing waves ; and there feed " infinite

tribes of feasting fishes which thy servants ever tend,

fattening them x^-ith abundant food, a ready choir of

spoil for thee, O blessed one, and for thy glorious

son, the flock of your capture. For straightway thou

lettest from thy hand into the sea the well-woven

Hne, and the fish qviickly meets and seizes the hook
of bronze and is speedily haled forth—not all un-

willing—by our king ;
^ and thy heart is gladdened,

O Lord of earth. For great delight it is for eye and
mind to see the captive fish tossing and turning.

But be thou gracious imto me, thou who art king

(Plin. ix. 168 ostrearum vivaria ; ibid. 170 reliquorum piscium
vivaria, viii. 115 for Deer, xiii. 211 vivaria eonim (sc. Wild
Swine) ceterarumque silvestrium), with its subdivisions,

leporarium (not confined to Hares, Varro, iii. 3. 1), aviarium
(Varro, iii. 3. 6) or ornithon (Varro, iii. 3. 1), etc. Cf. Ael.

viii. 4, xii. 30 : Juv. iv. 51 ; Mart. iv. 30 ; Aul. Gell. ii. 20. 4 f.;

Badham, pp. 35 ff. ; Radcliffe, pp. 224 ff.

" Cf. Beaumont and Fletcher, ^Fhe Falie One, i. 2 " She
was used to take delight, with her fair hand

|
To angle in

the Nile, where the glad fish,
|
As if they knew who 'twas

sought to deceive them,
i
Contended to be taken " (quoted

Radcliffe, p, 173); Mart. i. 104 norunt cui serviant leones.
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evpvfxeScov KpoviSr]s^ yacrjoxos, rjSe QdXaaaa
ainr], koL vaerrjpes ipiyhovTToio daXdacrrjs 75

Saifjioves, vfierepas r dyeXa? Kal aXirpo^a <f>vXa

eLTrefxev alvqcraLTe' ai) S' Wvveias eKacrra,

TTorvcL ©ea, Koi Trarpl Kal vleC Tra/AjSacriA^os'

dvjJL-qpr) raSe Swpa re-qs iropavvov doihrj^.

M.vpia /xev hrj (f)vXa Kal CLKpLra ^evdeai ttovtov 80

eyb^eperaL TrXwovra' to. S' ov kI tls l^ovofxrivai

drp€K€a)S' ov yap rt? i(f>LK€ro ripp,a daXdaarjs'

dXXd TpLTjKocrLcov opyvLOiv d)(pi' fidXiara

avepes taaaiv re Kal ehpaKov ^Ap,(f)LTpLTr)v

.

TToXXd 8' [dTTeipeairj yap dp.erpo^a6r]s re ddXaaaa,) 85

KeKpvrrrai, rd Kev ov ti? aetSeAa pLvdrjaairo

dvTjrog ecov oXlyos 8e voos [MepoTreaaL Kal dXKrj.

ov p,ev yap yair]s TToXvix-qropos e'ATTO/xat dXjJbrjv

Travporepag dyeXas ovr' edvea fMeiova (fiep^eiv.

dXX' etr' dp,cf)i]pLcrrog ev dp,(j>orepr]ai yevedXrj 90

eid erepr] 7Tpo^e^r]Ke, deol ud<j)a reKjxaipovrai,

rjixets 8' dvhpofieoLai votjfiaat, p.erpa <j)lpoip.ev.

Ixdvat- jxev yever] re Kal -rjdea Kal rropos dXp.rjs

KeKpiraL, ovSe rt Trdoi vofial verroSeaaLv o/xotat*

OL p,ev yap xdajxaXotcrL rrap olyiaXoZai vep.ovrai, 95

fpd[ji[j,ov epeTTrofievoL Kal oa* ev i/janddoLGL (f)vovraL,

LTTTTOi KOKKvyes r€ dool ^avQoi r' epvdivoi

" Ael. ix, 3,5 eh rpiaKoaias opyvids (paffiv dvOpunrois KaTowra
elvai TO, iv rfj daKaTTrj, Trepatrepw ye ixt)v ovk4ti. But Plin.

ii. 103 Altissimum mare xv. stadiorum Fabianus tradit.
'' Hippocampus brerirostris Cuv. or If. gutttdatus Cuv.,

both M.G. aXoydKL {i.e. Horse), the latter being commoner
in Greek waters (Apost. p. 7). Cf. Marc. S. 21 ; Phn.
xxxii. 149 ; Athen. 304 e,

" One of the Gurnards, prob. Trigla lyra L., The Piper.
It is of a brig-ht red colour {epvdpbv KOKKvya Numen. ap.

Athen. 309 f) and Athen, 324 f quotes Speusippus, etc., for
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in the tract of the sea, wide-ruling son of Cronu-,

Girdler of the earth, and be gracious thyself, O Sea,

and ve ffods who in the soundinor sea have vour abode ;

and grant me to tell of your herds and sea-bred

tribes ; and do thou, O lady Goddess, direct all and
make these gifts of thy song well pleasing to our
sovereign lord and to his son.

Infinite and beyond ken are the tribes that move
and swim in the depths of the sea, and none could

name them certainly ; for no man hath reached the

limit of the sea, but unto three hundred fathoms " less

or more men know and have explored the deep. But,

since the sea is infinite and of unmeasured depth,
many things are hidden, and of these dark things

none that is mortal can tell ; for small are the under-
standing and the strength of men. The briny sea
feeds not, I ween, fewer herds nor lesser tribes than
earth, mother of many. But whether the tale of
offspring be debatable between them both, or whether
one excels the other, the gods know certainly ; but
we must make our reckoning by our human wits.

Now fishes differ in breed and habit and in their

path in the sea, and not all fishes have hke range.
For some keep by the low shores, feeding on sand
and whatever things grow in the sand ; to Ant,

the Sea-horse, ** the swift Cuckoo-fish," the yellow

its resemblance to the Red Mullet. Marc. S. 21 o^vko/moi

KOKKx-yes in allusion to the dorsal spines which they erect on
being touched (Day i. p. 55); A. 598 a 15 exa/z^oreptfoio-iv,

i.e. found both in deep and shallow water ; 535 b -20 " utters
a sound like the cuckoo, whence its name." C/. .\el. x. 11.

The noise made by Gurnards when taken from the water is

due to escape of gas from the air-bladder. Apost. p. 11
(where he identifies Aristotle's kokkv^ with the allied Darti/lo-
pterus rolitans Mor.) enumerates eight species of Trigla
found in Greek waters.
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KiX Kidapoc Kal rpiyXa koX dhpavees p^eXdvovpoi

rpa)(ovpcov r* dyeAat ^ovyXcocrad re kol TrXaruovpot

raiviai d^XrjXpo-l kol [xopp,vpos, aloXos Ix^vs, ICK

aKOfM^poL KVTTplvoi Tc KOI ol (f)iXoi aLyioXoZaiv.

"AXXoL S' av TTrjXoXaL kol iv revdyeaoL daXdacrrjg

o The hermaphrodite Eryth(r)inus of A. 538 a 20, 567 a 27,

etc. ; Plin. ix. 56, seems to be a Serranus {perhaps S. anthias).

It is a pelagic fish (A. 598 a 13). As a descriptive term Hke
Erythinus {i.e. red) might be applied to different fishes (c/. i

Athen. 300 f), the schol. XidpLvdpLa, f)ov<na, which suggests a 1

Paffrus or Pagellus, perhaps Pagellus erythrinus, M.G.
Xvdplvi., \v6pivdpt (collectively for all species of Pagellus,

Apost. p. 17) may be right. Ov. Hal. 104 caeruleaque

rubens erythinus in unda; Plin. xxxii. 152; Hesych. s.

ipvdivoi.

' A species of Flatfish. Galen, De aliment, facult. iii. 30

vepl 5i rCiv KiOdpui/ /cat irdw davfxd^o) rod '^iXotL/jlov' irapawXT^ffios

yap &v 6 pofjL^oi avTwv /u.aXaK(i}r€pav ^x^' '''?'' cap'^a, t'ujj' oviaKwv

diroXenrifiivos ovk 6XLy(f> ; Plin. xxxii. 146 citharus rhomborum
generis pessimus. Of. A. 508 b 17; Athen. 305 fff.; Poll,

vi. 50. Ael. xi. 23 describes the KiSapvdds, a Red Sea fish,

as irXarvs rb (rxVfJ-d Kara. tt\v ^ovyXwrroy.
e C. ii. 392 n.
** C. ii. 391 n. For habitat. Marc. S. 13 dKratoi fieXdwovpoi.

The schol. oi /xocrx'Tat ol ovpovvTes /x^Xav fj to. KaXa/idpia mis-

takes the etymology.
• //. iii. 400 n.

/ Solea vulgaris, M.G. yXCKXcra, at Nauplia and Missolonghi

Xaj/iariSa (Apost. p. 22). Marc. S. 18 iKrdbLov ^ovyXuaaov ;

Athen. 136 b, 288 b, where he says 'AttikoI 5k xj/ijTTav avrriv

KaXoOffiv. Cf. Galen, JDe aliment, facult. iii. 30 irapiXi'n-e 5'

iu TovTois 6 ^iXSrifjLOi Kai to ^ovyXuTTOv , . . . ei p.r] n dpa tcjj

Trjs ^jjrrijs ofofiari Kai Kara tG)v ^ovyXujTTWv expv<^aTo. irapa-

jrXrjcna fxiv ydp ttws iffriv, ov fj.r)v aKpijiuis opioeiSr] fiovyXuTrdv re

Kai -ipfjTTa' /jLaXaKdirfpov ydp icm Kai ijdiou ei's ^SajSTj;* Kai iravri

^iXTLov TO ^ovyXuTTov rri^ ^trjrrrjs ; Plin. ix. 52 soleae (Pontum
non intrant), cum rhorabi intrent ; Hesych. s.v. and s. \f/rjTTa ;
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Erythinus," the Citharus * and the Red Mullet" and
the feeble Melanurus,** the shoals of the Trachurus,*

and the Sole ^ and the Plat3rurus,' the weak Ribbon-

fish * and the Mormyrus * of varied hue and the

Mackerel ' and the Carp * and all that love the

shores.'

Others again feed in the mud and the shallows **

Ov. Hal. 1-24 Fulgentes soleae candore et concolor illis
;

Passer et Adriaco mirandus litore rhombus.
» Schol. \p7)(rffia, TrXarets. Some species of Flatfish.
* Schol. iapydvai (a term used to interpret (r<pvpaivac

H. i. 17-2, iii. 117 and po^i3es H. i. 17-2). A. o04b32 ij

KaXov/jifVT] raivia has two fins ; Athen. 329 f 2irei)(n7rjroj . . .

jrapairXTjcrtd (prjaiv elvai \prp-Tav, ^ovy\wa<TOv, raiviav. Busse-
raaker makes it Monochini^ Pegusa Risso, a species of Sole

;

A. and W. suggest Cobitis taenia L., the Spined Loach, as,

though like Cepola ruhcsrens Cuv, (C taenia Bloch) it has
two pairs of fins, the pectoral are very short-

' C. i. 74 n. For habitat. Marc. S.'= Archestr. ap. Athen.
313 f fiSpfj-vpoi aiyiaXevi ; A.P. vi. 304 'AktIt' 5. KaXafjLfiird,

totI ^ep6v IXO' diro ir^rpas
\
Kal fie XdjS' evapxcv icpihiov ifjuroXta' [

atre av y' iv Kvprtf) fieXavovpidas atre tlv' dypeh fiopftvpcv fj

Kix^V ^ airdpov •^ (Tfiapida.

* Scomber scomber L., M.G. ffKovfi^pl (Apost. p. 13).

A. 571 a 14, 597 a 2-2, 599 a -2, 610b 7; Athen. 121a, 321a.
They are pelagic fishes (Ov. Hal. 94 gaudent pelago quales
scombri), but "at certain seasons approach the shores in

countless multitudes, either prior to, during, or after breed-
ing, or else for predaceous purposes," Day, i. p. 85.

* Ci/prinus carpio L., abundant in lakes of Thessaly and
Aetolia, M.G. cra^dvi, Kap\6\papo in Thessaly, rcrepovKXa in

Aetolia (Apost. p. 23). Cf. A. 568 b 26, etc. ; Athen. 309 a f.

" It mostly frequents ponds, canals, sluggish pieces of water
. . . being especially partial to localities possessing soft,

marly, or muddy bottoms," Day, ii. p. 159.
* A. 488 b 7 Twv daXarriuv to, fiev irtXayia, rd 5e alyiaXd)8Tj,

rd 8e Trfrpaia.

« T€vayu5-ns as an epithet of fish is opposed to jreXdyios

Hices. ap. Athen. 320 d ; cf. A. 548 a 1 , 602 a 9. For Tivayo%

cf. Herod, viii. 129; Find. X. iii. -24.
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!

<f)€p^ovrat, ^ariSes re jSocav ^' virepoTrXa yevedXa
,

rpvyoiv T apyaXerj /cat ir-qrvfjiov ovvojjia vapKT],

ifjyJTraL KaXXaplai kol r/atyAt'Se? epya r ovlokcov jos

aavpoi re aKeTravoi re kol oaa evLrlrpo(j>€ TTrjXots.

Qlva 8' dva irpaaoeacrav vtto ;(Aoepat? ^oravrjai

pSaKovrai jjuaivlhes tSe rpdyoi 7}S' ddeplvai

" 72^ita 6a^js L., M.G. /Sart, and allied species of Raiidae,

of which five others occur in Greek waters

—

R. clavata

Rond., R. punchata Risso, R. cha(/rinea Pennant, R. mira-

letiis Rond., R. ondulata or Mosaica (Apost. p. 6). (Sortj in

A. 565 a 37, etc. seems generic for the oviparous Rays. Cf.

Athen. 286 b-e ; Poll, vi^ 50 ; Plin. xxxii. 145.

" H. ii. 141 n. ' H. ii. 462 n.

" H. ii. 36 n. « Cf. II. i. 169, 371, ii. 460.
f The references of Aristotle to the xpiJTTa (A. 538 a 20,

543 a 2, 620 b 30) do not enable us to say more than that it

is a Pleuronectid. In Graeco-Latin glossaries it is equated

with Latin rhombus, cf. Athen. 330 b'Poj/iaioi Se KaXova-i 77]v

\pfiTTav pofi^ov Kal iari. to Sco/xa "EXXtjvikoi'. But Ael. xiv. 3

Tovi t'x^Cs Tovs TrXarets . . . -iprirras re /cat popL^ovs Kai arpovdovi

distinguishes them ; cf. Galen, Aliment, foe. iii. 30. It

was sometimes identified with the Sole: llesych. *. yj/riTTa.-

ixOySLov tQjv ir\aT€(jiv rj if/rjTTa rjv Tives aavddXiov rj BovyXcoaaov ;

Athen. 288 b 'AttikoI Be ^rjTTdv avrrji' KaXovcriv ; Galen, I.e.

irapeXiire 5' iv toutois 6 ^tXort/xos Kai to ^ovyXwTTOv, . , . el /mti

Ti S,pa Tw TTJs \(/rjrTrii 6vbp.aTi /cat /caret tuiv ^ovyXwTTuv ixprja'CLTO.

jrapairXriaia fxev yap irdis ecTTLV, ou firju d/cpt^Siis ofioeidrj ; cf.

schol. Plato, Symp. 191 n. But Oppian (//. i. 99) distin-

guishes them, as do Archestr. ap. Athen. I.e. and 330 a,

Dorion ihid., Speusipp. ih. 329 f, Plin. ix. 57 condi per hiemes
torpedinem, psettam, soleam tradunt.

» Introd. p. Ixv. * C. i. 75 n., ii. 392 n.

' Introd. p. Ixiv. Schol. ^pya r' ovia-Kuv ijyow oi ovLctkol,

irepi^paffis.
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of the sea ; to A^it, the Skate " and the monster tribes

of the 0»ray * and the terrible Sting-ray,*^ and the

Cramp-fish ** truly named/ the Turbot ^ and the

Callarias,^ the Red Mullet* and the works of the

Oniscus,' and the Horse-mackerel ^ and the Scepanus*
and whatsoever else feeds in mud.
On the weedy beach under the green grasses feeds

the Maenis ' and the Goat-fish "• and the Atherine,"

' Schol. (Talipot* (Toi'ptSes. If craOpoi differs from rpaxovpos
V. 99, ill. 400—thej- are identified Xenocr. Aliment, c. 7 but
distinguished Galen, Aliment, fac. iii. 30-31—it may be
Caranx suareug which differs little from Trachurus trachurus.
It is known in M.G. as aavpidi Kwrryos or kokkclXi (Apost.

p. U) ; rf. A. 610 b 3, Athen. 309 f, 33-2 c-e, Hesych. s.

ffavpa. Marc. S. 33, Plin. xxxii. 89 sauri piscis marini (cf.

ibid, lol), but in Latin usually lacertits, Plin. xxxii. 14JB,

Stat. .S. iv. 9. 13, Mart. x. 48. 11, etc. From Athen. 305 c

it seems that the kLx^t] was also called cravpoi.

' Schol. (TKtTravoL' Koiravoi. A species of Tunny : " Thynnus
bracht/pterus, vulg. SpKvvos et Ko-ravos dans le golfe de Volo
(Sinus Pagasaeus)," Apost. p. 14; cf. Hesych. *. ffKeirivos;

Athen. 322 e ffKetrivos' tovtov iwi^ixovevuv Supiuv . . , KaXfiaOai

ifyqaiv ainbv aTrayeivov.
' H. ui, 188 n.
"• The male Maenis in the breeding season : A. 607 b 9

Kvovaa fiiy oiv dyaOr] /laivis' . . . ffvfx^alvei d' apxofuivqi
KviffKfffdai Ti)s drfKeias toi-j dppevas fifKav rb xP^f-"- i^cx*"' '^'''

roiKiKdijTtpov Kai (payuv xf'pt<'"''Oi'S tivai' KaXelrai 8' iir' (vluv

Tpdyoi irepi tovtov top xP^*"*"- t'/. Athen. 328 c, 356 b, Ael.
xii. 28, Marc S. 23 Tpayi<TKos, Ov. Hal. 112, Plin. xxxii.

152.
• Atherina hepsetus, M.G. iffepl^a (Apost. p. 21) ; ef.

A. 570b 15, 571 a 6, 610b 6, Athen. 285 a, 329 a. "The
Atherines are littoral fishes, living in large shoals. . . .

They rarely exceed a length of six inches, but are never-
theless esteemed as food. . . , The young, for some time
after they are hatched, cling together in dense masses and
in numbers almost incredible. The inhabitants of the
Mediterranean coast of France call these newly hatched
Atherines * Nonnat ' (unborn)," Giinther, p. 500.
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/cat crfjuaplSes /cat ^Xewos the arrapOL dfj,(f)6r€pol t€

jSco/ce? oaois t' aAAotcrt <j)tXov trpdcrov a/x</)tve/xea^ai. H(
Kecrrpees au /ce^aAot re, St/catoTarov yei'os dXfi'qs,

Xd^paKes r d/xtat re 6paav(f)pov€s rjSe )(^pejjirfres

TTTjXafjbvSes yoyypoi re /cat ov KoXeovcnv oXiadov

ycLTOva vaieraovaLv aet TTorajjbolcn ddXaaaav

ri Xip,vaLSj odi Xapov vScop p^eraTraverai dXpLrjg, III

TToXX-q re Trpoxvais avpL^aXXerai IXvoeaaa,

eXKOfxevrj SivrjaLv (XTro ;)(0ovd?* evda vepbovrac

(f>op^'r]v Lfjbeprrjv yXvKepfj 0' dXl TTiaivovrai.

Xd^pa^ 8' ou8' avrciiv TTorapLcov diroXeLTreraL e^co,
j

" Smarts vulgaris, M.G. fffiapls, fiapLs (Apost. p. 18), a
small Mediterranean fish (Fam. Maenulae) : A. 607 5 22.

Athen. 315 b, 328 f ; Ov. Hal. 120 ; Plin. xxxii. 151, etc.

* Seven species of Blenny are found in Greek waters :

Blenniiis pavo Risso, M.G. craXidpfs, B. gattoruffine, M.G.
aaXidpa, B, paltnicornis Cuv., B. ocellaris L., B. Montagui
Flem., B. trigloides Val., B. pholis L. (Apost. p. 9), Cf.
Athen. 288 a.

* A Sea-bream, Fam. Sparklae, Genus Sargus, of which
four species occur in Greek waters: /S\ vulgaris, M.G.
crapyo'i, xa/»aK/3a at Siphnas ; S'. Rondeletii, M.G. <rvdpos

;

S. vetula, M.G. crKapos; S. annularis, M.G. (Tov^\ofj.vTr]s, at

Corfu (Apost. p. 16); A. 508 c 17; Ov. Hal. 106 et super
aurata sparukis cervice refulgens ; Mart. iii. 60. 6 res tibi

cum rhombo est, at mihi cum sparulo.
" H. iii. 186 n. • H. ii. 642 n., iv. 127 n.

' H. ii. 643 n. » //. ii. 130 n. » H. ii. 554 n.

* We assume this to be the fish which is otherwise called

XpV'S. XP^/*"', xP^M'/'» etc ; A. 534 a 8 /idXicrra 5' etVi tu>v

IxSuwv 6^vr)K6oi Keffrpevs, xp^t^4'i ^d^pa^, adXwri, xpofus, where

XP^A"/* should probably be omitted as a mere v. I. for xpV«.
Cf. Plin. X. 193 produntur etiam clarissime audire raugil,

lupus, salpa, chromis ; A. 535 b 16 xj/ocpovi 5e nvas d4>id<n kclI

rpiynovs ovs Xiyovffi (pcoveiv, olov Mpa Kai xP^f^'-^ (o6rot ydp
d(pi5.aiv Siawep ypuXifffibv) ; 543 a 2 xP<5m'5 is one of the shoal-

fishes (xi'^o') which spawn once a year ; 601 b 29 fidXia-ra di
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the Smaris " and the Blenny ^ and the Spams " and
both sorts of Bogue ^ and whatsoever others love to

feed on sea-weed.

The Grey Mullets *—Cestreus and Cephalus—the
most righteous ^ race of the briny sea, and the
Basse" and the bold Amia,'» the Chremes,* the
Pelamyd/ the Conger,^" and the fish which men call

Olisthus ^—these always dwell in the sea where it

neighbours rivers or lakes, where the sweet water
ceases from the brine, and where much allu\'ial silt

is gathered, drawn from the land by the edd}ing
current. There they feed on pleasant food and
fatten on the sweet brine. The Basse does not fail

even from the rivers themselves but swims up out

vovouiTiv (V Toit x^'MiSo-t;' oi Ixo^T'ts \iOov €V TTf Ke(pa\y, oTov

Xp6fJJ-s, Xd^pa^, CKiaiva, (pdypos. Cf. Plin. Lx. 57 Praegelidam
hiemem omnes sentiunt, sed maxime qui lapidem in capite
habere existimantur, ut lupi, chrorais, sciaena, phagri

;

Athen. 305 d 'Apio-ToreXijs . . . (prjai' . . . ra fiev \L6oK€<pa\a
u)s Kpf/jLvs; Plin. xxxii. 153 (among fishes mentioned by
Ovid) chromim qui nidificet in aquis ; Ov. Hal. 121
immunda chrorais ; Hesych. s. xpefivs' 6 ovicrKOT IxOvs ; s.

Xphfuv eiSos ixOios ; Ael. xv. 1 1 incidentally mentions
XP^f^V^ as having a large beard {yeveiou), while" in ix. 7 he
mentions the otohth and acute hearing of xP<JA"s- Aristotle's

XP^fMis is identified by J. Miiller, etc., with Sciaena aquila
Cuv., which "porte le nom vulg. fivXoKoiri et Kpa^ios a
Chalcis" (Apost, p. 13). Bussemaker takes xp^/jltjs to be
one of the Cod-familv (Gadidae).

' IL iv. 504- n.

* Conger rulqarig, M.G. noifyypi, 8p6yya at Missolonghi
(Apost. p. 26).

' Schol. 6\iadov' yXiffxpoi yap icmv yXaveou, i.e. the yXdvis
of A. 621 a 21, etc., Silurxis (/lanis, M.G. y\av6% (Apost. p. 24).
It is a fresh-water fish but is given among marine fishes by
Marc. S. 11 and Plin. xxxii. 149, just as Oppian, H. i. 101
and 592 includes the Carp among marine fishes. Gesner
p. 742 suggests the Lamprey.
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€K 8 dXos is TTpoxpas avavri-)(eraL' eyx^Xve? Se

e/c TToraficbv TrXaraficbcriv evLXpiixTTrovat daXdacrqs

.

Werpai 8 dpL(f)iaXoL TToXveihees' at fxkv eacri

(jiVKeai, jJLvhaXeaL, Trepl 8e /xi'ta ttoXXo. 7T€(f>VK€'

ras rjrot, TrepKcu Kat touAtSes" a/x^t re )(dvvoi

<{)€p^ovrai aaXiraL r€ fJLcrd a<f>iaLV aloXovojTOL

/cat Ktp^Aat paSti/at /cat (fjuKihes ovs 9*^ dXcrjes

dvSpos eTTOivvpiirjv drjXv(f)povos rjvhd^avTO.

"AAAat 8e -^daixaXal ijjapadcoSeos dy\i, daXdcraiqs

XcTTpdSes, a? KLppis T€ crvaivd re /cat ^aaiXiaKOL

iv 8e fJivXoL rpiyXris re poSoxpoa (f>vXa vefMovrai.

"AAAat 8' au TTOtTycrtv iTrL)(Xooi vypd fxeTCOTra

^ &s 0' Mss. and schol.

« H. i. 520 n. ; cf. A. 569 a 6.

* Either Perca fuviatilis—" on le trouve dans les affluents

de I'Alphee" Apost. p. 12—a fresh-water fish (Auson.
MoseU. 115 Nee te. . . . perca, silebo

|
Amnigenos inter

pisces dignande marinis) which sometimes enters salt

water (Plin. xxxii. 145 communes amni tantum ac mari . . .

percae)—as generally in Aristotle (A. 568 a 20, etc.), or

Serranus scriba, M.G. iripKa (Apost. p. 12), as apparently
in A. 599 b 8, where it is classed among "rock fishes," oi

irerpaioi, as it is in Galen, De aliment. facuU. iii. 28, Plin.

ix. 57 percae et saxatiles omnes. Marc. S. 16 includes

iripKai among marine fishes. Cf. Ov. Hal. 1 12 ; Athen.
319 b-c, 450 c. " H. ii. 434 n.

"* Aristotle's x^^^V (x^''''") 'S either Serranus cabrilla or

N. scriha (Fam. Percidae, Gen. Serranus), the former still

known in Greece as x'^^o^- Marc. S. 33. The genus
Serranus is hermaphrodite as was known to Aristotle

:

A. 538 a 21, 567 a 27, De gen. 755 b 21, 760 a9; Plin. ix.

56, xxxii. 153 ; Ov. Hal. 107 et ex se
|
Concipiens channe,

gemino fraudata parente ; Athen. 319 b, 327 f.

» H. iii. 414 n. For " spangled "
ef. Arist. ap. Athen. 321 e

Tr6\uypafi/j.os Kal epvdp6ypaiJ,fj.os. For habitat cf. A. 598 a 19

ylvovTai . . , iv raii \ifj,i>o0aXaTTiais iroWol twv Ix&vwv, olov

ffd'KTrai.
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of the sea into the estuaries ; while the Eels " come
from the rivers and draw to the flat reefs of the sea.

The sea-girt rocks are of many sorts. Some are

wet and covered vrith seaweed and about them
grows abundant moss. About these feed the Perch ^

and the Rainbow-wTasse " and the Channus * and
withal the spangled Saupe * and the slender Thrush-

^^Tasse ^ and the Phycis ^ and those which fishermen

have nicknamed from the name of an effeminate

man .3

Other rocks are low-lying beside the sandy sea and
rough ; about these dwell the Cirrhis ^ and the Sea-

swine * and the Basiliscus ^ and withal the Mylus ^

and the rosy tribes of the Red Mullet.

Other rocks again whose wet faces are green with

f H. iv. 173 n.

' Introduction, p. 1. * Introd. p. liii.

* Schol. vffKai (used again to interpret vaiva II. i. 37^) ^
cvAkiov f) ffvaiva, which suggests a Flatfish. Hesych. *.

ffi'dpiov ^oiryXiaffffov. Cf. Du Cange, Gloss. Gr. s. o-iaKiou and
*. (ri>o|. Epicharm. ap. Athen. 326 e couples vaivLdes,

^o&y\<i}ff<Toi, KiOapos.

* Schol. BaffiXiffKOi' ffKipidia. On H. i. 370 the schol. uses

^a<n\ia-Ko$ to interpret TpTjcTn, on H. i. 59-2 to interpret

oxiVicos. Bussemaker gives Clupea alosa L. , the Shad.
* Schol. ^lv\o^ • ^ivXaKoiria, yui'Xo/coiroi. which points to one of

the Sciaenklae, /uuXokottos being in M.G. Sciaena aqitila Cuv.
(Apost. p. 13). Corvina nif/ra Cuv., Bik. p. 81. Athen.
308 e Et'^i'5rj/Lios 5' iv t<^ jrept rapixo>v rbv KopaKtvov <pr}aiv inrb

iroWQiv ffairep8r]v irpoffayopfveffdai . . . on Se /cat TrXartirraKOS

KaXeirai 6 (TawepSrjs [we are not here concerned with the

freshwater (xairepoii of A. 608 a 2], Kaddirtp /cot 6 KopaKivos,

naptJi4vwv <(>T]<riv ; 118 C tovs Se irpocra-yopevofievovs (py](rl {Awpiuv)

fjUfWoi's vrb fiiv tlvwv KoKeiddai dyvorridia, i'lrb 5e rivuiv irXari-

(XTCiKovs 6vTai TOVS avTous. , . . oi p.kv oZ'v /xei^oves aOrCov

ovopA^ovrai xXaTttrro/cot, ot 5e fi-iariv exovres i]\iKiav /xvWol, oi

de jSoiot Toh p-eyedeffiv ayvtirriSia. Bussemaker makes fJLvXos

Sciaena cirrhosa.
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TTerpai aapyov e-)(ovaiv e^eoTLov rjBe aKiaivav

p^aA/cea Kal KopaKivov eircovviiov aWom xP'^'-fi>

Kal aKOLpov, OS Srj fjiovvos ev l-^Qvai TTaaiv dvauSoij

^deyyerai iKfjLaXerjv XaXayrjv /cat piovvos iSrjrvv

aifjoppov TTpotrjaiv ova oro/xa, bevrepov aurij

haivvpuevos, pL'qXoicrLV avaTrrvaacov tcra <f)op^TJv.

"OcrcraL S' av XVI^TJ^'' '^^P^'TtXcol t] AcTraSeacnv,

iv Se a(f)iv daXdpiai re /cat auAta Su^evai Ix^vs,

rfjai Be kol (f>dypoL /cat dvatSee? dypt6(f>aypov

KepKovpoi re puevovai kol oifjo<j>dyoL kol dviypal

« C. ii. 433 n. Cf. II. i. 510.
* //. iv. 596 n.

« Zeiis faber L., M.G. xp^'^'''oi'cipo, (ravirUpos etc. (Apost.

p. 15): Plin. ix. 68 est et haec natura ut alii alibi pisces
principatum obtineant, coracinus in Aegypto, Zeus idem
faber appellatus Gadibus {cf. xxxii. 14H); Colura. vii. 16;
Ov. Hal. 110 Et rarus faber; Athen. 3-28 d dta^epei 5e ttjs

XaXKidoi 6 xaX^eiys, o5 fj.vrjiJ.ov eve l . , . YMdvbTjpios . . . X^ywv
avTo{)s vepKpepeTs re elvai Kal KVKXoeideis ^ A. 535 b 18 (among
fishes which \l/6<povs tivcls a.<f)ia(n kolI Tpiyfjovs) fri 5e x'^^f'S (^•^•

Xa\K€vs) Kal KOKKv^' 7} /j,€v yap \po<p€i olov <nipiy/j.dv. The Dory
makes a noise on being removed from the water, cf. Day i.

p. 14-0.

<* //. iii. 184 n.

' Scarus cretensls (Fam. Lahrldae), M.G. (TKapoz (Bik. p. 84,

Erh. p. 91); anciently held in high esteem: Epicharm. ap.

Athen. 319 f a.\uvofj.ev airapovs
\
Kal cKapovs, tQiv oi'Sk to <TKap

defxiTdv €K^a\elv deoh; PUn. ix. 62 Nunc principatus scaro

datur ; Hor. Epod. ii. 50, S. ii. 2. 22 ; Galen, De aliment,

facult. iii. 23 d.picrTO'5 5' iv airroh (sc. rois irerpaiois) ijdovyis ^veKev

6 (TKixpos elvai TreiricrTevTai.

' Aesch. Pers. 577 dvai'jdtjv iraiduv rds a/xiavToii ; Hes. Sc.

212; Soph. 4/. 1297, id. fr. 691; Athen. 277. 308; Ov.
A. A. iii. 325, cf. the jest ovdeh KaKos fxeyas ix^vi Athen. 348 a.

' Athen. 331 d ^Ivaaeas . . . tovs iv rciJ K\etTO/>t troTafK^

(pTjcriv ix6vs (pOiyyeffdai (Phn. ix. 70; Pausan. viii. 21. 2),

KaiTOi fiovovs eipriKOTOi 'ApiaroTeXovs (pdiyyeadai crKapov Kal rbv

iroTOLfJiov xo'^poj'. The "voice" of fishes is discussed A.
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grasses have for tenant the Sargue " and the Sciaena,*

the Dory,* and the Crow-fish,'* named from its dusky-

colour, and the Parrot-^vrasse/ which alone among all

the voiceless ^ fishes utters a liquid note ' and alone

rejects its food back into its mouth, and feasts'* on
it a second time, throwing up its food even as sheep

and goats.'

Those rocks again which abound in Clams ^ or

Limpets ^ and in which there are chambers and
abodes for fish to enter—on these abide the Braize ^

and the shameless Wild Braize *" and the Cercums *•

and the gluttonous and baleful Muraena " and the

53o b 1+ ff., where the <jKapo% is not mentioned, cf. Ael. x. II

;

Plin. xi. 267.
* i.e. chews the cud: A. 591 b 22 boKct Si tGiv IxOvwv 6

KoKoi'/jLevos ffKOLpos !J.T)pvKa^eiv wffreo to. reTpdiroda fxbvoi. Cf.
A. 508 b 12; P. A. 675a 3; Athen. 319 f; Ael. ii. 54;
Antig. 73 ; Plin. ix. 62 solus piscium dicitur rurainare ; Ov.
Hal. 119 ut scarus epastas solus qui ruminat escas.

* nrfKa, Kleinvieh, Sheep and Goats (Horn. Od. ix. 184- firiX',

6iit Tf /cat alyfs) as opp. to Kine ; Horn. II. xviii. 524 fxriXa . . .

Kai fKiKas /3oDj, Jl. v. 556 ^oas Kot i(pia /u^Xa; Find. P. iv. 148
/jLrjXd T€ . . . /cat ^ou'v ^afSas dyfKa?. Cf. to /SXt/x'^to Ael. ii.

54. Here merely as typical Ruminants.
* XVf-V is generic for certain species of bivalves : Hices.

ap. Athen. 87 b; Plin. xxxii. 147; Galen, op. eit. iii. 3S
6crTpfd re /cat xvf^^^- From A. 547 b 13 at X"*?"*' • • . if tols

d/xfubSeffi Xafi^dvovffi rrjv avcrracriv it is suggested that Venus-
shells ( Veneraceae) are especially meant.

* Patella rtdgata and allied species. Cf. Athen. 85 c-86 f.

' C. ii. 391 n.
"* Only here. Schol. dypi6<f>aypoi' diu^lipaypoi Sid to Ktve'iffdai

TOX^WS.
" Schol. K€pKovpoc KoiT^ovpivai (bob-tailed); Ov. Hal. 102

Cercurusque ferox scopulorum fine moratus; Plin. xxxii.

152 cercurum in scopulis viventem; Hesych. *. KepKovpos'

elSos rXolov Kai ixOvi. Not identified.
* Muraena helena L., the Murry, M.G. fffiipva, a(j.vpva

(Apost. p. 26).
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fxvpaivat aavpoi re Kai oijjifiopcov yevos op<:f)(x)v,

OL TTCLVTiov iTeptaXXa Kara )(d6va h-qdvvovai

l,o}oi Kai rp.Tjde.vres ert airaipovaL aihrjpo).

"AAAot 8' ev ^evdecratv viro^pvxa jJiLixvd^ovcn 14;

<f)coXeiots, Trpo^arov re /cat rJTraroL rjhe TrpeTTovres ,
J

t(f)difJLOL fMeydXoL re (f>VT^v, vcodpol Se KcXevda '

etAewTttf TO /cat ovttoO* irjv XecTTovai x^P^^PV^>

aAA' avrov Xox6a)aL irapal fxvxov, o? kc TreXdaarj,

X^i'PorepoLS dtSrjXov evr' Ixdvai, Trorfiov dyovres' 151

€V /cat ovos Keivois evapidjxios, o? rrepl Trdvrcov

irr'qaaet oTTCvpivolo kvvos hpipielav op^oicXriv,
\

» H. i. 106 n. The reading aavpoi involves duplication
in view of v. 106, but so does the v.l. aKbu^poi (read by schol.

ffKOfj-PpoL' a-aupoi) in view of r. 101.
* The Great Sea-perch, Serranus (Epinephehis) gigas,

M.G. 6p((>ws, po<f>6s, " poisson tres estime pour sa chair

blanche, et qui se peche presque toujours a I'harae^on

"

(Apost. p. 13) : Ov. Hal. 104 f. Cantharus , . . tura concolor
illi ! Orphus ; Aristoph. Vesp. 493 ; Marc. S. 33 ; Plin. ix. 57,

xxxii. lo2. For habitat, A. 398 a 9 irpoaynos ; rf. Athen. 315 a,

Ael. v. 18. The epithet " late-dying " refers not to longevity—
^Xi ov ir\iov 8vo irwv Athen. 315 b—but to tenacity of life :

Athen. 315af5iOJ' 5" ev avrQ ian . . . rb bvvo.fxdanroXvv xpovov
i^fjv fierd Trjv dvaropLrju ; Ael. I.e. el eXois Kal dvarefiois, ovk cLv i'Sots

T€0v€u)Ta irapaxpTiiJ.a avrov, dX\' iinXafx^aveL ttjs Kivqcrfus Kal ovk

iir' dXiyov. For spelling and accent cf. Athen. 315 c. Poll,

vi. 50, E.M. s.v.

" Lines 145-154 are paraphrased by Ael. ix. 38 and, in part,

by Suid. s. viraroi.

** Only here and JI. iii. 139, Ael. I.e., Suid. s. vTaroi' eiSos

ix^vos Kr]Td)dovs, ot KaXovvrai Kai irpb^ara Kal irpiirovTei. dpLdfiotro

5e TovTOLs Kai 6 6vos. " Rondeletius umbram piscem a Graecis
huius teraporis ovem marinam appellari scribit, Bellonius
aselli speciem, quam vulgo Merlangura [i.e. M. poutassou,
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Horse-mackerel " and the race of the late-dying

Merou,* which of all others on the earth remain
longest alive and ^\Tiggle even when cut in pieces

with a knife.

Others '^ in the deeps under the sea abide in their

lairs ; to wit, the Sea-sheep •* and the Hepatus * and
the Prepon/ Strong and large of body are they,

but slowly they roll upon their way ; wherefore also

they never leave their own cleft, but just there they
he in wait beside their lair for any fish that may
approach, and bring sudden doom on lesser fishes.

Among these also is numbered the Hake,^ which
beyond all fishes shrinks from the bitter assault of

the Dog-star in summer, and remains retired within

M.G. yai8ovp6;papov] vocitant, ovem facit," Gesner, p. 770.

One of the Cod-family (Gadidae) ?

• A. 508 b 19 has few caeca ; Ael. xv. 11. ri yaXri oi, (paLtis

tiv airr'f/i' etvai rbv KoKovfievov TjTraroj'" . . . /cot t6 ftiv -,iv€iov

?X«' ToO T)TraTov /xel^ov ; Athen. 108 a ((TtI 8i Kal IxOvs t«j ^iraros

KaXovfievoi 6v (pri<nv Ei'jSoi'Xot . . . ovk ex^'-" X'^^V" • • • Syqo^-
acdpos 5 . . . iv Ty Ke<pa\rj <pT]<TL rbv fprarop Svo XiOovs ex^"' '''V

tih> aiiyy /cat tw xP'^,ttttTi irapair\Tj<Tiovs rots oarpeiois rtjj Si axVf^"-''''-

po/x/3oet5ets ; id. 300 e 'Zir€v<ninroi TrapairXriffid <pT](Tiy eivai ipdypov

ipvffivov TJiraTov ; t'rf. 301 c TtiraTo%=\f^iai (for which rf. Athen.
118 b, Hesych. s. Xi^ia, Poll. vi. 48); Marc. S. firaToi

ayKv\68ovTes ; Plin. xxxii. 149 hepar; Galen, De aliment,

fac, iii. 30 tovs ijirdToi's KaXovfihrovt /cot toii dWoi's, 5<roi's ^fxi^e

rots TTfTpaiois re Kal tois wtcr/coty 6 ^iXcrri/xos fv t« ijuecrtf) Kadecrrrf-

Kivai yivixiffKe tGiv 6' CLira\o<rdpKuv Kai tQv (XKKripoadpKwv, Cuvier
ii. p. 232 (who, however, wrongly says '* dans un autre
endroit [xvi. 11] Elien fait entendre que c'est un poisson
court, dont les yeux sont rapproches," that being said not of
the hepatus but of the ya.\rj) thinks most of the indications
point—in spite of the " few caeca "—to Gadus egUfimta, the
Haddock.

f Only here, Ael. I.e., Suid. I.e., Marc. S. 8, One of the
Gadidae ?

' Introduction, p. Ixii.
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fXifJivei 8' lyKarahvs okotlov [xv)(6v, oi58e irdpoiOev

epX^rat,, oaaov drjaLV eirl xpovov dypios darrjp.

"EoTi. Se TLS TTerpr^aLV aXiKkuaroiai fMefJirjXios, 151

^avOos IBelv, KecrrpevaL (f)vrjv ivaXlyKLos l-)(QvSy

rov fxepoTTOiv erepoL p,€V eTTiKXeiovaiv dhcoviv,

dXXoL S' i^d)KOLTOv e<j)rip.i(7av , owe/ca Koiras

iicros dXos riderai, p.ovvos S' ctti X'^paov d/xetjSct,

ocraoi ye ^pdyxf], crrd/xaTOS TTTVxdS, a/x^t? exovaiv. 16|

eure ydp evvrjarj x'^poTrrjs dXog epya yaX-^vrj,

avrdp o y' eaavp.evoia(, avvopp.T]deis podioiaL,

Trerpais dp^cfyLradecs ap,7Taverat evhiov vttvov.

opvidcov 8' dXiojv rpop^eei yevos, ol ol eaai

hv(jp,€V€€S' Tcbv yjv nv* iaadprjaj) TreXdaavra,

TrdXXeraL opxf]crTTJpL TraveiKeXos, o^pa e ttovtov

TTpoTTpoKvXcvhopevov (TTnAciScov aTTO x^^H'^ aawarj.

01 8e /cat iv TTerprjai /cat ev ifjapLadoLai vep.ovTai,

" Ciearchus ap. Athen. 33^ d icrrl b' 6 (^wkoltos tQv
irerpaLuv Kai ^lorevei, irepi tovs werpilidfis tottovs.

* One of the Blennies {H. i. 109 n.). The description by
Clearch. ap. Athen. 332 c 6 i^wKotros tx^i'S. 5" ^"loi /caXoOtriv

'Aduviv, TOiVoyixa fxev ttK7]<pe 5ia to TroWoLKis rds draTraiVaj Ifoj

Tov vypov irouladai.' earrl 8^ viroTrvppos Kai dirb rCjv ^payxit^v

eKaripwdep tov ffiofiaTOS fJ-^XP'- ''"'75 KepKov /xiav ix^'- SirjvfKrj XenKTjv

pd/35ov suggests Montague's Blenny {B. Muntaffui). For
its habit (shared by other species of Blenny) of remaining
for hours out of the water cf. Day i. p. 201 ; cf. Hesych. k.

'ASuji'i.s' t'x^i'S daXdcratos, oC fiv7]/j.ovev€i KX^apxoi ; s. efoiKOiros*

tl5os ixdvos, Kai 'Adupts. Ael. ix. 36, describing the habits

of e^wKoiTos or 'ASwj'ts, calls it a y^vos KecrTpews (so too Phil.

114), a misunderstanding of Oppian's KecxTpedffi <f>vr]v ivaXiyKios,

which appears to be based on Clearch. I.e. Kara to /jjeyedos
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his dark recess and comes not forth so long as the

breath of the fierce star prevails.

A fish there is which haunts the sea-washed rocks,"

yellow of aspect and in like build unto the Grey
Mullet ; some men call him Adonis ''

; others name
him the Sleeper-out, because he takes his sleep out-

side the sea and comes to the land, alone of all them
that have gills, those folds of the mouth, on either

side. For when calm " hushes the works of the

glancing sea, he hastes with the hasting tide and,

stretched upon the rocks, takes his rest in fine

weather. But he fears the race of sea-birds "* which

are hostile to him ; if he sees any of them approach,

he hops Uke a dancer until, as he rolls on and on,

the sea-wave receives him safe from the rocks.

Others Uve both among the rocks and in the sands ;

t<ros icrri toTs irapaiyiaXiTais KfiXTptvLCTKots, Plin. ix. 70

Miratur et Arcadia suura exocoetura, appellatum ab eo quod
in siccum somni causa exeat. Circa Clitorium vocalis hie

traditur et sine branchiis, idem aiiquis Adonis dictus. Pliny
confuses with Clearchus's account of exocoetus another
passage of Clearchus which immediately follows in Athen.
33-2 f irei rive^ tCjv Ix^vujv ovk fx"'''''** ^P^X^" <pdiyyovTai,

ToiovToi 5' elfflv oi irepl KXeiropa ttjs 'ApKadias iv toj Addwyi
KaKovfjLfvu) irorafu^' (pdeyyovrai yap Kal iroXvv fixov aworeXovcnv

{cf. Pausan. viii. 21. -2).

* Clearch. ap. Athen. 333 d Srav ^ ya\-i)vrj, cwf^opovtras

Tip Ki'fiari Keirai eri tQv jrerpidiwi' iroXvy XP^''*"' dvairai'Sfievos iv

'''V ^VPV '^"'^ fjL€Ta<XTpi<f>fc fiev eaiTov irpos rbv fiXiov' orav 5'

iKavQs avT<^ to. vpbi ttjv avairavaiv ixVj 'TpoffKvXivdeirai tQ vypi^,

fi^xp^ o^ ^1' irdXti' viro\a^bv avrbv rb /cvjua KareviyKT) ft-fra rrjs

avappoias et's ttji' d6.\a(Tffav,

* Clearch. I.e. dray 5' eyprjyopojs iv ti^ ^VPV '''^XVi ^i'^ottctcu

tCjv opviduv Toi'S TrapevSiaarai KaXovfiivoi'S, wv icrri icrjpvXoi,

TpoxiXos, (cat 6 rj KpeKl Trpo<T€/i<p€pTii iptaSiS^' ovrot yap iv toij

evSiais irapa rb ^rjpbv vefj.bu.evoi. iroXXctK'ts avrQ repixiTrTovcnv, oPs

drav rpotSTjrat. <pevyei ttjoQv Kai iavaipuiv, eojs d.v eii rb t'Swp

diroKv^iaTT)<Tri.
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ayXatj) XP^^^^P^S eTrtovu/xos- rjSe BpaKovres

aLfXOL re yXavKoi re kol aXK-qaTal avvohovreg

OKopTTLOs aiKrrjp, Schvpiov ylvos, aii^orepai re

a(j}VpaLvaL hoXixol pa^tSe? ^' a/xa rfjcriv dpaiai

€V 8e xapa^ Kov(f)oi re KV^Larrjrrjpes eaai

Kco^Loi' ev he p.vci)v x'^Xerrov yevos, ot Trepl Trdvrojv

dapaaXeoL verrohoyv Kai r* dvhpdaiv a,vrL<f>epovraL, 17")

ovri roaoL Trep eovres' errl arepefj 8e {xdXiara

pivo) Kai TTVKLVolcn TreTTOtdoTes evSov oSovai,

l^Qvai, Kol jjbepoTTeaaiv dpeiorepoiaL fidxovrac.

" Chrysophrys aurata Cuv., M.G. x/"'"^*^*/"! (<!/• xp^'^°-'po'-

Marc. S. 12) rannrovpa, Kdrcra at Corfu /xaplda at Misso-
longhi (Apost. p. 17). Habitat, A. 598 a 10 wpoffyetos, cf.

5+3 b 3 ; Day i. p. 33. C/. in general Athen. 284 c. 328 a-c ;

Plut. Mor. 981 d; Ael. xiii. 28; Plin. ix. 58; Mart. xiii. 90.
* It gets its name (cf. Lat. aurata [Plin. I.e., etc.], Fr.

Daurade, etc.) from its interorbital golden band: Ov. Hal.
110 et auri

|
Chrysophrys imitata decus ; Plin. xxxii. 152

auri coloris chrysophryn.
" //. ii. 459 n. Habitat, A. 598 a 11 wpjayeios. Plin. ix.

82; Dayi. p. 79.
•* Schol. fj-iKpoL Trarf'oi ttjv riXiniav' irarfoi ijyovf cn/j.offir6vdv\oi,.

In list of Nile fishes Athen. 312 b, but not Strabo 823. C/.

fish called aidio'<f/, 5ia rb Kai tov irpocrdnrov ffifiov ex^"' ''"O'' tvttov

Agatharch. ap. Phot. p. 4()0 Bekker.
« Introd. p. Ixi.

f II. iii. 610 n.

' Scorpaena scrofa L., M.G. aKopinva, and S. porrus L.

:

" a cette seconde espece d'une coloration brune on donne
vulg. le nom de (XKopwioi et x°-'P'''V^

" (Apost. p. 12). Hices.

ap. Athen. 320 d tuv aKopiriuv 6 fj.iv ian TreXdyios, 6 5e T€va.ydi5r)s.

Kai 6 iJ.ev ire\a,yLos Trvppos, 6 d' erepoi /j-eXavi^wv. dia<p^pei de ry

yevffei Kai Tip Tpo(f)lp.i^ 6 ireXdyios ; Athen. 355 d ffKOpirioi de

oi weXayiot Kai Kippoi Tpo(pifi(i}TepoL twv TevaywdQv twv ev tois

aiyiaXois tCiv /xeyaXoov {/xeXavwi' Coraes) ; Numen. ap. Athen.
320 e epvOpbv aKopiriov, Epicharm. ihid. ffKopirioi iroiKiXot.

Aristotle has a-Kopwios 508 b 17, 543 a 7, 598 a 14, uKopiris only
543 b 5 cTKopiriSes (i\l. ffKOfi^pides) iv rcjj ireXdyei. {tIktovcfiv). Cf.
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to wit, the Gilt-head," named ^ from its beauty, and
the Weever <^ and the Siraus ** and the Glaucus * and
the strong Dentex,^ the rushing Scorpion,", a double

race, and both sorts of the long Sph}Taena'' and there-

withal the slender Needle-fish ' ; the Charax ^' hke-

wise is there and the nimble tumbling Goby *•" and
the savage tribe of Sea-mice,' which are bold beyond
all other fishes and contend even with men ; not

that they are so very large, but trusting chiefly to

their hard hide and the serried teeth of their mouth,
they fight with fishes and with mightier men.

Athen. 3-20 f iv di Tre/UTrrif? fi^uy fMOpiuf 6 'Api<TTOTe\r]i (niopiriovs

/cat (TKopiridas ev 5La<p6pois tottoij ovofid^d dSriXoy de ei tovs airrovs

X^€i' OTL Kal ffKopiraivav Kai aKopniovs iroWdfcis 7)fifh e<pdyofi€V

Kai Sidcpopoi Kai oi x*'M°' ^'<^' oi XP^o-i- flcriv, ovdfls dyvod ; Plin.

xxxii. 70 raarini scorpionis rufi ; ihid. 151 scorpaena, scorpio.
* Schol. <T<i>i>paivac ^apyavai (see//, i. 100 n.). Apparently

Sphyraena spet (S. rulffarin), M.G. XoOrfos or (x<pvpaLva, " the
pike-like Bicuda or spet of the Mediterranean " (Lowe ap,

E. Forbes p. 1-22) and some similar species. c<f>vpaiva = A.\.\.ic

Kiarpa Athen. 323 a; Plin. xxxii. 154 Sunt praeterea a nuUo
auctore nominati sudis Latine appellatus, Graece sphyraena,
rostro similis nomini, magnitudine inter amplissimos

;

Hesych. s. Kearpa, s. a<f>vpa ; A. 610 b 5.

* 'C. ii. 392 n.

' Sargus vulgaris is in M.G. ffapyos but xapaf'Sa at Siphnos
(Apost. p. 16), and such evidence as we have points to a
Sea-bream : Athen. 355 e <tvi>65ovs /cot x°-P°4 '''>'' f^^ avrov
yivovs dci. Cf. Ael. xii. 25.

* //. ii. 458 n.

' BalUtes caprttirus, M.G. fiovoxoipos, Apost. p. 8, the
File-fish (Fara. Sclerodermi): Athen. 355 f KairpiaKos AroXetrai

fiev Kai /uOy; Plin. ix. 71 exeunt in terram et qui marini
mures vocantur; Ov. Hal. 130 durique sues; Ael. ix. 41 tQv
ye HT]v olKerdv (/ui'<i«') dpaavrepoi oi SaXdrTtot. p.LKpbv fiiv ai-Twv

rb ffWfjLa, ToXfxa 5f Sliw-xos' Kal dappovcn Svo SirXois, dop^ re ei/Tovw

Kal oSovTuv Kpdref fiAxofTai Se /cat rots tx^itrt tojs dSporepois Kal

rdv oKUwv Tots fjidXiffra dwpariKoh ; Marc. S. 30 fxves evdwprjKei ;

PhU. 112.
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Ot S' €.v OLfierp'qroLaLv dXrjv rreXaryeaaiv exovcri,

TTjXov OLTTo rpa(f>eprjs ou8' rjoaiv elalv cratpoi, 180j

dvwoL [JL€V dvvovres, iv Ixdvcriv e^oyoi opii-qv,

KpamvoraroL, ^L<j>iaL re (f)€pcovvfxoi rjh^ vTvepoirXos

opKvvoiv yeverj /cat iTpr]p,dhes iJSe Kv^elai,

KoX KoXiai aKvrdXai re /cat tTnrovpoLo yeveOXa.

iv Tols /cat KaXXix^vs eTTaivvyios, lepos Ix^vs' 18fi

iv KeivoLS vefxerai /cat ttojjlttlXos, ov Trepi vavrai,

dt,ovTai, TTOjJbTTf] 8' eTTe^rjpLiaav ovvofia vtjcov

€^oxo- yo.p vi^eaat yeyqOores vypd deovaais

" Thynnus tht/nnus (T. vulyarls), M.G. naidriKo Tovv2va

etc., T. thynina, T. hrachypterus. dvvvoi dvvovre^ is a punning
reference (TrapTjxTjiris schol.) to the (popular) derivation from
dv{v)u) : E.M. s.v. ; Athen. 302 b, 324 d dvoj 6vvvos, 6 opfnjTiKos,

Sid r6 Kara rriv rod kvvos eiTLToXriv vwb tou iiri rijs K€(pa\rji olarpov

i^eXavvecrdai (see //. ii. 508 n.)-

» //. ii. 462 n. " H. iii. 132 n.

<" Young Tunny in its first year: A. 599 b 17 al rrpi/jiaSes

KpvTTTOvffLv eaurds ev Tilj ^op^dpcp' ffrifxeiov Se t6 fii] oXLcrKfcrdai

Kal i\vv ixoi'cras eirl tou vutov (palveaOai iroWriv Kai ra Trrepvyia

euredXififi^va ; Athen, 328 b irprjfxvddas ras OvvulSai ^Xeyou ;

Hesych S. xprjfj.d8es Kal irprj/jLvaf ddos dvvvdi8ov$ IxBvos.

' The Kv^Lov was apparently a small-sized Tunny which
was cut into kv^oi and salted: Athen. 116 e rd vewrepa rwv

OvvveLuv T7]v avrr)v dvoKoylav exo-f Toh kv^lou i 118 a TnjXa/xvdas

Kv^ia elval (p7](Xi ('iK^trioj) fieydXa; 120 e KpdrLara 8^ tGiv p-kv

diriSvuv {rapt-X'^'') Kvjiia Kai wpata Kai to, tovtois opLoia yivrj, tQiv

8k TTibuwv tA dvvveia Kal KopSvXeia . . , t6 8k Qvvveiov, (prjffl

(At^iXos), ylverai iK ttjs fxei^ovos 7r7;Xa/^i'»5os, Siv to fxiKphv dvaXoyei

T(fi Kv^iu). Cf. 356 f.; Poll. vi. 48; Plin. xxxii. 146 cybiura

—ita vocatur concisa pelamys quae post xl. dies a Ponto in

Maeotim redit; ihid. 151 tritomum pelamydum generis

magni ex quo terra cybia fiunt ; ix. 48 Pelamydes in apo-

lectos particulatimque consectae in genera cybiorum disper-

tiuntur. For the development of meaning cf. e~py)T6z (Athen.

301), Tp.y)Tbv (Athen. 357 a), and our " Kipper," formerly a

Salmon, now a Herring. Ki)|8io(rdKTijs = dealer in salt-fish,

Strabo 796, cf. Sueton. Vesp. xix.
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Others roam in the unmeasured seas far from the

dry land and companion not with the shores ; to wit,

the dashing Tunny," most excellent among fishes for

spring and speed, and the Sword-fish, truly named,''

and the huge race of the Orcynus <^ and the Premas ^

and the Cybeia * and the Coly-mackerel ^ and the

Scytala " and the tribes of the Hippurus.'' Among
these, too, is the Beauty-fish,^ truly named, a holy

fish ^
; and among them dwells the Pilot-fish * which

sailors revere exceedingly, and they have given him
this name for his convoying of ships. For they
delight exceedingly in ships that run over the wet

' Scomber colias, M.G. ko\i6s. " Ce poisson, sale, est tres

estime, on le mange surtout au raois d'aoiit. Un proverbe
dit :

' Chaque chose son temps, et le colios an mois
d'aout

'
"' (Apost. p. U). A. 543 a 2, 598 a 24, b 27, 610 b 7

;

Plin. xxxii. 14^5 colias sive Parianus sive Sexitaniis a patria
Baetica lacertorum minimi. Cf. Athen. 120 f ^ de crdpSa.

wpofffoiKe Tw KoXia liieyedfi. . . . Kpeiaffuv 5e 6 'AfjiivK\av6s kcu

Zjrayos 6 ^a^iravbs \ey6fifvos.

' Schol. cr/ci'TdXai" ai d^ivai Xeyofievai XeiriSai. Not men-
tioned elsewhere.

* 11. iv. 404 n. Cf. Ov. Ilal. 95 (gaudent pelago) hippuri
celeres.

' H. iii. 335 n.

' For use of this term cf. Athen. 282 c-284 e.
* Xaucrates ductor, one of the Horse-mackerels (Caran-

gldae): "ce poisson partage avec certains squales le nom
vulg. de KovXayodea's. C'est, d'apres les pecheurs grecs, un
conducteur d'autres poissons " (Apost. p. 14). Cf. Athen.
282 ff. ; Ael. ii. 15, xv. 23 ; Plin. ix. 51 idem («c. Tunny fish)
saepe navigia velis euntia comitantes mira quadam dulcedine
per aliquot horarura spatia et passuum miiia a gubernaculis
spectantur, ne tridente quidera in eos saepius iacto territi.

Quidara eos qui hoc e thynnis faciant pompilos vocant ; id.
xxxii. 153 pompilum qui semper comitetur navium cursus

;

Ov. Hal. 100 Tuque comes ratium tractique per aequora
sulci

I

Qui semper spumas sequeris. pompile, nitentes. See
further H. v. 70 n.
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eanovrai TrajJiTTTJes ofjioaroXoi, aXXodev dXXos

dfji(f)L7T€pLaKaLpovT€s ivt,vyov dp[xa daXdararjg 19

roLxovs T dpi(f)OT€povs TTepl T€ TTpvfjLvala ;^aAiva

oiTj/ccov, dXXoi 8e vepl TrpcLpiqv ayepovrai-

ovSe K€V avTOfjLoXov Keivcov ttXoov, dXX vtto SeCT/AO)

(j>airjs evy6fji<f)OLai,v ivLaxojxevovs vivaKeaaiv

eA/co/xeVous' deKovras dvayKairjcrLV dyeaQai. ^^'

roaaov epcos yXa<j)vpfjaLv e^' oXKaaiv iayiov dyeipei.

otov St] ^aaiX-fja <()€p€7TToXi.v rj€ nv' dvhpa

ddXo<f)6pov, daXXolai veocrreTrroLai KOfxcbvra,

TTalhes t' rjtdeoi re Kal dvepes diJL(f)i€7Tovr€S

ov hofxov elaavdyovai Kal ddpoot, alev eTTOvrai, 20(

etCTO/cev evepKTJ ixeydpiov VTrep ovSov dixeiijjri'

ws ol y' (liKViTopoLaLv del vqeaaiv cTrovrai,

o(j>p^ OVTLS yaCrjs iXdei <j>6^os' dXX ore p^epaov

(jypdaauivrai, rpa^epriv Se jxey^ exdo-ipovatv dpovpav,

avrts d(j)op1X7)6evres doXXees rjvre vvaarjs 20|

Trdvres dTTodpcoaKovat Kal ovKeri vrjvalv eTTOvrai.

arjfJba roSe TrXcorrjpaLV er-qrvfMOV eyyvdi yalrjs

efifxevai, evre XcTTovras ojxoTTXcorrjpas ihcovrai.

TTOfXTrlXe, vavrtXirjai, renp^eve, aol he rig dvrjp

evKpael? dvep,a>v re/c/xaiperat eXdepiev avpas' 21

euSta yap o-reXXrj re Kal euSia ar]pi,ara (j^aiveis.

Kat p^ev hr] TreXdyeacnv 6p,djg exevqts iraLprj

'

rj 8' rjroL ravarj p,ev ISelv, pbrJKos 8' laoTTTjXVs,

" The ixfi'V'-^ of A. 505 b 19 ixOvStov tl tGjv Trerpaiuv S

KaXovai rtves exevTjtSa ; Plin. ix. 79 parvus admodum piscis

adsuetus petris echeneis appellatus, may be Echeneis remora
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seas, and they attend them as conveyers, voyaging
with them on this side and on that,. gambolUng
around and about the well-benched chariot of the

sea, about both sides and about the controlling helm
at the stern, while others gather round the prow ;

not of their own motion thou wouldst say that they
voyage, but rather entangled in the well-riveted

timbers are pulled against their -v^ill as in chains and
carried along perforce ; so great a swarm does their

passion for hollow ships collect. Even as a city-

saving king or some athlete crowned with fresh

garlands is beset by boys and youths and men who
lead him to his house and attend him always in troops

until he passes the fencing threshold of his halls,

even so the Pilot-fishes always attend swift-faring

ships, so long as no fear of the earth drives them
away. But when they mark the dry land—and
greatly do they abhor the solid earth—they all turn
back again in a body and rush away as from the
starting-post and follow the ships no more. This is

a true sign to sailors that they are near land, when
they see those companions of their voyage leaving
them. O Pilot-fish, honoured of seafarers, by thee
doth a man divine the coming of temperate Minds

;

for Mith fair weather thou dost put to sea and fair

weather signs thou showest forth.

Companion of the open seas likewise is the
Echeneis." It is slender of aspect, in length a cubit,

L. (Fam. Scomhridae), but the fish described by Oppian is

the Lamprey, Petromyzon marinus, M.G. XafXTpiva. For
similar confusion cf. Day 1. p. 109. For legend of Echeneis
detaining ships cf. Plut. Mor. 641 b; Ael. ix. 17; Phil, 117;
Plin. xxxii. 2-6 : Ov. Hal. 99 Parva echeneis adest, mirum,
mora puppibus ingens ; Lucan vi. 674 f. puppim retinens
Euro tendente rudentes

|
In mediis echeneis aquis.
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Xpotrj 8 aWaXoecraa, <f)vr) he ol iyx^XveaaLV

€LO€TaL, o^u 8e ol K€(jiaXTJs crTo/.ta vepde vivevKe 2]

KafXTTvXov, ayKLarpov TTepirjyeos eiKeXov at;^/X7y.

davfjia 8' oXiadriprfS €')(^ev'qthos €(f)pdaaavTO

vavrtXoL' ov /xev Brj rig ivl (f)peal TTiarcoaaiTO

€Laanx>v atet yap aTreipiqriov voos avhpiJbv

Sva/Jiaxos, ovh^ ideXovau /cat drpeKeeaaL TndeaOai' 22
vrja TiraivofJLei'rjv dvefMov ^axp'r]€os opi^fj,

XaKpeoL TTeTTraixevoLaiv aXos hid fxerpa deovaav,

tx^vs dfji(f)ixo-vd)V oXlyov aroixa vepdev ipvKci,

TTaaav VTroTpomos ^e^irjfzevos ' ovS* en TeJMvet

KVfJia Kai L€p.€vri, Kara 8' efXTrehov iarrjpLKrai,

rjVT iv dKXvaroLaiv iepyofxevrj Xipuiveaai.

Kai TTJs fjiev Xiva Trdvra Trepl TrporovoLai fjbep,vKe,

poxd^vaiv he KaXcves, eTrry/xuei 8e Kepairj,

pt-TTT] eTTeiyoixevT] , Trpvpivrj 8 eTTt Travra x^^i-^d

Wvvrrjp avLiqaLV, evLaTTepxoJV ohov dXpL-qs'

rj 8' OVT^ olr]Ka>v eiiTrdt^erai ovr^ dvepLoiai

TTeiderai, ov podioiaiv eXavverai, dXXd Trayelaa

fiLjjbvei T ovK edeXovaa /cat eaavfievrj Trerrehrjrai,,

Ixdvos ovTihavolo Kara arofjia pit,ojdeLaa'

vavrai, he rpop^eovaiv, deiheXa heo^d daXdaarjs

hepKOfievoi Kal ddfx^os 'iaov Xevaaovres dveipcp.

d)S 8' ot' evl ^vXoxoiaiv dvrjp XanfjTjpd deovaav

drjprjT'qp eXa(f)Ov hehoKrj[xevos aKpov oCaTco

K&Xov VTTO TTTepoevTL jSaAcbv eTTehrjaev epcorjs'

7] he /cat eaavjjievr] Trep avayKairjg ohvvrjaiv

djJL<j)nrayela deKovaa fievei, dpaavv dypevTTJpa'

ToirjV V7]t TTehrjV TTept^dXXerai aloXos Ixdvs

dvTidcxas' roLcov he (f)epcovviJiL'rjv Xdx^v epymv.
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its colour dusky, its nature like that of the eel ;

under its head its mouth slopes sharp and crooked,

like the barb of a curved hook. A marvellous thing

have mariners remarked of the slipperj" Echeneis,

hearing which a man would refuse to believe it in

his heart ; for always the mind of inexperienced

men is hard to persuade, and they \^'ill not believe

even the truth. When a ship is straining under

stress of a strong wind, running with spread sails

over the spaces of the sea, the fish gapes its tiny

mouth and stays all the ship underneath, constrain-

ing it below the keel ; and it cleaves the waves no

more for all its haste but is firmly stayed, even as if

it were shut up in a tideless harbour. All its canvas

groans upon the forestays, the ropes creak, the yard-

arm bends under the stress of the breeze, and on the

stem the steersman gives ever}- rein to the ship,

urging her to her briny path. But she nor heeds

the helm nor obeys the winds nor is driven by the

waves but, fixed fast, remains against her \\ill and
is fettered for all her haste, rooted on the mouth of

a feeble fish. And the sailors tremble to see the

mysterious bonds of the sea, beholding a mar\el hke
unto a dream. As when in the woods a hunter lies

in wait for a swift-running Deer and smites her with

winged arrow on the leg and stays her in her course
;

and she for all her haste, transfixed with compelling

pain, umvilhngly awaits the bold hunter ; even such

a fetter doth the spotted fish cast about the ship

which it encounters, and from such deeds it gets its

name.
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!

XaA/ctSe? O.V dpiaaai re kol ajS/aa/xtSes" ^opeovrai '

adpoai, aAAore 8' aAAov ctAos iropov, rj nepl rrerpas 24

7} TTeXdyrj, hoXixolai r* eTtehpapiov atyiaXotaiv,

alev djuet^o/xevat ^eivrjv ohov rjvr^ dXrjraL.

'Avdidajv 8e /xaAtcrra vofjual Trerprjcri ^adeiais

ep,(f)vXoi,' TOLs S' ouTt TTapearioi alev eaat,

TTOLVTr] Se TrAa^ovrat, OTrry yews, evda KeXevei 25

yaarrjp /cat Xaifiapyos epcos aKoprjros iScoBrjs'

e^oxd yd-p irapd Trdvrag aSrj^ayos" oXarpos iXavvei, 1

/ceiVoi;? /cat vojSov' Trep vtto ar6p,a )(d>pov e^ovras. '

reaaapa 8' dvdtecov p,eyaKrfea <f)vXa vepuovrai,

^avdoi t' dpyevvoi re rd 8e rpirov alfxa^ KeXaivot' 25j

aAAous' 8' eucuTTous' re /cat avXcoTTOVs KaXeovcriv

,

owe/ca Tot? KadvTrepdev iXiaaopLevrj Kara kvkXov

6(f>pvs Tjepdeaaa TreplBpopbos iore^dvojrai.

^ altxa : el/xa Koechly.

" Clupea sardina Ciiv. {Alosa sardina Moreau). The
precise identification is uncertain. Aristotle's references to

XciXkis are perplexing, but Oppian's fish is probably intended
in A. 543 a 3, 621 b 7, 602 b 28. Plin. ix. 154 adeoque nihil

non gignitur in mari ut cauponarum etiara aestiva animalia
pernici molesta saltu aut quae capillus maxime celat existant

et circumglobatae escae saepe extrahantur . . . quibusdam
vero ipsis innascuntur, quo in nuraero chalcis accipitur;

Athen. 328 c x^^'f^Se? /cat rd 8/j.oia, dpiaaai, rpixiSes, epiTifioi ;

ibid. 328 f 'ETratVeros . . . (p-qal . . . x'*^'^'^"'' ^s /caXoiVt koI

aapdlvovs. Cf. Athen. 329 a 355 f ; Ael. i. 58.

* A. 621 b 15 ov yiverai 5' iv ry evptirCj) (of Pyrrha in

Lesbos A. 621 b 12 : Strabo 61T t6v llvppalojp eSpnrov, cf.

Plin. V. 139) ovT€ aKCLpos ovre dpirra oUre &\\o rCov aKavdr^poriptjiv

oi'div ; Thritta Plin. xxxii. 151. It is clear from Athen. 328 c-

329 b that it is a Clupeid, or member of the Herring family,
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The Pilchard" again and the Shad* and the

Abramis '^ move in shoals, now in one path of the

sea, now in another, round rocks or in the open sea,

and they also run to the long shores, ever changing
to a strange path Uke wanderers.

The range of the Anthias ^ is most famihar to the
deep rocks

; yet no wise do they always dwell among
these, but wander everywhere as they are bidden
by their jaws, their belly and their gluttonous desire

insatiate of food ; for beyond others a voracious

passion drives those fishes, albeit the space of their

mouth is toothless. Four mighty tribes of the
Anthias inhabit the sea, the yellow, the white, and,
a third breed, the black ; others men call Euopus
and Aulopus, because they have a circular dark brow
ringed above their eyes.

like xaXf's and rpixis. Athen. 328 b OpuraQv Si fiefivrp-ai 'Apiaro-
r4\r]s ev ti^ irepi ^t^uiv Kai ix&vuv ev tovtois' " fiSvina (? /xaiva)

dpiffffa, iyKpaffixoKos, fisfi^pas, KopaKivos, epvdpivoi, rpixis

"

;

328 f tQv di Xeyo/j-evuv iad' Sri •^Serat opx'H'^ft Kai ifSy

iv ''P'X'*) '^"^ CLKOvaaaa duaTnjS^ 6/c ttjs daXdaff-rjs, cf. Plut. ^tor.
961 e where the same is said of the dpiffffa : /cat tt^v dpiffffav

q.S6vT<i)v Kai KpoToi'VTwv avaSveffOai Kai irpoUvaL Xeyovffiv. Per-
haps the Shad, Alosa vulgaris, which is anadromous (Athen.
3:^8 e \ij3pitj}v 8' iv Tif Trepi ixOvwv Kai ttj^ iroraaias nifj.vijTai

dpiffffrjs Kai Tr\v rpixioa rpixiav dvoud^ei ; Auson. Mosell. 137
Stridentesque focis, obsonia plebis, alausas) or the nearly
allied Sardinella aurifa, M.G. dpiffffa, (ppiffffa (Apost. p. 24).

The schol. dpiffffai Svo efSTj ixGif^v oi rpixo-ioi Kai Irepov ofioiov

ffK6fi^p(ii fi fUKporepov rather suggests the Twaite Shad {Alosa
Hntd) and the larger Allis Shad {A. vulgaris).

" Mentioned among Nile fishes Athen. 31-2 b (along with
dpiffffa). Salted Abramis (aSpauiSia) are mentioned Xenocr.
De aliment. 36. Schemseddin Mohammed, an Arabic writer
of XVI. cent. , gives aherm'is as the old name for modern houri
= Mugil c«/>Aa/jw(Grey Mullet) which was salted and exported
from Egj-pt. Schneider's Artedi Synanymia piscium, p. 322.

* Introduction p. liii.
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Aotot 8e (TKXrjpoiaw aprjpora yvia ;(traJcrt

(fypa^dfjievoL koXttolglv evLTrXcoovai daXdaavs, 260

Kapa^os o^VTTay-qs t^S' dora/cos" ot 8e /cat a/x<^co

irerpais evvatovuL /cat ev TTerprjaL vifxovrai.

aaraKos av Trept Srj tl /cat 01) <j)ar6v olov eocura

OLKeirjs OaXdiMTjs Kevdei (fypeaiv, ovSd ttot avrijg

AetVe^' Ikcov, dAA' et /xtv dvayKair) T19 ipvaaas 266

TTjAe <f)€pa>v irepcoae ttoXlv TTovrovSe fj-eOeLrj,

avrap oy ov jxerd Srjpov irjv voariqae )(apd8pr]v

arrevBcov, ouS' ideXei ^eZvov p,v)(ov dAAov iXeadai,

ovh irep-qg TTerprjs eTTt^dAAerat, dAAct Stoj/cet

/cat Sd/xor ov KareXenre /cat ^'^ea /cat vop.6v dXfx-qs 270

K€LV7]s Tj fJiiv e(f)€p^e /cat oy/c tJx^'QP^ ddXaaaav,

rris fit-v dve^ecvcoaav aXuTrXooi dypevrrjpes.

cos dpa /cat ttXcotoIglv eos Sd/xo? T^Se OdXaaaa

TTarpajT] /cat x^P'^s i<f)€crTLOs, €v9^ iyevovro,

ardt,€L ivL KpaSir] yXvKepov ydvog, ou8' dpa p,ovvots 27

TTarpls i(l>'r]iJ.€pioi.aL Tre'Aet yXvKepdorarov dXXcov

ou8' dAeyeivdrepov /cat Kvvrepov, os k€v avdyKfj

<f>v^i,7ToXiv Trarpr]? reXeaj] ^lov dXyivoevra,

^elvos iv dXXoSaTTOLaiv drt/itTj? ^vyov cXkcov.

'Ev KeCvT) yevefj /cat KapKivoi elalv dXrjrat 280'

" Here Oppian begins his account of fioKaKoaTpaKo. or
Crustaceans ; cf. A. 523 b 5 Iv 5e rcDv /j.aXaKoaTpdKwi'' ravra 5'

ecTty Scrwi' eKT^s t6 crre/jeij', ifrbs 8^ to fioKaKov Kal aapKudes' to

S^ <TK\y)pov avTwv iffTiv ov dpavcTTOv aWb. dXacTbv, ol6v icTi Tb

Twv Kapd^wv Kal Tb twv KapKlvuiv. In this class A. includes

adTaKbs, Kapa^os, Kapi?, various species of KapKivos {irdyovpos,

Tnvvo<pv\a^, etc.) and two species oi KapKlviov or Hermit-crab.
Plin. ix. 83 piscium sanguine carent de quibus dicemus.
Sunt'autera tria genera: in primis quae moUia [=/ttaXd/cia,
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Two * fishes whose limbs are fenced with hard coats

swim in the gulfs of the sea ; to ^it, the Spiny Cray-
fish * and the Lobster.* Both these dwell among the
rocks and among the rocks they feed. The Lobster
again holds in his heart a love exceeding and un-
speakable for his own lair and he never leaves it

willingly, but if one drag him away by force and
carry him elsewhere far away and let him go again
in the sea, in no long time he returns to his o%\ti cleft

eagerly, and will not choose a strange retreat nor
does he heed any other rock but seeks the home that

he left and his native haunts and his feeding-ground
in the brine which fed him before, and leaves not the
sea from which seafaring fishermen estranged him.
Thus even to the swimming tribes their o^^ti house
and their native sea and the home place where they
were bom instil in their hearts a sweet delight, and
it is not to mortal men only that their fatherland is

dearest of all ; and there is nothing more painful

or more terrible then when a man perforce Hves the
grievous life of an exile from his native land, a
stranger among ahens bearing the yoke of dishonour.

In that kind are also the wandering Crab <* and the

see H. j. 638 n.l appellantur, dein contecta crustis tenuibus

[
= Crustaceans], postrerao testis conclusa duris [ = Testa-

ceans]. Cf. Athen. 106 c ; Ael. xi. 37 ; Galen, De aliment,
fac. m. 34 ; A. 490 b 10 ff.

* Palinurus vulgaris, the Spiny Lobster or Sea Cravfish

:

A. 525 a 32 ff. ; Athen. 104 c-105 d ; Marc. S. 34 Kapa^oi
oKpLOfis. In Latin writers it is usually locusta (Plin. ix. 95
Locustae crusta fragili muniuntur), sometimes carabus
(PHn. ix. 97).

* Homarus t-ulgar'ts. A. 525 a 3-2 f.; Athen. l.e.% Plin.
I.e. ; Marc. S. 31 a.ara.Kol ijvKipoms.

•* Decapoda hrachyura in general. For different species,
A. 525 b 3 ff. ; Plin. ix. 97.
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Kapihojv re vo[jt,al /cat dvatSea (j)vXa Trayovpojv,

olre /cat djX(f)i^LOLs ivapl6p,i,ov alaav e}(ovai.

Yidvres S' otcrt re kcoXov vtt' oarpaKO) eanqpiKTai,

oarpaKov eKhwovcrc yepalrepov, aAAo S' evepde

aapKos VTT€K vedrrjs dvareAAeraf ol 8e irdyovpoL, 281

T]VLKa p-qyvvpiivoLo ^irjv cj)pdaacovTai iXvrpov,

TJdvTT] p,atp,cocoaLV eSrjTvos laxo.v6ojvr€s

,

pTjirep-q pivolo SidKpicrLS 6(f)pa yev-qrat

7TXr]aap,€vo)y ' eur' dv be hiarp^ayev epKos oXicrdr],

ol S' rjToi TTpwrov piev inl ifiapdOoLat reravTai 29(

avTcos, ovre ^op-qs pepvrjpevoi ovre rev dXXov,

eXTTopevot (f)dtpevoi,ai pereppevai oi38' eVt deppLov

€p,7TV€ieLv, pLva> 8e TTepLTpopeovaiv dpaifj

dpTL<j)VT(p' perd S' avris dyeipopevoi voov tJSt]

^aiov dapaiqaavres drrd ipapiddoLo Trdaavro • 29

ro^pa Be dvpLov exovaiv dpiq-)(avov dSpaveovres,

6(f)pa TTepl peXeecrai veov OKeiras d/x^tTrayetTj

.

(hs 8e TLS Irjrrjp vov<ja)(dea (f)djra Kop,L^wv

rjpaai pev TrpayTOiai ^oprjs diroTTaarov epvKei,

TT-qparos dp^Xvvtov paXepdv odevos, avrdp evreira 3(H

rvrdd ^oprjs ojpe^e voaiqXia, piexpi^S aTraaav

dr-qv yvLo^opovs re Svas dSwa? re Kad-qprj-

at? oty' dpricjivroiaiv dvataaovaiv eXvrpois

8et8tdTes' vovaoLo /ca/cds" vtto Krjpas dXv^ai.

"AAAot 8' epTTvarrjpes dXos vaiovaiv evavXovs, 30i

TTOvXvTToBes cfKoXioi Kal KopSvXos 178' dAteiJcrii/

« //. ii. 128 n.
' Cancer pagurus L., the Edible Crab, M.G. Ka^ovpi: A.

525 b 5 ; Athen. 319 a. ' C. ii. 217 n.
^ A. GOl a 10 Tiov OaXaTTLUv ol Kdpa^oi. Kal dcrraKol eK5vvov<nv

. , . €K56vovcn 5^ /cat oi KapKlvoi to yrjpas . , . orav 8' eKbvvuai.,

fiaXaKCL yiveTai waixirav to. 6<TTpa.Ka Kal o'i ye KapKivoi ^adi^eiv oii

a<p6bpa dvvavTai ; Plin. ix. 95 ambo {i.e. lociistae and cancri)
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herds of the Prawn " and the shameless tribes of the

Pagurus,*whose lot is numberedwith the amphibians/
All those whose body is set beneath a shell put off

the old shell ^ and another springs up from the nether

flesh. The Pagurus, when they feel the \iolence of

the rending shell, rush everywhere in their desire

for food, that the separation of the slough may be
easier when they have sated themselves. But when
the sheath is rent and slips off, then at first they lie

idly stretched upon the sands, mindful neither of

food nor of aught else, thinking to be numbered with

the dead and to breathe warm breath no more, and
they tremble for their new-grown tender hide.

Afterwards they recover their spirits again and take
a little courage and eat of the sand ; but they are

weak and helpless of heart until a new shelter is

compacted about their limbs. Even as when a

physician tends a man who is laden with disease, in

the first days he keeps him from tasting food, blunt-

ing the fierceness of his malady, and then he gives

him a little food for the sick, until he has cleared

away all his distress and his limb-devouring aches

and pains ; even so they retire, fearing for their

new-grown shells, to escape the e\il fates of disease.

Other reptiles dwell in the haunts of the sea, the

crooked Poulpe * and the Water-newt ^ and the

Scolopendra,^ abhorred by fishermen, and the

veris principio senectutem anguium more exuunt renovatione
tergorum ; Phil. iii. ; Ael. ix. 37. For use of comparative
yepairepov cf. TraXatrepos Callim. E. vi. 1. An account of
Crab casting shell, St. John, N.U., etc., in Moray, p. 208.

* Octopus mlgaris.
* Triton palustris, or allied species, cf. A. 487 a 28, 490 a 4,

589 b 27 ; De resp. 476 a 6 ; Fart. an. 695 b -25 ; Athen.
306 b. » //. ii. 424 n.
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exdof^LevT) cTKoXoTTevSpa /cat oct/auAos" ol he /cat aurot

afMcf)L^iOi' /cat 7TOV ng dvrjp tSev dypouorris

yqTTOvos, dyxt-d-Xoiai, (f)VT7]KOfjiirjaL fxefx-qXajs,

6ap,vXov evKapTTOis rj ttovXvttov dfxcfyl Kpdhr]ai 31(J

rrXeyvvjJLevoi' yXvKepov re ^vrGiv diTo Kaprrov eSovra.
i

rots Se fxed ipTTvarTJpaLV taov Xdy^ev olfxa 8oX6(f)p(i)v

crrjTTi'q ' dXXa Se (f)vXa fier^ OiSpbaaiv oarpaKopiva, i

TToXXd fiev iv TTerprjac, rd S' eV ifjafxadoiai vep,ovrai,
j

v7]plraL arpopL^cxiv re yevos /cat nopcjivpaL avrat 315!

Kr]pvK€s re jxves re Kal drpeKes ovvop^a aojXrjv

oarpea 6 epoiqevra koL oKpioevres e)(lvot,'

rovs e'i Tis" /cat rvrdd hiarfxiq^as ivl Trovrcp

ptt/jj), cwp,(j)vees re ttoXIv^cool re vep,ovrai.

" Probably Eledone moschata, a species of Octopus
variously named from its strong smell: A. 525a 19 f)v

KoKovaiv oi fxiv /SoXi'raiiai' [;36XiTos = dung], oi 8' 6l^o\n> [6^eiv —
smell]; 62lhl7 ovde TroXviroSes ovde ^oXiraLvai ; Athen.318e
etd-q 5' icrrl nroKvirbSiav eXfdujvri, Tro\virodivTj, ^oK^Lrivrj, dcfivXos,

ws ' ApiffTOTi\y)i icTTopel Kai 'Eirevcrnnros ; Athen. 329 a KaWi/jMxos
. . . KaraX^yiiiv ixdvui' ouo/j-acrlas (priaLv 6'gaLva odfivXiov Qovpioi ;

Epicharm. ap. Athen. 318 e xd 8v(xu5r}i /SoX/Stris ; Ael. v. 44,

ix. 45 dapiiXos ; Hesych. s, oa/xvXia' rCiv woXvTrodiiov ai Sl^aivai

Xeyofxeuai ; s. ocr/j.vi'ai' ^oXliiTivai OaXdcrcnoi ; Plin. ix. 89

Polyporum generis est ozaena dicta a gravi capitis odore, ob
hoc maxime murenis earn consectantibus.

* This passage is paraphrased Ael. ix. 45 'Aypou ytiTviGivTOi

daXcLTTri Kal <pvTuv irapecrrwTUjv iyKapirwv yeuipyol TroXXd/cis

KaraXafi^dpovcriv iv wpa Oepeiqi TroXinrodds re Kal offfivXovs eV tCov

KvfidTijv TTpoeXOovTas Kai 5ia ruiv Trpifivuv dvepTrvaavra's ktX. Cf,
Phil. 101. 32 ; A. 622 a 31 ; Plin. ix. 85 (polypi) soli molliura

in siccum exeunt ; Athen. 317 b-c.
" H. ii. 121 n. Its craft, Phil. 105 ; A. 621 b 28.
*

?'.<?. Testaceans, A. 523 b 8 in 5^ rd 6<TTpaK6S(piJ.a' TOiavra
5' icrrlv S}v ivrbs fi^v rb aapKuiSis iartv, ^/ct6s 5^ rd (TTepebv, dpavarbv

bv Kal KaraKTOv, dXX' ov dXaarbv. toiovtov 5k rb tQ>v KoyXiCov yivo^

Kal rb tQv offTpewv iffTiv ; Plin. ix. 40 Aquatilium tegumenta
plura sunt. Alia . . . teguntur . . . silicum duritia ut ostreae

et conchae ; Ael. xi. 37 ; Galen, De aliment, fac. iii. 33.
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Osmylus." These also are amphibious ; and some
rustic tiller of the soil, I ween, who tends a \-ineyard

by the sea, has seen an Osmylus or a Poulpe twining

about the fruit-laden branches and devouring the

sweet fruit off the trees.'' The same way as these

reptiles have also the crafty Cuttle-fish.'' But other

tribes dwell in the waves which have a hard shell,<^

many among the rocks and many amid the sands ;
*

to A\-it, the Nerites ^ and the race of the Strombus
and the Purple-shells themselves and the Trumpet-
shells and the Mussel » and the truly named Razor-

shell ^ and the dew}' Oysters ' and the prickly

Sea-urchins,^ which, if one cut them in small pieces

and cast them into the sea, grow together and again

become alive.*^

* A. 547 b33 <f)veTai o airrCbv to, fuv iv roh revdyeai, to 8

ev Tols aiyiaXoU, ra 5' iv roh ffiriKwSeffi Tdiroii, ivioi 5' ev rois

(t/cXtjpois Kal rpaxeo'i, to. 5' ev tois aixfj-uioeaiv.

^ vTiHTrji, (TTpofi^os, irop<pi'pa, K^pv^ all belong to the

arpofi^wdri (A. 5-28 a 10, Part. an. 679 b 14) or spiral-shaped

Testaceans. vrjpiTTjs (A. 530 a 7, 547 b 23, etc. ; Ael. xiv. -28

;

also called avapirrj^ Athen. 85 d, 86 a) and Kijpv^ (A. 5-2S a 10

547 b 3, etc. ; .\then. 86 c-91 e) may be species of Buccinum
or Trochti^. arpoix^Sos (A. 548 a 17, etc. ; Ael. vii. 31, etc.)

may be Cerlthlum ruh/afum, Ital. sfromholo. wop<l>vpa (A.
547 a 4 (IitI 5e rCiv -ropcpvpQv yevrj irXeioj, cf. Athen. 88fiF.

;

Plin. ix. 130 ff.) probably includes Murttx hrandaris, M.
trunculus. Purpura lapillus, etc.

» Mytilus edidis, etc., A. 538 a 15, 547 b 11, etc.

* A bivalve which burrows in the sand ; several species,

Solen siliqua, S. ensis, S. hr/umen, etc., occur in the
Mediterranean. A. 547 b 13. etc.: Plin. x. 192, xi. 139.

It is "truly named" as <rwX^j' = pipe, in reference to the
long tubular shell. Also called a^Xos, 56va^, Svif Athen. 90 d,

cf. Plin. xxxii. 151. * //. i. 764 n.
' H. ii. 2-25 n. ; E. Forbes, pp. 149 ff.

* Ael. ix. 47 ; Phil. 64.
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Ka/DKrtvacrtv 8' avrals [jbev ctt' oarpaKov ovri

TT€(f)VK€V 320

e/c yeverrjs, yvfxval Be Kal daKeTrees /cat a^aupat
i

TLKTovrai, KTTjTovs 8e 8d)Ltoi;s' eTTLijLrjxO'VoojvTat,,
\

d^XrjxpoiS /LteAeecTCTi vodov GKevas a/x^t/SaAoucrat •

j

cure yap dOprjaaxn Xe\eLp,pi,ivov 6p<j)av6v aureus"
f

oarpaKOV, oLKrjrrjpos dvecmov olxojxevoLOy 32S

aiS' etCTO) AcaraSyaat v-n aXXorpioiaiv eXvrpois

e^o/xevat vaiovoi /cat ov Kri^aav'To p,eXadpov'

ro) he avvepTTV^ovai, /cat evSodev epKos dyovaiv,

etre rt vr]pi,rr)s eXnre aKevas etVe rt Krjpv^

rj aTpojJb^os' arpojjb^cov 8e Suaet? ^iXeovai pLaXiara, 330

ovveKev evpelai, re fxeveiv Kov(f)al re (j^epeadai.

dAA or de^oiievT] irXriar] p,v)(ov evhov eovaa

KapKivds, ovKen Kelvov e^et SofjLov, dXXd XtTTOvaa

St^erat evpvrepov ko^ov kvtos dfi(f)i^aXeadaL.

TToAAa/ct 8e yXa(f)vpT]s KVfx^r]? Trepi KapKLvdSeucnv 33i

dXKrj /cat jLte'ya vetKo? eyeiperai, e/c 8' iXdaaaa

Kpeirrcov xeiporepr^v Bopiov dpp.evov dp,(j>eder' avrri.

"EcTTt 8e rt? yXa(j>vpa> KeKaXvfMjjbevos oarpaKO)

ixOvs,

fXop(f)rjv TTOvXvTToSecraLV dXiyKtos, ov KoXeovai

vavriXov, olKelrjcnv eVt/cAea vavrtXlrjcn- 34J

vatet jxev i/jajxadoLs , dvd 8' epxerai aKpov is vScop

TTprjv-qs, 6<f)pa /ce /xi^ [xlv ivLTrX'qcreie ddXaaaa'

" A. 548 a 14 rb 8k KapKiviov ylverai fiev ttjv apXQv iK ttjs 7^s
Kal t\i;os, elr' eis tA Keva tQiv ocrrpdKwv eicrdveTai, cf. .529 b 19;
Ael. vii. 31 aX 8k KapKivdSes TiKTovTai fxiv yv/xvai, to 8k ScrrpaKov

eavrdls aipovvrai cbs oiKlav oiK'^crai ttjv dpicTyjv,
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The Hermit-crabs have no shell of their oAvn from
birth, but are born naked " and unprotected and
weak

;
yet they devise for themselves an acquired

home, covering their feeble bodies with a bastard

shelter. For when they see a shell left all desolatej

the tenant having left his home, they creep in below
the alien mantle and settle there and dwell and take
it for their home. And along with it they travel

and move their shelter from within—whether ^ it be
some Nerites that hath left the shell or a Trumpet
or a Strombus. Most of all they love the shelters

of the Strombus, because these are wide '^ and light

to carry. But when the Hermit-crab within grows **

and fills the cavity, it keeps that house no longer,

but leaves it and seeks a wider shell-vessel to put
on. Ofttimes battle arises and great contention
among the Hermit-crabs about a hollow shell and
the stronger drives out the weaker and herself puts
on the fitting house.

One fish there is covered with a hollow shell, like

in form to the Poulpe, which men call the Nautilus,*

so named because it sails of itself. It dwells in the
sands and it rises to the surface of the water face

downwards, so that the sea may not fill it. But when

' A. 5+8 a 16 av^avd/j-evov fxereLO-Svuei irdXiv eh &\Xo fiei^ov

6ffrpa.Kov, olov eh re to tov vr)peiTov Koi to tov (TTp6fi^ov . . . ttoX-

XciKtj 5' eh Tovs Kr]pvKas to()s fxiKpoijs ; Ael. I.e.

' A. 530 a 6 Trpo/j-riKecrTepa 5' icTi to. ev tois (rTp6/x^ois tCiv iv

Toh VTjpeiTais.

^ A. o4-8 a 19 oTav 5' eiahiivg, ffvfnrepi<p^peL touto Kai iv to&t<p

Tp4<pfTai rrdXiV Kai av^auofievov irdXiv eh &Wo fj.eTei<r5vvei yitetfoj'

;

Ael. I.e. ; Plin. ix. 98.
« ArgonmUa arc/o L., cf. A. 622 b 5 ; Athen. 317 fff., who

preserves the famous epigram of Calliraachus {E. vi.) ; Ael.
ix. 34. ; Antig. 56 ; Plin. ix. 88.

239



OPPIAN

dAA' ot' dvaTrXcoar] podlcov vnep ^Ap,^irpiTr]s,

afj/»a ^i€TaaTpe(f)d€LS vavriXXeraL, coot' d/caroto

iBpLS avrjp' hoLOVS p.€V avco TTobas (Lcrre KaXcoas 34

dvravvei, fjicaaos 8e Stappeei rjvre Aat(/>os'

AeTTTOS" Vfiriv, dve/xa> re TLTaiveraf avrdp evepde

hoLol aXos ifjavovre?, ioiKoreg olr]Kea<n,

TTOfMTTOL t' WvvovaL Sofxov KOI vija Kal l-)(dvv.

dAA' ore Tap^Tjar] ax^^odev /ca/cov, ovKer' drjraLs 3

<j)€vyei €.TTLTpexjjas, ovv S' ecjTracre rravra )(aXivd,

laria t' oirjKas t€, ro 8' ddpoov evSov eheKro

KVfia ^apvvofxevo? re KaOeXKerai, vharos opfjirj.

J) TTOTTOL, OS TrpajnaTos oxovs dXos evparo vrjas,

etr' ovv ddavdrcov rig eiTe^pdaar eire ns dvrjp 35

ToXfirjeis 7Tp(x)TLaros eTxev^aro KVfia Treprjaat,,

rj 7TOV Kelvov IBdjv ttXoov l)(6uos eiKcXov epyov

hovpoTTayes ropvoyae, rd jtiev TTVoifjcn Trerdaaas

Ik TTporovwv, rd 8' omade x^XLVconqpta vrjwv.

KTyrea 8' o^pip^oyvia, iTeXcopia, davjxara ttovtov, 36(

dXKjj dixaLpLaKeTU) ^e^ptdora, 8et/xa puev oaaots

eicrtSeetv, alec 8' oXofj KeKopvOfxeva Xvaarj,

TToAAd /xev evpvTropoLGLV ivlotpe<j}€rai TveXdyeoaiv

,

evda Yioaethdcovog dreKpiapTOL TrepLcovaL,

TTavpa 8e prjypiivcov (Tj^e8ov epx^rai, oaaa cf)epovaLV 3(

'q'Coves ^apvdovra Kal ovk drroXeLTTeT ai dA/XT^?-

Tiov rjroL Kpvepos re Xecov ^Xoavp-q re t^vyaiva

" The list of ktittj [xiyiara Ael. ix. 49 is Xiwv, ^vyawa,
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it swims above the waves of Amphitrite, straightway
it turns over and sails like a man skilled in sailing a

boat. Two feet it stretches aloft by way of rigging

and between these runs like a sail a fine membrane
which is stretched by the ^\^nd ; but underneath two
feet touching the water, like rudders, guide and
direct house and ship and fish. But when it fears

some evil hard at hand, no longer does it trust the
winds in its flight, but gathers in all its tackle, sails

and rudders, and receives the full flood within and
is weighed down and sunk by the rush of water.
Ah ! whosoever first invented ships, the chariots of

the sea, whether it was some god that devised them
or whether some daring mortal first boasted to have
crossed the wave, surely it was when he had seen
that voyaging of a fish that he framed a like work
in wood, spreading from the forestays those parts

to catch the wind and those behind to control the
ship.

The Sea-monsters " mighty of limb and huge, the
wonders of the sea, heavy with strength invincible,

a terror for the eyes to behold and ever armed with
deadly rage—many of these there be that roam the
spacious seas, where are the unmapped prospects of

Poseidon, but few of them come nigh the shore, those

only whose weight the beaches can bear and whom
the salt water does not fail. Among these are the
terrible Lion ^ and the truculent Hammer-head "

irdpdaXii, tpvaaXos, irprjiTrLS, fj.d\dTj, Kpi6i, vaiva, Suid. *. ktjtos

omits vaiva ; Phil. 85 omits vaiva and /xaXdr]. Cf. Plin. ix. 2 S.
* Not identified. Ael. x\i. 18 (the sea round Taprobane)

dfiaxov Ti irXTjdos Kal ixdv<i)v /cat ktjtQv Tpe(pfiv (pad, Kai rain-a

fifvroi Kai Xeovriav ^x^'-" 'ff'/xi^iis *fat irapoaXeioi' /cat Xvkuv /cat

KpiQv. The X^wv OaXdffffios of Ael. xiv. 9 seems to be a
Crustacean. « H. v. 37 n.
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TTO/aSaAte's" t' oAoat Kal (fjvaaXoi aWvKrrjpes'

iv Se ju-eAav dvvvcov l^afieves yevos, iv 8e Sa(j)Oivri

TTprjcms drapTrjprjs re hvaavrea x^ap-ara Xdp,vr)s, 37

p,aXdrj r ov^ p^aXaKfjcrtv iircjovvpog dhpavirjai,

Kpioi t' dpyaXeoi Kal dTxaiaiov dxdog vaivrjg

Kal Kvves dpTTaKTTJpes avatSees" iv 8e Kvveaai

rpf)(9ahiiq yevei^' to p,ev dypiov iv TreXayeaai

KrJTcai XevyaXeoLS ivapiOpiov dXXa 8e <j)vXa 37

StTrAda KapricrroiaL /xer' l-xdvat hivevovrai

TTrjXols iv ^adieaaL- ro p,ev KevrpocaL KeXaivots

KcvrpivaL avhwcovrai iTTcovvfxoi.' dXXo 8 op^aprfj

KXeiovrat yaXeoi' yaXecjv 8' ereporpoTra (f)vXa

^ v.l. /xaXOij 6'
17.

« //. V. 30 n.
* Perhaps Physeter macrocephalits L. ; the Cachalot or

Sperm Whale. Erh. pp. 28 f. tells of one which was stranded

at Tenos in 1840, another at Melos, and a young one at

Tenos in 1857 (Erh. p. 95), Ael. ix. 49. Strabo 145 (of the

sea off Turdetania) (is 5' a£/rws ex" kol irepi tGjv ktjt^wv awdvTwv,

opvywv T€ Kal (paXaLvuiv Kal (pva-qTripwi', wv dva<pvi7r]advTWP (palverai

Tis vt<pihSovs 8\f/is kIovos ro2s irSppwOev dcpopwdL ; Plin. ix. 8

Maximum animal ... in Gallico oceano physeter ingentis

columnae modo se attollens altiorque navium velis diluviem

quandam eructans ; Phil. 95 ; Senec. Hippol. 1030.
* Pristis antiquorum {Squalus pristis) ; A. 566 b 3 ^qio-

TOKovaiv, ^Ti 5e wpicxTii Kal /3o0s ; Plin. ix. 4 f. ; schol. irpTja-Tn.

paffiXlffKos. * //. V. 36 n.

» Unidentified. Ael. ix. 49 (among /ctjti; p.iyi<jTa) i) vprjaTis

Kal T] KaXov/jLevr] fiaXdrj' SvaavraywviaTOv di &pa to 6rjpiov toOto

Kal Afxaxov ; Suid. *. ktjtos- . . . irprjcTH, yj Xeyop-evij /xaXd-q, 6

Kal Svo'avTayuji'KrTov effri; s. irpijcrTis' eWos ktjtovs OaXaacrlov, rj
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and the deadlyLeopard " and the dashing Physalus *
;

among them also is the impetuous black race of the

Tunny and the deadly Saw-fish "= and the dread gape

of the woeful Lamna <* and the Maltha/ named not

from soft feebleness, and the terrible Rams ' and the

awful weight of the Hyaena ^ and the ravenous and

shameless Dog-fish.'* Of the Dog-fish there are three

races ; one fierce race * in the deep seas is numbered
among the terrible Sea-monsters ; two other races

among the mightiest fishes dwell in the deep mud ;

one of these from its black spines is called Centrines,'

the other by the general name of Galeus ^
; and of

the Galeus there are different kinds, to >vit, the

Xiyonivif /jloXOt) S (cat SvffavTaywviffToi' iari. Thus to Suidas
rpjjffTii = fid\0ri.

f H. V. 34 n. » H. v. 32 n.
* Apparently, like M.G. <TKi\6\f/apo, collective name for

the Sharks and Dog-fishes, kvwv is mentioned once in

Aristotle where it is included among the yaXeoeiSeh : A.
566 a 30 oi fiev oPi' yaXeol koI ol yaXeoeideii, otof dXwrr^ jtoi K^tar.

Cf. Ael. i. 55.
* If this is not one of the Cete just mentioned, it may be

Selache maxima Cuv., the Basking Shark.
^ KevTpivr]s from Kevrpov, spine. Centrina rulpecula Mor.

{Squalus centrina L.), M.G. yovpoivoyapo, Fr. La Ilumantin.
* Aristotle's yaXeoi {yaXetvSeis) are the long cartilaginous

fishes, i.e. the Sharks as opposed to the Skates and Rays

:

A. 4S9 b 6 ra (xeXdxVf yaXeoi re Kai ^droi ; 505 a 3 TiHy aeXax<^''

TO. fjifv xXareo, . . . oiov vdpKr] Kai /Sdros, to. Si Trpo/j-riKi] ...
oloy rdvra to. yaXeJ}8ri ; and the species mentioned are oKavdiai

A, 565 b 27, dffTfplai A. 543 a 17, 566 a 17, rd aKvXia ovs

KaXovffi Tivfv ve/Spiai yaXeovs A. 565 a -26, dXtoin^l A. 566 a 31,
565 bl, 631a 1-2, yaXoi \eioi A. 565 b 2, De pen. 754 b 33,

C/. Athen. 294 d 'ApiaroTtX-rji Si ei&n airrGiv (sc. twv ^aXewK)
<pT)aiv ilvoii irXfiu), aKavdiav, Xeiov, xotKtXoJ', ffKiifivov, dXwrfKiav,
pivjjv (the inclusion of the last l)eing due perhaps to mis-
understanding of A. 565 b 25. See H. i. 381 n.).

243



OPPIAN

aKVjjbvoL Kol Aetot Kal aKavdiai' iv 8' dpa roZat

plvai aXa)TT€Kiai, Kal ttoikLXoi' et/ceAa S' epya

TTdaiv oixov (f)op^-q re avv ciAAt^Aoi? re V€p,ovTaL.

AeA^ti/e? 8' aKrals re TToXuppadayoiai yavvvTai

Kai TreXdyr] vaiovcn, /cat ovTrodi vocrcfx, ddXaaaa

SeA^tvcov irepl yap a<f>€ IloCTetSacov dyaTrct^ei*

ovveKa OL Kovprjv KvavcomBa Nrjprjtvqv

/xato/xeVo) <j)evyovaav iov Xe^os ^Aix(f>Lrplr'r]v

(l)pa<jaap,evoL SeA^tve? iv 'O/ceap'oto 8d/j.otai

KevQop.evrjV rjyyeiXav 6 8' avrtKa Kvavo)(aLTrig

irapdevov i^rjpTra^ev dvaivop,ev'qv re hdp,aaae.

Kal rrjv jxev TrapaKoiTiv, dXos ^aaiXeiav, €9r]K€,

dyyeXirjs 8' 7Jv7]Gev ivqias ovs depdnovras,

KX'qpcp 8' iv a^erepo) TrepLcoaLov oirraoe TLixrjv.

' Ectti 8 a/xeiAiKTOi? ivi K-qreaiv dcraa Kal aA/xry?

e/CTos" €771 rpa(l>€p7Js cj>vail,oov epy^erat ovhas' 39

hrjpov 8' rj'Coveaai Kal dy;^iaAotcrti/ dpovpais

" As (TK-i'/^i'os is given in Athenaeus but not in Aristotle, it

is perhaps to be equated with Aristotle's (tk^jXiov and identified

as ScyU'mm canicula Cuv., M.G. cTKvXi, aKvXoypapo, which is

very common in Greek waters (Apost. p. 1).

* MuMelus laevis Risso, M.G. yoK-qo's. In this species the
embrj'o is attached to the uterus by a placenta, as was
known to Aristotle ; A. 565 biff.

" Acanthia^ vulgaris, commonest of Greek Plaqiostoma,
M.G. (TKvXbxpapo (Apost. p. 5). A. 565 a 29, b 37, '&2\ b 17 ;

Athen. 294. d.
•* lihina squatina or Monk-fish. One of the ffeXdxv A.

543 a 14, but not one of the yaXeoi A. 565 b 25. Cf. 566 a 20

;

Phn. ix. 161. Aristotle's references, while rather indefinite,

associate the pipt] rather with the Rays than the Sharks, and
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Scymnus,** the Smooth Dog-fish,'' the Spiny Dog-
fish "

; and among them are the Angel-shark,** the

Fox-shark * and the Spotted Dog-fish/ But the

works and the feeding of them all is alike and they
herd together.

The Dolphins both rejoice in the echoing shores

and dwell in the deep seas, and there is no sea with-

out Dolphins ; for Poseidon loves them exceedingly,

inasmuch as when he was seeking the dark-eyed
daughter " of Nereus who fled from his embraces,

the Dolphin marked her hiding in the halls of Ocean
and told Poseidon ; and the god of the dark hair

straightway carried off the maiden and overcame
her against her ^^'ill. Her he made his bride, queen
of the sea, and for their tidings he commended his

kindly attendants and bestowed on them exceeding
honour for their portion.

There are also those among the stem Sea-monsters
which leave the salt water and come forth upon the
hfe-giving soil of the dry land. For a long space do
Eels'* consort with the shores and the fields beside

though it is now classed as a Shark, it is " intermediate
between the ordinarj' Sharks and the Skates and Rays,
both in external appearance and internal structure, but is

more Ray-like than Shark-like in its habits," Cambridge
X.II. vii. p. 457. It is viviparous.

' Alopias (Alopecias) vulpes, the Thresher Shark, com-
monest of the larger Sharks on British coasts. It grows to
a length of 15 feet or more, the taU forming at least one-half.

Cf. Apost. p. 4 ; A. 566 a 31 oXwitt;^. Fr. Le Renard.
f SruUlum catulus Cuv., the 7aXe6s ve^piai of A. 565 a 26.

W hen Poseidon wished to marry Amphitrite, she hid
herself. The Dolphin found her, and for this Poseidon gave
him the highest honours in the sea and set in the skj' the
constellation of the Dolphin. Eratosth. Catagt. 31 ; Hygin.
A»tr. ii. 17.

* A. 592 a 13; Plin. ix. 74.
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yuayovT iy)(eXves re Kal damhoeaaa )(eXa)vr]

Kaaropihes r* oAoat hvairevdees, at r aXeyewriv

oaaav inl KpoKoXr^aw aTraioLov (hpvovTai

avhpdaLV os Se Ke yrjpiru iv ovaaiv dXytvoeaaav

he^rjrai arvyeprjs r' ivoTrfjs kcokvtov aKovarj,

ov T7]Xov davdroLO ra;^ kaaerai, aAAa ol drrjv

Kal jJLopov alvordrr] Ketvt] fjiavreverai avd'^.

val fjirjv Kal (jidXaivav dvathea (f)aal daXdaarjs

iK^alvei-v ')(€paovhe Kal rjeXioLo Oepeadai.

(f)d)KaL S' ivvvxi'di. /xev del XiLTTouac ddXaaaav,

TToXXaKt 8' ^fxdriaL Trerpais evt, Kai ipafxddoLaLV

evKrjXoi pbipivovcjL Kal e^aXov vttvov e^ovGC.

Zeu Trdrep, is Se ere Trdvra /cai e/c aedev ippt^covrai'

€LT ovv aldepos olkov VTreprarov etV dpa Trdvrr]

vaierdcLS' dvrjTw yap djjbrjxo-^ov i^ovojjirjvat.

° Chelania cephalo Dussum. " Die Caguana und nicht,

wie man sie falschlich in Handbiichern findet, Carette
genannt," Erh. p. 71. M.G. dx^^'^va (generic for all Turtles

and Tortoises), A, 589 a 26, 558 a 11, etc.; Plin. ix. 36
Feriint et pastura egressas noctu, etc. ; ibid. 37 in terram
egressae herbis vivunt.

* Comparison of A. 594 b 28 ^uia 5^ twv rerpairSduv Kal

dypiwu ^(ptiiv TTOietraL ttjv Tpo(l)r]P wepi Xifxvas Kal iroTap.ov%, irepl di

TTjv ddXavTav ovS^v i^w 0w(cr;j. roiaOra 5' iarlv 6 re Ka\ovfj.evos

KacToop Kal TO (Tadipiov Kal rb aaTvpiov Kal ifvdpls Kal r) KaXov/x^vrj

Xdral' IcTTi 5f tovto wXarvTipov ttjs ePvSpidos, Kal oddvras ?x*'
Iffxvpoi'S' e^iovcra yap vvKTup iroWaKis ras irepl rbv Trora/xbi'

KfpKidas (Krifj-veL rois odovffiv, rf. A. 487 a 22, leaves no doubt
that Oppian's (caa-ropts^ Aristotle's Kajrup = Castor fiber, the
Beaver, still found in S. Russia, the various names, ace. to

Sundevall, being synonyms for the same animal ; cf. Herod,
iv. 109. Ael. ix. 50 paraphrases vv. 398-408.

* Cf. Ael. I.e. This seems to be merely an expansion of
A. 589 b 19 (of the Dolphin) Kal ?$w be ^rj ttoKw xpofov /xv^uv

Kal (TTivbiv. Cf. A. 535 b 32.
^ Ael. I.e. Kal T) (pdXaiva 5i rrjs daXdrTijs wpbeiffi Kal dXealverai.

TTj dKTivi. Cf. xvi. 18. The statement is probably based on
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the sea ; so too the shielded Turtle " and the woeful,

lamentable Castorids,'' which utter on the shores

their grievous voice '^ of e\'il omen. He who receives

in his ears their voice of sorrow, shall soon be not

far from death, but that dread sound prophesies for

him doom and death. Nay, even the shameless

Whale,'* they say, leaves the sea for the dry land

and basks in the sun. And Seals * in the night-time

always leave the sea, and often in the day-time they

abide at their ease on the rocks and on the sands

and take their sleep outside the sea.

O Father Zeus, in thee and by thee are all things

rooted, whether thou dwellest in the highest height

of heaven or whether thou dMellest everj^vhere ;

for that is impossible for a mortal to declare. With

such passages as A. 589 a 10-b 11 which deals with amphi-
bious animals (rd {Trafi^xxrepi^oyra) where both 8e\<pis and
<pd\aii>a are mentioned. The (paXaiva of Aristotle [cf. esp.

A. 4-89 b 4 Ix^' ^^ Mf'' 5€\<pis tov avXbv (blow-hole) dia rov

vihrov, i) 8e (pdXaiva ev rui /ierwTrc^) is probably Physeter macra-
cephalus or, according to A. and W., Delphinu^ tursio, which
is rarer than the common Dolphin [Delphinus delphis) and
more frequent in the S. Mediterranean, particularly off

Crete (Erh. p. 28).

* Ael. I.e. Kve<t>a1ai Se al (puKai e^iacri fiaWov ijSrj fieuroi Kal

/jLeaTifx^pias oCffTji KadevSovffi. rrjs da\d(T<TT)s l^w. toCtq toi /cat

'Onvpos rj5ei (Hom, O. iv. 448). A. 566 b 27; Plin. ix. 41.

The only Seal found in the Mediterranean appears to be
Phoca monaclnis which is common in the Cyclades :

*' Es
giebt kaum ein Eiland, grosseres oder kleineres im agaischen
Meere, wo nicht ein und mehre Paare dieser Robben ihr

Standquartier aufgeschlagen batten, obwohl man sie nur
sehr selten, bei ruhigem Wetter oder Tageslicht wohl nie,

zu Gesichte bekommt. Den Fischern des Archipels ist sie

besser bekannt ; sie wissen die beinahe unterseeischen
Uferschluchten, in denen sie sich verbirgt, wohl zu finden,

und bezeichnen sie allgemein mitdem Ausdrucke (puKorpvirai
"

(Erii. p. 18).
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0*17 (Tvv (f)LX6rrjri. Sia/cptVa? cKeBaaaas

alQepa t alyXrievra /cat rjipa kol )(vt6v vScop

Kal )(66va. 7Ta/x/xT]Tet/3av, (xtt' aXXr]X(x}v [xev eKaara,

iravra 8' iv dXX-qXoLGLV oixo^poavv-qs vtto 8e<T/xaj 41«

app-qKTcp avvehrjuas, avayKairj 8' irrepeiaas

aar€p,(f)7J TrdyKowov vtto t^vyov ovre yap aidrfp

r)€pos ovt' drip drep vSaros, ovSe p-ev vbcop

yairjs vocrt^t rervKrai, iv dXXrjXois he (fjvovrai,

TTavra 8' oSov piav etcrt, /xiW 8' dveXiaaer^ dp.oi^'qv. ^SC

TovveKa Kal ^vvfjcnv 6p,r]p€vovai yevedXats

d/x^tjSt'cov • Kal rol fxev dvaareixova eVt yaZav

TTOvrodev, aXXoi 8' avre /car' rjcpos ^Ap,(f)irpi.Tr]

alayovrai, Kov(f)OL re Xdpoi arovoevrd re (f)vXa
t\ / ' Q^ '\ ' ' - 42/5
aAKVovcov KparepoL U aALaierot, apTTaKrijpes

dXXa 6^ oa Ixdvda hteprjs r* eTnjSaAAerai dyprjs.

rjdpa 8' av repLVOvai Kal elvdXioi irep iovres

revdiBes tprjKcov re yevos ^vdit] re x^^'Scuv

ol 8' ore rap^riatoaiv VTreprepov eyyvdev l^Qvy,

i^ dXos dvdpcJoaKovai Kal rjepLoi rroreovrai. ^^^

oAA' at /xev Krat rrjAe /cat vifjodi rapaov tetat

revdihes' rjre Kev opviv otcraeai ou8e pev Ix^vv

elaopdav, dyeArjSov o0' opprjacoat TrereadaL'

at 8' dpa rdJv vrrevepOe ;!^eAt8di^€S' 6lp.ov exovaf
tprjKes 8' avrrjg dXprjs ax^Bov rjepeOovrat,

<• C. ii. 217 n.

^ \dpos, M.G. 7\dpos, generic for Gulls and Terns.
" Alcedo ispida L., M.G. \f/apo(pdyos etc.
"* Pandion haliaetus, the Osprey, or Aquila naevia, or

,

Haliaetus alhicilla. A. 620 a 1-12 etc.

« LoUc/o vulgaris Cu\., the Squid. A. 524 a 30 etc. For !

their flight cf. Epicharm. ap. Athen. 323 f woraval T€v6i8es ;

Plin. ix. 84 Loligo etiam volitat extra aquara se efFerens.

Oppian's lines 427-437 are paraphrased Ael. ix. 52.
f Mentioned along with x«^'5w;' Epainet. op. Athen. 329 a.
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what lo\ing-kindness, although thou hast marked
out and divided the bright sky and the air and the

fluid water and earth, mother of all, and established

them apart each from the other, yet hast thou bound
them all one to another in a bond of amit}' that may
not be broken and set them perforce under a conrunon

yoke not to be removed I For neither is the sky
without air nor the air vvithout water nor is the
water sundered from the earth, but they inhere

each in the other, and all travel one path and revolve

in one cycle of change. Therefore also they pledge
one another in the common race of the amphibians ;

"

of whom some come up from the sea to the land ;

others again go doym from the air to consort vWth
the sea ; to vdt, the light Gulls * and the plaintive

tribes of the Kingfisher '^ and the strong rapacious

Sea-eagle,** and whatsoever others there be that

fish and seek their prey in the water. Others again,

though they are dwellers in the sea, plough the air
;

to wit, the Calamaries * and the race of Sea-hawks ^

and the Swallow '^ of the deep. These, when they
fear a mightier fish at hand, leap from the sea and
fly in the air. But while the Calamaries ply the "wing

high and far—a bird you would think you were seeing,

not a fish, when they set themselves in shoals to fly

—the Swallows keep a lower path and the Hawks

Probably Exocoetus roUtans Cuv. {E. exsiliens Bloch).
Plin. ix. 82 volat hirundo, sane perquam similis volucri
hirundini, item milvus ; Ov. Hal. 95 nigro corpore milvi.

» iJacfylopteru^ roUtans, Cuv. (Trigla voUtans L.), the
Flying Gurnard, M.G. x^'^'^oi'o^npo (Apost. p. 11). A.
535 b 26 04 KT^vfs drav (pepuvrai a.irep€Lb6fi€vm ti^ i'yp<^ 5 KaXovai
KfT€ffdai poi^ovffi, Kai ai x*^'^oi'es at OaXdmai bp-oiw^' Kai yap
a{rrai -wiTovrai furiupoi, ovx arrSfievai rijs ^oXotttjs ; Marc. S.
w/ci'T^reta xf^'Swf.
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aKpov emifjavovres dXos iropov, oaaov Iheadai

a/x^co vr])^o[xevoLaL /cat LTrrapLevoiaLV oi-LoIol.

AtSe jjbev wore TToXrjes eV l^dvaLv, otSe 6^ ofjuXoi,

KCKpifievoL yeydaaiv dAiTrAay/croto yevedXrjs.

TCL)v S' OL p,ev TrXaT^ovrai doAAee?, aioAa (f)vXa, 44

TTCjeatv -q a-rparifjaiv ioLKores, o" r' dyeXaloL

K€KXrjvraf rol S' avre Kara, arises ' ol he Xoxoiaiv

eiKeAot r) SeKadeaaiv 6 S' ep^^erat olos avr' dAAcov

/xofvaSdi' 6pp,7]deis' nepowaL 8e St^uye? d'AAof

ol 8' auToiJ daXdp,r]aLV iv oiKeirjOL fievovai. 44

XetjLtaTt /xep- 817 irdvres deXXdiov urpo(f)dXiyyag

apbephaXeag avrov re Sucn^p^eos" oiS/xara ttovtou

e^oxa SetjLtatVouCTtv • CTret TTeptcvatov dAAcat'

Lxdvoevra yivedXa (f)iXrjv 7T€cl}pLK€ ddXaaaav

pLaLvopievr^v Tore S ot /xev ap,7]adpLevoL Trrepvyeaai 45

^apipov vTroTTTT^aaovatv avdXKibes • 01 8' uvrd Trerpais

elXopbevoL SvvovGLv doAAees" ot 8e ^ddtara

is TTeXdyrj cfievyovcn Kdrco pvxdrrjv vtto ^vcxcrav

KeZva yap ovre Xl7]v TrpoKvXivheraL ovd' utt' drJTaiS'

TTpvpivodev elXelraL, 8td 8' eaavrai ovtls cteAAa 45

pil,av dXos vedrrjv /xeya 8e cr(f>iaL ^evdos epvKei

" A. 610 b4 (list of dyeXaioi), 488 a 3 dy€\a7a . . , Kai tQv
TrXwTcDf TToXXa yivT] tQv ixdvwv, olov oOs KaXovcn 8pofid5as. Cf.
XVToi 543 a 1, pi»d5es 534 a 27, etc. ; Plin. ix. 56 vagantur
gregatim fere cuiusque generis squamosi.

* Ael. ix. 53 aXQurai de dpa ixGvs Kai TrXavQivrat. ol fiiv

dOpdoi, ibairep oZv dye\ai OpefxfxdTOjv 7) rd^as oirXtriSj' iovcrai

Kara fXas Kai <pd\ayyas' oi 8e iv KOfffitf) Kara cttolxov ^pxovTai'

ot 5^, <palT]s ^v avTo^s elvat \6xovs' -qpidfirjVTai 8e els SexdSaj

dXXot, . . . ^577 8e vrixovrai Kai Kara, ^eOyds rives' dXXot 5^

olKovpovciv iv Toh (ftwXiois Kai ivravdoi Kara^iocrLv. /novaSiKa A.
488 a 1, etc. fj.ovripr]s, used by Athen. (e.g. 301 c) in quoting
Aristotle, does not occur in our texts.
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fly close to the very sea, grazing the surface of the
water, seeming, to behold, as if they swam at once
and flew.

These are the city-states, as it were, among fishes,

these the various communities of the sea-wandering
race. And of these some roam all together in their

various tribes, like flocks of sheep or like armies,

and these are called shoahng fishes "
; others again

move in files ; others like platoons or sections of
ten *

; another goes on his oa^ti course all alone " and
apart from others

; yet others travel in pairs "
;

while some again remain at home '^ in their own lairs.

In winter « all dread exceedingly the terrible

eddies of the storm-winds and the billows of the
e\il-sounding sea itself: for beyond all else the
fishy tribes abhor their beloved sea when it rages.

Then do some with their fins scrape the sand ^

together and skulk like cowards beneath it, others
creep below the rocks ^ where they huddle together,

others flee down to the nether depths of the deepest *

seas ; for those seas neither roll overmuch nor are
stirred to the bottom by the winds and no blast

penetrates the nether foundation of the sea ; and

' A. 610 b 7 ivid 4ffTiv ov fiovov dyeXaia dWa Kal tri/firya.

"* (iriSTifiTjTiKd opp. to iKTOTriariKd A. 488 a 13.
' vc. 446-462 are paraphrased Ael. ix. 57. Cf. A. 599 b 2

(puiKovcTL Si TToWoi Kal Tuiy ixdi'uv . . . tov x^'M^fos ; Plin. ix.

57 Praegelidam hiemem omnes sentiunt . . . itaque his
mensibus iacent speluncis conditi.

^ A. 599 b 26 (p(xj\fi de to. fiev iv t^ i/J-f^V ; 537 a 25 oi 5^

jrXaTetj ey t-§ d/x,u<j;.

" A. 537 a 23 to. 5i wXetora Kadevdovfft rijs yiji fj rrft ififiov ^
\idov rivbi ixofievoi iv rip ^vOip rj dvoKfH/\f/<WTes vrd -rirpav ff

diva. iavTOvs.

* A. 599 b 8 ^wXoOcri 5^ Kal oi Ovvvoi tov x*'M'2''os iv ro'is

Pa$i<riv.
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pcyehavas ohvvas /cat aTrrjvea xeiyiaros opyb-qv.

dAA OTTOT avdeixoeaaai ivl ^(Oovos eiapos ajpai

'Trop(l)vp€ov yeXdaojaLV, avairvevar] 8e ddXaaaa
;^et/xaTos" evSiococra yaXrjvaLri re yevrjraL 46<

-qTTLa KvjJiaLVovaa, tot Ix^ves aXXodev dXXot,

TTOvavhirj (j)OLrcjai yeyiqdorcs eyyvdi yatTj?.

d>S Se TToXvppaiarao V€(f)OS TToXejxoLO (f)vyovaa

oX^LT] ddavdrotaL (f)LXrj ttoXl?, tjv pd re S-qpov

Bvap,evecov irdyxaXKOs eTTeTrXrjpLfxvpe OveXXa, 46.

oijje 8' aTToXXrj^aaa Kal dp^rrvevaaaa p,6doLo

daTTaatcos ydvvrai re /cat elprjv-qs Kap,droiai

repTTerac dpTraXeoLCJi /cat evhiog eiXaTTival^eL,

dvSpa)v re TrXrjdovaa -^opoirvTriiqs re yvvaiKcov

cos ot XevyaXeovs re ttovovs /cat ^pt/ca daXdacrqs 47(

daTraaicos 7Tpo<^vy6vre?, inrelp dXa KayxaXocovres

,

dpcooKovres dvvovcrt ^PpoirvTreovoLV ofxoloi.

etapL 8e yXvKvs otarpos dvayKaiiqs 'A(f)poSlrrjg

/cat ydfJiOL rj^cocDai, Kal dXX'^Xcov (f)tX6rrjres

rrdaiv, oaot, yaldv re ^epea^iov 61 r' ava koXttovs 47i

rjepos oi t' ava TTovrov epi^pv^riv Soveovrai.

etapi he TrXelarov veTTohcov yevos EtAet^ytat

d)0(f)6pcov TTavovcL ^apvvoiJieviov (hbivwv.

at pbev yap yeverjs Kexp'rip^evat i^Se roKOLo

^T^Aees" ev xltap-ddoiaiv dTTodXi^ovaiv dpaidg 48(

yaarepas' ov yap pela SuararaL, aAA evexovrai

cod p,er dAATyAotatv dprjpora v7]Svos e'caco,

<f)vph7]v avjjL7re(f)v6jra' rd 8' dOpoa TTiog /ce reKoiev

;

areiv6p,evaL 8' d8wT7CTt p.6yig Kpivovai yevedXrjv.

CO? ov prfChi-qv yeverjv ou8' Ixdvai Mot/oat 48

(Liraaav, ov8^ dpa puovvov eTTixdovirjcn yvvai^lv

dXyea, rrdvrr^ 8' elalv erraxdees EtAet'^utat.

dpaeves avr^ ctAAot [xev err' Ix^vai Krjpas dyovres
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the great depth protects the fishes from the pangs of

cold and the cruel assault of whiter. But when the

flower>- hours of spring smile brightly on the earth

and with fine weather the sea has respite from winter

and there is calm water vrith a gentle swell, then
from this quarter and from that the fishes come
trooping joyfully nigh the land. As when, happily

escaped from the cloud of ruinous war, some city

dear to the deathless gods, which long time the

brazen storm of foemen beset as with a flood, at last

ceases gladly from strife and recovers her breath ;

she rejoices and takes her delight in the eager labours

of peace and in cahn weather holds festival, full of

the dancing of men and women ; even so the fishes,

gladly escaped from sorrowful affliction and rough
seas, rush exultant over the wave, leaping like

dancers. And in spring the sweet goad of compelUng
desire and mating and mutual love are in season
among all that move upon the fruitful earth and in

the folds of air and in the bellowing sea. In spring **

the Birth-goddesses deliver most part of the fishes

from the hea\y travail of spa\\Tiing. The female, in

their desire to ffive birth and to bring: forth, rub
their tender belUes in the sand ; for the eggs do not
part easily but are closely entangled together within

the belly, confusedly cohering—how could they bring

forth the mass ?—and, painfully straitened, they
with diificulty pass their spawn. So not even on the
fishes have the Fates bestowed easy birth, and not
alone to women upon earth are there pains, but
everywhere the birth-pangs are grievous. As for

the males, on the other hand, some hasten to approach

° A. 570 b 11 oi d( TOACOt yivovrai rots fiiv pvafftv tov eapos, Kai

Totj irXtiffTots 5€ irepi tt]v eapivriV iffrj/jLepiav. Cf. Plin. ix. 162.
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SaiTU/xove? prjyfjuaiv eTreiyo/xevot ireXdovcnv

aAAoi 8' av neromade huoKoixevoi TTpoOeovcri 49(

d-qXvrepais dyeXrjaLV, irTel <j>iX6rr]ros epcoTL

iXKOfievat aTrevbovat, p^er* dpaevas dax^Tco 6pp,fj.

€vd^ ol p,€v a(f)€T€pas eTTt yaarepas aXX-qXaiaL

rpL^op^ivoi dopov vypov airoppaivovaLV oTTtadev,

at 8' o'iarpcp /xe/xautat eTratySryv arop,ar€aat 49{

KOLTTTOvatv Toicp 8e ydjJicp irX-qdovai yovoio.

TrXeZaros p^ev v6p,os ovtos iv Ixdvaiv ol 8e /cat

evvds

Kal daXdpLovs dXoxovs re SiaKpiSov dp,<j>L5 e-)(ovai,

t,€V^dp.€VOL- ttoXXt] yap iv l-)(dvaiv ear^ ^K<j)pohirrj :

Olarpos re Z-^Aos" re, ^apvs deos, ooaa re riKrei 50(1

depp^os "EpcL)?, ore Xd^pov evi <^peai Kchp^ov opivei.

TToXXol 8' aXXriXoiai hiaarahov elveKev evvrjs

/xapvavrat, pivrjarrjpcnv eoiKoreg, ol Trepl vvpL(f)'r]v

TToXXol dyeLpopbevoL Kal 6p,ouoi dvrL(j>€povraL

6X^(1) t' dyXatr) re' rd 8' Ixdvauv ov Trapeacnv,

aAA' dXKT) yevveg re Kal evhodi Kdpxapov epKos,

rotaiv dedXevovat Kal is ydp,ov OTrAt^ovraf

roLCTL 8' o Kev TTpo^dXrjrai, 6p,ov ydp.ov evparo vlkyj.

Kal rol p.ev TrXeoveaaiv 6p,evvaiais aAo;^oicri

repTTOvrai, adpycov re yevos Kal K6a(JV(f>os aWoiV 51(|

rol 8e p,Lav arepyovai Kal dp,(j)ie7TovaLv aKocnv,
\

KovdapoL alrvatoi re, /cat ou TrXeoveaat yavvvrat.

" A. 541 a 14 Trepl /.lif yap ttjv Tqs oxelas (hpav al drfKeLai.

Toil AppecTLV eTTo/iievai . . . Kbirrovaiv vvb rrjv yacrrepa roh

arbpiaciv, ol 5k darrov irpotevrai {tov dopbv) kcll pLoXKov ; Plin.

ix. 157 femina piscis coitus tempore marem sequitur ventrem
eius rostro pulsans.

* Plin. I.e. pisces attritii ventrium coeunt; A. I)e gen.

717 b 36 01 pih ykp ixOves oxevovai irapaTriwTovTes.
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the shores, bringing doom to other fishes on which

they feast ; others again run before the shoals of

females by whom they are pursued, since drawn by
the passion of desire the females haste after the

males " with rush incontinent. Then the males,

rubbing belly against belly,* discharge behind them
the moist milt ; and the females, goaded by desire,

rush to gobble <= it up M-ith their mouths ; by such

mating they are filled with roe. This is the most
common custom among fishes, but others there are

which have separate and apart their ovm beds and
bridal chambers and wedded wives ; for there is

much Passion among fishes and Desire and Jealousy,

that grievous god, and all that hot Love brings forth,

when he stirs fierce tmnult in the heart. Many
quarrel with one another and fight over a mate, hke
unto wooers who about a bride gather many and
well-matched and contend in wealth and beauty.

These weapons the fish have not, but strength and
jaws and sawiike teeth within : with these they

enter the hsts and arm themselves to win a mate

;

and he who excels with these, wins at once both
victory and mate. And some delight in more mates
than one to share their bed, to wit, the race of the

Sargue ** and the dusky Merle *
; others love and

attend a single mate, as the Black Sea-bream ^ and
the Aetnaeus ^ and dehght not in more than one.

* A. 541 all i) Se tQv c^otokuv IxOuwv ox^ici JfTTov yivtrai

KaTa.drfXo'i' diowep ol wXeiaTOi vofd^ovffi irXijpovffOai to, ^^Xea ruv
dppivdjv dvaKCLiTTovTa rbv dopw.

"* C. ii. 433 n. ' //. iv. 173 n. f 11. iii. 338 n,
' Ael. i. 13 6 -yoOv airvauos oirrw Xeyofxevos, iirdv 7-g eaiToO

ffwvofjUf) oiovd ya/jATTi rivi ffvvSvacrOeis K\r)p<l:aTyTai to X^oi,
dXXjjs ovx aiTTeTai ; cf. Phil. 53. Not identified.
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'AAA' ovK iyxeXveaaLV ofiouov ovre )(^e\d)vai?

ovr ovv rrovXvTToheaai ydfjiov reXog ovre KeXaivfj

fMvpaivr], Ae;^ea)V Se TrapdrpoTTov oXaav eyovatv 51

at p.€V yap aTreiprjSov ev dXXtjXrjai ^^u^eicrat

ey^iXves Se/^as" vypov avaarpa)cf)ci)aL 0a/xetat

TrXeyvufxevai, rdajv Se Karei^erai et/ceAos" d(f}pcp

lx^P> ^^ ipapuddois T€ KaXv7TT€Ta(.' rj 8e [jllv IXvs

Se^afievq Kveei re /cat iyx^Xvcov reKcv oXkovs. ^^

TOtrj /cat yoyypoiaLV oXLadrjpoLcn yevedX-q.

At 8e fxeya rpop,eovaL kol ixdalpovai ^eAtDvat

ov ydfxov ov yap rfjaiv €<j>ipi€pos ota /cat ctAAot?

repTTOjXrj Xe^ecov, rroXv he TrXeov dXyos exovai'
;

aKXrjpov ydp p,dXa Kevrpov ev dpaeaiv elg 'A^poStTTji', 52.

oareov ovk eTTieLKTOV, drepTrei d-qyerai evvrj.

TovveKa ixdpvavrai re TraAtyva/xTrrotcrt t' dhovaiv

dXXrjXovs SdTTrovaiv, ore ax^hov dvridacoaiv,

at fxev dXevofxevai rprjxvv ydp,ov, ol 8' deKovacov

evvrj? IpLeipovres eKOvatoi, elaoKev dXKTJ SS'I

viKT^aag ^ev^r] /xtv dvayKairj (f)iX6rr]ri,,

Tjvre Xrj'ChLrjv, rroXefiov yepas. et/ceAa 8' evvrjs

epya Kval ;)(^oi^totcrt /cat elvaXirjaL ;)(eAdjv'atS"

'

et/ceAa /cat ^coKTjaiV evret pbdXa Srjpov eKaaroL

e^oTTiOev avvexovrai, dprjpores rjvre Beajxo). 53j

HovXvTTohos 8' oAoot re ydp^oi /cat Tri/cpo? oXedpos

avpi(j>eperaL, ^vvov Se reXos davdroio /cat evvrjg-

" Anguilla vulgaris, M.G. x^^"^- Fo^ generation of, A.
570 a 3 ff. at 5' e7x^^i's odr €^ oxf^as YiVovrai oiV (^otokovctiv,

oiiS' i\ri<pd-q TTWirore offre dopbv ^x°^"^'^ ovde/xia ovt' (fio, ; Plin. ix.

160 anguiliae atterunt se scopulis ; ea strigmenta vivescunt,

nee alia est earum procreatio.
' Plin. ix. 73 longis et lubricis ut anguillis et congris.
" Ael. XV. 19; Plin. ix. 37 Quidam oculis speotandoque

ova foveri ab his putant, feminas coitura fugere, donee mas
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But neither Eels " nor Turtles nor Poulpes effect

their mating in this fashion, nor the dark Muraena,
but they have an unusual mode of union. Eels coil

round one another and closely ent^vined they wTithe

their moist bodies, and from them a fluid hke foam
flows and is covered by the sands ; and the mud
receives it and conceives, and gives birth to the

traiUng Eel. Such also is the generation of the

shppery ^ Conger.
The Turtles greatly fear and hate their mating ;

"

for they have no dehght or pleasure in union, as other

creatures have, but they have far more pain. For
the organ of the male is ver}^ hard, an unpelding
bone, which is whetted in a joyless union. Therefore

they fight and rend each other with their bent teeth,

when they come together : the females seeking to

avoid the rough mating, the males eager to mate,
willing bridegrooms of un\nlling brides ; until the

male by his strength prevails and makes her perforce

his mate, hke a captive bride, the prize of war. The
mating of Dogs on land is similar to that of Turtles

in the sea : similar also is that of Seals **
; for all of

those remain a long time coupled rearwards, fast

bound as by a chain.

For the Poulpe « his deadly mating goes with
bitter destruction and union consummated is con-

festucam aliquara imponat aversae. For mode of mating.
A. 540 a 28 to. niv yap i-Ki^aivovTa . . . olov x^^^''V "''*' V
OaXaTrla Koi i) "xepffaia ; Plin. ix. lo8 Testudines in coitu
superveniunt.

** A. 540 a 23 oxei-frai 5^ koL •^ ^wki; KaOdvep to. dtriffdovpnqriKa

tQv ^(fiwv Kai awexovTai 4v rrj oxeLq. iroXiV )(p6voi', Cxrirep Kai at

Kvves' fxoi"''' 3^ ''o a^Soiov fj-iya. ol dppeves ; Plin. ix, 41 (vitiiliis

marinus) in coitu canum modo cohaeret.
* This passage is paraphrased Ael. vi. 28. C/. A.

622 a 14 flF. ; Athen. 316 c ff.
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ov yap irplv (f)LX6rr]TOS aTriax^TO-i oj)8' aTToX-qyei,

TTpLV jJbLV aiTO [leXecDV TTpoXiTTr) adevog dSpaveovra,

avTos 8' iv ipafiddoLcn Treaajv dpLevrjvos oAi^rat- 54(

Travre? yap fXLV eSovaiv, oaot c^eSov avridacoai,

KapKLvdBes SetAat /cat KapKLvoL T^Se /cat aAAot

LxOveg, ovs irdpos avros iSaivvro pela ixedlpircov

Tols VTTO /cat 1,0)6? TTep iojv €TL KelfJieuos avrois,

ouSev dp.vv6fji€vog y SaiTpeverai, 6(f)pa ddvrjai,. 54.'

Tot'oj SvcrrepTTet (f)iXoT'qatw oAAut' dXedpco.

t5? 8' avTws /cat dijXvs vtt' 65811^60^ iioyiovaa

oXXvrai' ov yap Trjaiv aTTOKpiSov ola /cat aAAot?

(ha ^LadpcMaKovaiv, dprjpora 8' dAATjAotcrt

^orpvhov oTeivoLo p^oyLs SiavLcraerai avXov. 55(

Towe/ca Kai Au/ca^avTOS VTreprepov ovrrore [xerpov

TTOvXvTToSes t,a>ovaiV d7TO(f>6t,vvdovaL yap atet

atvoTarotcrt yap^oiai /cat aLVOTdroiai roKOiaiv.

'A/M^t 8e p.vpaLvri? (Jidri? ep^erat ou/c dtSTyAo?,

w? jLtt;^ o^t? yafxeei re /cat e^ dAo? epx^rai ainrj 551

7rp6(f)pcjL>v, nxeipovaa irap' Ifxeipovra ydp,OLO.

tJtol 6 fxev (f)Xoy€ri redocop^evos evhodi Xvaajj

/LtatVerat els (f>i.X6rrjTa /cat iyyvOi avperat dKrrjs

TTLKpos exi'S' rdxa 8e yXa(f)vp7]v iaKeiparo Trerpr^v,

rfj 8' evi Xoiyiov lov dir-qpieae, iravra 8' ohovTOJV 56(

" A. Q-2'2 a 25 Srai' 5e to, cjJa iKriKucnv, oOtw KaTayr)p6.<jKeiv

Kal acrOeveU yiveadai d/x<poTepovs (pacriv ioffre virb rCiv ixdvbioiv

KaTeadUadai.
* A. 622 a, 17 at 5^ ^TjXaai fifra tov tokov . . , yivovrai /j,upai

Kr\.
' A. 544 a 8 tIktci to i^bv KaOairep ^cxrTpvxi-ov ; 549 b 39 Sfiotov

PoffTpvxioiv olvdvdrji ; Athen. 316 e riKTei (jja PorpvSov ; Plin. ix.

163 Polypi . . . pariunt vere ova tortili vibrata pampino.
<* A. 550 b 13 Iffri 5e Kal 6 revdoi Kal ij a-rj-jria ^paxv^iov. I

ov yap dieri^ovcnv, . . . bfioLujs de Kal ol iroXviroSe^. Of. A.
622 a 22; Athen. 323; Ael. I.e. ; Plin. ix. 93.

258 I



HALIEUTIGA, I. 538-560

sunimated death : for he does not abstain or cease

from his desire, until he is spent and strength for-

sakes his Hmbs and he himself falls exhausted on

the sand and perishes. For all that come nigh devour <*

him—the timid Hermit-crab and the Crabs and
other fishes which he himself formerly was wont to

banquet on, easily stealing upon them ; by these he

is now devoured, still ahve but lying helplessly, and
making no resistance, until he dies. By such a death,

the sad fruit of desire, he perishes. And even so

the female * like^^'ise perishes, exhausted by the

travail of birth. For their eggs do not issue forth

separately, as \^ith other fishes, but, clustered

together like grapes,'' they pass with difficulty

through the narrow channel. Wherefore the Poulpes

never Uve beyond the measure of a year **
; for always

they perish by dreadest mating and dreadest travail

of birth.

Touching the Muraena there is a not obscure
report * that a Serpent mates with her, and that the
Muraena herself comes forth from the sea wilUngly,

eager mate to eager mate. The bitter Serpent,

M'hetted by the fiery passion ^^ithin him, is frenzied

for mating and drags himself nigh the shore ; and
anon he espies a holloAV rock and therein vomits forth

• Plin. ix. 76 (Murenas) in sicca litora elapsas valgus
coitu serpentiura impleri putat. Oppian's lines are para-
phrased Ael. i. 50, ix. 66. Cf. Nicand. T. 823 ff. (with
schol. ad loc.), whose lines are quoted by Athen. 31-2 d,
where it is said that the story was rejected by Andreas
but accepted by Sostratus ; Phil. 81. Hence the point of
the lines of Matron the parodist ap. Athen. 136h /xvpaLvav
5' eT-f6r]K€ (p^pwv ...

I

^wv-qv d' ^v (popeeuKev . . .
j

et'j \^x°^
tivik' l^aive ApaKovTidSy fxcyadv/Kf!. For Murena coming
ashore, A. o« a -28 ; Plin. ix. 73.
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knTvae nevKehavov, ^a/ieviy p^dAoi^, oX^ov oXeOpov,

6<j>pa ydfjia) Trprjvs re /cat euSto? avrtaaeie.

aras 8' ap' eTTt prjy[juvog eov v6p.ov ippol^r^cre

klkXt^gkcjov (fnXoT'^Ta' docos 8' iaoLKovae KcXaLvrj

Lvyrjv jjivpaiva /cat eaavro daaaov 6'iarov. 56

"q fiev dp* €K TTovroio riraiverai, avrdp 6 ttovtov

eK yaiTjs TroAtotcrtv eTreyu-jSatvet podioiaiv

a/x^co 8' aAAT^Aoicrtv' OjittA^crat jue/xaaJTe

avp.TTeaeT'qv, exi-os Be Kapt] KareSeKro ^P-vovaa

vvfi^r] <f)VUi6o)cra- ydfjbO) 8* eTnyrjdriaavres 57

t) p,ev aAos iraALv etcn juer 'qUea, rov o em )(epaov

oXkos dyei, Kpvepov Be TrdXiv [xerax^veraL lov

Xdrrrcuv, ov trdpos rJKe /cat €^'q(f)V(Taev oBqvtcov.

T]v 8' apa fMrj n klxj] Kelvov ;\;oAov, ovTrep oBlttjs,

drpeKeoiS eoLhoiv /xtv, direKXvaev vBari Xd^pco, 57

aurap o y' dcrxd'Xoayv pcTTTei Sejjias, elaoKe fioXpav

XevyaXeoLO Xd^rjaiv dvco'Carov davdroto,

alS6p.€vos, or* dvaXKLs orrXoiv yeved^ ots eTTeiroidei,

e[xp,ev^ 6(f)iS, TTerprj Be crvvcoXeae /cat Se/xaj Id).

AeXi^lves 8' dvBpeaaiv 6p,d)s ydfiov evrvvovraL 58

firjBed r dvBpofxeoiuL TTaveiKeXa Kaprvvovraf

ovB' alel 7Tpo(f)avr]s iropos dpaevos, dAAa ol eiaco

KCKpvTTTai, Xex^cov Be Kara XP^'^S" e'A/cerat e^a>.

Totat fjiev (f)iX6rrjres ev IxOvolv rjBe /cat evvaL

aAAos" 8' dXXoir] Xexecov Ipieiperat wprj, 5J

/cat yeverjv 7Tpo(f)epei' rot? p^ev dlpos, olat Be xet//.a,

rots' 8' eap t) ^dwvdovaa tokov 7Tpov<f)'qvev OTTcoprj.

/cat Tot p,ev XvKd^avTL /xt'av pLoyeovai yevedXrjV

" A. 540 b 22 ; De gen. 756 b 1 ; Plin. ix. 74.
"- A. 570 a 25, 570b 11 if., 543 b 18 ff. ; Plin. ix. 1«2.
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his baneful venom, the fierce bile of his teeth, a
deadly store, that he may be mild and serene to

meet his bride. Standing on the shore he utters his

hissing note, his mating call ; and the dusky Muraena
quickly hears his cry and speeds swifter than an
arrow. She stretches her from the sea, he from the
land treads the grey surf, and, eager to mate with
one another, the two embrace, and the panting bride

receives with open mouth the Serpent's head. Then,
exulting over their union, she goes back again to her
haunts in the sea, while he makes his trailing way
to the land, where he takes in again his venom,
lapping up that which before he shed and discharged
from his teeth. But if he find not that bile—which
some wayfarer, seeing it for what it is, has washed
away with torrents of water—then indignant he
dashes his body, till he finds the doom of a sad and
unthought-of death, ashamed to be a Serpent when
he is left defenceless of the weapons in which he
trusted, and on the rock with his lost venom he loses

his life.

Dolphins <* mate after the manner of men, and the
organs with which they are equipped are quite human-
hke ; the male organ is not always visible but is

hidden "within and extended on occasion of mating.
Such are the loves and mating among fishes. And

others at other season * they desire to mate and
bring forth their young ; for some summer, for some
\vinter, for others spring or waning autumn brings
birth. And some—the greatest part—are in travail

of a single brood a year, but the Basse is twice ''

' A. 5-1--2 b 32 ofioiui Se Kai tQu ixdi'Ui' oi TrXeZoTot djra^
{tLktovo-iv) olov oi xi'J'oi . . . xXjji' 6 Xd^pa^' ovtos Se Sii tovtuv
fxoyos. Cf. 567 b 18 ; Plin. ix. 162 ; Ael. x. 2 ; Athen. 310 f.
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ol nXeZaroi, Xd^pa^ 8e Sis axOirai ElXeidvLais

'

rpcyXat Se rpiyovoLaiv eTnovvp,oi eicri yovrjaL'

OKopTTLOs av reTopeaai ^epet ^eXos (hhiveaaf

7T€VTe 8e KVTTpivoiGL yovol pLovvoiOLV eacriv

olov 8' owTOT€ <f)acri yevos ^pdaaaadat ovioKov,

aXX en rovr atSrjXov iv dvdpcoTTOLat rervKrai.

EuT dv 8' elapivdlo TTepnrX-qQcoai, yovoio

iXdves (horoKOt, rol p.kv /card ;;^a)/30V eKaaroi.

evKTjXoi fiLfjivovcnv ivl (T<f)€r4poLai hop-oiai'

TToXXoL 8 dypopuevoi ^vvrjv oSov oppuLcovraL

Ev^eLvov fierd ttovtov, iv avrodt reKva reKcovTai.

Kelvos yap TrdaT]s yXvKepmrepos *Ap.j>Lrpirrjs

koXttos, dveipecTLOLai /cat evvhpocs 7TOTap,oTaiv

apSop,€vos, /JiaXaKal 8e TToXvi/jafiaOoi r' eTTicoyat,'

ev 8e Ol ev(f>V€€s re vofial Kal dKVfMoves dKral

TTerpai. re yXa<j>vpal Kal xVP^f^^'- ''Xvoevre?

aKpai re oKtepai /cat da Ixd'^crt (jyiXrar^ eauLV

ev 8e ot ovre tl ktjtos dvdpcrcov ovre rt Tr^jLia

evrpe<f)eTaL veTToheoatv oXedpiov ovhe p-ev daaoi

hvapLevees yeydaaiv ctt' IxBvol ^aLorepotaiv

" A. 543 a 5 17 5i^ rpiyXri /jlovti rpis. Oppian derives Tply\r)

from Tpls, rf. Ael. x. 2 rpiyXrjp 8e Kal rpis kvhv Karriyopei,

(pacri. Kai to 6vofx.a. Cf. ix. 51 ; Phil. 116 ; Athen. 334 d.
*" But A. 543 a 7 6 aKopirios TiKTei Sis ; Plin. ix. 162

scorpaenae bis (anno pariunt) ; Athen. 320 e.

" A. 568 a 16 tiktovo-i. S' et> rrj KadrjKOVcrr) wpq. Kvwpivoi /j-^v

wevraKii fj e^dKis' troiecTat de tov tokov fidXiffTa ewi roh &(rTpois.
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burdened by the pangs of birth ; the Red Mullet

gets its name Trigla from its triple brood "
; the

Scorpion again endures the pang of four labours ;
^

the Carps alone bear five times ;
" and the Oniscus <*

is the only fish, they say, whose breeding no one has

ever remarked, but that is still a mystery among
men.

When in spring the oviparous fishes are full of roe,

some of them remain quietly in their homes, each

tribe in its own place ; but many gather together

and pursue a common path to the Euxine Sea,* that

there they may bring forth their brood. For that

gulf is the sweetest of all the sea, watered as it is

by infinite rivers of abimdant water ; and it has soft

and sandy bays ; therein are goodly feeding-grounds

and waveless shores and cavemed rocks and silty

clefts and shady headlands and all that fish most
love ; but no fierce Sea-monster inhabits there nor

any deadly bane of the finny race nor any of

those which prey upon the gmaller fishes—no coiling

^ Introd. p. Ixiv.

* Black Sea. A. 598 a 30 eto-TrXeoi'tri 5' et's tov Hovtov did

re Trjy Tf)o<(>i)v {i] yap vo^r) xai xXei'uii' Kai ^eXriuv Sict to troTifiov,

(cot TO. drjpia di ra fieydXa eXciTTw* l|w yap 5eX0tyos Kai <pwKaivr]i

[Porpoise] ovdev i<mv iv ti^ JIovti^ Kai 6 Se\<pU fiiKpos' e|w 5'

evdvi TrpoeXffovTi fieydXoi), Sid re Stj Tr]v Tpo<pr)v elffirXiovffi Kai

did rbv TOKOV rbtrai ydp eiaiv (iriTTiSfLOi iVTiKTfiv Kai to iroTifioy

Kai TO yXvKVTfpov vdup eKTpeipei. rd Ki'tifiara. Cf. Ael. iv. 4,

ix. 59; Plut. Mor. 981 d ; Plin. Lx. 49 f. ; Arr. Pe^ripl. Eux.
Pont. c. viii. ; A. 567 b 15 ev ti^ TIovtu} irepi tov QepawSovra
rorafjLhv oi TXeitrrot TiKTOViTty' yr/vtuos ydp 6 Toros Kai dXeeivot

Kol Ix^" '^'SaTa yXvKea; A. Meteor. 354 a 16 irXdovs ydp fU
TOV Efleicov peovffi voTaftol *cat ttjv Maiwrtc t) tijc iroXXaTrXautai'

Xw/Xf avTTJ^.
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oAkol TTOVAVTTOoon' ovh* aorraKol ou8e irdyovpoL'

iravpot, [xev SeA^tve?, aKthvorepoi Se koI avrol 61(

KrjTclrjs yeverjs kol a/CTySee? evvepiidovTai,.

TovvcKev L^dvaL Ketvo TreAei Kexo-pidixevov vhatp

€K7TayXcos KOI TToAAov eTnaTTevSovGL veeadac.

areXXovrai 8' aytia rravTes o/xiAaSoj/, aAAo^ev aAAos'

els €V dyeLpofxevoL, fxia 8e crc^tat Traat KeXevdos 61J

TTopLTTT] re pLTTTj TC /cttt au TTaXtvoaTLfjios opixiq.

QprjiKtov 8' avuoucrt Boo? Hopov aloX6(f)vXoL

eaixoL Be^pvKLTjv re irape^ dXa /cat ard/xa ndvToi;

CTTeti'oi' djxeL^opievoL hoXi^ov dpofxov 'A/x^irpirr^s'.

COS 8' or' (Xtt' At^toTTotv re /cat AlyvTrroLO podojv 62(

vifjLTTerrjs yepdvcov x^po? ep^eraL rjepocficovajv,

"ArXavros vi^devra Trayov /cat ;;(et/xa (f)vyovaaf,

" A. 606 a 10 ei* /i^c r(^ IIoj'Tifj of^re ra ^taXct/cta 7/j'eTat of^re

ra offTpcLKoSep^a el fii] iv tkti totois oXlya. Cf. Plin. ix. 52

;

Ael. xvii. 10; Athen. 317 f ^v de rt^ irepi tQv Kark rdirovi

5ia<pop!Jov 6 Qeocppaaros TroXi^jroSas ov ylvecrOai (prjciv irepl

'KW-qcnrovTov. xpvxpo- yo.p V daXaaaa avTij Kal fjTTov aX/xvpa,

TaOra 5' dacpSrepa iroXi/j-ia TroXtjirodi ; E. Forbes, N.H. of the

European Seas, p. 203, " The deficiencies in the Blacic Sea
fauna are remarkable. All those classes of Mollusca which,
as we have seen, are but poorly represented in the Eastern
Mediterranean as compared with the Western, are either

here altogether wanting, or are of rarest occurrence, such
as Cephalopods, Pteropods, and Nudibranchs. Echino-
derms and Zoophytes are absent. The composition of the
water is inimical to all these forms."

* irbpov ijyovv rbv 'EWi)(ttovtov schol., but the reference
can hardly be other than to the strait of Byzantium (Con-
stantinople) which connects the Propontis (Sea of Marmora)
with the Euxine (Black Sea) and is regularly called the
Thracian Bosporus : Strabo 125 eKdiSwai S' avr-q (r; Matc<>rts

Xi/xfij) iJ.kv els lldvTov Kara rbv Ki/iMfp"fOJ' KaXovfievov ^dcnropov

(Strait of Kertch), ofros 5^ Kara rbv Opg.Kiov et'y ttjv npoirovrida'

TO yap Bv^afTiaKdv aTOfia ovtw KaXovai Qpq.Ki.ov BocrTopov, 8
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Poulpe nor Lobster nor Crab "
; Dolphins, indeed,

dwell there but few, and feebler even these than

the Sea-monster breed and harmless. Wherefore to

fishes that water is pleasant exceedingly and they

greatly haste to come to it. All together they set

forth in company, gathering to one place from their

several haunts, and all have one path, one voyage,

one course, even as again all have the same impulse

of return. And the swarms of various tribe make
the Thracian Ford of the Cow,^ past the Bebrj'cian

Sea " and the narrow mouth <* of the Pontus traversing

a long course of the ocean. And as when * from the

Ethiopians and the streams of Egypt there comes the

high-fl\ing ^ choir of clanging Cranes," fleeing from
winter and the snowy Mount of Atlas * and the weak
Terpo<7rd5i6»' eiTTiv. Cf. Strab. 319, 566 ; Dion. P. 140
QpriiKiov ffTO/ia Bociropov, 6v Trdpos 'Iw ; 'H/w/j evveffir]<nv tyrj^aro

iropTis eoC<ra. avvovai : Stat. T. vii. 439 Taurus init fecitqu^

vadum.
« Sea of Marmora. The Bebryces are located in Mysia

or eastward to Chalcedon. Dion. P. 805 Be^pvKti S' firl roTai

Kal ovpea Mi'criSos airji ; Strab. 541.
•* Dion. P. 14-3 aTeivSTaTos 5r} Ketvo^ ardvTwv frXero vopdubs

|

Twr dXXwi' 61 t' eiffl irepiKXi'ffToio daXdffffij^ ; Arr. Peripl. Eux.
Pont. xii. 2 koL fffn CTevoTaTov ravrrj to ffrofia roC IIovtov

KoKovneyoy, xad' 6ti eiV/SctXXet it tti]v UpOTrovrida.
* Horn. //. iii. 3 ff. -qin-e irep KXayyT) yepdvwv ireXei ovpavoffi

xpb,
I

ot t' ^irei o5»' xet^tcDvo ^i'7oi' /cat d^^cn^OTOJ' iftSpo;', ;
/cXoTyj

rat 76 tcirovTai eV '^Keavoto podwv
|
dv8pd<yi Ili-yfxaioi(n <f>6vov

Ka.1 KTJpa (pipovaai. But while Homer refers to the Southward
migration about October (A. 599 a -24 tov 'MaifiaKTTjpiuivos, the
signal for sowing, Hesiod, W. 448, Aristoph. ^^r. 710, TheocT.
X. 31), Oppian means the X. migration in beginning of
March. Morams. Jahr. p. -267; Milton, P.L. vii. 425 ff.

' i/yf/oOev eic vf<f>(b)i> Hesiod I.e., avvvofioi veipiwy SpSfiov Eur.
Hel. 1488.

' Grus clnerea, M.G. yepavot, yepdvi, and yopiWa in Attica.
The much rarer G. virgo is mentioned as a summer visitor in

the Cyclades, Erh. p. 54. » In N.W. Africa. Strabo 825.
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Hvyfiaicov t' oXt-yoSpavdcov afjievrjva yevedXa'

rfjaL S' a/a' iTTTafxevrjcn Kara ari-)(as evpees ea^Lol

Tjepa re OKiaovai /cat aWvrov oypbov exovcLV 62<

a>s Torc [jivpi.6(f)vXoL aXos repLvovai (fxiXayyes

Eu^etvov fjLeya Kvp,a' 7TepmXr]dei 8e ddXaaua

TTVKVov v7TO(f)ptaaovaa XaTvaaop,evq Trrepvyeaaw,

elaoK €7retyo/x€Vot hoXixov crroXov afiTravacoai

Kol roKOV. aAA' 6t€ p^irpa 7TapaaT€ixj]cn-v OTTCop-qs, 63'

voarov pLipLvrjOKOVTai, irrei Kpvepwrepov dXXcov

X^tfjia KaraaTTepx^i Kciv-qv dXa hivqeaaav

ov yap rriXe^adris y pea 8e arv<j)eXil,eT driraLs,

61 fjLLV eTnppr]aaovaiv VTTep(j>iaXoi r oXooi re.

rovveK dXvaKatjOvres *A[j,al,ovL-qs dvo Xifxvrjs 63.

avns opLOV reKeeauiv VTTorpoTrdS-qv <j)opeovraL,

KtSvavraL 8' dvd Trovrov, ottt) dpeifjovrai eKacrroi.

'AAA' oaa p,ev fxaXaKeia <f>arit,erai,, olal r dvaipicov

" A. o97 a 4 ff. ; Strabo 35, etc. ; Plin. x. 58.

* Their flight was in the form of a triangle {yepavuv ttjv iv

Tpiyu)v({} irT7j<Tiv Pint. Mor. 979 b), the apex leading, the older

birds in front and rear, the voung in the middle. Ael. iii.

13 ; Plut. Mor. 967 c ; Eur. Hel. 1478 flf. ; Plin. x. 58.

" A. 598 b 6 drau Se reKcacn Kal to. yevofxtva av^ijOrj, €Kir\€ov(nv

tvdvs fj-era UXeidda, i.e. after the heliacal rising of the Pleiades.
"* E. Forbes, op. clt. p. 201 "Some of the rivers which

discharge into the Black Sea take their rise in high latitudes,

in districts annually covered with snow. These rivers also

are annually frozen. Again, the winter temperature of the

northern shores of this sea is such that coast ice forms there,

as also in the Sea of Azof ; and hence the waters of the

Black Sea are much colder than those of the rest of the

marine province to whicJi it belongs. It is to the combined
influence of composition and temperature that the great

diff"erence in the assemblage of animals in the Mediterranean
and Black Seas must be attributed. The Black Sea is the
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race of the feeble Pygmies "
: as they fly in ordered

ranks * their broad swarms shadow the air and keep
unbroken line ; even so in that season those myriad-

tribed phalanxes of the sea plough the great waves of

the Euxine ; and the sea is full to overflowing and
rough with the beating of many fins, till eagerly they
win rest from their long journey and their spawning.

But when the term of autumn '^ passes, they bethink

them of their homeward way, since chillier ^ than all

other is the winter that rages on that eddying sea ;

for it is not deep offshore * but is easily buffeted

about by the winds which beat upon it violent

and deadly. Wherefore they slip away from the

Amazonian mere ' and ^^•ith their young travel home
again, and scatter over the sea, each tribe to the

place where they are to feed.

Now those which are called Molluscs," whose

great ultimate estuary of the rivers which drain one-half of
the European area."

* Tr]\e;jadTii seems to be modelled on dyx^^C'^v^' For
relative depths of different seas rf. A. Meteor. 3o4 a 19 /cai

TTJs fifv MatwTtSoj 6 IIojtoj {^advTfpos), tovtov 5e 6 Aiyatos,

Tou S' Aiyaiov 6 St/ceXt/coj' 6 3e XapdoviKos xal 6 TvppTjviKbs

(iadvraToi TravTwv.

* The schol. hesitate between the Euxine (Black Sea) and
the Ai/xi-Tj MatwTts (Sea of Azov).

" In the Aristotelian sense, i.e. Cephalopods or Cuttles:
A. 523 b 1 Tfot 5e tQsv dvaifiuiv ^i^wv vwl \€kt€ov. lari hi yivi\

xXeiw, Iv fuv TO tQiv Ka.\ovfj.evu)v fjLaXaKiiov ravra 5' iffrlv 6<ra

ivai/xa bvTO. sktos ^x^' ''o trap/cwSes, ivros 5' it ri l^f arepeov . . .

dtov TO Tuiv a-qiriGiv yivoi. Aristotle di\ides the avaLfxa or
bloodless animals (Invertebrates) into fiaXdKia (Cephalopods),
puiXaKOffTpaKa (Crustaceans), IvTopLa (Insects, Arachnidae,
Worms), cKTTpaKoSepfia (Mussels, Snails, Ascidians, Holo-
thurians. Actinia, Sponges). His p.a\dKia or " Molluscs

"

are: ^oXiTaiva or SfoXis, eXeSuii'-ij, voitiXos ttoXi'toi'j (3 species),

ffifiria, Tevdii, TevOos. Cf. Ael. xi. 37 ; Plin. ix. 83 Mollia
sunt loligo, sepia, polypus et cetera generis eius.
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earc cf>vrj [xeXecov Kal dvoareos, oaaa re (f)vXa

r} XeTTiGLV TTVKLvfjai KaXvTTrerai, "q ^oAtSecrcrt 64C

(ppaKra, ra 8 d)0(f)6poL(nv 6p,co? <LhZaL pbeXovrat'

e/c oe Kvvos Xd^poi-o koI alerov oaaa re <f)vXa

KXrj^ovrai aeXaxeca /cat Ixdvvofiwv ^aaiXricov

heXcf)ivix}v (ficoKTjs T€ ^odoTTiBos avTLKa TratSes"

€/c yeverrjs dvexovaiv ioLKoreg olai roKevow. 64^

Ot S' Tj roL TTavres /xeV, ocrot vaiovai ddXaaaav
IfCOoroKOL, (jjiXeovat /cat d/xc^teTroucri yevedXrjv,

S€X(f)ivoJV 8' ovTTOi Ti decjTepov dXXo rervKrai'

(x)s ireov Kal (jicbres eaav irdpos 7]Se TroAi^a?

" A. Part, an, 654 a 9 rof 5' ^vrojua tCiv ^(ficoi' Kal to. fxaXaKia

. . , ovd^u . . . ocrTudes ex^'" ^oiKev ovde yeTjpbv diroKeKpi/j.ivoi',

OTL Kal d^iov eiwelv, dWa. ra fxev fxaXaKia ffx^Sov 6\a (xapKihSr) koX

fioXaKO..

* For the distinction between Xeiridwrd and ^oXiSurd cf.

A. 505 a 20 fF. ^tl 5e irpos r&Wa fcjja oi Ixdves 5ca(p€povcri . . ,'

oifre yap uffirfp tQv ire'^Civ baa ^ifiOTOKa ^^et Tpi'xaj, ovd' ibffrrep

^via ruiv LOOTOKOVVTUV TeTpaTToSwv (poXidas, oil'6' ws to tQu opvewv

yivoi vrepuTov, dXX' oi fxep irXelaroL avrQv XeTridoJToi eltnv, oXiyoi

5^ Tives rpaxeis, iXaxt-CTOi' 5' iffrl ttXtjOos avrdv to X^lov. rQ>v

ft.kv oZv aeXax^v to, fiev rpaxfa iari, to. de Xeia, ySyypoi Si Kal

iyXiXves Kal Ovvvol tQv Xelwv. For distinction between Xtirls

and 9l)oXis cf. A. 490 b 22, etc. The XeiridcoroL thus include

the great majority of fishes, while the (poXiduroi inchide
Snakes (dTroda (foroKa (poXidcord)—only the Viper (ex") being
viviparous (A. 511 a 16)—Lizards and Tortoises {Terpdiroda

(poTOKa (f)oXidurd), Cf. Ael. xi. 37 0o\i5wrd Se aavpos,

(raXafj.di'Spa, x^^'^^'V^ KpoKoSeiXos, 6<f)is. ravra 5e Kal rb yijpas

diroSveTai, ttXtjv KpoKodeiXov Kal x^Xwj'tjs.

" For /xaXdKia cf. A. 549 b 27 ra hh fiaXaKia eK rod avvSva-

fffxov Kal TfjS oxe^as vov tax^i- XevKbv. For Xeiri8u)T0L cf. A.
505 b 2 eiVi 5' avrCov {sc. tQsv ixdi'cov oi iu.iv i^otokol oi ^(pordKOi,

oi fJ-ev XeiridoiTol vavres uJotokol to, 8i (reXdxv irdvTa ^ujoroKa irXrjv

§aTpdxov. For <^oXi5wrd cf. A. Fart. an. 733 a 6 o2 fj-kv yap
dpvides Kal TO, (poXidwrd . . . tfOTOKovffi.
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limbs are bloodless and boneless," and those tribes

that are covered \\ith close-set scales or armed with

scutes,'' are all aUke oviparous "
; but from the fierce

Dog-fish '^ and the Eagle-ray * and all the tribes that

are called Selachians ^ and from the kingly Dolphins "

which lord it among fishes and from the ox-eyed
Seal * spring children who straightway from birth are

like their parents.

Now all the viviparous denizens of the sea love and
cherish their young but diviner than the Dolphin is

nothing yet created ; for indeed they were afore-

time men and Hved in cities along with mortals, but

** Kijuv is here either generic, as in H. i. 373, or, if specific,

is as unidentifiable as in A. 566 a 30 fF. ol nev oZv yaXeoi Kai oi

yaXfoiLSfh, olov dXwTn?^ Kai kvqjv [the only case in Aristotle

of Ki'ojv in sing, in connexion with Dog-fish] Kai oi xXareTj

iX^ljeS . . . j^UXtTOKOUffLV (JoTOKT]<TaVT€S.

* Myliobatis aquila, M.G. dtTos. A. 540 b 18.

' i.e. cartilaginous fishes, the Sharks and Rays. A. 511 a 5
KoXeirai Be <re\axoi 6 div airovv 6v Kai ^pdyxi-a ^X*"' t'^oroKov •p,

Cf. Hesych. *. o-eXdxiOj'. Aristotle's Selachians are (1)

Trpo,u7)Kri (A. 505 a 5) or yaXeusd-r;, Sharks and Dog-fishes ;

aKaifdias, oKwirr]^ dorepiay, 7a\e6j o Xetoy, Kvoif, aKvXia, (2) TrXar^a

Kai K€pKo<p6pa (A. 489 b 31, 540 b 8), the Rjiys ; drroy. Saris,

^droi, ^OLS, \duia, XetOjSaros, vdpKij, pivo^aros' rpvydiiy. Among
the Selachians he includes also ^drpaxos (see //. ii. 86 n.) and
pivr] (see H. i. 742 n.). In saying that the Selachians are
viviparous Oppian is following Aristotle, who makes ^ujotokov

part of his definition of aiXaxos (see above). Cf. A. 505 b 3
TO. 5e fffXdxv TrdvTa ^iporoKel ttXtjv ^arpdxov ; 564 b 12 ^(fioroKet

S^ TO, (reXaxv trpoTepov (^OTOK-qaavra ev aiirols Kai eKTpi(f>ovauv iv

avToh itKtjv ^arpdxov; ]Je gen. 754 a 23 rd 5k KaXov^ifva ueXdxv
tQv IxOi'i^" €v avToh p.kv c^'oroKei reXeiov ipdi' l^o) Sk ^(fOTOKfi, ir\r]y

eifdj du KaXovci ^drpaxov' ovroi de (fOTOKei dvpa^e reXaov t^bv

fiovos; Plin. ix. 78 cum ceteri pisces ova pariant, hoc genus
(sc. cartilaginea= (reXaxT?) solum ut ea quae cete appellant
animal parit excepta quam ranam vocant.

» A. 504 b 21, etc.
» A. 489 a 35, etc.
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valov ofjbov jxepoTTeaaL, Aicovvaoio he ^ovXfj 65(

TTOvrov VTTriiieiipavro Kal Ixdvas dix(f)€^dXovro

yvioLS' aAA apa dvjjios evaiaiixos elaert (f)a>Tcbv

pverai dvBpojjierjv rjjjiev (f)p6viv rjbe Kal epya.

€VT€ yap (hdivcov SiSvjJiov yevos is (f>dos eXdrj,

avrix 6[M0V r iyevovro irepl a^ereprjv re reKovaav 65i

vrj)(6iJi€VOL GKaipovai /cat evhvvovatv ohovrcxiv

elaco Kai pbrjrpcoov vtto arop,a SrjOvvovaiv

rj 8e (f)i,Xocf)poavv'r]aLv aviax^Tat dp.(j)i re iraLal

(TTpco^arat yavooiaa kol €^o)(a Kayxo-Xocoaa.

/Lta^ov 8' diJ,(f)OTepoLaL Trapiax^rai, otov eKaarcp, i)&

O-qaaaOaL ydXa Xapov cTret pd ol coTraae BatfjLcov

Kal ydXa Kal p.at,a)V LKeXrjv cj)vaiv ola yvvaiKcov.

r6(l>pa jjiev ovv rolrjai, rLdr]V€l7jaL p^epL-qXev

dXX' ore Kovpit^oiaiv iov crdevos, avriKa rolat

fjbTjrrjp rjyrireLpa Karepx^raL el? ohov dypr^s 66.

lep,evoLS 9rjpr]v re BihdaKerat Ixdvoeaaav,

ovhe Trdpos reKecuv e/ca? lararai ou8' aTroAetVet,

TTpiv y* orav -q^-qacoai reXea(j)6pa yvla Kal dXKiqv,

dXX* alel pvrrjpes eTriaKorroi iyyvs eTTovrai.

otov drj rore ^au/ita fxerd <^peal drjiqaaio 67'

repTTOiXriv r epoeaaav , ore ttXcoujv eathrjat,

avprj ev evKpael he8oKr]p,evos rje yaX-qvYj

heX^ivcov dyeXas eveiheas, "jxepov dXfjbrjs'

OL p,ev yap rrpoirdpoLdev doXXees rjvre KOvpoL

" The story is variously told (cf. schol.). The version of
Apollod. iii. 5 is : Wishing to cross from Icaria to Naxos,
Dionysus hired a vessel of some Tyrrhenian pirates. Putting
him on board, they sailed past Naxos and made all speed
for Asia, with a view to selling him. He then turned mast
and sails into snakes and filled the ship with ivy and the
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by the devising of Dionysus " they exchanged the

land for the sea and put on the form of fishes * : but
even now the righteous spirit of men in them pre-

serves human thought and human deeds. For when
the twin " offspring of their travail come into the

hght, straightway, soon as they are born they s^^im

and gambol round their mother and enter within

her teeth and linger in the maternal mouth ; and
she for her love suffers them and circles about her

children gaily and exulting with exceeding joy.

And she gives them her breasts,'* one to each, that

they may suck the sweet milk ; for god has given
her milk and breasts of like nature to those of women.
Thus for a season she nurses them ; but, when they
attain the strength of youth, straightway their

mother leads them in their eagerness to the way of

hunting and teaches them the art of catching fish ;

nor does she part from her children nor forsake them,
until they have attained the fulness of their age in

limb and strength, but always the parents attend *

them to keep watch and ward. What a marvel shalt

thou contemplate in thy heart and what sweet
delight, when on a voyage, watching when the wind
is fair and the sea is calm, thou shalt see the beautiful

herds of Dolphins, the desire of the sea ; the young
go before in a troop like youths unwed, even as if

noise of flutes. The pirates, becoming mad, threw them-
selves into the sea and became Dolphins. Cf. Horn. H. vii.

* Cf. C. iii. 16.
* A. 566 b 6 TLKTei S' b fiev Se\<pls to. /juv iroXXa ly, (viore Si

Kal dvo ; Plin. ix. 21 ; Ael. i. 18 ; Phil. 86.
' A. o-il b 23 rd K7)Tri, oiov 5e\<pis Kai <pwKi] Kal (paXaiva' Kal

yao ravra ^'kttovs #x" '^"^^ yd\a. Cf. A. 504 b 22, 566 b 16 ;

Ael. V. 4; Plin. ix. 7.

' A. 566 b 22 TrapaKoKovOfi di ra riKva iroXiV xphwov, *rat ?(7Tt

tA ^tfov (piKoTiKvov ; Plin. I.e.
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rjtOeoc areixovoL, veov yevos, cocrre '^opoZo ^t

KVkXoV a^€i^6[M€VOL TToAuCtSea TTOLKlXoSlVrjV

Tol S' oTTidev fxeyaXoL re Koi e^o^oi ovh anarepdev

ep^ovrai reKewv, <f)povp6s arparos, cjcrd^ aTTaXoTac

^ep^op,evoLs eoTTovrai ev etapi Trot/xeVes' o.p.vols.

u)s S' ore fxovaoTToXcov epycov oltto TralBes loiaiv 68

ddpooL, ol 8' a/)' oTTiadev erriaKOTTOi iyyiis enovraL

alBovs T€ TTpaTTiSojv re voov r eTTLrLp,'r]rripeg

TTpea^vrepoL' yrjpas yap evaiaLp.ov avhpa ridrjaLV

COS" apa /cat heX(f)lv€g eots rraiheaai roKrjes

eaiTovrai, firj ri a^iv avapcnov avrL^oX-qcrr). 68

Nat fjirjv Kol (fxJLyK-q Kop.eeL yevos ovrt ;\;epetov

Kat yap rfj p,at,oi re kol ev fjial,OLaL yaXaKros

elcn poal' rfj 8 ovri fier olhpiauiv aAA' evrt y^epaov

Auer' avepxofJievri yaarpos jMoyos, wpios coSt's-

/xtjLtvet S' rip,ara Travra, SuaJSe/ca aw reKeeacnv *•

avrov evl rpa(j>€pfj' rpiaKaiSeKarrj 8e avv 'qoi

oKvybvovs aryKCLS e^ovaa veaASe'a? els aAa hvvei,

traialv ayaXXopieviq, rrarprjv are crqjjiaivovaa.

COS 8e yvvf] ^elvrjs yair^s €7rt 7rat8a reKovaa

aaTTaalois Trdrpriv re kol ov hopiov elaaj)LKdvei, C.

TratSa 8' ev dyKoivrjaL Travr^/LtartTj (f)opeovaa,

Sa>p,ara SeLKvvp,evrj, firjrpos vopLov, d/X(^aya7ra^et,

repTTioXrjV aKopearov 6 h ov (f>poveo)v irep eKaara

TTaTTraivet, [xeyapov re Kal rjdea Travra roKrjOiv

ou? apa /cat Keivrj (T(f>erepov yevos elvaXir] drjp H

" The reference is to children attended from school by
their paedagogus. Schol. fJLOvaoTrdXwf t) ffxo^v^i a,irb tQ)v

(jXoKeiijJv . . . eiricTKOiroi' oi Traidayuiyoi. Cf. Hot. S. i. 6. 81
Ipse raihi custos incorruptissiraus oranes

|
Circura doctores

aderat.
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they were going through the changing circle of a

mazy dance ; behind and not aloof their children

come the parents great and splendid, a guardian
host, even as in spring the shepherds attend the

tender lambs at pasture. As when from the works
of the Muses " children come trooping while behind
there follow, to watch them and to be censors of

modesty and heart and mind, men of older years :

for age makes a man discreet ; even so also the
parent Dolphins attend their children, lest aught
untoward encounter them.
Yea and the Seal also tends her young no less well

;

for she too has breasts, and in the breasts streams of
milk.* But not amid the waves but when she comes
up on the dry land " is she delivered of the burden
of her womb in seasonable travail. For twelve days-

in all she remains with her children there upon the
dry land ; but with the thirteenth <* dawn she takes
in her arms her young cubs and goes do^\n into the
sea, glorying in her children and sho^\•ing them, as

it were, their fatherland. Even as a woman that has
borne a child in an alien land comes gladly to her
fatherland and to her own home ; and all day long
she carries her child in her arms and hugs him while

she shows him the house, his mother's home, A\ith

sateless delight ; and he, though he does not under-
stand, gazes at each thing, the hall and the haiuits

of his parents ; even so that wild thing of the sea

* A. 567 a 2 fiacrrois d' exfi Svo kclI ^Xdfirrot inrb tQp riKPup
Kaddirep rd rerpaxoSa; Plin. ix. 41.

' A. 566 b 28 tIktu ev rg -yj fiiv, xpin aiyuiXoii 5e ; Ael.
ix. 9; Plin. ix. 41.

'' A. 567 a 5 &yei Se irepl dcadeKaToid ivra to. riKva. eis ttjv

OiXaTTav iro\\d«:ti riji ijfjuipas, awtOil^ovaa kolto. (ukdop ; Plin.
I.e. : Ael. l.c.
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is TTovrov iTpo<j>epei koL BeiKwrai epya daXdaarjS

.

AaL[xoves, ovK dpa jj,ovvov iv dvSpdat reKva

TTeXovrai

(f>LXraTa, /cat (j)a.eos yXvKepiorepa Kal ^lotolo,

dXXd Kal oicovolaiv ajitetAt/croicrt re diqpalv

l-)(Qvai r' (LfMrjarfjaLV dp,ri-)(avos avrohiSaKTos "01

evrpe^erai reKeoiv hpip,vs TTodos' ap,(f)l Se Tratat

Kal 9av€€LV Kal Ttdaav oCl,vpr]v KaKorrjra

7Tp6(f)pov€s, OVK deKovres, dvairXfjaai iMepidaaiv.

7]Sr] TLs Kar' opea^tv ept^pup^rjv ivorjcre

drjprjrrjp reKeeaaiv vnep^e^awTa Xeovra, 71(

fjLapvdfxevov a(f)€r€prjg yeve'^g virep ' ou8' o ye ttvkvtjs

XepjjidSos (.TTTa/jLevris ovh aiyaver^s dAeyt^et,

dAA' avrojs drpearov k)(€i dapaog re. jxevog re,

jSaAAd/xevo? Kat epeiKOfxevos Traarjai ^oXfjaiv

ou8' o ye TTplv daveeLV dvaSverat, aXX errl iraLalv 111

rj[xtdavr]s Trpo^e^rjKe, p,eXei Se' oi ovrc p,6poLo

roaaov, oaov jxr] Tralhas vtt aypevrrjpaiv ISeaOai

ipxB^vras OrjpeLov vtt avroKp,fjra KaXt.r]V.

TJdr] 8' dprtroKOLo kvvos aKvXaKorp6(j)cp evvfj

TTOLfxrjV iyxpLp-ipas , et Kal jrapos rjev iratpos, 72(

xdaaaro, rap^-qaas firjrpos X'^^'^^ vXaKoevra,

olov VTTep rcKeoiv TTpo(j)vXdaa€raL, ovhe riv atSto

ytyvcacr/cet, irdaiv 8e vre'Aet Kpvoeaaa TreXacrcrai.

olov 8' iXKOfxevas nepl Troprias da;^aAo6ocrai
j

[xiqrepes ovk dirdrepde yvvaiKeioiv arevd^ovai ^2l\

KCOKvriov, avrovs 8e avvaXyvvovcrL vop^rjag.
;

Kal fxev ris (f>'qv7]s dSwov yoov eKXvev dvrjp
j

opdpiov dfM(j)l reKcaa , ri drjhovos aloXo(f>a)vov

,

j

_
i

" Horn. //. xvii. 133 iffTrjKei ws rls re Xiwv irepl oT<n riKeaffiv
\

(^ p6. T€ v-qtrC dyovTi cvvavTi](T(>ivTai ev v\r)
|
dvdpes iTraKTrjpfs. >
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brings her children to the water and shows them all

the works of the deep.

Ye gods, not alone then among men are cliildren

very dear, sweeter than light or life, but in birds also

and in savage beasts and in carrion fishes there is

inbred, mysterious and self-taught, a keen passion

for their young, and for their children they are not

un^^^lling but heartily eager to die and to endure all

manner of woeful ill. Ere now on the hills a hunter

has seen a roaring Lion bestriding his young, fight-

ing in defence of his offspring ;
" the thick hurtling

stones he heeds not nor recks of the hunter's spear

but all undaunted keeps heart and spirit, though
hit and torn by all manner of wounds ; nor ^vill he
shrink from the combat till he die, but even half-

dead he stands over his children to defend them,
and not so much does he mind death as that he
should not see his children in the hands of the

hunters, penned in the rude * \\ild-beast den. And
ere now a shepherd, approaching the kennel where
a bitch nursed her new-born whelps," even if he were
acquainted with her before, has drawn back in terror

at her yelping WTath ; so fiercely she guards her

young and has no regard for any but is fearful of

approach for all. How, too, around calves when they
are dragged away do their grie\"ing mothers make
lament, not unlike the mourning of women, causing

the very herdsmen to share their pain. Yea and a

man hears at mom the shrill plaint for her children

of Gier ** or many-noted Nightingale, or in the spring

* Schol. avTOKfirjra' , . . avTO<f)\rq fj to <nrri\aiov Xe-yet tou

X^ovTos. C/. ai'TOKTiT AvTpa Aesfh, P. V. 303.
* Horn. Od. XX. 14 lij de kvwv d^iaXjcrt xepl aKv\6.K€<TaL ^i^Cxra

j
ivSp dyvoirjffaff' iiXdfi fiefiovev re fj-axfcOai.
' C. iii. 116n.
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i^e Kal elapivfjaL ;\;eAi8ocrtv iyyvs eKvpae

/Aupo/xeVat? ea re/cva, rd re a(f)L(n Xrjtaaavro "^S*

e^ €vvrjs rj ^core? dvrjvees rje SpaKovres.

IxdvGL 8' av SfAc^t? fxev dpiarevei (j)LX6rr)rt

7Tai8(x)v, ojs" 8e /cat aAAot eov yevos a.iJicf)Le7TovaL

.

Qavfia 8' dAiTrAay/cToto kvvos To8e • t^ ya/3 errovTai

re/cva veo^Xaarrj Kal a(f>t,v ookos eVAeTO p-T^T-qp 73.

dAA' ore rap^rjacoai rd r' dcTrera Set/xar' eaaiv

iv TTovrcp, rore Ttalhas eato Xayoveaaiv eSe/cro

avrrjv elaiQp.7]v, avrrjv ohov, evdev oXicrdov

y€iv6p,€VOL- TOLov 8e TTovov p,oyeovad irep epbTrrjg

dairaaiiog rerXrjKe, rrdXtv 8' vnex^varo TratSag "4'

arrXdyxvoL^, dip 8' dve7]K€v, or^ dp,TTvevawai (f>6^oLo.

ToL7]v /cat ptVT^ reKeojv TTopavverat dXK-qv,

dAA' ou/c els V7]hvv KelvT] hvais, ola Kvvecraiv,

dAAd ol ev TrXevpfjai Siaacpdyes dp,(j)orepoj6ev

elalv VTTO 7TTepvyo)v, olt) yews Ixdvcriv dXXois, 74.

rfjaiv aTV^op,evo)v reKvcov <j)6^ov d/x^i/caAyTrret.

"AAAot 8' avd^ ed re/cva 8td ord/xa rap^ijaavra

he^dpievoL pvovrai dr^ is Bopiov rje /caAn^v

oiov Srj /cat yXavKos, os ^^oxo- reKv' dyaTrd^et

TrdvTcov, oaaoi eaaiv ev IxOvaiv (horoKrjes' "^^

Kelvos yap p,lp,v€i re Traprjp^evos, 6(f)pa yevcovrat

" Ael. i. 17 Kvwv di daXarria reKovaa ex*' (rvvviovra rd

(TKvKaKLa fiSt) Kal ovk et's dva^oXds' ^av Se deiffri ti to'jtwv, eh tt]v

fj.7)T'epa eiffeSv at'dis Kara rb dpOpov' elra, rod Seovs irapadpafj-ovTOi,

TO Be 7rp6ei(7ty, wawep odv dvariKTOfievov aC6is ; A. 565 b 23 ot

/j.ev o^iv dXKoi 7a\eoi Kal e^acpidcn Kal Se'xocrat e/s eavrovs roiii

veoTTovs, ... 6 5' dKavOlai ovk etVSexfTat fxbvo's tuiv yaXeOiv Sid

rV dKavdav. Cf. Athen. 294 e ; Plut. Mor. 983 a ; Antig. 21

;

Phil. 91. In A. I.e. the pivrj and the vdpKi) are said to take
in their young, while the rpvyuv and the ^dros among the
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chances on the Swallows wailing for their young,
which cruel men or snakes have harried from the

nest. Among fishes again the Dolphin is first in love

for its children, but others likewise care for their

young.
Here is the marvel of the sea-roaming Dog-fish."

Her new-born brood keep her company and their

mother is their shield ; but when they are affrighted

by any of the infinite terrors of the sea, then she

receives her children wthin her loins by the same
entry,* the same path, by which they glided forth

when they were bom. And this labour, despite her
pain, she endures gladly, taking her children back
within her body and putting them forth again when
they have recovered from their fear.

A hke defence also does the Angel-shark " furnish

for her young ; but it is not into her womb that her
children enter, as Avith the Dog-fish, but on either

side below her fins she has sHts, like the jaws of

other fishes, wherewith she covers the terror of her
frightened children.

Others again protect their children by taking them
into the mouth as it were into a house or nest ; as,

for example, the Glaucus •* which loves its children

beyond all other fishes that are o\iparous. For it

both remains sitting by until the young come forth

Rays (rdjv irXarfwy) do not 5td ttjv Tpaxi^'Trjra Tr,s KepKOv, as
neither does the ^drpaxoi, 5ia. rb fieyedoi ttjs KtcpaXrjs /cat rdj

dKdfOai (cf. De gen. 754 a 29). Even the Dolphin and the
Porjxjise (iffSexovrai to, reKva fUKpa 6vTa A. 566 b 17.

* Ael. i. 17 ; but Aristotle doubtless meant "by the mouth,"
ef, Athen. I.e. tls rb arbfui. ; Plut. l.e. Sia tov ffTbjxaTos i Antig.
I.e. Kara rb crrofui.

* H. i. 381 n. ; A. 565 b 25 says the piv-n takes in its young,
mode not indicated.

'' Introduction, p. Ixi.
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TratSes' VTTCodhLOL, /cat a(l)LV Trapavqx^TO-i' atet*

rovs 8 oT€ K€v rpofxeovras thr] Kparepcorepov Ixdvv,

dix(f)Lxo.V(ji)v KareSeKTO 8ta crro/xa, iieacjja k€ Selfxa

XO-crurjraL, rore 8' avris dveTTTvae XevKavirjdev. 75Jj

Qvvvqs 8' ovTLv" eycoy' ddepbiarepov eX7T0jJ.aL IxBvv
ovhe KaKocf}poavvr] TTpo^e^rjKora vaLep,ev dXi^-qv'

oja yap evre TeKrjai, (f)V'yr] 8' (hhXva ^apetav,

avrrj yetvafievrj Karahalvvrai oaaa KixXjai,

vrjX-qg, rj 6^ id reKva (f)vyfjs ert vrfch^ iovra 76i

iadiei, ou8e fiiv o'lktos iaepxerat olo tokolo.

Ectti 8 OCT ovr€ ydpioKTL (pvreverai, ovre yovfjoL

Tt/CTerat, avroreXecrra Kal avroppeKra yevedXa,

oarpea hrj avp,iTavTa, rd y' IXv'C Tt/CTerat avrfj'

Ketvojv 8 ovre rt. drjXv TreXet yevos, ovr Itt* dfxoL^rjg 76;

dpaeves, dXX 6pL6(j)vXa koI et/ceAa Trdvra rervKrai.

"^S' Se /cat 7777-680^77? d(f>vr]s oAtyTjTreAe? edvos

ovTLvos eKyeyaacnv a(f> alfiaros ouSe tokt^wv
evr€ yap e/c ve^eoiv 'Lrjvds voog opi^pov d(f)V^r]

j

Xd^pov VTrkp TTovTOLo /cat dax'^Tov, avTLKa ndaa 77(

fjLLayojjLevrj bivrjai TraXipLTTVoir^oL ddXaaoa
ait^ei t' d(j>pida re /cat tararat olhaivovaa,

" Here generic = 6(TTpaK68€p/xa, Testaceans. Cf. A. 490 b 9

&\\o 8^ yivos icTi to twv oarpaKoSepfxuv, 6 (faXetrai 6<TTpeov, Cf.
Nicandr. ap. Athen. 92 d. For their spontaneous genera-
tion, A. 547 b 18 oXws 5^ wavra ra oarpaKuSri yiverai Kal aiTOfiara
iv rri iXvL, Kara Tr]v 5ia(popa.v ttjs i'Xi/or erepa, ef /xfu rrj ^opjSopdidei

TO. 6(TTpea (here = bivalve Testaceans), iv di tj dfinibdei Koyxai-

Kal TO, eiptjuAva, wepl dk rds aripayyas tQiv ireTpLSiojv rrjffva Kai

paXavoi Kal to. iTriiroXd^ovTa, oiov ai XeTrdSes Kal ol vyjpeiTai..

" a<f>in] (a- neg'. and (pvu, cf. Athen. 324 d) is generic for
various tiny fishes and fish-fry. Some 6.(f>vai are said by
Aristotle to be spontaneously generated, others are merely
the young of various fishes {cf. e\pr)T6% or Eng. Whitebait)

;
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from the eggs and always swims beside them ; and
when it sees them afraid of a strange fish it opens its

gape and takes them into its mouth until the terror

has ^^^thdrawn, and then again ejects them from its

throat.

Than the Tunny I deem there is no fish that dwells

in the brine more lawless or which exceeds it in

>\'ickedness of heart ; for when she has laid her eggs

and escaped from the grievous travail of birth, the

very mother that bare them devours all that she

can overtake : pitiless mother who devours her own
children while yet they are ignorant of flight and
hath no compassion on her brood.

There are also those which are not produced by
bridal or birth—races self-created and self-made :

even all the Oysters," which are produced by the

slime itself. Of these there is no female sex nor, in

turn, are there any males, but all are of one nature

and alike.

So also the weak race of the feeble Fry ^ are born

of no blood and of no parents. For when from the

clouds the wisdom of Zeus draws rain, fierce and
incontinent, upon the deep, straightway all the sea,

confounded by the eddying winds, hisses and foams

A. 569 a -25 on fxev o^'v yiftTat ai'Tofiara l^'io oi'r €k fy'wv ovt'

f^ oxft'ay, <pa.v€pbv iK TOinwv. offa de yu^r' tforoKel ixr)T€ fa'OTOKei,

wavTo. yivfTai to. /xev iK riji i\voi to, 8' iK rijs Aufwi' Kal TTJt

cTiTo\afoi''(ri7S <nj-^ea>s, oiov Kai rijs a<p{-r]s 6 /caXoi'/xevos aL<(>pi>t

ylverai iK rfjs anfiivdovs yrjs ; 569 b 22 t; dXXij dipimj yovos ixOi'wy

iffrlv, e.g., KbiSins, ^aXrjpiKri, etc. ; cf. Athen. -28+ f ff., Badham,
Fish Tattle, p. 3.30 "This Greek epithet, aphya, 'unborn,'
translated into the Italian equivalent non-nati, is that

employed by the lazzaroni of Naples to designate young
anchovies, and a variety of other piccoli pesci of whose origin

and parentage they are uncertain "
; cf. Ael. ii. -22

; Phil.

115; Poll, vi. 51 ; Hesych. #.r. and s. rpixOdSei,
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at 8 iv aTeKjxaproLai Kal aaKeinoLaL yd^oiaiv

adpoaL CK T iyevovro /cat eTpa(f)OV e«c t' icfxivqaav

ixvptai, d^XrjXpo-t, ttoXlov yivog- €K 8e yevedXrjs 77i

ovvoii eTTLKXrihiqv dfjipirihes avSwcovrai.

aAAat 8' IXvoevros vrreK ^Xola^oio (j)Vovrai'

€VT€ yap iv hivrjai 7TaXt.ppoLrjs re daXdaarjs

^paaarjrai Trapi^vpros acfivayerog i^ dvep,oio

avepxopievov, rore Trdaa avviararat els tv lovaa 78'

iXv? evpoyeacra, yaX-qvairjs Se radelaTjs

i^avTTJs ifjdpLaOog re /cat daneTa (fivpp^aTa ttovtov

TTvderai,, e/c Se cfyvovrai ddia<^aroi, et/ceAot evXals.

ov /xeV TTOV Tt rervKTai dKL^vorepov yevos dXXo

SetAatTj? dcfyv-qg- veTToSeacn 8e Trdcnv eacrt 78

8ats' aya^Tj • /cetvat 8e Se^Lta? TTepiXixp-dt^ovaiv

dXXriXoiV ro ye 8e cr^t ^opi^ ^loros re rervKraL'

KelvaL 8 eyre ddXaaaav doXXi^ht-jv e(j)eTTCL>aiv

,

•qe vv TTOV Trerp-qv djLt^tcr/ctov r]e 9aXdaarjs

Bit,op,evaL KevOpidJvas VTTo^pvx^riv r dXecop-qv, 79

Trdaa rore yXavKrj XevKaiverai Af^cjiLrpirrj,

COS' 8' orror' eupvire^ov cr/ctacrrj vi(j>dheaaiv dXatrjv

eoTTepiov Ze<^upoto 0001^ p.evos, ovhe ri yairjs

Kvaverjs Iheeiv v7T0(j>aiverai, dXX dpa Trdaa

dpyevvr] X''Oveaa(,v eTraaavrepais KeKaXvTrrai' 79

CO? tot' drreipeairiai TrepLTrXirjOr}? dyeX-pai

(f)aiveraL apyivoeaaa noaet8acovos dXco-q.

" Athen. 28.5 a iravTui' de tovtwv rj d(ppiTis apiffTrj. Cf. A.
569 b 9 yivovrai, 5' ev rots iirnxKiois Kai eXw5e<rt Tdnois, orav
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and swells up and, by what manner of mating is

beyond ken or guess, the Fry in shoals are bom and
bred and come to hght, numberless and feeble, a

hoary brood ; and from the manner of their birth

they are nicknamed the Daughters of the Foam."

And others of the Fry spring from the allu\-ial slime ;

for when in the eddies and tides of the sea a medley
mass of scum is washed up by the dri\-ing wind, then

aU the sUmy silt comes together and when calm is

spread abroad, straightway the sand and the infinite

refuse of the sea ferment and therefrom spring the

Fry innumerable like worms. There is not surely

any other race more feeble than the poor Fry ; for

all fishes they are a goodly feast, but themselves they
lick each the body of the other : that is their food

and livehhood. And when in their shoals they beset

the sea, seeking haply a shady rock or covert of the

sea and water}' shelter, then all the grey deep shows
white. As when the swift might of Zephyrus from
the West shadows with snow-flakes a spacious garden
and nothing of the dark earth appears to the eye, but
all is white and covered with snow on snow ; even so

in that season, full to overflowing with the infinite

shoals of Fry, white shines the garden of Poseidon.

ei7]ft.€plas yerofievT/t dvadepuaivfrai i) yfj, olov xepi 'A^iTvaj iv

"SioXafiiin . . . koI iv 'Mapadwvi' iv yap Toirrois toi% totoh yiverai

o 6.(ppos. . . . yiverai 8' iviaxou Kai oiroTav vSwp iro\v i^ ovpavou
yivT)Tai, iv tQ a<pp(^ rw yiyvonevoj vrh tov ofi^piov H'daroi, Sib ical

KokeiTai a.(pp6v koI ivKpiptrai iviore iirnroXip ttjs BaKam^s, oray

eininepia 5, i* V <yv<rTpi<p€Tai, olov iv r^ Korptf rd aicwX^KUL, ovtiik

iw ToiVy 6 dippds, &rov av ffv<rTg iTnroXrjt.
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nSe fiev l)(0v^oTOL re vofxal /cat <^uAa OaXdaarjg

TrAa^op-Taf roicpSe ydjjico, rotT^Se yevedXr)

repTTovrai' rd 8e ttoi; ris" i.Tn)(dovioiaiv dnavra
adavarcov a'q^rjve' tl yap fMepoTreaaLv dvvarov

v6a(f)L decov; ou8' oaaov inreK ttoSos" "x^os delpai, 5

ou8' oCTov d/XTTeracjat pXe(f)dpcov Trepijyaia /cu/cAa*

dAA' auTot Kpareovat /cat lOvvovolv cKaara,

TTjXodev iyyvs eovreg' dvayKairf 8' drtVa/cros'

TTeideadaf rrjv 8' ourt TreAet adevos ovSe tls dA/c?)

TprfX^iaLS yevveaaiv V7T€p(f)t,dXcos ipvcraura 10

€K<j>vy€eiv, are TTa>Xov d7TOTTrvcrri]pa ^^aAtrcuv

dAA' atet fjidKapes iravvnepTaroL iqvia TrdvTrj t

kAii/ovct', ^ /c' ideXcoGLv, 6 8' eaTrerai oare aaocbpoiv,

rrplv x^XeTTfj ixdcmyi /cat ov/c ideXwv eXdr^rat. !

Ketrot /cat rexvo-S TToXvKepSeag dvdpJtjTToiatv 15

8a)/cav €;)^etv' /cat Trdcrav eTn(j)poavvr]v ive-qKav.

dXXos 8' dAAototcrtv eTTci)Vvp.os CTrXero Salfxcov

epyoLs, otaiv eKaaros eiriaKOTTOv rjparo rijxrjv.

Arjd) /Ltev il^evyXrjs re ^ocov dporoio re yalr)s

" irodbs txvos is SO common a periphrasis for ttoijs (Eur.

/. in T. 752 etc.), and alpio (Eur. Tr. 342 /utj Kod<j>ov atprj ^rjfi

is 'Apyeiuv (TTparov) so naturally refers to " lifting " the foot,

that this seems the safer rendering. Nor does vtt^k cause
any difficulty (Soph. Ant. 22i Kou<pov e^dpas 7r65a, Anonym.
Poet. ap. Suid. s. Taupos . , . tov avxiva

\
Kvprus vire^aipovri),
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HALIEUTICA, or FISHING

II

Thus do fishes range and feed, thus roam the tribes

of the sea ; in such mating, in such breeding they

delight. All these things, I ween, someone of the

immortals hath showed to men. For what can
mortals accompUsh without the gods ? Nay, not
even so much as lift a foot from the ground * or open
the bright orbs of the eyes. The gods themselves
rule and direct everything, being far, yet verj' near.

And doom unshakable constrains men to obey, and
there is no strength nor might whereby one may
haughtily wrench '' with stubborn jaws and escape

that doom, as a colt that spurns the bit. But ever-

more the gods who are above all turn the reins all

ways even as they will, and he who is wise obeys
before he is driven by the cruel lash unwillingly.

The gods also have given to men cunning arts and
have put in them all wisdom. Other god is namesake
of other craft, even that whereof he hath got the

honourable keeping. Deo '^ hath the privilege of

The Schol, has rbv jroSa e/c rod ixi'oi's, and a possible rendering
would be " to move one foot past another. Cf. Hora. //. ix.

547 6\i70J' 7(');'i' yovvbs dfiei^iiii'.

* For the behaviour of the dcrroixos irwXos or " unmouthed "

colt cf. Aesch. Pers. 195 crwapird^ei ^iq., Soph. El. 723, Eur.
Hipp. 1-234 ^ic/L (pepovcrti', Aesch. Aff. 1066, Xen. Eq. 3. 5.

' Demeter.
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TTvpoJv T evKapTTOLo (p€pet yepa? ap.rjroio. 2(

Sovpa 8e reKTr]vaaOai avaarrjaal re fxeXadpa,

(f)dped r' dcrKrjcrat p^-qXcov €vavdeC Kapno)

HaXXds eTTixdoviOVS eStSa^aro* ScJopa 8' "Aprjos

(fiaayava xaXKeiol re irepl fieXeeaau ;!^tTa)v'es"

Krai Kopvdes Kal hovpa kol ols eTTLrepTreT 'Evuoj. 2i

Bcopa 8e Movadcjov re Kal
^

AttoXXcovos doiSai.

'Eipixeirjs 8' dyopii^v re /cat dXK'qevras dedXovs

(jorrauev. 'H^ataro; he fieXei paLarrjpLos IBpcos.

/cat Ta8e rt? TTovroio voiqp.ara /cat reXos dyprjs

ttXtjOvv 0' vyporropcov Oeos djTracre reKpLijpaadaL 3(

dvSpdaiV, OS /cat TrpaJra pieaoppayeas Kevewvas

yairjs dypop^evoicnv eviTrX-qaas TToraiJudlai

TTevKehavrjv dvexeve /cat e^ecxreifje ddXaaaav,

6(f)pvc7L /cat prjypuai 7Tepi8pop,ov apt,cf)nTe8'q(Tas

,

etre pt,iv evpvpiedovra HoaeiBacova KaXeaarai, J;

etr' a/aa /cat Nrjp-fja 7TaXaL(f)arov , etr' apa Odp/cup-

^eXrepov, etre riv* dXXov dXos deov Wvvrrjpa.

oAA' ol fjiev jLtaAa Trdvres, oaoL t' OuAu/xttov expvai

Saipiove? ot re ddXaaaav oaoi r' eu8a>pov dpovpav

rjepa r ewaiovai, rravt-Xaov rjrop e)(oiev i*

aol re, p,dKap aKrjTrrovx^ , /cat ayAaoTraiSt yevedXrj

/cat Aaot? avpLTTaai Kol rjpiereprjaiv dotSats'.

^IxOvat, 8' ovre Slkyj pierapidp,ios ovre ns alhcLs,

ov (f)LX6rr)S' Tvdvres yap dudpaioi dAArjAotCTt

Svap,evees TrXwovaiv 6 Se kparepcorepos alel 4

8atVuT' d(f)avporepovs, dXXco 8' eTnvriX'^Tai dAAo?

" Goddess of War.
* Hor. C. i. 10. 1 Mercuri facunde nepos Atlantis.
* Find. /. i. 60 aydiinos 'Ep^uas.

** Hesiod, W. 276 rbvSf yap avOpdnroicn vofiov Siera^e ^povLuv,

j IxOvcrl fiiv Kal drjpcrl Kal oiuvoh TrereijJ'ots
|
iffOefJ-ev oXKrjKovs,
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HALIEUTIGA, II. 20-46

yoking oxen and ploughing the fields and reaping the

fruitful harvest of wheat. Carpentry of wood and
building of houses and weaving of cloth with the

goodly wool of sheep—these hath Pallas taught to

men. The gifts of Ares are swords and brazen

tunics to array the limbs and helmets and spears and
whatsoever things Enyo " dehghts in. The gifts of

the Muses and Apollo are songs. Hermes hath
bestowed eloquence ^ and doughty feats of strength.''

Hephaestus hath in his charge the sweaty toil of the

hammer. These devices also of the sea and the

business of fishing and the power to mark the multi-

tude of fishes that travel in the water—these hath
some god given to men ; even he who also first filled

the rent bowels of earth with the gathered rivers and
poured forth the bitter sea and wTcathed it as a

garland, confining it about with crags and beaches
;

whether one should more fitly call him wide-ruhng
Poseidon or ancient Nereus or Phorcys, or other god
that rules the sea. But may all the gods that keep
Olympus, and they that dwell in the sea, or on the

bounteous earth, or in the air, have a gracious heart

toward thee, O blessed wielder of the sceptre, and
toward thy glorious offspring and to all thy people
and to our song.

Among fishes neither justice <* is of any account
nor is there any mercy nor love ; for all the fish that

swim are bitter foes to one another. The stronger *

ever devours the weaker ; this against that swims

tirel 01' SiKt] iariv Iv avToU ; Plut. Mor. 964 b and ihid. 970 b

ifUKTa yap SKfiva {to. lva\a fipa) KOfiiSy irpoi X°'P"' f"^' iffropya

;

Ael. vi. 50.

« Shakesp. Per. ii. 1, Fisherman iii. Master, I marvel
how the fishes Hve in the sea. Fisherman i. Why, as men
do a-land ; the great ones eat up the Uttle ones.
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TTOTfJiov ayuiv, erepos S' irepu) TTopavvcv eScoS-qv.

ol p,€v yap yevveaai koI rjvoperj jStooivrat

X^i'Porepovs ' rot? 8' lov €)(€l aro/xa* roicrt 8' aKavOai

Tu/x/xttCTt XevyaXeoiaiv a/xuve/xevai Tve^vaai, 50

TTLKpal r o^eXai re ;^dAou irvpoevros aKcoKai.

oacroLs 8' ovT€ jSitjv deos coTraaev ovre n Kevrpov

drjyeraL e/c fieXecov, rots 8' e/c (fypevos onXov €(f>vae

^ovXrjv K€phaXer]V , TToXvpLr]-)(avov , ol re 8oAotCTt

TToAAa/ct Kai Kparepov Kal inreprepov a)Xeaav l)(6vv. 55

Otov /cat vdpKrj repevoxpo'C (f>dpp.aKov aXKrjs

€(T7T€Tai avro^lhaKrov ev otKretotcrt fxeXeaaiv.

T] [xev yap p^aXaK-q re 8e/xa? Kal rrdo' dp,evr]vrj

vcDdiqs re ^pabvrrjrL ^apvverai, ou8e k€ (j)airj?

vrjxop'evrjv opdav p.dXa yap 8va(f>paara KeXevda 60

elXelrat ttoXioIo 8t' vSaros epTTV^ovaa'

dXXd ol ev Xayovecratv dvaXKelrjs SoXos aA/O]*

KepKihes ep,7Te(f)vaaL Tvapd TvXevpals CKdrepdev

dpL^L6vp.oL' rcbv e'l rts eTTuJjavaeie ireXdaaas,

avriKa ol p,eXea)v adevos ea^eaev, ev 8e ol alp.a G5

TTriyvvrai, 07)8' en yvla cfyepeiv Bvvar , aAAa ol aXKrj

qKa p,apaivop,evoLo Trapierai d(^povi, vapKrj.

7]
8' ev ytvayoKovaa deov yepas olov eSeKro,

VTTnov dyKXivaaa p,evei Sep,a? ev ifjap,ddoLaL'

Kelrai 8' d(Tr€p,(f)rjS olt] veKvs' og Se Kev lx^vs 70

» C. iv. 25 ff. ; A. P.A. 662 b 33 ff. ; A. 591 b 14 TroXXdws

5^ Kal dXXi7Xw>' diTTOi'Tai . . . Kal tCov eXaTrbvujv ol fieii^ovi.

* The Torpedo or Electric Ray. Three species occur in

Mediterranean

—

Torpedo marmorata Risso, M.G. fMovdidffrpa

(Apost. p. 6), T. narce, T. hehetans ; A. 505 a-506 b, 540 b 18,

etc. ; Ael. ix. 14, i. 36, etc. ; Antig. 53 ; Phil. 36

;

Athen. 314; Pint. Mor. 978 b; Plin. ix. 143; Claudian, xlix.

(xlvi. Gesner). The Torpedo has a pair of large electric

organs between the pectoral fin and the head.
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fraught with doom and one for another furnishes

food. Some ** overpower the weaker by force of

jaws and strength ; others have venomous mouth
;

others have spines wherewith to defend them with

deadly blows—bitter, sharp points of fiery wrath.

And those to whom God hath not given strength, and
who have no sharp sting springing from the body, to

these he hath given a weapon of the mind, even
crafty counsel of many devices ; these by guile

ofttimes destroy a strong and mightier fish.

Thus the Cramp-fish ^ of tender flesh is endowed
with a specific of valour, self-taught in its own limbs.

For soft of body and altogether weak and sluggish it

is weighed down mth slowness,*' and you could not

say you see it swimming ; hard to mark is its path as

it crawls and creeps through the grey water. But in

its loins it hath a piece of craft, its strength in weak-
ness : even two rays planted in its sides, one on either

hand. If one approach and touch these, straightway

it quenches the strength of his body and his blood is

frozen within him and his limbs can no longer carry

him but he quietly pines away and his strength is

drained by stupid torpor. Knowing well'' what a

gift it hath received from God, the Cramp-fish lays

itself supine among the sands and so remains, lying

unmoving as a corpse. But any fish that touches its

' A. 620 b -25 a.\iffKOVTO.i (^drpaxos, vapK-rj, rpiryujv') yap
?X<"'Tes Kearpia^ TroXXct/ctt Sires avTol /3pa5irrarot tov T6.Xi<TT0v

tCiv IxOvuv ; Claudian, I.e. 3 Ilia quidem mollis segnique
obnixa natatii ' Reptat.

<* Plin. ix. 14-3 novit torpede vim suam ipsa non terpens
mersaque in limo se occultat piscium qui supernantes
obtorpuere corripiens ; Claudian, I.e. 8 Conscia sortis

|

Utitur ingenio longeque extenta per algas
|
Attactu confisa

subit. Imraobilis haeret :
|

Qui tetigere iacent. Successu
laeta resurgit

|
Et \ivos impune ferox depasc-itur artus.
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iyxptfiilfr) Xayovcaaiv, 6 fxev Xvro, KaTTueae S' aurco?

aSpavlrjs ^advv vttvov, dfMr])(^avL'rjaL Trehrjdels'

rj Se dooJs dvopovae Kal ov Kpanrvr] rrep eovaa,

yqdocrvvr), t,co6v Se KareadUi taa davovri.

TToXXaKL Kal Kara Aatr/xa /xer' l-)(dvaLv dvridaaaa

vrjxojxevoLS Kpanrvrjv p.ev eTreLyofxevajv a^daev opfMrjv

iyyvs eTnipavaaaa kol eaovp^evovs iTTeSrjcrev

karav S auaAeot /cat dfn^j^avoL, ovre KeXevdcov

SvafiopoL ovre <f>vyrjs iJ.e[Mvrjp,€voi,- rj 8e puevovcra

ovbev dpivvop,evovs KaraSaivxrrac ouS' dtovras.

otov 8 6p(j>vaioiaiv iv elScoXoLatv oveipiov

avSpos drvliOfxevoLo /cat te/xevoto ^e'^ea^at

dpa)aK€i p.kv Kpahirj, rd Se yovvara 7TaXXop,€VOLO

daT€pi(f>'r]s dire Beapos eTreLyopevoco ^apvvei,

Toirjv yvLOTreSrjv re^vdl^crai Ixdvm vdpKT).

BaTpa;^o? av vcodrjs p.ev o/xtDs" /cat piaXdaKos Ix^dg,
<* Horn. 11. xxii. 199 (of Achilles and Hector) cos 5' ev

6t>€ip(fi ov Svvarai (peiyovra 5iu}Keiv oih' &p' 6 rbv Mvarai.

vTro(f>€vyeiy oGO' 6 SuhKeLv, cf. Verg. A. xii. 908 Ac velut in

somnis, oculos ubi languida pressit
|
Nocte quies, nequid-

quam avidos extendere cursus
|
Velle videraur et in mediis

conatibus aegri
|
Siiccidimus.

* Lophius piscatoi'lus L. , M.G. (jAiffKa at Chalcis,

crKXe/xiroO and ^arpaxo^papo at Patras (Apost. p. 10). Fr.

Loup de raer, Diable, Crapaud de mer, etc. In this country
Angler, Sea-devil, etc. It is not infrequently cast ashore in

Scotland, especially on the E. coast. The attention of the
present writer was called (by his son J. L. R. M.) to a fine

specimen near Largo in Fife, April 1927, where it lay amid
a crowd of Lump-fish, Cyclopterus lumpus, hen-paidle and
cock-paidle (Scott, Antiquary c. xi.); cf. St. John, N.H. in

Moray, p. 210; A. 540 b 18, 620 b 11 ff. ^arpaxov tov aXUa ;

De gen. 749a 23, etc.; Ael. ix. 24; Athen. 286b, 330a;
Plin. ix. 78 ranae, 143 nee minor soUertia ranae quae in

mari piscatrix vocatur. Eminentia sub oculis cornicula

turbato limo exerit, adsultantibus pisciculis retrahens, donee
tarn prope accedant ut adsiliat ; Ov. Hal. 126 moUes tergore
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loins is paralysed and falls even so into the deep sleep

of weakness, fettered by helplessness. And the
Cramp-fish, albeit not swift, speedily leaps up in joy
and devours the living fish as if it were dead. Many
times also when it meets viith fishes swimming in the
gulf of the sea, it quenches with its touch their swift

career for all their haste and checks them in mid
course. And they stay, blasted and helpless, think-

ing not, poor wretches, either of going on or of flight.

But the Cramp-fish stays by and devours them, while

they make no defence nor are conscious of their fate.

Even as in the darkUng phantoms of a dream,*' when
a man is terrified and fain to flee, his heart leaps, but,

struggle as he may, a steadfast bond as it were weighs
down his eager knees : even such a fetter doth the
Cramp-fish de\ise for fishes.

The Fishing-frog *• again is Ukewise a sluggish and

ranae; Cicero X.D. ii. 125 Ranae autem marinae dicuntur
obruere sese arena solere et moveri prope aquani : ad quas
quasi ad escam pisces cum accesserint confici a ranis atque
consurai. " The first dorsal ray, inserted on the snout, is

very long, movable in every direction, and terminates in a
dermal flap, which is supposed to be used by the ' Angler

'

as a bait, attracting other fishes, which are soon ingulfed
in the enormous gape" C.N.H. vii. p. 718; Aristotle,

classifying it as a Selachian and holding all Selachians to
be viviparous, notes the ^irpaxoi as the one exception (A.
505 b 3 TO. 5i (TfXdxv ravTa fiporoKa tXtjv ^arpaxov : cf.

56+ b 18, etc., I>e gen. 749 a 23). In De gen. 75i a 26 he
gives as the reason for this the immense size of its head

—

xoWaTXaffiaj' toO XoitoO ou)^taros K.a.1 Tai'-rrjv aKavOivOTj Kai

ff<p6Spa Tpaxeio-v. Siorep ot'5' vffrepov eiVSe'xfToi toi)s v(ottovs

oi'S' ef apxv^ fojorofcei. " II y avait une bien meilleure reponse
a faire, c'est que la baudroie n'est pas un cartilagineux et
d'ailleurs il s'en faut beaucoup que les autres cartilagineux
soient tous vivipares ; eufin, ni les poissons cartilagineux ni

les autres ne font rentrer leurs petits dans leur corps

"

Cuvier, xii. p. 363.
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acaxtcFTOs 8 iSeeiv arojxa S' oiycrai evpv fJudXiara-

dAA' dpa /cat rw fjbrJTLS dvevparo yaarepi (f)op^r]V.

avTos jjiev TTrjXolo Kar €vpco€VTos iXvadels

KCKXiraL drpepiecov, oXiy-qv 8' dvd adpKa riraivei, 90

7] pa ol e/c yevvos vedrrjg VTrevepde 7re(f)VKe

XeTTr'q t dpyevvrj re, KaKrj 8e ot iarlv dvTfjb-q'

TTjv dap,d hivevei, hoXov Ixdvac ^aLoripoLow
61 pa p,iv elaopoojvTes €(f)opiJicoo)cn Xa^eadai.

avrap 6 r-qv dijj avrts i(f)€XK€raL drpe/xaj etcroj, 95

rJKa /idA' doTTaipovaav vtto arofia, tol 8' icjierTOVTai,

ovbev 6'C6p,€vot, KpvTTTov hoXov , 6(f)pa XddoJGL

^arpaxov evpeir^aiv eaa> yevveauL /xtyeWe?.

(OS 8' ore Tts" Kov(f)OiaL Trdyqv opviac rirvaKcov,

TTvpovs rovs fiev epr^ve 8oAou TrpoTrdpoide TrvXdcjv, 10

dAAoys' 8' 61^801^ ed-qKev, UTrecrTrjpt^e 8e rexyqv
rovs 8e XiXatojjLevovs e'A/cet nodos d^vs ebcoSrjg,

eiaoi 8e Trpoyevovro, /cat ovKert, voaros irolp-os

eKSvvaL, 8air6? 8e KaKrjv evpavro reXevrrjv

COS" Keivovs ap.cvrjvos eTriaTraaev rjTrepoTTevcras 10

^drpaxos, ovh' ivo-qaav iov aTT€v8ovT€S oXedpov.

Tola /cat ayKvXopLiqrLv eiTeKXvov ivrvvaadaL

Kephcxi' OT olcovibv dyeXrjv TrX-qdovaav tSrjTaL,

hoxp-i'Tj dyKXivdelaa, ravvaaapevr) dod KwXa,
6p.p.aT^ eTTtjLtuet, avv 8e aTop^a TrdpTrav epetSef 11

(ftairjs K elaopocov ij piv ^advv vttvov laveiv,

rj€ /cat drpeKccos KeZadai vckw c58e yap aTTVovs

aloXa ^ovXevovaa Trapa^Xrjhriv TerdvvaTai'

ol Be p,LV elaopooiVTes doXXees Wvs levTat.

opvtdes, Xdxvrjv 8e Siaipaipovai Trobecraiv, 11

T]vre KepropLeovres' eTrrjv 8e ot iyyvg oSovrcov

" Pind. /. iii. 65 firjTiv 5' dXunrr]^, aifToD dr^ avaviTvaf^va
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soft fish and most hideous to behold, with mouth that

opens exceeding wide. But for him also craft devises

food for his belly. Wrapt himself in the slimy mud
he lies motionless, while he extends aloft a httle bit

of flesh which grows from the bottom of his jaw below,

fine and bright, and it has an evil breath. This he
waves incessantly, a snare for lesser fishes which,

seeing it, are fain to seize it. But the Fishing-frog

quietly draws it again gently quivering within his

mouth, and the fishes follow, not suspecting any
hidden guile until, ere they know it, they are caught
within the wide jaws of the Fishing-frog. As when a

man, de\ising a snare for lightsome birds, sprinkles

some grains of wheat before the gates of guile while

others he puts inside, and props up the trap ; the
keen desire of food draws the eager birds and they
pass within and no more is return or escape prepared
for them, but they win an evil end to their banquet

;

even so the weak Fishing-frog deceives and attracts

the fishes and they perceive not that they are hasten-

ing their own destruction. A like device, I have
heard, the cunning Fox " contrives. When she sees

a dense flight of birds, she lies down on her side and
stretches out her swift limbs and closes her eyes and
shuts fast her mouth. Seeing her you would say that
she was deep asleep or even lying quite dead : so

breathless she lies stretched out, contriving guile.

The birds, beholding, rush straightway upon her
in a crowd and tear her fur v\ith their feet, as if in

mockery. But when they come nigh her teeth, then

pofji^ov fffx" ; Ael. vi. -2^ raj 5e cirtSas (Bustards) iv rip T16vt<^

9tjp€vovffiv ovru>v airo<iTpa<f>ii<xai avTal Kal eij yrjv Kvxpaaai ttjv

KipKov dfaTeivov(Tiv . . . ai 8e airarr]Oderat irpoffiatxiv ojj irpbi

6pviy 6iJi6<pv\ov, elra ir\rj<xiov yevbixevai. r^s a.\ihveKO% aXicKOVTOu
p^ra, (viffTpaepfiarii «rat (iridffxtvrji.



OPPIAN

eXdaiGLV, TOT* eVetTa SoAou ireTaaaaa dvperpa,

i^a7TLV7)s avvefiapijje Kal eoTraaev evpv )(avovaa

dyprjv KepSaXerjv, ocrcrrjv e'Aev olpb-qcraaa.

Kat [Ji€v Sr) ^oXojjLTjTLs eTTLKXoTTOv €vpaTO d'qp'qv 12

(Tr]7TLr] • €K yap ol Ke^aXrjs 7T€(f)vaaLV apatol

aKpefioves irpoTevels, oiOTe ttXokol, olai Kal avTrj

(vaTC irep opixifjaiv e^e'A/cerai Ix^vas o.ypr),

TTpr^vrjs iv ifjajxadoLaLv vtt' OGTpaKcp elXvdeZaa.

Keivais 8e 'TrXoKapilaL Kal rjviKa Ku/nara dvet 12

X^ijJiaTL TTeTpdoiV avTcax^TaL, rjvre tls vrjvs

Tretcr/xar' ctt' aKTaiir]aw dvaipafxevq CTTTtAaSeaat.

KaptSe? 8' oXiyai p,kv Iheiv, lar] Se /cat (xAkt^

yvLOLs, aAAa SdAotcrt /cat aXKi/jbov ojXeaav Ix^vv,

Xd^paKa, acf)€Tepr)aLV irriKXea Xa^poavvrjaiv

.

13'

ol fiev yap aTrevSovuL Kal Idvovai Xa^iadai

Kapihcov, Talg 8 ovTe (J)vyelv adevos ovtc fxdx^adai,

oXXvjjbevaL 8 oXeKovaL Kal ovs 7Te<f)vovai <f>ovrjag.

€VT€ yap dii<l>ix<^v6vTes ecraj fjidpipcDaiv oSovtojv,

" Sepia officinalis L., the Common Cuttle.
* A. 5-23 b 31 Tuji/ fxh otv fiaXaKiwv KaXov/x^vuv to. fxiy #^w

nbpta Tad'' iarlv, iv fikv ol dvo/xa^ofievoi irddes, Sevrepov 8e tovtojv

^XOfJ-^i'V V K€<pa.\ri.

* i.e. tentacles, irpo^oaKiSes, -irXeKravai. Cf. A. 523 b 29
ISla T Ix"'^*''"' '*'' '"^ (Tr]Triai Kai ai revdiSes Kal oi revOoL dvo

vpo^ocrKidas fjLaKpdi, iw dKpcov TpaxvTTjTa ixovcrai diKdrvXav, ah
irpoaayovTai re Kal Xafx^dvovcriv ei's to arofia r7)u rpocprjf, Kal

brau xf'y"""' V- paWofievaL wpos Tiva irerpav Coairep dyKvpas

d-jToaaXfueiv ; Plin. ix. 83 sepiae et loli^ini pedes duo ex his

longissimi et asperi quibus ad ora admovent cibos et in

fluctibus se velut ancoris stabihunt, cetera cirri quibus
venantur; Athen. 323 d Tpi<povTaL 8' al fjuKpai ar]irlai toTs

XeiTTols ixOvdioti, diroT€lvov(Tai. rds irpo^otTKiSas {Lcrirep opfuds Kal

TauTaii dr)pivovaai.. Xiyerai. 5' dis orav 6 x^'-f^'' yiv7)Tai tGiv

ireTpidiuiv ibcnrep dyKvpai% rah wpo^oaKiai. Xa/x^avofifvai opfiovffi ;

Ael. V. 41 ; Plut. Mor. 978 n.

'' The Cuttle-fish has no shell. But the ffrjwioy, or hard
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she opens the doors of guile and suddenly seizes

them, and with wide gape cunningly catches her

prey, even all that she takes at a swoop.

Yea, the crafty Cuttle-fish" also has found a cunning

manner of hunting. From her head** grow long

slender branches,'' hke locks of hair, wherewith as

with lines she draws and captures fish, prone in the

sand and coiled beneath her shell.'* With those locks,

too, when the waves rage in wintry weather, she

clings to the rocks even as a ship fastens her cables to

the rocks upon the shore.

Prawns ' are small to look at and small too is the

strength of their limbs, yet by their craft they de-

stroy a vahant fish, even the Basse ^ named'' for its

gluttony. For the Basse are eager and keen to seize

the Pra^vns ; and these have no strength either to

flee or to fight, yet as they are destroyed they destroy

and slay their slayers. When the gaping ^ Basse have

caught them within their teeth, they leap oftentimes

(internal) part, towards the back of the body, which is

described A. 524 b 2-2 t% /luv ovv arjiria Kai ry revOidi Kal rt^

Tevdip evTos (an to, arepea ev ti^ wpavu tov cnhfuntn, h koKovci

t6 nev a-yjirioi' to 5e ^i(poi, rf. P. A. 654 a 20, was apparently
sometimes called tarpaKov, cf. Athen. 323 c TTf)v ffTjiriav 5e

' ApiiTTore\7]s {<pri<ri) irc5as ^X"** oktJj . . ., ?x" ^* '^'^' oSoyras

dvo . . . Kai TO Xeyd/xevov dffTpaKov iv T(f vilirifi. Oppian may
have misunderstood this, or, equating 6<jTpaKov with vQtov, he
may have meant i-ir' oaTpaKif) eiXvOeiaa as =" hunched up."
It seems then not advisable to alter the text.

' A. 5-25 a 3-t y^vrj di rXfio} rijv Kapibuv . . . at t€ Kv<pal Kal

ai Kpdyyoves Kai to /xtKpov yfvos (A. P.A. 684 a 14), probably
Palaemon sqtiilla, Squilla mantis, and Cranc/on ruUfciris

(shrimps). Ael. i. 30 gives a similar account of their fight

with the Basse, and classes them as eXetoi, es (pvKiwv, ireTpatai.

* Labrax lupus Cuv., M.G. Xoi-pd/ci; Apost. p. 12.
" i.e. Xd^pa^ from Xd^poi : ixOvujv oxpo^ayicTaTOi, Ael. I.e.

* Ael. I.e. Kfxv''^ 3f o Xd^pa^ Kai fi-iya.
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atSe da/jia dpd>OKOvai koI ig ixeadrrjv VTrepcprjv

o^v K€pas xpiV'''""7'oi'CTt, TO T€ a<j)iaL reAAerat a.Kpr]s

€K Ke(f)aXrjg- Xd^pa^ 8e (jilXrjS KeKop-qjjievos dyprjs

vvyp,aros ovk aAeyet* ro 8e /xtv vepuerai re Kol epTrei,

etaoKe rpv^op^evov pav eXrj p^opos e^ ohvvdcov
oipe Se ytvcoaKei veKvos SeSaty/xeVos- alxP'fj.

EcTTt o4 Tts TT7]XoiaLv e(f)€aTLos d)p,o(f)dyos ^ovs,
evpvraros iravreaaL pier l)(OvaLv -^ ydp ol evpos
TToXXdKLs ivScKaTTYixv 8vcoSeKd7Trj)(^v r eTvxdr] •

ouTtSavo? Se ^irjv /cat ol 8e/xa? dpipbopov dXKrjs,

pLaXdaKov iv 8e ol cIglv delSeXoi evbov oSovres

^aiot, T ov Kparepoi re* ^irj he Kev ovri Sapidaaai,

aAAa ooXcp Kal (f)d)Tag eTri^povas elXe TreSrjcras'

SaiTt ydp dvhpopierj eTTirepTTerai, e^oxa 8' aura)

dvOpwTTiov Kpea repiri'd koI evdvrrjros eScDSi].

evre nv dOp-qarj vedrrjv vtto ^vaaav lovra

dvdpojTTcoVy oaaoLCTLV VTTO^pvxi'OS TTOvos dXpuqg

pLepL^Xerai, avrdp 6 kov^os inrep Ke(f)aXrj(f)Lv depdels

vrix^-rai darep,(f)ris, pieydpcov 6p6<j)oiaLV eoiKcjs,

drpoTTog dp.(j)Lradeis, avv 8' epx^rai, rj Kev Lj^ai

SecXos dvrjp, pblpbvovTL 8' i(f)LararaL rjvre Tvihjxa.

cug 8e 7701? SoXoevTa puopov Xixvoiai p,veoaiv

eariqaev rov 8 ovri Trdyrjs Xoxov oppbaivovra

" Ael. I.e. rb ^^oxov t^s KecpaXij^, ?oiKe de rpiripovs e/i/36Xy Kal

/idXa ye 6^ei, Kal fiXXws ^x*' ^^kv T'pibvwv.

* Ael. I.e. Kal Kaivorara 8rjwov dwoKrelvacra dv^prjTai.

" A. 540 b 17 (TeXdxv ^' fc^l rd re elpy^fxiva Kal jSovs Kal \d/iia

Kal deroj Kal vdpKtj Kal ^drpaxos Kal irdvra to. ya\ew57]; 566 b 2
5eX0is Kal <pd\aiva Kal rd 6.\\a K-fjTr), 6<ra /it] l^f /^P'^TX'"
dWd (f>v(rr)TTjpa ^upoTOKovaiv, ?ti 8e irpLcms Kal ^ovs ; Plin. ix.

78 Planorum piscium alterum est genus quod pro spina
cartilaginem habet, ut raiae, pastinacae, squatinae, torpedo,
et quos bovis, lamiae, aquilae, ranae nominibus Graeci
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and fix in the midst of the palate of the Basse the

sharp horn " which springs from the top of their heads.

The Basse, glutted with the prey which he loves,

heeds not the prick. But it spreads and creeps apace,

until, worn out with pain, doom overtakes him ; and
too late he knows that he is stricken by the spear of

the dead.**

There is a fish which is at home in the mud, even
the ravenous Ox-ray, '^ broadest among all fishes ; for

indeed his breadth is often eleven cubits or twelve.

But in might he is a weakling, and his body is devoid of

strength and soft. The teeth within his mouth are in-

conspicuous, small and not strong. By might he could

not overpower anything, but by craft he ensnares and
overcomes even cunning men. For he greatly delights

to banquet upon man and human flesh above all is to

him pleasing and a welcome food. When he beholds

anyone of those men who have their business in the

deep waters of the brine descending to the nether
depths, he rises lightly above his head and swims
steadfastly, like the roof of a house, stretched about
him inexorably. WTiere the wretched man goes, he
goes, and when the man halts, he stands over him
hke a lid. As a boy sets a guileful doom for greedy
mice ; and the mouse, not dreaming of the ambush
of the trap, is driven within by the desire of the belly ;

appellant. . . . Omnia autem carnivora sunt talia . . . et

cum ceteri pisces ova pariant, hoc genus solum, ut ea quae
cete appellant, animal pariat, excepta quam ranam vocant.

Gf. Athen. 330 a; Ael. i. 19, xi. 37; Phil. 100; Ov. Hal.
9 i Nam gaudent pelago quales scombrique bovesque (Plin.

xxxii. 152). Clearly one of the Rays—probably C*pAa/o/i<errt

Oiorna = Couch's Ox-ray. Some members of this family
{Cephalopffriilaf) attain an incredible size—one taken at
Messina weighing more than half a ton.
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yaarrjp evdov e'Aacrae, OoaJs 8e ol ayyo? v-nepde

KoXXov €7r€Gfiapay7](j€v , 6 8' ovKen ttoAAo. fjLevoLvcov

iK(f)vyeei.v Swarat art^apov aKerras, 6(f)pa i Kovpos 160

fjLOLpifjrj re KreiVT] re, yeXcov 8' eTTidrjcrerai, dypr]-

0)9 o y VTTep KecjxxXrjs ^porerjs oXocjxjo'Cos l)(6vs

TrimraT* ip-qrvcov dvaSu/xevat, etao/c' dvrfxr)

(f)(VTa XiTTTj, ipv)(r]v 8e fiereKTrvevaj] podioiaiv

evda e redvrjojra hvacjvvixos dp,<f>i,€Tret ^ovs 165

haLvvjJbevos, re-)(yrjaiv iXcbv hva[xr\-)(avov dypiqv.

Kat /xeV ris /xvtapotatv ctti TrAaTa/xcScrt voTjaa?

KapKLVOv alvrjaei /cat dyacTCTeTat etve/ca Texvrjs

KepBaXerj^- /cat roi ydp eTTicfipoavvrjv Trope Sai[xojv

oarpea cf)€p^eadaL, yXvKeprjv /cat d[jt,o^dov ehco^TJv. 170

oarpea fiev /cAiytSas" dvaTrrv^avra dvperpojv

IXvv X(,)(iJt,dl^ovat /cat uSaToj La)(av6tovra

TTeTTrarat, ayKOLvrjaiv e^-qfxeva TTerpalrjaL'

KapKLVos av i/jr](f)LSa rrapd prjyfuvos detpas

Xexptos o^eirjaL (jtepei X'^^f]^^ nefiapncos, l^'*

Xddpr) 8' epLTTeXdei, p^eaacp 8' eved-qKaro Xdav

oarpeep • evQev eVetra rraprjfxevog elXaTnvd^ei

8atra ^iXrjV ro 8' dp' ouVt /cat Ufievov vep epelaai

djLt^tSu/xous" TT-Adartyya? e;)^et aOevos, dXX vtt*

dvdyKTis

otyerat, ocf)pa davrj re /cat aypevrrjpa Kopeaarj. 180

Tdi 8' taa rexi'd^ovai /cat darepes eprrvarrjpes
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and swiftly the hollow vessel claps too above him

and, for all his endeavour, he can no more escape

from the strong cover, till the boy seizes and kills

him, mocking the while his prey ; even so over the

man's head the deadly fish extends, preventing him

from rising to the surface, until breath leaves him

and he gasps out his life amid the waves ; where

the Ox-ray of evil name sets about him and feasts

upon him, having by his \viles captured a difficult

prey.

And one who observes a Crab among the mossy

ledges will praise and admire him for his cunning

art. For to him also hath Heaven given wisdom to

feed on Oysters, a sweet and unlaborious food. The

Oysters open the bars of their doors and lick the

mud, and, in their desire for water, sit wide open in

the arms of the rocks. The Crab « on the other hand

takes a pebble from the beach and, moving sideways,

carries it clutched in his sharp claws. Stealthily he

draws near and puts the stone in the middle of the

Oyster. Then he sits by and makes a pleasant feast.

And the Oyster, though fain, is unable to shut his

two valves, but gapes perforce until he dies and gluts

his captor.

A hke craft is practised also by the reptile Star-

« Cambridge X.H. iii. p. Ill "Crabs crush the young
shells with their claws, and are said to gather in bands and
scratch sand or mud over the larger specimens, which makes
them open their shells.

"
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eivaXioL' KOi rols yap ctt' oarpea htjtls oTnqSel-

aAA ov Xdav ayovcrt avvlpLTTopov ou8' eTTiKovpov

KetvoL, rprjxv Se kcoXov evrjpeiaavro fieaoiat

TTeTTrafxdvoLS' ra p,kv a)Se Tne^erat, ol Se vepiovrai. li

"OarpaKov av ^vdias p-ev ex^t TrAa/ca?, eV Se ol

Ix^vg

TTLvvrj vaierdei KeK\rjp.€.vos ' rj pev dvaXKLs

ovre TL p,rjTiaaadai eTTLcrrarat ovre tl pe^ai,

dXX dpa ol ^vvov re hopov ^vvqv re KaXvTrrprjv

KapKivos evvaiei, (f>€p^€i Se' p,Lv rjhe (f>vXdaaei'

rep Kal 7TLvvo(f)vXa^ KiKXiqaKeraL- aAA' ore KoyXov

t'X^^'S evSov LKrjraL, 6 8' ov (f)pov€ovaav dpLV^as

S-qypLari /cepSaAe'o) Trivvrjv eAev -q S' ohvvr^aiv

oarpaKa avpLTrXardyrjae Kal evSov i(f)pdaaaro dyprjv

avrfj T T^S' irdptp, ^vvov 6^ dp,a ScIttvov eXovro. i<

" A. P. A. (581 bH Kal TO twv aarepoov earl ytvos' Kai yap
TOVTO irpo<nrl.irTov iyxvp-i^ei iroWa tu)v darpiwv ; Ael. ix. 22
tA fjikv Kexv*'^ TToWaKLS \pvxovs Seofieva Kai dXXwj ei tL ffipiaiv

ifnr€(Toi TOVTif Tpa<pr]CT6fj.eva- o'l roivvv aar^pes fieuov tQjv 6<TrpdKwv

Sieipovffiv iv kovXov rOiv (rcperipuiv iKauToz Kai ifMirifiirXavTat

TWV ffapKuiv, 5i€ipyofiiv(i}v crvveXdeiv tQv oaTpaKuv a^'Ois. Cf.
C.X.H. I.e. "Sometimes in a single night a whole bed of
oysters will be destroyed by an invasion of Star-fish," where
different accounts of the procedure of Star-fish are given :

1. The Star-fish wraps its turned-out stomach round the
Oj'^ster, enclosing the mouth of the shell so that the Oyster
sickens, the hinge-spring relaxes its hold, and the shell

opening permits the Star-fish to suck the gelatinous con-
tents. 2. The Star-fish seizes the Ojster with two of his

fingers, while with the other three he files away the edge
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fishes " of the sea ; for these too have a device against

Oysters. Howbeit they bring no stone as comrade
nor ally, but insert in the middle of the open Oyster

a rough limb. Thus the Oysters are overcome, while

the Starfish feed.

A shell again keeps the plains of the deep, wherein
dwells a fish called Pinna. ^ The Pinna herself is

weak and can of herself devise nothing nor do aught,

but in one house and one shelter with her dwells a

Crab which feeds and guards her ; wherefore it is

called the Pinna-guard; Now when a fish comes
within the shell, the Crab seizes the unheeding Pinna
and wounds her ^vith crafty bite. Then in her pain

she claps her shells together and so contrives to catch

within a prey for herself and her companion, and

of the flat valve until he can introduce an arm. 3. The
Star-fish suffocates the Oyster by applying two of its

fingers so closely to the edge of the valves that the Oj'ster
is unable to open them ; after a while the vital powers
relax and the shell gapes. +. The Star-fish pours a
secretion from its mouth, which paralyses the hinge-muscle
and causes the shell to open. Cf. Plin. ix. 183 ; Plut. Mor.
978 B.

' A genus of bivalve Molluscs. A. 54-7 bio at 5e -n-ivvai

opOal (pi'OVTai €K Tov ^vffffou iv to?? dfifjubdeai kclI ^op^opw5f(Tiv.

fxovo'i- 5' iv avrais irtvvo>pv\aKa, al fikv KapiSiov [prob. Pontonia
Tyrrhena Latr.], at 5e KapKiviov [Pinnotheres vetenim Bosc]
ov (TTepiffKdfjifvai diacpdeipofTai Odrrov ; ihid. b 28 if rats irivvais

oi Ka\oi'fj.evoL iriyvoTfjpai. Cf. Athen. 83 d-e ; Ael. iii. 29

;

Phil. 110; Plut. :Mor. 980 b; PUn. ix. 115. xxxii, 1.50; Cic.
xV.D. ii. 48.1-23; Be fin. iii. 19. 63; Soph. /r. 116; Aristoph.
Venp. 1.510 (of Xenocles, son of Carcinus) 6 vivvoTTjpris o5t6s

i(TTi TOV yivovs; Camb. N H. iii. p. 6-2 "Several of the
Crustacea live associated with certain molluscs. Pinnoteres
lives within the shell of Pinna, Oslrea, Astarte, Petnnculus,
and others. Apparently the females alone reside within
the shell of their host, while the males seize favourable
opportunities to visit them there."
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CD? apa /cat TrXcorrjpatv iv vypoiropotaiv eacri

rol [Jt,€v KepSaXeot, rol 8' d(f)poves, ota /cat rjpuv

avSpdaiv, ouSe rt Trdatv evatatjitov eart vorjfxa.

Opa^eo S' d(f)paSir] Trpo^epiararov rjfMepoKOirrjv

Ixdvv, 6v TTapd TTavras depyorarov reKev dXixrj. 200

Tov 8 T^TOt K€(f)aXrjg fjiev dvco TerpaTrrat v-nepdev

o/x/xara, /cat arop^a Xd$pov iv o^QaXpjoZat p.€aoLaw'

alel 8' ev ifjap,d6oiat TravTj/Lieptos" rerat-UCTTat

eu8a»v, vu/CTt 8e p,ovvov dveyperai 178' aAdAT^raf

Towe/ca K€KXrjrai koI vvKrepis' dXXd pAV drrj 205

yaarpo? dreKp.dproio KaKrj Xd-^ev ov ydp iSoBrjs

rj Kopov rj€ ri p^irpov imararaL, aAA' dreXecrrov

Xvcrcropbavij ^ov^pcocmv dvatheC yaarpl <j>vXdaaeL'

ovSe ttot' dv X-^^etev eh-qrvos iyyvg iovarjg,

elaoKev ot V7j8us" Te p,€crrj 8ta Trdaa payeir], 210

auTo? re Trporadets Trearj vtttlos, rjd rt? aAAos"

7T€(f)vr] p,LV vcTTohoiV TTU/xciTTj? ep,(f)oprov eSojSrjs.

arjp,a 8e toi To8e yaarpos deip^dpyoio 7rt^aucr/ca» •

" Chrysippus a^). Athen. 83 d ^ irlvvTi koL 6 wivforrifnii

ffvvepya dXXijXoiy, Kar tbia. ov Svpa/xeva (TVfiixiveLv. ij fiiv odv

WIVV7) 6(TTpe6v icTTLV, 6 6^ ini'VOTTlpr]S KapKlVOS /XlKpOS. Kal 7] TTLVVyt

biacTT-qaacra. rb 6crTpaKov ijavxa-t^d TrjpoCaa ra. iinicnovra ixdvdia,

6 5i TnvvoTTipy)^ TrapeffTws brav eiaiXOri tl Sd-Kvei avrijv wawep
(Tr)piaivwv, rj be OTfxdelcra ffv/ifivei. Kal oCrws rb a.iro\ri(pOkv ivSov

Karecrdiova-i Koivrj ; Theophrast. C. P. ii. 17. 8 (in a discussion

of Parasitism in general) f(jja iv f(fJo£j olov rd re ev rais irivvai^

iarl Kal 6<Ta &\\a ^uiOTpo(pe2 ; ibid. 9 oCre yap itrwy rais irivvan

^los el JXT) Sia tov KapKLVOv.
* Uranoscoims scaher, M.G. Xi5x>'os (Bik. p. 81, XOx^os

Erh. p. 81, while Apost. p. 9 would write X£xj'os = gourmand).
The name ovpafoaKdvos, referring to the upward direction

of the eyes, and KaX\idbvv//.os, euphemistically referring to

ugliness (cf. /caXXt'as = ape), might be applied to various fishes,

e.ff. Lophius piscatorius, but the identification of the
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they take a common meal together.* Thus even
among the sw-imming tribes that travel in the water
some are crafty and some are stupid, as among us

men, and not all have a right understanding.

Mark now a fish that exceeds all in stupidity, even
the Day-sleeper,^ lazy beyond all that the sea breeds.

The eyes in his head are turned upward and the

ravenous mouth between his eyes. Always he Hes

all day stretched in the sands asleep and only at

night does he awake and wander abroad ; wherefore

he is also called the Bat. But an evil doom is his for his

Hmitless appetite. For he knows no satiety of food

nor any measure, but in his shameless belly he nurses

gluttony, rabid and endless, nor would he cease from
feeding if food were at hand, till his belly itself

burst utterly in the midst and himself fall flat upon
his back or some other fish kill him, gorged with his

latest meal. This sign I tell you of his ravenous

KoWiibvvfios of Aristotle with Uranoscopus scaler is proved
by A. 506 b 10 Ix^' ^^ '^'i' ^ Ka\\iihvvu.o% (tt]v x°^'')''i the gall-

bladder) iirl Tifi ijiruTi, offirep fx^ei ueyiffTtjv tQv IxOi'uv ihs Kara
fidyeOos, which is true of the Uranoscopus, but not of the
CalUonymus of Linnaeus (Cuv. et Val. xii. p. 362). Cf. Ael.
xiii. + who quotes Aristotle, Menander, and Anaxippus for

this peculiarity; Plin. xxsii. 69 Callionymi fel cicatrices

sanat et carnes oculorum supervacuas consumit. Nulli hoc
pisciura copiosius ut existimavit Menander quoque in

comoedis [ = Menand. ap. Ael. I.e. ridrj/j! ix^iv x^^V" <^f /caXXi-

wyvfjiov irXeiu}]. Idem piscis et uranoscopus vocatur ab
oculo quera in capite habet ; ibid. 14-6 callionymus sive
uranoscopus ; Athen. 356 a ovpavocKoiroi 8i Kai 6 ayvoi Ka-

Xovfji^vos rj Kai KaWubvvfjLos ^apeti, Cf, -2H2 d-e, A. 598 a 11

Trpcxryeios, which suits Uranoscopn.H as well as the Callionumus
of Linnaeus. For the gall-bladder of Uranoscopus cf. Cuv.
iii. 296 La vesicule du fiel est enorrae et a la forme d'une
fiole a long cou, suspendu a un canal choledoque aussi gros
que le duodenum.
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et yap tls [xtv iXcbv d-r^prjs aTTOTTeiprjcraLTO

X^^P'' ^oprjv opiyctjv, 6 8e Several, elaoKev avrov 215

Xa^pordrov aropLaros vrjT^aeTai o-xpi-S cScoSt].

/cAure, yoval pepoTTwv, oiov reXog d<^pahir^aL

Xatp,dpyoig, oaov dXyos dhrj(l>ayirjai,v oTrrjSet*

TO) ris depyirjv hvarepTrea rrjXe StcoKoi

/cat KpaSi-qs Kal x^ipos, €xol §e tl p,erpov ihcoBrjs' 220

jLtTjS im TTavdoLvoiai, voov TepnoLTO Tpa7Tet,aig'

TToAAot yap ToloL Kal iv avSpdauv, olai XeXvvrai,

rjvia, yacrrpl 8e Trdvras i7nrpa>7Ta)at, KdXa)as'

dXXa Tt? €Luopocov cfievyoL reXos rjp.epoKOLrov.

"EoTt Krai o^VKopoLGi voos Kal pt,rJTLS ixt'VOis, 22

OL r dvepcov taaai ^ias t,ap.evets re dveXXas

opvvp,€vas, viVTOLOL 8 dvoxXL^ovaiv eKacrros

Xdav, oaov ^apvdovra Trepl a^erepriaiv dKdvOaig

p-qCSlcos cf)opeoLev, Iv dvria KVfiaros opp,fj

pptd6pt,€voi pLipLva>aL' ro yap rpop^eovcrt p^dXiara, 23C

117] aj>ds €77 7]L6veaaL KVKa)p,€vov olBpa KvXicrr).

IlovXvTToSiOV 8' OVTTOi Ttv' otopbai CppCV^ ttTTUCTTOV

" We take airoO, not as = "of him," but as qualifying
ffrbfj-aros, "his very jaws," cf. Horn. II. xiii. 615 virb \6(pov

avrbv.
* Sea-urchins generically. Echinus esculentus, etc. A.

530 a SI i(TTi 5e yivri irXeiw rdv exivuv, iv fiev to iadLOfxevov ;

Hesj'ch. *. tx'***" • • • Kol ^^ov daXaaaiov iSuSifiov \ c/". Athen.
91b.
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gluttony. If a man capture him and tempt his prey

by offering him food with his hand, he will take it

until the food shall be heaped up even" unto the

most gluttonous jaws of him. Hear, ye generations

of men, what manner of issue there is to gluttonous

folly, what pain follows upon excessive eating. Let

a man therefore drive far from heart and hand

idleness that dehghts in evil pleasure, and observe

measure in eating nor deUght in luxurious tables.

For many such there be among men who hold the

reins loose and allow all rope to their belly. But

let a man behold and avoid the end of the Day-

sleeper.

Wit and cunning belong also to the prickly Urchins,''

which know '^ when the violence of the wind and the

fierce storms are rising, and lift each of them upon

their backs a stone of such weight as they can easily

carry on their spines, that thus weighted they may
withstand the driving of the wave. For that is what

they most dread—lest the swelhng wave roll them
on the shore.

No one, I think, is ignorant of the craft of the

' Plut. Mor. 979 a exi-vov ye nva x* p'^'a'oi' SivyTjaaro irpo-

yvuffiv 'XpiaToriX-rji irvevfj.d.Twv (A. 6J3b4-; M'lrah. 831a 15;
Plin. viii. 133) . . . e^w 5' fx'''*"' fJ-iv ovSiva Kv^lktjvov rj

Bv^dvTiov dWa trdi/ras o/xov Trap^x^Mtti tovs daXarriovs, drav
atadwvTiXL n.iWovTa xf'A"^''a fat aaXov, ipfiaTL^ofievovs \i6iSiois,

OTTOJs /X7J irepiTpeirwvTat 5»d KoiKpoTr^ra /xTjd' diroa-vpuvTai yevojxfvov

kX'jSQvos, dX/V iirifievucnf apaporws tois irtrpioiois ; Plin. ix. 100
Ex eodem genere sunt echini . . . tradunt saevitiam maris
praesagire eos correptisque opperiri lapillis raobilitatem pou-
dere stabilientes. Cf. Ael. vii. 33 ; Phil. 64.
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rexi^'qs, ot Trirpr^aiv ofxouoi ivSaAAoi/rat,

rrjv K€ TrorLTTrv^ojOL Tvepl aTreLprjs re jSaAcovrat.

dvSpas S' aypevTTJpas ofjitog /cat Kpiaaovas Ix^^S

pr^'Chiojs a.7rdrr]ac TrapaTrXdy^avreg dXv^av.

aAA' ore yeiporepos tls eTTLax^^ov avrijioXr^ar^,

avTLKa TTovXvTToSes T€ Kal l^dves i^e(f)dvr]aav,

IJbop(f>rjg TTerpairjs l^dXp^evoL, €k Se SoAoto

(jiop^T^v r i<f)pdaaavro Kal e^iqXv^av oXedpov.

X€tp,aTL S' ovTTore <f)acrlv eTnareix^iv dXos vScop

TTOvXvTToBas ' ^a/xei/et? yap VTTOTpopieovcrLv ae'AAas"

dAA' ot ye yXa(f)vpfjaiv euLl,6fj,epoL 9aXdp,r]aL

Tnrj^avreg Sawui^Tat eovs TroSa?, rfvre adpKas

dXXorpias' ot 8' avrig eovs Kopeaavres dvaKrag

<f>vovTaL' ToSe ttov a<f)i Iloaei,Sd(ov irrevevae.

rolov /cat ^Xoavpfjaiv detp^dpyoiai vo-qpia

dpKTOLS' xet/ie/atTjt' yap dAucr/ca^oucrat opLOKXiqv,

hvaai <j>o)Xeiolo p.vxov Kara Trerprjevra

ov vroSa Xixp-dt^ovaiv , eSrjrvos epyov aTraoTov,

A. 622 a 8 Orjpevei rovs ix^^s to xp'^f^"- M-^ra^dWwt' Kal

TToiCjv o/jiOLov oU av irXrjtndi^r] Xldois; P.A. 679 a 12, Mirab.
832 b 14 ; Pint. Mor. 978 d tCov TroXwoSwv t^s xp^°-^ ttjv

&,ix.ei\piv 6 re IliVSapos irepi^briTov ireiroiriKev elirdv " woptiov drjpos

XP^tI fidXiara vbov wpoaipepujv wdaais iro\iea<nv 6fj.i\ei" (fr. 43)

Kal QeoyvLS (215) ofioicos " TrovXinrodos voov Icrx^ iroXvxpiiov, 6s ttotc

virpTj Trjirep dfiiXriar], tolos ISelv i<pdv7]"; Athen. 316 f, 513 d;
Lucian, De salt. c. 67 ; Ael. V.H. i. 1 ; Dionys. I)e A. i. 9 ;

Phil. 103. 13; Antig. 25 and 30; Plin. ix. 29; Ov. Hal. 30
At contra scopelis crinali corpore segnis

|
Polypus haeret et

hac eludit retia fraude
|
Et sub lege loci sumit mutatque

colorem,
j
Semper ei similis quem contigit. Charles Darwin,

in his Journal of Researches (H.M.S. Beagle), c. i. tells how
in 1832 at St. lago in the Cape de Verd archipelago he was
interested in observing the habits of an Octopus : "These
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Poulpes, which make themselves like " in appearance

to the rocks, even whatsoever rock they embrace
and entwine with their tentacles. By their deceits

they easily mislead and escape fishers alike and
stronger fishes. When a weaker fish meets them
near at hand, straightway they leap forth from their

stony form and appear as veritable Poulpes and fishes,

and by their craft contrive food and escape destruc-

tion. But in winter, they say, the Poulpes never

travel over the waters of the sea ; for they fear the

fierce storms. But sitting in their hollow chambers
they cower, and devour their own feet * as if they

were aUen flesh. These feet, when they have glutted

their owners, grow again : this gift, I ween, Poseidon

has given them. Such a device is used also by the

fierce and gluttonous Bears.*' For they, shunning

winter's threat, retreat into the rocky covert of their

lair, where they lick their own feet, a fasting feast,

animals also escape detection by a very extraordinary

chameleon-like power of changing their colour. They
appear to vary their tints according to the nature of the

ground over which they pass ; when in deep water their

general shade was brownish-purple, but when placed on the
land, or in shallow water, this dark tint changed into one of
a yellowish-green," etc.

* Cf. C. iii. 176 fF, ; Hesiod, W. 52i tj/mti xe^fiep'i-V o^' avoffreo^

[i.e. "the Boneless," Hesiod's allusive way of referring to

the Poulpe, which has no bony skeleton: A. 524 b 28 oi 5f

iroXiTToSes ovk Ixoi'crti' Icro; ffrepebv toiovtov ovSev. For such
allusive expressions, in place of the ordinary name, see

Hesod, A. W. Mair, Oxford, 1908, Introd. pp. xv. ff.] 3;/

irj5a r^fSei
|
^v r' aTrvpqi oIkc^ Kai ijdecri Xeir-zaXtoicn ; Plut.

Mor. 965 f; Ael. i. 27, xiv. 26; Antig. 21 ; Phil. 102. 5 ff. ;

Athen. 316 (who quotes allusions to the beUef by Alcaeus,
Pherecrat,, and Diphilus;; Plin. ix. 87; A. 591 a 4 5 5^

Xiyovffi Tivei, <hs aiirbs avTOv eadUi, \f/ev86s iffTiv d\X' dreSriSefifvai

exov^nv ivioi raJ TrXeKTavas vtrb tCiv yoYypdiv.
« G. iii. 174 n.
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fiatofxevaL BaLrrjv ave/JicoXiov, ouS' edeXovai

TTpo^\a>oK€Lv, evKpaks ea»? eap -q^TJaeiev.

"E^op^a 8' dXXijXoiaLV dvdpcnov e'ydo? exovai

Kapa^os aLKTTjp jxvpaiva re TTovXvTTohes re,

aXX'^Xovs 8 oXeKovaiv dpLOi^aioiai ^ovoiaiv. 25.'

at€t 8' Ixdvoeaaa pard aj)iaiv larar^ evvco

/cat pbodoSi dXXov 8' aAAos' ei^v eveTrXi^uaro VT)hvv.

7) pb€v V7T€K 7TeTp7]s aXtpbvpeos opp.rjOeLaa

<j)OLraXlrj p,vpaiva hUaavrat o'lhp,ara ttovtov,

(f>op^r)V p,aLop,evrj, rdxa 8' eiaihe ttovXvttov dKrrjs 26«

aKpa BLep7Tvt,ovTa /cat aarraaiiqv errt drjprjv

eaavro yrjdopievr] • rov 8' ov Xddev iyyvs iovaa •

aAA' -rjroL irpchrov [xev dTvt,6pievos hehovqrat,

is (f)6^ov, ou8' apa p^rjx^^ ^X^*' p-^po-ivav dXv^ai

epTTcov vrixop^evriv re /cat aa^^ra fiaLpiaxjoaav

.

26i

aiifja 8e pav Karepiapijje yevvv r evepeiae ha<j}OLvrjV

TTOvXvTTOs aur' deKiov oXorjs vtto pidpvar^ dvdyKXjs,

dpi<f)L 8e OL pLcXeeacxLV IXiaaerai, aAAore aAAa?

TTavroias arpo(j)dXiyya£ vtto aKoXioiCLV Lp.dai

r€Xvdt,iov, et ttcos p^iv ipr^rvaeie ^poxoiOLV 27<

dpi(f)i^aXcov' aAA ovri /ca/ca>r a/co? our aAecopi^*

peta yap dpL^Lireaovros oXiadrjpoZs peXeeaaiv

orpaXer] pivpaiva Siappeei oldTrep vhcop'

avrdp o y' aAAore vcora TTOvaioXa, dXXore Setprjv

ovpi^v t' dKpordrrjv Trepi^dXXerai , dXXore 8 avre 27(

e/iTTtTTTCi aropLaros re TTvXais yevvoyv re pbvxolacv.

cos Se 7TaXaLapi,oavvr]s yviaXKeos tSpLOves dvSpes

Srjpov €7r' dAATJAoicrtv erjv dvaj>aiverov dXKrjv,

" i.e. the Sea Crayfish or Spiny Lobster: H. i. Ml n.

" //. i. 142 n.
•^ Ael. i. 32 (where the hostihties of Poulpe, Muraena,

are described) fiiipaiva ixkv yap raTs aKfxais tCov oSovtuiv tcls
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seeking an unsubstantial food, and come not forth,

until the mild spring be in its prime.

Above all other the dashing Crayfish « and the

Muraena ^ and the Poulpes have a bitter feud mth
each other and destroy one another ^v•ith mutual
slaughter. Always there is fishy war and strife

between them, and one fills his maw with the other.

The raging Muraena comes forth <= from her sea-

washed rock and speeds through the waves of the

deep in quest of food. Anon it descries a Poulpe
crawling on the edge of the shore and rushes gladly

on a welcome prey. The Poulpe is not unaware that

the Muraena is at hand. First in terror he turns to

flee, but he has no means to escape the Muraena, he
crawling while she swims and rdshea incoirtiuentiy.

Speedily she catches the Poulpe and fixes her deadly

teeth in him. The Poulpe, on the other hand, albeit

un^\•illing, fights under deadly compulsion and twines

around her limbs, contriving all manner of twists, now
this, now that, with his crooked whips, if haply,

embracing her in his nooses, he may stay her onset.

But for his evil plight there is no cure nor escape.

When the Poulpe enfolds her, the nimble Muraena
with her slippery Hmbs easily escapes through his

embrace Uke water. But the Poulpe twines now
round her spotted back, now round her neck, now
round her very tail, and anon rushes into the gates of

her mouth and the recesses of her jaws. Even as two
men skilled in valiant wTestling long time display

their might against each other ; already from the

TrXeKTCLvai tQ TroXi'iroSt Sta/coTrrei, eiro fiAvroi Kal fs tt^v yaffripa

elffdvaa olvt^ to, aiVd Sp^ Kai fiK&rus' r] fxev yap vi^ktikti, 6 5e

ioLKtv epirovTi' el 8i Kai rpeiroiTO ttjv xpoav rdj irerpas, ?oik€v

avTi^ TO ff6<(>i.<rfui alptlv ov5e iv tovto' iari yap (TiviSeiv £Keivr)

Seivr; rov i^ijlov to iraXdfirjua.
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rjSr) 8 GK ^eXecov Xiapos /cat ddea(f>aTos ISpcog

X^verai aiij>orepoLai' ra S' atoAa Kephea T€)(vr]s 280

TrXd^ovrai, x^^P^^ "^^ Trepl xpot Kvp,aivovraf

cog KaL TTOvXvTTOOOS KOTvXrjb6v€S OV Kard KOGfJiOV

TrAa^d/xevat Kevefjat TTaXaLGfMoavvais p^oyeovaiv

.

rj he [JbLv o^vrofjiOLaLV vtto pLTTfjaiv oSovtcjv

SapSttTTTef pbeXecov 8e rd jxev Karehe^aro yaarrjp, 28fi

oAAa 8' er' iv yevveaat Boot rpi^ovaiv ohovres,

aAAa 0€ T daTTaipei /cat iXiaaerat rjpiiSd'CKra,

etaert Trai^daaovra /cat e/c^yyeeiv ideXovra.

CO? 8 ot' ai/a ^yAd;(;ou? 6(f)ia>v ari^ov i^epeelvcov

^ptdoKepcos eXa(f)Os pwqXarov Ixyos dvevpe, 29C

X^'''f]v S' elaacfyiKave Kal ipirerdv e'ipvaev e^co

OaTTTei r Kip.p,eviu)s ' 6 8' iXiaaerai dp,<j>i re yovva,

Beip-qv re arepvov re* ra 8' rjfjii^pcora Kexvvrai
dijtea, TToXXd 8 d8dvTe? vtto arofxa SaiTpevovaiv •

CO? /cat 7rouAi;7ro8o? SvoTraAt^erat atoAa yuta 29{

hvajjiopov ovSe e firJTLS e7Ti(f)poavvrjg eadwae
TrerpaLTjS' el yap ttot' dXevofMevos Trepl Trerprjv

TrXe^-qrai, xpof-'^iv re TraveiKeXov dfxcjiieGrjrai,

dXX" OV fjbvpalvqs eXadev Keap, dXXd i p^ovvq

(f)pdt,€rai, aTTpr^Krov 8e rreXei KelvoLO vorjpba. 30(

evda jjiiv OLKrelpeias aKoop^oraroLO piopoLo,

(x)s 6 p-ev ev TTerp-QOLv v^el,eraL, r] 8e ot ay;^i

rjvr^ eTTeyyeXooiaa Trapiararai' c58e /ce (f)aLr]s

jjLvOeladaL p^vpaivav dnrjvea Keprop,eovaav

ri TTrcoaaeis SoXop,rjra; rtV eXTreai rjTTepoTreveLv; 301

" Ael. ii. J) ?\a(f>oi 6<pLv vikS Kara, riva <pva€ws dupeav dav/xa-

(TTrjV Kal ovK Civ avrbv oiaXadoi ev t<^ (fxusXeifi ibv 6 ^x^itrros, dWa
irpocrepeiaas rrj KaTadpofXTJ tov daKerov tovs iavToD fxvKTrjpas,

^laiorara elcnrve?, Kai eX/cft ws 111771 ti^ TrvfVfji,ari, Kal S-Kovra

Trpodyei, Kai irpoKvirTovra avrbv ecrOieiv apxerai : Lucan vi. 673
cervi pastae serpente medullae ; Plin. viii. 118 Et his (cervis)
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limbs ofboth pours the sweat warm and abundant and

the varied wiles of their art are all abroad and their

hands wave about their bodies : even so the suckers

of the Poulpe, at random plied, are all abroad, and

labour in vain wrestling. But the Muraena with

sharp assault of teeth rends the Poulpe ; some of

his limbs her belly receives, while other parts the

sharp teeth still grind in her jaws, others are still

quivering and twisting, half consumed, struggling

still and fain to escape. As when in the woods the

Stag " of heavy horns, seeking out the path of

serpents, discovers the track by scent and comes
to the lair and hales the reptile out and devours it

amain, while the serpent twines about knees and
neck and breast, and some of its hmbs he half-eaten,

much yet in the Stag's jaws the teeth devour : even

so the coihng limbs of the hapless Poulpe wTithe,

nor does his device of stony craft save him. For
even if perchance in his endeavours to escape he
twine about a rock and clothe him in a colour like

to it, yet he escapes not the wit of the Muraena,
but she alone remarks him and his cunning is in

vain. Then thou wouldst pity him for his unseemly
doom, as he crouches on the rocks, while she stands

by, as it were mocking him. Thou wouldst say the

cruel Muraena spoke and mocked him thus. " Why
dost thou skulk, crafty one ? Whom hopest thou to

cum serpente pugna. Vestigant cavernas nariumque spiritu

extrahunt renitentes; Nicand. Th. 139 fiF. i) oirore aKapdfjiovs

iXdcpitiv oxe^c"' aXi'Jas I
a,v5pbs €VL<TKifi.\pri xoXoo?;' -/vio<f>d6f)cy

lov-
I
?foxa yo-p SoXiXOici' KivuirrjffTaTs Koriovai

|
ve^poroKOi Kai

^6pK€i- avixvei'ovffi Si irdvTT)
|
rpoxpt-o-Xa 6' aifiaffLas re Kal iXvovs

ipdovrei,
j
ff/J-fpdaXerj fivKrijpiJS ivLairipxovTes avrur;. Cf. Phil.

59, E.M. s. iXatpot. It is a common notion in Scotland that

Goats destroy Adders.
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^ rdxo. Kal TTcrp-qg TTeip'^aojJLac, tJv ere Kal etaco

he^-qraL aTTiXas rjhe Koi rj^vaaaa KaXvifjj].

avTLKa 8' dyKvXov epKos ivLTrXrj^aaa \acf)vaG€i,

XOipdSos av ipvovaa Trepirpofiov avrdp o y' ovtl,

ouSe Sai'^o/zevos', AetVet Trdyov ou8' dvlrjaiv, 310

aAA' ex^rat Trerprjs elXiyfjievos , elaoKev avral

XeLTTWvrai fiovvaL KorvXrjhoveg ipL7T€(f)Vviat,.

COS S' OT€ TTepdojJievris Srjtcov vtto xepcrt ttoXtjos,

iXKop.ivojv 7Taiho)v re hopvKTririx)v re yvvaLKchv

,

Kovpov dvTjp Setpfy T€ Kal dyKdaiv ip,7T€(f)va)Ta 315

yeivajJievrjs ipvar) iroXep^ov v6p,cp, avrdp 6 ;^et/3as'

TrXeybrjv ovk dvirjaLV 0.77' avx^vos, ou8e e firjrrjp

KcoKvro) TTpotrjaLV, ofiov 8e ol eXKcrai avrrj-

CO? Kol TTOvXvTTohos hciXov Se/xttS" eA/co/xeVoco

Xiaadhi fJivhaXerj rrepL^veraiy ovh dviiqat. 320

KapajSo? av pbvpaLvav aTT-qvea irep fxdX iovaav

iadUi, avro(f)6votaLV ayrjvopLT^at Sa/Ltetaav.

7j yap 6 [lev Trerprjs crp^eSov icrrarai,
fj

evi vaUc

orpaXirj pLvpaiva' hvco 8' dvd Kevrpa nrrqvas

hr]'Ca (f)vaL6a>v rrpoKaXit,erai e? [xoOov eXdelv, 325

laos dpLorrjC 7Tpo[xdx({> arparov, 6s pd re p^eipoiv

rjvoperj TToXepiov re 8aT][Jiocrvvr]ai TreTTOidajs

evreoL Kaprvvas ^piapov 8e/i,as', o^ea rrdXXwv

eyx^a, hvafievecDv ttpoKaXit,erat 6s k edeXrjcnv

dvridav rdxa 8 aAAov apianqoiv opodvvei,' 330

CO? o ye jjbvpaLVTjs d-qyei (f)pevas, ov8 cttl p,a)Xov

S-qdvvei, daXdjJt,r]s 8e Stat^acra KeXaivrj,

avx^vo- yvpdoaaaa, X'^^V p^eya TTat^daaovaa

dvnda' rov 8' ovn TrepiO'ne.pxovaa rrep atvcos

jSAaTTTet rprixvv iovra, yevvv 8' dvep^ayXiov avrcos 33£

eyxpi'P'TTTet, arepeolcri 8' erihaia [xalver* oSovcriv

ol 8e TTCtAtv yevveaaiv aTrrjveos d>s aTTo nerp-qs
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deceive ? Soon shall I assault the rock, if this cliff

receive thee within it and close and cover thee." And
straightway she fixes in him the curved hedge of her

teeth and devours him, pulHng him all trembling

from the rock. But he, even while he is rent, does

not leave the rock nor let go. Coiling he clings to

it till only his suckers remain fast. As when a city

is sacked by the hands of the foemen, and children

and women are haled away as the prize of the spear,

a man drags away a boy who clings to the neck and
arms of his mother ; the boy relaxes not his arms
that are twined about her neck, nor does the wailing

mother let him go, but is dragged with him herself

;

even so the poor body of the Poulpe, as he is dragged
away, clings to the wet rock and lets not go.

The Crayfish " again destroys the Muraena,* savage
though she be, overcome by her valour fatal to her-

self. He stands near the rock in which dwells the
nimble Muraena and extends his two feelers and,

breathing hostile breath, challenges the Muraena to

battle : even as a chieftain, the champion of an army,
who, trusting in the prowess of his hands and his

skill in war, arrays in arms his strong body and
brandishing his sharp spears challenges any foeman
who will to meet him, and presently provokes another
chieftain. Even so the Crayfish whets the spirit of

the Muraena, and no laggard for battle is the dusky
fish, but rushing from her lair \\-ith arched neck and
quivering with wrath she goes to meet him. Yet
for all her terrible rage she hurts not the prickly

Crayfish ; vainly and idly she fixes in him her jaw
and rages with her hard teeth, which in her jaws
rebound as from a hard rock and grow weary and

» Ael. ix. -25. " Ael. i. 33, ix. -25.
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TraAAoju.et'oi Kaixvovai Kal a/x/SAwovrat ipcorj^.

rrjs Se jxeya ^Aeye^ei koI opiverai aypiov '^rop,

elaoKC fiLV )(r]XfiaLV eVat'^a? SoAt^^r^atv 34C

Kapa^os avx^vioio Xd^rj jxeaaoLO rdvovTos'

'lax^i S' €ybTTe<f>vcbs x^^'^^^V ^^'''^ TTvpayprj,

voiXep-is, oyS' dvLrjat /cat iaavp,evr)v Trep aXv^ai'

7] 8e ^17] jxoyeovaa /cat doxO'Xoojo oSwryat,

TTOLvrr) Stveuet (T/coAtot" Se/xas', ati/'a 8e vcbra 341

Kapd^ov o^v^eXi] Trept^aAAerat dp.^LxvdeZaa,

iv 8' eTrdyrj aKcoXocaL /cat o^etrjatv a/ca>/cat?

ocrrpdKOV, coTetAats- 8e TrepiTrX-qdovaa dap^eials

oXXvraL avTohd'LKTOS , utt' d(f)pa8lrjat, davovaa.

<Ls 8' ore dr]po(l>6va}V tls dvrjp heharip.evo'S epycov, 35(

Aaoiv d^^t8d/xotCTtv ivaypop.evoJV ayopfjcn,

TTophaXiv olarprjdelaav ivl polt,oi,aLV Ip.dadXrjs

iyX^^I) 8e;^eTat Tavarj/cet Sop^/x.os' tJTroaTas"'

1^ 8e /cat elaop6u>aa yevvv drjKToXo ai^iqpov

dypia Kvp^aivovaa Kopvuaerai, iv 8 apa Aat/xoi 35fi

i^irre 8oupo8oKry ;;^aA/C7^AaTov ecTTraaev aLXP'f]V'

a)s dpa Kal p,vpaLvav eXev x^Xos d(f)pahLr]GL

hvapiopov , avrorvTTOiatv vrr' (hreiXfjaL 8a/x€tcrav.

TOi,7]v 7TOV rpa<f>€pfjs yaiif]s ctti hrjpiv edevro

dp.(f)co ivl ^vXoxoccTLV 6<j>is Kal rprjxvs ix^vos 36C

dvrop^evoL' Kal rols ydp dvdpaios: alaa p.ep.-qXev.

TfTOi 6 fiev -npo'thajv oXo^cLCov ep7TvcrTi]pa,

<j)pa^dp,evos TTVKivfjcrLV vtto TTpo^XrjaLv a/caveats'

etAetrat a(j)atp7]h6v , v<f)^ epKe'C yvla (f)vXdaacov,

evhodev ip7Tvt,a)V' 6 8e ol ax^hov avriKa dvvcov 3K

irpwra /xev toTo/coiCTiv imaTTepx^L yevveacnv

,

" The reference is to a ludus hestiarius (Senec. Ep. viii.

312



HALIEUTICA, II. 338-366

are blunted by their force. Greatly her fierce heart

burns and is stirred, until the Crayfish rushes on her

with his long claws and seizes her by the tendon in

the midst of her throat, and ehngs and holds her firm

as with brazen tongs, and lets her not go though eager

to escape. She, distressed by his violence and vexed
by pain, wheels every way her crooked body, and
speedily she throws herself about the prickly back of

the Crayfish and enfolds him and impales herself on
the spine and sharp points of his shell, and, full of

many wounds, perishes self-destroyed, dead by her

own folly. As when a man skilled in the work of slay-

ing wild beasts," when the people are gathered in the

house-encircled market-place,^ awaits the Leopard *=

maddened by the cracking of the whip and with long-

edged spear stands athwart her path ; she, though
she beholds the edge of sharp iron, mantles in swelling

fury and receives in her throat, as it were in a spear-

stand, the brazen lance ; even so wTath slays the

unhappy Muraena in her folly, overcome by self-dealt

wounds. Such strife, I ween, upon the dry land a

Serpent and a prickly Hedgehog wage, when they
meet in the woods ; for enmity is their lot also.

The Hedgehog, seeing in front of him the deadly
reptile, fences himself vvith his close-set bristhng

spines and rolls himselfinto a ball, protecting his limbs

under his fence \sithin which he crawls. The Serpent,

rushing upon him, first assails him vvith his venomous

L 2-2), in which men, bestlarii (Cic. Pro Serf. 64), opposed
wild beasts in the arena. PHn. viii. 18 fF. 131 ; Juv. iv. 100.

* In the amphitheatre : schol., 4v a-yopq. kvk\w&€v oUrifjuiTa

tjcovro. Cf. Poll. vii. U5 ; Claud. In Ruf. ii. 394.
' Dio Cass. Ixxviii. 31 Aoi'/ctos YipiaKiWiavoi . . . tots Kai

ipKTCf Kai TrapSdXei XtaifTj re Kal \foyTi afia fiovos awjivex^V-
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dAA' avrojs [xoyeei. Keveov ttovov ov yap iKaveL

j^pcoro? eorco [jiaXepolai, /cat lefxevos irep oSoucri*

roirj p^LV Xdxt^r] Suo-TratVaAo? ap,<j)t^€^rjK€V

avrap 6 KVKXorepris oXoorpoxos aloXa yvla 370

hivevajv, TrVKivfjai KvXivSopevos crTpo(l>dXLy^LV,

ipTTLTTTeb aTTeiprjac /cat oura^ei ^eXeeaat

yalrris 6^vr6p,oiaw 6 8 dXXodev et/Serat aXXos

txd)p alparoeLS, rov 8' eA/cea ttoAA' avta^ei.

eV^a /xiv a.p(j)L^aX(hv TrepLrjyeC Trdvrodev oXkco 375

vypos ocjiLS x^XeTToZai TTepiTTXeyhrjv vtto Seapols

tax^f' t' e/x7rptet re X^'^V
''"' eVepetSerat (xAkt^i'.

Tou 8' ei-'cra) rdxa Trdaai dXiadaivovoLV aKavdaL

o^ea 7Te(f)ptKvlaL' 6 8' iv aKoXoneaoL veTrrjyojs

ovre ^irjV dvirjai /cat ovk ideXcov TTeiTehrjTaL, 380

dAAa p,evei yopL^oiaiv are Kparepolaiv dp-qpcos,

o^pa ddvfj, avv 8' avrov aTrecfidiae drjpa TTiil^iov

TToAAd/ct?, dAAT^Aot? 8e p.opo'S /cat Trrjpua yevovro'

TToXXdKL 8' e^rjXv^e /cat eK(f)vye hetvog e^tvo?,

e/cSu? ipTTVcrTrjpos dXvKroTrehr]? re KeXaivrj?, 385

etCTeVt redvqdJTos e^^^ Trept adpKas aKdvdais.

ro'iT) /cat p,vpaLva KaK6(f>povi, Sd/tvarat citt^,

Kapd^cp dp-rraXer] re /cat evdvrrjros e8aj8i7.

Kdpa/3ov au Kat rprjxvv 6p,d)S Kal Kpanrvov iovra

SatVur' d<^avp6r€.p6s Trep icbv /cat vcodpos ipcorjv 39(

TTOuAuTTOS" rjvLKa ydp ptv vtto airiXdheacfi vo-qar^

avTCOS drpepLCOvra Kal -qfievov, avrap 6 Xddprj

" In Horn. 11. v. 340 and 416 icho)- means the blood of the

gods ; later the serous or watery part of the blood (A.

P.A. 651 a 17 rb vdaruda tov aifiaros), the discharge from a
wound, etc. Cf. Milton, Par. Lost, vl. 331 of Satan's woimd

:

" from the gash
|
A stream of nectarous humour issuing

flow'd
1
Sanguine, such as celestial Spirits may bleed

;

"

Byron, M^ion of Judgement, 25 of St. Peter, " Of course his
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jaws, but his labour is all in vain. For despite his

eagerness he cannot reach the flesh within ynih his

devouring teeth ; so rough a pile surrounds the

Hedgehog ; who, hke a round boulder, wheels his

shifty limbs, rolling turn on turn, and falls upon the

coils of the Serpent and wounds him mth the sharp

arrows of his bristles ; and here and there flows the

bloody ichor" and many wounds torment the Serpent.

Then the clammy Snake girds the Hedgehog all about
with his circUng coil and in the embrace of his

grievous bonds holds him and bites and puts therein

the strength of anger. Then swiftly all the sharp-

bristling spines of the Hedgehog glide into him
;

yet, impaled upon the prickles, he abates not his

effort though fettered against his will, but remains
fast as if held by strong dowels, until he dies ; and
often by his pressure he destroys the beast as well,

and they become doom and bane to one another.

But often, too, the dread Hedgehog gets away and
escapes, slipping from the reptile and his darksome
fetter, bearing still upon his spines the flesh of the

dead Serpent. In hke fashion also the Muraena
perishes by a foolish doom, to the Crayfish an eager
and welcome feast.

The Crayfish again, prickly though he be and swift,

is devoured by the Poulpe,* albeit he is weaker and
sluggish of motion. For when the Poulpe remarks
him under the rocks sitting all motionless, stealthily

perspiration was but ichor
|
Or some such other spiritual

liquor."
* Ael. ix. 25 Kapa^os -Fokinrodi ix0p6%' t6 5^ atriov, orav avri^

Tos TXeACTcxj'ai ire/H/SdXij, twv h€v eirl rod vdjTov iKire(pvK6Twv

airrtjJ Kevrpwv Troielrai oidffuav Cipa.v, iaxrrbv Se xeptxear airrc/J

ii TviyfjM ^Txei' raOra 6 Kapa^os ffa<pu)s olStv /cat dirodiSpcuTKfi

airdp.
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vcbrov eTTat^ag Trept/SaAAerat atoAa Secrju-a,

l(f)dilJt,(x)V SoAip^TjCTt Troha)v aeipfjai mel^oiv,

ovv 8e ol aKpairjs KorvXrjhoaL depfiov epet'Set 395

avXov eTna<j)iyy(X)V aropiaTog fxeaov, ouS' avi'qaL

TTVocrjv rjepirjv ovr ev^odev ovd^ irepcodev

/cat yap /cat veTTobeaai iraXlppoos eA/cerat di^p-

oAA' e;^et dpi(f)t,7T€(Jcx)V • 6 8e VTy^^erat, aAAore /LttWei,

(xAAoTe S' aaTTaipeiy rrore 8e TrpojSAr^crtv utt' a/cpats' 40C

piqyvvrai • avrap 6 y ovri ^trjs /xe^tTjcriv aedXov,

6(f)pa i redvrjcjora Xlttt] fp^XV "^^ '^^^ aA/crj.

S-;^ Tore /xtv Trporreaovra TTap-qpLevos iv ifjapidOoiaL

BaivvraL, -qvre Kovpos vttck fJiat,OLO rLdrjvqg

X^iXecnv av ipvet Xapov yXayos' u)S 6 ye adpKas 4(M

Xdirrcov o^vrropoLO KareoTraaev dyyeog e^co

/xy^T^aa?, yXvKeprjs Se ^oprjs €veTTXr]Garo vrjSvv.

(x)s 8e Tt? TjixepoKOLTog dvrjp XrjtaropL Texyj]

6pp,aivo)V dthrjXa, St/CTys" ae^as ovttot' de^ojv,

iaTTepcos crreivfjcn KaraTTrr]^as iv dyutai?, 41(

dvSpa TTapacrreixovra /xer' elXamvTjv iXoxrjcre-

/cat p' o p.ev olvo^ap7]s epwet Trapos, vypov aet8cov,

ou /.tdAa vri<j)dXLOv /cAd^oJV p,eXos' avrdp 6 Xddpr]

<• iraXippoos (Eur. /. i« 7'. 1397, Aesch. ^^. 191), xaKippola

(Soph. /r. 71fi, Herod, ii. 23, Diodor. i. 32) are constantly-

used of the ebb and flow of the tide and hence of any ebb
and flow, e.g. of fortune [iraXippoia ttjs tuxv^ Diodor. xviii.

59). Especially natural is the application to air or breath
(Tryphiod. 76 ira\Lppoov S.adna : cf. Theophrast. iJe venf. 10,

A. De spiv. 482 b 3, Prohl. 940 b"25). As to the breathing

of Fishes, Aristotle' classes them among rd fxij avairveovra

{De sens. 444 b 7) ; but the contrary opinion is maintained
by Pliny, ix. 16 S. " They . . . suppose likewise that no
fishes having guils do draw in and deliver their wind againe

too and fro . . . Among others I see that Aristotle was of

that mind . . . For mine owne part ... I professe that I
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he springs upon his back and casts his various bonds
about him, oppressing hini with the long chains of

his strong feet and ^^•ith the ends of his tentacles

withal he constricts and strangles the warm channel

in the niidst of his mouth and suffers not his airy

breath to pass either out or in (for fishes too draw
the tide of air)," but holds him in his embrace. And
the Crayfish now swims, now halts, and again

struggles, and anon dashes against the jutting crags.

But the Poulpe relaxes not the contest of might,

until hfe and strength forsake the other in death.

Then when the Crayfish falls prone, the Poulpe sits

by him on the sands and feasts, even as a child

draws with his hps the sweet milk from the breast

of his nurse ; even so the Poulpe laps the flesh of the
Crayfish, sucking and drawing it forth from its pricklv

vessel, and fills his belly with sweet food. Even as a

day -sleeping ** man, with predatory craft de^^sing

dark counsels, never honouring the majestj* ofjustice,

skulks at evening in the narrow streets and Hes in

wait for one passing by after a banquet ; the ban-
queter, heavy with wine, goes forward, singing drunk-
enly, bawling no very sober melody ; and the other

am not of their judgement. For vvhy ? Nature if she be so
di.sp>osed, may give insteed oif lights [i.e. lungs] some other
organs and instruments of breath "(Holland's trans.), princi-
pally on the ground that (1) they are seen to pant in hot
weather, (9) they sleep—" quis enim sine respiratione sorano
locus ? " (3) they have the senses of hearing and of smell—
"ex aeris utrumque materia. Odorera quidem non aliud
quam infectum aera intelligi potest."

' From Hesiod, W. 60 fj-rj Tori a' vntpoKoiTOi avrjp dxo
Xprif^O e\7?Tcu. Cf. E.M. s. ijaepoKotrov 'Hcrio5os, yiij-rori

S , . . iXrfTai- 6 TT]v Tjuuepav KadtvSwv, tt]v de vvKTa aypinrvGiv.

rovreariv 6 KXeirTj/s. Cf. Suid. and Hesych. s.v. TjnepoicoiTos-
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e^oTTide TTpovTVipe Kal au;\;eVa x^P^*" Sa^otvat?

eiAev im^piaas, kXIv€v re [mlv aypcov vttvov 416i

ov rrjAou davdroLO kol ei/xara Travr' ivapt^as

cpx^TO, SvaKephrj re <^epojv /cat dreariov dyprjV
i

ToiaSe /cat TTtvuTotCTt vor]p.ara irovXvTToheaaLV.

OtSe jLiev dvTL^ioL Kal dvapatot 'i^ox eaoiv

eivaXicov pLOVVOL Se /xer ixdvatv aloXocfjvXoLs 42(!

TTOLvrjTTJpes eaai Kai aXXr^Xiov oXerrjpes.

"AXXoL 8' lo(f)6poL v€7t6So)v, oTopidrecfai 8' dei/CTj?

to? €VLrp€(f>€rat arvycpos r' ctti 8T^yju,aCTtv epTrei.

rolov Kal GKoXoTvevSpa, Bvaa)Vvp,ov epTrerov dA/xrjs",

taov eTTixQovicp Se/ia? ipTrerib' dXXd ro y* drr]v 42

Kvvrepov el yap ol ris eTTufjavaeie neXdaaas,

auTt/ca ol KvrjaTLS p^ev eTrl xpo^ 9epp,6v epevdos

(f)OLviaa€i, apLwhi^ 8e Siarpe^^et i^ure Troinq^,

r7]v Kviha KLKX-qaKovaiv, eTTCOVVpbt-qv ohvi'dcxjv.

ix^PV ^^ aKoXorrevSpa Trave^oxov daTraXievai 431

ipLTTeXdav el ydp ttot eTTujjavaeie heXerpov, ;

ovK dv TLS veTToScov Keivov TreXag dyKLarpoto i

eXdof rolov ydp ol dTrexO^o. /xtayerai lov.
i

To try Kal ^aXtfjoLV lovXiai rerpo^ev drr}

" Ael. ii. 50 Ku^ihs, dpaKuv, xfX'Saij', rpvyiov are venomous,
the last fatally.

'' A. 505 b 13 eiai Sk /cat crKoXoirevdpai OaXdmai, wapairX-^aiai

TO ei5os rais x^pfJ^a'ttiy, to 5^ fxiyedos fiiKpc^ ^Xdrrovs' yiyvovrai 8e

TTfpl roiis TrerpciSfis roirovi ; 621 a. 6 ^v 5i KaXovai aKoKoirevSpav,

brav KaTatriri t6 dyKicrrpov, e/crpfTrerat to, ivrbs (ktos, fwr av

eK^dXri TO dyKiaTpov eW oi'twj eiffTpeireTai TrdXii^ ivros. /SaSi-

foi'cri 5' ai (FKoXoirevSpai irpb% ra Kviaihbr), ioffirep Kai al x^po'^'ai.

t(j5 /j.^;/ oSv aTofiaTL ov ddKPovcri, Trj 5e dif/et Kad' oXov to (tQ/jlo.,
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darts forth stealthily behind and seizes liis neck with

murderous hands and overpowers and lays him low

in a cruel sleep not far from death and despoils him
of all his raiment and goes his way with his booty,

ill-gotten and unlawful : even such are the devices

of the cunning Poulpes.

These above all creatures of the sea are hostile

and uniriendlv and alone among the fishes of varied

tribe are avengers and slayers one of the other.

Others of the fishes are venomous " and an ugly

venom is bred in their mouths and creeps hateful

into their bite. Such is the Scolopendra,^ an ominous
reptile of the brine, hke in form to the reptile of the

land, but deadlier in its hurt. For if one approach

and touch it, straightway itch makes a hot redness

on his flesh and a weal runs over him as from the

grass which, from the pains which it causes, men call

the nettle. Most hateful of all is the Scolopendra

for fishermen to encounter ; for if it touch the bait,

not a fish will come near that hook ; with such a

hateful venom does the Scolopendra infect it.

A hke bane also is bred in the mouth of the spotted

(jffwep at KaXovuevat Kfloai ; Ael. vii. 35. Generally supposed
to be an annelid worm, e.ff. Nereis. Cf. Pliu. Lx. 145

Scolopendrae terrestribus similes, quas centipedes vocant,

hamo devorato omnia interanea evomunt, donee hamum
egerant, deinde resorbent ; Plut. Mor. 567 b oaoi de xpo-

aXyftxa Kal ho^av dpfriji xepi/SaXo^evoi Sk^'iuicolv naKiq Xavdavovai),

ToiTovi erirovus Kal cSiKijpwj fjydyKa^oi' Irepoi xepte<rT<ZTej

^KTp€Trf(r6ai rd evros l^w rfis ^I'XV^t iXvairufiivovs rapa ipvaiv

Kcu dyaKafiTTOfUv ovs, (barep at OaXdrTiai aKoXoirevSpai Kara-

Ttovffai TO dyKiffTpoy (Krpeirovffiv eavrds. The name ffKo\6-

rerSpa was also gi\en to an imknown sea-monster {Krjros

OaXdmoy) described by Ael. xiii. 23, to which the reference

must be in A.P. vi. ^22, vi. 223.
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av CTTOjua* TO.? 8e ^dXiara ^vdaJv hi^r^ropes dvhpes 435

SuTrrat (Jiroyyoroixoi re Sv-qnadees arvyiovaiv

€UT€ yap adprjacxiatv ipevvrjTrjpa daXdacrrjs

a7T€p)(6lJ.€VOV TTOTL ^VaaOV VTTO^pVXtOLGL TTOVOLOIV

,

at 8' 0,770 Trerpdojv /xaAa p^vpiai opix-qdeTcrai

dvhpa TTepnrpodiovaL /cat dOpoai d/>t(^t;!^eovTat 440

Kat jLttv oSov ^XdiTTovai Trovevfjuevov , dWodev aAAat

KVL^ovaaL GTopLareaaiv avatSeatv avrap o Ka^vei

vBari /cat arvyepfjatv lovXicnv dvTL^oX-qaas

,

;(epcTt 8', oaov adevos eariv, erretyo/Aevot? re 7rd8ecrCTt

CTeuei dfixjvojjievos Stepov orparov at 8' i(f)e7TovraL 4^

daTepL^els , puviais evaAty/ctot, at pa r' €7r' epyoig

avepas dp,r)Trjpas orrcopLvov fxoyeovras

Trdvroa dvirjpal Oepeos CTrtp^e? dpL^LTTerovrai.

ol 8' a/Lta jLtei' Kap^drco re /cat aKprjfroLai. ^oXfjaiv

rjdpos Ihpihovoiv, dvLdt,ovaL re p,VLais 4"

e/CTTayAco? • at 8' OT58ev avat8eti7S' x^'^'^coo't,

irplv ^aveetv -^ ^ovdov aTT dvepos at/xa Tracracr^at.

Toacro? e/ao)? /cat Totatv ei^ Ixdvaw atp,aTOs dvBpa)v.

Ou /A17V ^i7»' d^XrjXpov exei 8a/cos' eure x'^pd^rj

" Com iw/ts, M.G. 7i;Xos (n'Aos), " poisson ruse, d'oii le pro-

verbe : 717X05 eluxtL cri yeXQ, Kal x^^vos d/mai x'^^of^^'-
" '•*•

'

' I

am 7i''Xos (as if='the mocker') and I laugh at you: I am
Xa.vos (as if= ' the gaper ') and I scoff at you ;

" cf.

e7xaa^'cw= mock, Aristoph. Wasps, 721 etc. (Apost. p. 20).

320



HALIEUTICA, II. ^35-^54^

Rainbow-WTasses " ; them do men who explore the

depths of the sea chiefly abhor—divers and toilsome

sponge-cutters.* For when they behold the searcher

of the sea hasting to the depths for his labour under
the water, in tens of thousands they spring from the

rocks and rush around the man and throng in swarms
about him and stay him in his course as he labours,

on this side and on that stinging him \vith relentless

mouths. He is wearied by his conflict with the water
and the hateful Wrasses. With hands and hasting

feet he does all he can to ward off and drive away
the watery host. But they pursue him stubbornly,

like unto flies, the grievous hosts of harvest, which
on every side fly about the reapers at their work
when they toil in autumn ; and the reapers sweat at

once with their toil and the intemperate shafts of

the air and they are vexed exceedingly by the flies ;

but these abate nothing of their shamelessness until

they die or have tasted the reaper's dusky blood.

Even such lust have these fishes also for the blood

of men.
No feeble bite verily hath the reptile Poulpe " when

"Equally and even more vivid are the Wrasses, of which
raany gorgeous sorts are common among the rocks close

to the shore. The lulis Mediterranea [ = Coris hilis] is the
brightest of these painted beauties, exceeding all fishes of
the Mediterranean for splendour of colour" ("Beacon"
Report on E. Mediterranean Fishes ap. E. Forbes, p.

196).

* Ael. ii. 44 al iovKiSti ixOvi eltfi Trirpais evTpotjxu. koI ix°^<^i-*

iou TO (TTo/ia ffiirXecji' . . . Xuirowri 5e Kal roi'S ev raiy vSpodrjpiais

vxoovouevovi re Kai vrjxof'-^i'ovs, iroWai Kai SrjKTiKai irpoa-

irLitTovaat, ws avr6xpvt'-°- ^""i '''V^ 7')* oi /ivlai.

' Ael. V. Hi fiv 5e &pa orjKTiKov Kal 6 otT/jLijXos Kai 6 iroKO-

irous. Kai Saxoi fxev av ovtos ffijjrfas ^laibrepov, toO de iov fitOirjaiv

ipTOV.
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TTOvXvTTOS epTTvarrjp -^ arjirirj, dXXa Kal avrols 455

ivTpe(f>eTaL jSaio? /xev drap jSAaTrrrypto? Ix^P-

K€vrpa 8e TTCVKi^evTa p.er* IxBvaiv (LTrXiaaavro

KOi^ios, OS ifjajJbddoLaL, Kal os TrerprjaL yeyrjde

aKopTTLOs, oiKeZai re yeXihoves r)^€ SpdKovres

Kal Kvves ot Kevrpoiaiv eTrcovu/xot dpyaXloiai, 460

TTOvres draprrjpoLs vtto vvypbaaiv lov levres.

" Ael. I.e. exet 5^ drj-y/xa t) a-qirla IwSes Kai roiis oSoitoj

l<rxvp<^i VTroXavdcLvovras.

* M.G. Kw^Los (7a)/3t6s) is generic for the various species

of Goby, of which Gobius niger is the commonest in Greek
waters (Apost. p. 10). A. 598 a 11, 610 b 4-, etc. The
identification rests mainly on the use of (cco^ios in M.G.
Cuvier, xii. 4 ff., argues against the identification on two
grounds : 1. A. 308 b 15 o'l 5' Ixdves {dwo(pvddas exovcriv, have
caeca) dvudev irepi ttju KoiKiav, Kal ivioi TroXXdj, olov ku^los,

7a\€6j. . . . Now the Goby has no caeca. But the reading
is suspect as the 7a\e6s also is without caeca. 2. Whereas
Oppian and Aeiian speak of the formidable spines of the
K0}(ii6i, " the simple rays of the Gobies are flexible and cannot
wound." Cuvier, basing on Athen. 309 c, where we read
that the /cw/Stos was also called kQ0o^, or kw6wv, identifies the
*cw/3t6s with Coitus gobio L., the Bull-head or Miller s Thumb.
It is possible that ku^ios was also applied to the fresh-water
Gudgeon, Gobio fluviatilis, which may be the fish referred to

Athen. 309 e TroTa/niuv di ku^iQv fivr]/jiovevei Aupiwi' iv rip irfpl

IxOviJv, although the Goby also enters rivers and lakes, A.
601b 21 ylvovrai de Kal ol kw^loI wiopes iv rots irora/xois, as in

Latin writers certainly gobio or gobiiis sometimes means
Goby, Plin. xxxii. 146 cobio (i.e. gobio) among " peculiares
maris," sometimes Gudgeon, Auson. Mosell. 131 Tu quoque
flumineas inter meraorande cohortes, Gobio, non geminis
maior sine poUice palmis, Praepinguis (an epithet which
suggests that even A. 601 b 21 may refer to the Gudgeon).
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he wounds, nor the Cuttle-fish," but in them also is

bred an ichor scanty but noxious. Among fishes

armed with sharp stings are the Goby ^ which rejoices

in the sands and the Scorpion <= which rejoices in the

rocks, and the swift Swallows and the Weevers ** and
those Dog-fish * which are named from their grievous

spines — all discharging poison with their deadly

pricks.

The Goby is probably intended in Ov. Hal. 1-28 Spina
nocuus non gobius ulla.

" //. i. 171 n. ; Ov. Hal. 116 Et capitis duro nociturus
scorpius ictu.

'' Trachinus draco L., the Greater Weever, and allied

species, T. ripera, the Lesser Weever, T. radiatus, T.

araneus, the first two found in British waters : all in M.G.
Spdxaiva. Cf. Ael. ii. 50, v. 37, xiv. 12; A. 598 a 11 ; Phil,

94- ; Plin. ix. 8-2 rursus draco marinas captus atque iramissus
in harenam cavernara sibi rostro mira celeritate excavat

;

xxxii. 1+8 draco—quidam aliud volunt esse dracunculum
[prob. T. ripera], est autem gerriculae [ = Gr. fiatvis] amplae,
aculeum in branchiis habet ad caudara spectantera, sicut

Scorpio laedit dum manu tollitur. Also called araneus,
Plin. xxxii. 145 Peculiares autera maris . . . araneus, ix.

155 Aeque pestiferum animal araneus spinae in dorso aculeo
noxius. "lis sont tres redoutes par les pecheurs, leurs

blessures determinant quelquefois de graves accidents. II

est generaleraent admis que les aretes de ces poissons sont
veneneuses. Aussi les pecheurs les saisissent-ils avec la

plus grande precaution ; on les apporte rarement intacts au
marche ; le plus souvent, pour eviter tout danger, on les

mutile aussitot apres les avoir captures " (Apost. p. 9).

Drayton, Polyolbion xxv. 167 The Weaver, which although
his prickles venom bee, By Fishers cut away which Buyers
seldom see. Cf. Day i. 78 ff. It is generally thought "that

the correct spelling of the English name is Weever, O.F.
vfivre, Lat. vipera, cf. the heraldic Wyvem, though the Lat.
nra ««>««= spider suggests some doubt. Weaver (Wyver)
being in some places, e.g. Banffshire, in familiar use as a
name for a species of spider.

• Sqiialu^ centrina L. ; cf. H. i. 378 n.
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TpvyovL 8e ii(f>i'r] re deos Kparepojrara hujpa

yvLOLS eyKaredrjKev, vrrep^Lov ottXov eKdarco

Kaprvvas' kol to) [xev virep yevvv iarr^pi^ev

opdiov, avroppit^ov, a.KaxP'^vov , ovtl aiSripov 46J

(jxiayavov, dAA' dSa/xavTo? laoadeves 6^pi}xov aop.

ov K€ivov Kpvoeaaav eTn^piaavros aKcoKTjv

ovSe fjidXa areper] rXatr] Xtdog ovrrjOelaa'

Toirj ol t^apbeviqs re veXec iTvpoeaaa, r epiorj.

Tpvyovi S e/c vedrrjs dvareXXerat dypiov ovprjs 47(

Kevrpov ojjbov )(aXe7T6v re ^t,r} Kal oXedpiov lo).

ouSe Kev ov ^i(f>LaL, ov rpvyoves ev yevveaai

<f>opPrjV irpoade Trdaatvro , rrdpos ^eXeeaai ha^oivols

ovTTJaai l,a}6v re /cat drrvoov om rrapeir].

dAA' 7)701 ^i(f)lr]v [xev errr]v rrpoXiTrrjaLV dvrpirj, 47

avriKa ol KaKeivo avve^duro Kaprepov dop,

avrcp 8 ottXov dvaKn avvea^ero , /caSSe XeXeirrrai

oariov ovhevoucopov, dp,'q)(avov oaaov Iheadai

(ffacryavov ovhe Kev dv ri Kal lep,evo^ reXeaeias.

rpvyoviov S' ovrroi Ti KaKcorepov errXero TTTjp^a 48(

rpcjjjxaros, oi}8' ocra )(etpes dp-q'Ca re)(}''r]cravro

)(aXKT)cov, ovS^ oaaa (fiepeTrrepvycDV eV oiarcov

YlepaaL ^ap/xa/CTType? oXedpta pnqrlaavro'

rpvyovL yap ^cofj re ^eXos piyiarov OTTT/Set

l,a(f)Xey€s, otov rrov rt? dvrjp rre^pLKev aKovcov, 4f

t^coei re (f>dLp,ev'r)s koI dreipea pverai aXKrjv

" Trygon vulgaris Risso (T. pastinaca Cuv.), M.G. rpvyihv

at Paros, /uLovrpov^a at Chalcis (yVpost. p. 6). A long spine
on the tail represents the dorsal fin. It is sometimes as
much as eight inches long and is capable of causing a serious

wound. It is used by the savages of the South Sea Islands

to tip their spears. Cf. A. ,598 a 12, etc. ; Athen. 330 a

;

Phil. lOf) ; Plin. ix. 155 Sed nullum usquam execrabilius

quam radius super caudara eminens trygonis, quam nostri
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For the Sting-ray " and the Swordfish * God has

put in their bodies most powerful gifts, equipping

each A\ith a weapon of exceeding might. Above the

jaw of the Swordfish he has set a natural sword,

upright and sharp, no sabre of iron but a mighty
sword with the strength of adamant. When he puts

his weight behind his terrible spear not even the

hardest rock may endure the wound ; so fierce and
fiery is the onset.

In the Sting-ray there springs from below the tail

a fierce sting, at once grievous in its power and deadly
with its venom. Neither the Sword-fishes nor the

Sting-rays will taste any food with their jaws, until

they have first wounded with their deadly jaws what-
ever prey is at hand whether it be alive or lifeless.

But when the breath of life forsakes the Sword-fish,

his mighty sword straightway perishes with him and
his weapon is quenched with its master and there is

left a bone of no account, a great sword only to

behold and thou couldst do nothing with it if thou
wouldst. But than the wound of the Sting-ray there

is no more e\il hurt, neither in the warlike weapons
which the hands of the smith contrive nor in the
deadly drugs which Persian pharmacists have de\ised
upon their winged arrows. While the Sting-ray lives,

a terrible and fiery weapon attends it, such, I ween,
as a man trembles to hear of, and it lives when the
Sting-ray itself has perished and preserves its un-

pastinacam appellant, quincunciali magnitudine. Arbores
infixus radici necat, arma ut telum perforat vi ferri et veneni
raalo letalis trj^gon ; Auson. Ep. xiv. 60 ; Ael. i. 56, ii. 36,
ii. 30, viii. iQ. xi. 37, xvii. 18.

^ " Xiphias gladius, M.G. ft^ioj (Bik. p. 82). A. 505 b 18,

506 b 16, 603 a 26 ; Athen. 3U e; Ael. Lx. 40, xiv. 23 and
26, XV. 6; Plin. iv. 3, 5\, and 145.
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arpoTTOv oi)S' apa [xovvov ivl t,u)OLS dtBrjXov

arrjv, oaaa ^dXrjaLV, epevyerai, dAAa koI epvos

/cat TTerpr]v eKaKcoae, kol et TTodt, Ketvo TreXdacrr].

et yap ng k ipidr^Xes de^ofj-evov <f)VT6v wpais, 490

daXXol<; T €V(f)U€€aai kol evKapTTOtai yovrjat,

vepdev VTTo pl^rjaLV avatSei' Tu/x/xart Kelvq)

ovT-qarj, rdS' CTretra KaK-fj ^e^oX-qfxevov drrj

X'qyei [j,€v TTcrdXcov, Kara Se peei rjVTe vovacp •

TTpcoTov (xtt' dyXatrjs 8e fMapaiverai, ovSe ri rrjXov 4

avov r' ovTihavov re koI dxXoov oi/jeac epvos.

Ketvo ttot' alyaverj 8oAi;i^7y/3et KOJTTiqeacrjj

l^LpKT] TrjXeyovcp 7ToXv(f)dpiJ,aKOS cuTracre [j,'qTr]p,

alxp-dtfeLv Sr^toLS dXiov pLopov avrdp 6 vqacp

alyi^orcp Trpoae/ceAae, Kal ov fidde Trcoea Ttepdcov 51

TTorpos €ov, yepapcp 8e ^orjSpoixeovTL toktj'C

avra>, rov /xctcrTeue, KaKrjv ivep^d^aro Krjpa.

evda rov aloXopb-qriv ^OSvcraea, [xvpia ttovtov

dXyea /xer/jTjcravra TToXuKpnqroLaiv dedXots,

rpvycxiv dXywoeaaa pufj Karevrjparo ptTrfj. ni

©ui/vo) 8'5
i''4'^T) 're avvipjiropov alev OTT-q^et

TTrjfjia • TO 8' ovTTor^ €)^ovaiv diTorporrov ovre p^edeadai
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wearied strength unchanged ; and not only on the

living creatures which it strikes does it belch mys-
terious bane but it hurts even tree and rock and
wherever it conies nigh. For if one take a lusty tree

that flourishes in its season, with goodly foliage and
fruitful crop, and wound it in the roots below with

that relentless stroke, then, smitten by an evil bane,

it ceases to put forth leaves and first droops as if by
disease and its beauty fades away ; and at no distant

date thou shalt behold the tree withered and worth-

less and its greenery gone.

That sting it was which his mother Circe," skilled

in many drugs, gave of old to Telegonus for his long

hilted spear, that he might array for his foes death

from the sea. And he beached his ship on the island

that pastured goats ; and he knew not that he was
harrying the flocks of his own father, and on his aged
sire who came to the rescue, even on him whom he
was seeking, he brought an evil fate. There the

cunning Odysseus, who had passed through countless

woes of the sea in his laborious adventures, the

grievous Sting-ray slew vvith one blow.

The Tunny and the Sword-fish are ever attended

and companioned by a plague, which they can never

" The story was told in the Telegony (Kiukel, p. 57).

Cf. ApoUod. epit. vii. 36 TrjXe'Yoi'oj [son of Odysseus and
Circe] irapa. KipKrjs fjiaduv 6tl Trats 'OSvaffew^ ((ttIv, eirl tt)v

TOVTOv ^i)Tr)<nv iKir\ti. irapayfv6iJ.€voi 5e els 'IdaKriv tt]v vijaov

axeXavvei riva rCiv ^offKrjfiaTtay, Kai 'Odvcrffea ^or]6ovvra r<jj /xtra

Xelpos Sopari TrfXtyovos <Tpiiy6vosy KivTpov Trjv alxP-V'' ^X'"'''''

TiTpJicTKet., Kal 'OSi'o-crei'S OvrjaKti ; Lycophr. Alex. 795 Kxevei

di Tvtj/as irXei'pd Xot'/ios arovv^
|
Kevrpij) SvffdXdrji fXXoiros

^apdwuiKTJs. According to one interpretation this is the
reference of the prophecy of Teiresias, Horn. Od. xi. 134
ddvaros 5c tol i^ dXos avT(f |

d^Xrjxpbs fj.d\a toios (Kfvfferai, os

Ki ffe irii^yri kt\.
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ouT€ (f)vyelv, TTTepvyeacnv ev-q^evov aypiov olarpov,

OS a<j)iai, KavarrjpoZo kvvos veov laraixevoio,

K€vrpov TTevKehavoto doiqv evepeiherai aAfCT]!/, 510

6^1) pLoX eyx^pip^TTTCjov , xaXeTrrjv 8' em Xvaaav opivei,

dcoprj^as ohvvrjaiv eTTiCTrrep^et 8' aeKovras

^oiraXer] p,aariyL )(opev€pLev' ol 8e /ccAatvoj

rvp,pbaTL TTai^daaovat pbepurjvoTes, dXXore 8' aAAr^

KU/xa KaQiTTTTevovGLV, dvrjVVTOV dXyos exovres. 515

TToXXaKi Kal vrjearaiv evKpacpoLS evopovaav

pLTTj] €Xavv6p,€VOL hvoKpaeC' iroXXaKi. 8' dXpirjs

CKdopov is yaldv re Karehpap,ov dairaipovTes

Kal piopov -qpbeLi/javTO ttoXvKp,rirojv ddvvdojv

rolov yap 8aKo? alvov eVippeVet oj)8' dvlrjai. 52(

KOL ydp rot Kal ^ovcrlv dvdpaLos evre rreXdaarj

otarpos, evLXpt'P'^'fi 8e jSe'Aos" XayoveaaLV apatat?,

ovT€ TL ^ov(f)6p^a)v p,eXeTo.i ae^as ovre vopioXo,

out' dyeXv/S 7tol7]v he Kal avXia Trdvra Xnrovres

aevovrai Xvcrcrrj re6ocop,evoL' ov8e ns avrols 525

ov TTorafxcijv, ov irovros dvepi^aros, ovSe ;\^apa8joat

pcoyddes, ov Trerprj ns dtjioinqros KarepvKet,

pLTTrjV TavpeLTjv, or^ ivL^ear] o^v KeXevcov

^omvTTOS, drp-qpfjoLV iinaTTepxcov oSvvrjai

'

Trdvrr] Se ^pvx'^, rrdvrrj he ol a'A/xara Xl^V^ 53u

eiAetraf rotrj puLV dyei 8pip,ela dveXXa. ai

Kal TO p,ev IxOvaiv dXyos opuouov ijSe ^oeaai. "

AeX<f)LV€s 8' dyeXjjaiv dXos p.eya Kotpaviovaiv

,

" 603 a 25 ol 5k dvvvoi. Kal ol ^i<piai olcrTpQcri rrepl Kwbs

iiriToXriu' ^xot'crt yap dfi(p6repoi TijviKavTa wepl ra Trrepvyia otov

CTKuiXrjKLOv rbv Ka\ovf.i.evov olcrpov, 6p.oiov fxiv aKopvLu}, pL^yedos 8'

tjXlkov apaxi'V^- ttolovcl 8i ravra irbvov roaovTov war' e^dWeaOai

ovK ^XaTToc iviore rbv ^Lffjiav rod heK((nvos, dio Kai roh ttXoIois

TToWdKis ifnTLirToiKjiv. Cf. 557 a 27 ; Plin. ix. 54 Animal est

parvum scorpionis effigie, aranei rnagnitudiiie. Hoc se et
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turn away or escape : a fierce gadfly ^ which infests

their fins and which, when the burning Dog-star is

newly risen, fixes in them the swift might of its bitter

sting, and with sharp assault stirs them to grievous

madness, making them drunk with pain. With the

lash of frenzy it drives them to dance against their

will ; maddened by the cruel blow they rush and now
here, now there ride over the waves, possessed by
pain unending. Often also they leap into well-

beaked ships, driven by the stress of their distemper
;

and often they leap forth from the sea and rush wTith-

ing upon the land, and exchange their weary agonies

for death ; so dire pain is heaNy upon them and
abates not. Yea, for oxen ^ also, when the cruel gad;

fly attacks them and plunges its arrow in their tender

flanks, have no more regard for the herdsmen nor for

the pasture nor for the herd, but leaving the grass and
all the folds they rush, whetted by frenzy ; no river

nor untrodden sea nor rugged ravine nor pathless

rock stays the course of the bulls, when the gadfly hot

and sharp impels, urging them ^\^th keen pains.

EveryAvhere there is bellowing, everj'where range
their bounding hoofs : such bitter tempest drives.

This pain the fishes suffer even as do the cattle.

The Dolphins lord it greatly among the herds of the

thjTino et ei qui gladiiis vocatur crebro delphini magni-
tudinem excedenti sub pinna alEgit aculeo, tantoque in-

festat dolore, at in naves saepenumero exsiliant ; Athen.
30-2 b-c. The characteristic parasite of the Tunny Ls

Brachiella thynni Cuv., that of the Sword-fish Ptnnatula
filosa Graelin.

* A}M)U. Rh. i. 1-365 tit 5' 8re ris re /uWirt TervfifUvo% t<ravTO

Tcvpoi
I

rlffta. re xpo\iT<l>j» /cat eXetrir^^os, ovSi vofiTjwf
| oi'5'

076X17? dOerai, Tprjaaei 8' bbbv aWor' S.irav<rTos,
\
dXXorc 5'

iffTdfifvoi Kai dva. xXari/i' ai'Xfv' aelposv
|

tifffiv fivKijfui koxi^

Pf^oXrifiivos olffrpif). Cf. Horn. Od. xxii. 299; Verg. G. iii. 146 if.
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€go)(ov rjvoper] re /cat ayXairj KOfjiocovres

piTTrj T wKvaXco- 8ta yap ^iXos ware ddXaaaav 63.'

LTrravraf (f)Xoy6ev Be aeXas •Tre/XTrouatv oTTCOTrals

o^vrarov /cat ttov nv* inroTTrT^aaovra -xapahpais

/cat nv VTTO ifja[j,ddois elXvp.€vov eSpaKov l-^Ovv.

oaaov yap Kov(f)OLaL /Lter' olcuvolaiv dvaKres

alerol r) d-qpeaai /xer' wfirjarfjcn Xeovres, 54i

oaaov dpiarevovaiv iv eprtvarripai hpdKovres

,

roaaov /cat BeXcplves ev l\dvaLv 'qyejjiovrjes.

rot? 8' ovr^ ip)^ofjL€voLs TreXdaai ax^hov ovre ris dvrrjv

oaae jSaAetv rerXrjKev, viroTTrwaaovai S' dvaKros
,

rqXodev dXfxara Beivd /cat dadfxara (fyvaLocovrog . 54

ol 8' oTTor^ Idvacoai AtAato/xevot jxerd (f>op^Ti^v,

rravr dfivBis KXoveovaiv ddea(j>ara TTcoea XLp,v7)s,

7raiJ,(f)vyhr]v iX6o)vr€S' eveTrXrjaav Be (f)6^oi.o

TTavra rropov aKiepol Be [jluxol ;(^aju,aAat re ^apdBpai

areivovrai At/xeVe? re /cat r^'CovoJV eTTLcoyal gj

irdvrodev elXoixeviov 6 Be Baivvrai ov /c' edeXrjaL,

KpivajjLevos rov dpiarov arreLpeoLOiv Trapeovrojv.

AAA kfJiTTrjg /cat rolaiv avapaioi avri(f)epovraL

Ix^ves, ovs dfxias KiKX-qaKopLev oi)8' dXeyovoL
j

BeX<l)lvo)v, [xovvat Be /car' dvria BrjpLoojvrai. gjl

rats p-ev d<j)avp6repov dvvvcov Bep,as, dp,(f)l Be adpKes

" As the Eagle ((S/cicrros TrererjvQv Horn. II. xxi. 253, iari

S' alerbs d}K{is iv Troracotj Pind. N. iii. 80) is the type of
swiftness in the air, so is the Dolphin (Pind. N. vi. 64

SeXcpifl Kev t6.xos di a\fj.as elKd^oi/xi Me^rjaiav) the type of
swiftness in the sea : Pind. P. ii. 50 ^eos, 6 nai vrepbevT altrdv

Kixf Kal daXacrcra'ioj' Trapa/xeiperai d€\<p7va.

" Horn. II. xxi. 23 ws 5' i;7r6 d(\(f>lvos neyaK-qTtos ix^yes dWoi
:
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sea, pluming themselves eminently on their valiance

and beauty and their swift speed in the water ; for

like an arrow they fly through the sea, and fiery and
keen is the hght which they flash from their eyes, and
they deser}', I ween, any fish that cowers in a cleft

or \\Taps itself beneath the sands. Even as the

Eagles " are lords among the lightsome birds or Lions

amid ravenous A^ild beasts, as Serpents are most
excellent among reptiles, so are Dolphins leaders

among fishes. Them as they come no fish dares to

approach nor any to look them in the face, but they
tremble from afar at the dread leaps and snorting

breath of the lord of fishes. When the Dolphins set

out in quest of food, they huddle ^ before them all

the infinite flocks of the sea together, driWng them in

utter rout ; they fill \\'ith terror every path of the sea,

and shady covert and low ra\-ine, and the havens and
the bays of the shore are straitened >\'ith fishes

huddUng from every side ; and the Dolphin devours
whichsoever he will, choosing the best of the infinite

fishes at hand.

But, notwithstanding, even the Dolphins have foes

who meet their encounter, the fish called Amia,*
which care not for the Dolphin but alone fight them
face to face. These have a weaker body than the

cpfi'-yovTes TifiirXaffi fivxovs Xifi^vos fv6p/iov,
|
SeiSiorej" fidXa ydp

re Kanadin 5v ice Xd^rjcri.i' ; Hesiod, i!>c. 211 doioi 5' ava-

<pv(n6ci}VTfs
j
apyvpfoi deXipives icpoiT^av #XXoiraj ix^vs

\
tQiv 5' firo

xdX/ceiot Tpiov ixOves ; Apost. p. W " 11 est facile de se rendre
corapte de la presence du poisson en ecoutant le bruit que
font les dauphins qui le poursuivent a la surface de
I'eau."

' Pelamysgarda, M.G. iraXafivda (Apost. p. 14), the Bonito.
C/. A. 598 a 2-2, 601b 21, etc.; Athen. 277e-278d, 324- d ;

Plin. ix. 49 Amiam vocant cuius incrementum singulis

diebus intelligitur.
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a^Xrj-^pai, ^a/xee? 8e 8ta arofxa Xd^pov oBovres

o^ea TTecfipiKaaL' ro kol /xeya Qdpaos k)(ovaLV,

OTjSe KaraTTTCoaaovcnv VTrep^tov rjyT^Trjpa.

€VT€ yap dOp-qacDGLV dTToaaurov otov (Xtt' dX\<ov 560

heXcfilvoiv dyeX-qg, at 8' ddpoai dXXodev aAAat,

'qvd' V7T dyyeXiqs crrparos daTTerog, eis ev lovaai

areXXovrai ttotI p,a)Xov ddafx^ees, oio-T inl irvpyov

hvapieviajv dvvovres dp-q'ioi aaTTLcrrrjpes.

BeXffils 8' -qvyevecos VTravrioiovros o/jllXov 565

Trptora fiev ovk dXeyei, jjierd 8' eaavrai, dXXore dXXr]v

apTrdyhrfV ipva)v, fxevoeiKea haira KL)(riaas.

dXX ore p.w TToXep,oio TrepLaTetfjcoai cfydXayyes

TrdvroOev, djjLSl 8e jmlv gtISos jxiya KVKXd>aa>vrai,

br] rore ol Kol (xoxdos vtto cfypeva hverai T787] • 57<

eyvoi 8' aLTTVv oXedpov dTreipeuLOLS kvi jjlovvos

ipxdels hvapLeveeaaf ttovos 8' dvac^atverat aXKTJs.

at fji€v yap Xvaarjhov doXXees dp,(j)i-)(ydeLaai

heXi^Zvos /xeAeeffcrt ^l-qv ivepeiaav oSovtwv
TTdvTTj 8e irpiovcji /cat drpoTTOi inTTe^vaai, 571

TToXXal jxev K€(f)aX'f]s 8e8pay/xev'at, at 8e yeveicov

yXavKd)v, at 8' avrfjaiv evl TTTepvyeaacv exovrat,

TToAAat 8' iv Xayoveaat, yevvv rrri^avro Sai^otVT^v,

ctAAat 8' dKpordrrjv ovprjv eXov, at 8' virevepQe

vqhvv, at 8' ap' VTrepdev vrrep vcjtolo vefjuovraL, ys

aAAat 8' eK Ao^tT^s", at 8' avx^vos fjcoprjvraL.

avrdp 6 TTavroLOiai TTeptTrX'qdrjs KapidroLai,

TTovrov CTTaiyltei, acf)aKeXa) 8e ol evhov opexd^Z

p,aivoixlv~q Kpahlrj, (f)Xeyi6eL 8e ol rjrop dvlrj,

Trdvrrj 8e OpcoaKet Kal eXlaaerai aKptra dvcov, 581

7Ta(f)Xdl,ajv 68vv7]ai' KV^LcrTrjrrjpi 8' eoiKcbs

dXXore p,€v ^adv Kvp-a Starpex^i rjvre XalXaifi,

dXXore 8' is vedrrjv ^iperai ^pvxa, TroAAciKt 8' dXpiiqs
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Tunny and are clothed in feeble flesh, but in their

ravenous mouth bristles sharp a dense array of teeth ;

wherefore also they have great courage and do not

cower before the mighty lord of fishes. For when
they see one that has wandered away alone from the

rest of the herd of Dolphins, then from this quarter

and from that, as a great army at command, they

gather in a body together and set forth to battle

dauntlessly, hke shielded warriors against the tower
of the foe. And the bearded Dolphin, when the

crowd meets him, at first recks not of them but rushes

among them, seizing and rending now one and now
another, finding a banquet after his heart. But when
the ranks of war surround him on every side and
encircle him with their great and dense array, then
trouble at length enters his heart and he knows that

sheer destruction is upon him, hemmed about as he is,

alone among countless foes ; and the toil of battle

appears. For furiously they fall in a body about the
limbs of the Dolphin and fix in him the might of their

teeth ; everywhere they bite him and cling to him
relentlessly, many clutching his head, others his grey
jaws, while yet others cleave to his very fins ; many
in his flanks fix their deadly teeth, others seize the
end of his tail, others his belly beneath, others feed
upon his back above, others hang from his mane,
others from his neck. And, full of manifold distress,

he rushes over the sea and his frenzied heart within
him is racked with agony and his spirit is afire with
pain. Every way he leaps and turns, rushing blindly

in the spasms of agony. Like a diver, now he runs
over the deep waves like a whirlwind, now he plunges
to the nether deeps ; and often he springs up and
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a<f)p6v VTTepOpcoaKOJv dvaTraAAerat, et e /xepetrj

iajjLos vvepchLaXcov verroSajv dpaavs' at 8' dAtacrTot 590

ovn ^irjs ixeOidaLV, oficos Se ol €p,'JT€<f)vaat,

Kai ol SuojLtevo) re pbiav hvvovai KeXevQov,

avTLS S' avdpdjaKOVTL avv e^aXoi aiaaovaiv

eA/cd/xevaf (jyai-qs k€ veov repas Ewocrtyato)

TLKreadac heX(f)laL nepbLyfievov 178' dpiirjaw 595

olSe yd/s dpyaXej] ^vvo)(fj TTerrehrjraL oSovrcov.

ws 8' orav IrjTrip TToXvpLrjX'^vos, cXkos a(f)vaacov

olSaXeov, Toi ttoXXov dvdpaiov evSodev at/xa

€VTp€<f)€raL, Siepdg re yovdg, Kvavoxpoa Xipivrjs

eprrerd, reipo/xeVoto Kara xpoos ear-qpi^e,

haivvodai /xeAav at/xa" rd 8' avriKa yvpcoOevra

Kvprovrai /cat Xvdpov e^eA/cerai ou8' dviriaiv,

elaoKev alpio^aprj t,a}p6v rrorov av ipvaavra

eK XP^^^ avroKvXiara Trearj piedvovacv opLola'

ws d/xtais" ov vpoade X^^^ /xe'vos", elaoKe adpKa

KCLvrjV, Tjv TTor^ ep^apifjav, vrro arop^a haLrpevacovrat

dAA' ore pLLV TrpoXiTrwaLV, dvaTTvevarj he ttovolo

heXcjilg, 87) rore Xvaaav eaoipeat rjyrjrrjpos

Xojopievov Kpvepr] 8' djitiat? dvacftaiverai drrj.

at p.ev yap (fievyovaiv , 6 8' e^oTTiQev KepatCojv, 61

ctSdjLtevo? 7Tpir]arrjpL hvarjxeC, nravr* dpLaBvvei,

hdrrrcov epup^eveois, Kara 8 at/xart TTOvrov ipevdei

alxpi'd^cov yevveacn, Tradcov 8' drreriaaro Xw^rjv.

" The reference is to the Leech, /SSeXXa, Hirudo medi-

cinalis. Cf. Theocr. ii. 55 ri jueu fx^Xav ck xpoos al/xa
\ ifi^vs

ws \iiJ.vaTis dircLV ck ^5e\Xa irdTrcoKai ; Herod, ii. 68 ; A. De
incess. 709 a29 ; Ael. iii. 11, viii. 25, xii. 15 ; Plaut. Epid.\^% ;
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leaps above the foam of the sea, if haply the bold

swarm of overweening fishes may let him go. But
they, relentless, no \nse abate their violence but cling

to him all the same ; when he dives, they dive along

with him ; when he leaps up again, they likewise

spring forth from the sea in his train. You would say
that the Shaker of the Earth had gotten a new and
monstrous birth, half Dolphin and half Amia ; so

grievous the bond of teeth where\\ith he is bound.
As when a cunning physician drains a swollen wound,
within which is gathered much unwholesome blood,

and he apphes to the flesh of the sufferer the watery
brood, the dark-hued reptiles of the marsh," to feast

on his black blood ; and straightway they become
arched and rounded and draw the filth and abate not
until having drained the strong drink of blood they
roll of themselves from the flesh and fall hke drunken
men ; even so the fury of the Amia abates not until

they have devoured with the mouth the flesh which
they once seized. But when they leave him and the
Dolphin gets a breathing-space from toil, then shalt

thou behold the rage of the angry lord of fishes and
deadly doom appears for the Amia. They flee ; and
he behind working havoc, like hurricane of evil noise,

lays all waste, devouring them incontinently, and
with ravening jaws reddens the sea with blood ; and
he avenges the despite that he suffered. Even so in

Plin. viii. 29 hirudine quam sanguisugara vulgo coepisse
appellari adverto. For the Leech in medical use c/. Plin.

xxxii. 1-23 Diversus hirudinum, quas sanguisugas vocant,
ad extrahendum sanguinem usus est. Quippe eadem ratio
earura quae cucurbitularum medicinalium ad corpora levanda
sanguine, spiramenta laxanda iudicatur ; multi podagris

auoque admittendas censuere. Decidunt satiatae et pon-
ere ipso sanguinis detractae aut sale aspersae.
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cSSe Kol iv ^vX6)(^oLaLV e;^et (fyarig dypevrrjpcov

daya? VTrep^iaXovs eXacf)ov Trept TTonrvveadac 61

dypo/xevous" ol jxev yap eTratyS^jv yevveaac

adpKas d^apTrdt,ovaL Kai aprL-)(yroLo (f)ovoio

depfjLov eap XaTTTOvcnv 6 S' alfjidaacov oSwt^cti,

^€^pvx(ji>? oXofjaL TTepLTrXeos (vreLXfjaiv,

ciAAot' €77* dXXoLcov opcoiv SiaTTaAAeTttt aKpas' 62

ol 8e fiiv ov XeLTTOVGLV, del 8e ol iyyvs enovraL

(hpLrjarai, l^ioov 8e hiaprafxeovres oSovai

pivov dTToaxl^ovai, irdpos davdroio Kvprjcrai,

Satra KeXaivordr-qv re kol dXylar-qv TToveovreg.

dAA' 7] Toi Ocoes [J-ev dvaihees ovrtv^ eriaav 62

TTOivrjv, e/c 8' iyeXacraav ctti ^^t/xeVot? cXd^oiOLv,

OapaaXeaL 8' d/xtat Td;(a Kvvrepa S-qpicravro.

AeXcfyivojv /cdKetvo vave^oxov epyov dKOVOJV

rjyaadpbrjv rolg evr dv oXedpLog iyyvs LKrjrat

vovaos draprrjpT^, rovs 8' ov Xddev, dAA' ebd-qaav gJ

rlpiia ^Lov TTcXayog 8e /cat evpea ^evdea Xlfxvrjs

(f>€vyovr€s Kov(j)oioLV evr' atytaAotcriP' CKeXaav

evda 8' dTTOTTvelovcn koL ev ;!^0oi'i fjioipav eXovro,

ocfipa Tis r) jJiepoTTCov tepov rpoxiv Kwoaiyaiov

Kcifievov alhiaaavTO xurrj t' ctti QlvI KaXvifjat,

fjivrjadixevos (f>t,X6rriros ivrjeog, tjc Kal avrrj

^paaaopL-evrj ifja^adoLai 8e/xas' Kpvifjete OdXaaaa,

fi7]h€ Ti? elvaXicov ialSoL veKVV rjyrjrrjpa,

jU.7y8e TLS olxofJievcp Trep ivl XP^^ Xixi^riaairo

Sva/Jbevecov dperrj 8e Kal oXXvpievoiaiv OTrrjhel

Kal Kpdros, ou8' rjaxvvav iov /cAeoj ovSe davovres.
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the woods, as hunters tell, the terrible Jackals <» gather

and busy themselves about a Stag ; they rush upon
him and rend his flesh with their jaws and lap the

warm gore of new-shed blood : the Stag bellowing in

his bloody pain, full of deadly wounds, bounds now to

this mountain-crag, now to that, but the ravenous

beasts leave him not but always follow him close, and
rend him ahve and tear off his hide before he finds

death, making a black and woeful banquet. But
while the shameless Jackals pay no requital but laugh

loud over the dead Stags, the bold Amia soon fight a

less happy fight.

This other excellent deed of the Dolphins have I

heard and admire. When fell disease and fatal

draws nigh to them, they fail not to know it but are

aware of the end of life. Then they flee the sea and
the wide waters of the deep and come aground ^ on the

shallow shores. And there they give up their breath

and receive their doom upon the land ; that so per-

chance some mortal man may take pity on the holy

messenger '^ of the Shaker of the Earth when he lies

low, and cover him Avith mound of shingle, remember-
ing his gentle friendship ; or haply the seething sea

herself may hide his body in the sands ; nor any of

the brood of the sea behold the corse of their lord,

nor any foe do despite to his body even in death.

Excellence and majesty attend them even when they

perish, nor do they shame their glory even when
they die.

« C. ill. 338 n.

^ A. 631 b 2 Siairof>€?Tai Si irepl avrwv Sia rl e^oKi\\ov<nv

€i's T7JV yf)v iroif'iv yap (paffi tovt' aiiTous eviore, drav tvx^'^'-^ 5''

ovdefxlav alriav.

' For rpox*-^ l/- Aesch. P. V. 94 1 tov Atos rpjxtv = Hermes.
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Kecrr/aea 8' iv TravreaoLV aXos veTToheaaiv d/couoj

(jyep^eLV 7TpT]VTar6v re SiKaLorarov re vorj/xa*

fxovvoL yap Kearprjes ivqees ov6^ 6fjb6(f)vXov

ovre TLV dAAotT]? yeverjg airo TTrjuaivovaLV 645

ovoe TTore ipavovaiv vtto crro/xa aapKog ihcohrjg,

ovSe <j>6vov XoLTTrovatv, dTnqfMoavvr^ Se vefiovrai,

aifiaros a^pavroi /cat aKrjhieg, ayva yeveOXa'

tpep^ovrai 8' tj yXwpov dAo? /xvtov r]e koX avrrjv

IXvv, dXX^Xoiv re hefxas rrepiXixP'O-^ovaL. 650

rovveKa Kat tlv €)(ovai pLer Ixdvui rtpiov alSo)'

ov yap Tis" K€Lva>v veapov tokov ola /cat dXXwv
GLverat, a)po(f)dycov 8e ^Lrjv dTre-)(ovaiv d8dvTa>v.

CO? atet /xerd Trdat At/CTyj Trpea^-qta /cetrai

aiBoiTjs, TTOvrr] 8e yepdapnov rjparo TLpL-qv. 655

" In Aristotle Kearpevz is sometimes generic for the Grey
Mullets {Mugilidae), including K€<pa\os : A. 534 b 14 dpxoyTai
5^ Kveiv Twv Kearpiuv ol fj,iv x^^'^''^^ ''"'''' IlotretSewi'os Kal 6

(xdpyos Kal 6 fffjLi'i^wv KaXovfievoi Kal 6 (ce^aXos ; sometimes
specific and contrasted with Ki(f)a\os : A. 570 b 14 tLkt€i di

TTpQTov tGiv ToiovTiov dOeplvT] . . . Ki(pa\oi di vffraTOS' . . .

TiKTei Si Kal Kea-rpfiis iv toTs Trpwrois. As a specific name
Ki<f>a\os is perhaps Mugil cephalus, M.G. Ki(pa\os, yofi^iXi at
Chalcis ; aTupaSLa the males and yiiTrd^es the females at

Missolonghi: they spawn about the month of May, " de
leurs ceufs on fait la boutargue " (Apost. p. 20). Kearpeis

is perhaps M. capita, M.G. \a-yia5e% at Chalcis, /SeXdntres

at Aitolico (Apost. I.e.). But whatever the original dis-

tinction, Ki<{>a\os as a name seems to have usurped the
place of Kearpfvi (Suid. s. Kearpevs' 6 vvv Xeyofxevos K^ipaXos)

and in the Cyclades is now the generic name for all species
of Grey Mullet (Erh. p. 89). The making of "boutargue"
(Sp. hotargo)— " produit excessivement recherche"— is

described by Apostolides, p. 66 : "La boutargue n'est autre
chose que les ovaires des poissons, arrives a I'etat de
maturite regorgeant deja d'oeufs prets a etre pondus et qui
sont prepares par salaison. Une fois que le poisson sorti de
I'eau, etant encore frais, on incise son ventre et on enleve
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The Grey Mullet," I hear, among all the fishes of

the sea nurses the gentlest and most righteous * mind.

For only the kindly Grey Mullets harm neither one

of their own kind nor any of another race. Nor do
they touch wth their Ups fleshly food nor drink blood,

but feed harmlessly, unstained of blood and doing no
hurt, a holy race. Either upon the green seaweed
they feed or on mere mud, and Uck the bodies one of

the other. Wherefore also among fishes they have
honourable regard and none harms their young brood,

as they do that of others, but refrain the violence

of their ravenous teeth. Thus always and among all

reverend Justice hath her privilege appointed and
everywhere she wins her meed of honour. But all

les ovaires entiers, en tachant de ne pas produire lamoindre
coupure a leur mince enveloppe. On les laisse pendant
quatre heures dans du sel. Apres, on les lave, on les place

entre deux planches pour leur donner la forme sous laquelle

on les volt habituellement dans le commerce, et on les laisse

exposes au soleil pendant 4 a 8 jours. Une fois complete-
ment sees, ils sont prets a etre vendus ; mais si on veut les

conserver pendant longtemps, on les entoiire d'une couche
de cire en les pla^'ant pendant un instant dans la cire jaune
fondue, d'oii on les retire brusquement."

* Cf. H. i. Ill ; A. 591 a 17 a\\r]\o4>a'yovai Si irdvTf^ fj^v

tXtjj/ Ke(rrp4(j}S . , . 6 Se K4(pa\os /cat 6 Kecrrpevs 5Xwj fj-ovoi oii

crapKO<payov<np' crrjixeiov 8e, ovTf yap iv ry KoiXig. irdnroT exovrei

elX-qfi/jLevoi fieri tolovtov ovdev ovTf SeXeari xp^'''''"-^ irpbs avrovi

i^unot' (Tap^iv dWa /J-a^n. Tp4(f>eTai 5i irds Ke<rrpei)s (pvKiois Kai

d^MV ; Athen. 307 ; "Plut. Mar. 965 e ; Ael. i. 3 ; Suid. s.

Kearpels. The teeth in these fishes are either entirely absent
or very fine. "In an aquarium it is most interesting to

observe them suck in the sand, the coarser portion of which
they almost immediately afterwards expel from their mouths.
A sifting or filtering apparatus exists in the pharynx, which
precludes large and hard substances from passing into the
stomach, or sand from obtaining access to the gills " Day
i. p. -2-29.
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OL 8 aAAot jLiaAa Trdvres oXeOpioi aAA-jyAotcrtv

epxovraf ro Kal ovttot^ eaoipeat virvwovra?

eAAoTTttS", aAA' apa. tolgc Kal o/x/Ltara Kal voog alkv

eyp-qaaei, Travavirvos' irrel rpofMeovai p.kv alel

<f)epTepov dvTLocovra, )(€pei6r€pov 8' oXeKovat. 66(

[xovvov 8 ovTTore <j)aalv dvd Kve(f)as daTraXLrjes

ets" dypriv Treaeeiv diraXov OKapov, aXXd ttov vttvov

eVVV)(LOV KoiXoLOLV VTTO KevOpuWOiV lav€LV.

Ov fxevroL ro ye davfia AtKrjv aTrdrepde OaXdaarjs

vaierdeiv ov ydp rt TraAat Trpea^etpa Oedojv 66.

ovhe /JLerd OvrjroiaLV e^c dpovov, dXXd Kvhoip.ol

hvoKeXahoi Kal dovpos "Apevs ^diarivopo? aTi)

p,ala T eptKXavarajv TToXeiicov Epi? dXyeaiScopog

e^Xeyov rjp,epLa)v SeiAov yex^os' ovhe rt dr]pa)v

KeKpLixevoL TToXees piepoTTcov eaav, dXXd Xe6vro)v 67

alvorepoL TTvpyovs r' evrelx^as rjSe fieXadpa

vrjovs T adavdrajv ewcoSeas" aipbari, (fxjDTibv

KaTTVO) r aWaXoevTL Kareivvov 'H^atCTTOto,

etaoKe paiopievrjv yeverjV wKretpe Ys.povi(i>v,

Vfjuv 8 AtvedhrjULv iTrerpaire yatav dvdifjas. 87

aAA' ert Kal TrporepoLotv iv Avuovlcov ^aatXevai

6vv€v "Api]?, KeArous" re Kal aup^Tjevras" "Ifir]pas
dcoprjaacov Al^vt]s re ttoXvv TTOpov epya re 'Prjvov

"larpov t' Kixjyprjrrjv re' ri /xoi rdhe Sovparos epya

fxepivrjadai; vvv yap ae, Alkt] OpeTrreipa iToX'qcov, 6?

yiviLaKO) pLepoTTeaat avveanov rjhe ovvoikov,

e^ ov p,oi Kpaivovai jjbeyav dpovov epi^e^aojres

" On the contrary A. .536 b 32 o.uot'ws Si Kai to. iwSpa, olov

01 T€ IxOves Kal TO. fxaXoLKia Kal ra /xaKaKocxTpaKa, Kdpa^oi re xal

TO, Toiavra' ^pa)(vv7rva fjAv oTiv iari ravra iravTa, cpaiverai. 5^

KadevSovra. " H. i. 131- n.
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other fishes come fraught with destruction to one
another ; wherefore also thou shalt never see fishes

sleeping ° but evermore awake and sleepless are their

eyes and wits, since always they dread the encounter

of a stronger and slay the weaker. Only the tender
Parrot-wrasse,'' as fishermen say, never falls into their

nets in the darkness but doubtless sleeps " by night

in the hollow ocean caves.

Yet it is no marvel that Justice should dwell apart

from the sea. For not long since that first of god-
desses had no throne even among men, but noisy riots

and raging ruin of destroying Wars and Strife, giver

of pain, nurse of tearful wars, consumed the unhappy
race of the creatures of a day. Nor different at all

from wild beasts were many among men ; but, more
terrible than Lions, well-builded towers and halls and
fragrant temples of the deathless gods they clothed

with the blood of men and dark smoke of Hephaestus:
until the Son of Cronus took pity on the afflicted race

and bestowed upon you, the Sons of Aeneas, the
earth for keeping. Yet even among the earlier kings

of the Ausonians War still raged, arming Celts and
proud Iberians and the great space ** of Libya and the
lands of the Rhine « and Ister and Euphrates. Where-
fore need I mention those works of the spear ? For
now, O Justice, nurse of cities, I know thee to share
the hearth and home of men, ever since they hold
sway together, mounted on their mighty throne—the

' Athen. 330 a 2^\ei'/coj 5' 6 Tafxrei/s ev tQ 'AXievriKi^

/X3V0V tprjcrl tQiv iydvusv top CKapov KadevdfiV 80€V oi/d^ virKTup

iroTi aXQyyai. touto 5' tffws dia, (piSov aiT<jj ffv/x^aivei.

'' For use of ropov cf. Dion. P. 331 EypcuTr?;? Xotiroi' irbpov.

' For periphrasis cf. H. i. 103 ipya t 6vl<TK0}v\'Ti\on.\^.

916 WoffiS-qia fpya.
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aficfjo) deoTTeaios re Trarrjp koI ^atSt/MO? opnr]^'

e/c Tcbv fxoL yXvKvs opfxos dvaKTopLrjs TreTreraarai.

roll's fMOL Kol pvoiade /cat epiTrehov WvvoLrc 6St

TToAAai? iv deKadeacnv e\iaaop.ev(xiv iviavrwv,

Zeu re Kal Ovpavi^ai, Zi^vos" x^P^^>
^" '^'-^ dp,oL^rj

evae^LTjS' aK-qTrrpco 8e reXeaj)6pov oX^ov dyoire.
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wondrous Sire and his splendid scion " : by whose rule

a sweet haven is opened for me. Them, I pray, O
Zeus and ye Sons of Heaven, the choir of Zeus, may
ye keep and direct unfaihngly through many tens of

the revolving years, if there be any reward of piety,

and to their sceptre bring the fulness of felicity.

" Schol. 'Xyruviyoi (cat Kw/uoSos.
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AAIETTIKQN TO F

Nw 8 aye fioi, GKrjTrrovxe, TravaloXa Sryi/ea rexvrjs

l)(dv^6Xov (f)pdt,OLO Kal dypevTTJpas dedXovs,

dea/Jbov r* elvaXiov ^u/x^ctAAeo, reprreo S' o'luj]

rjfieTeprj- arols [xev yap vtto crKi^TTrpoLaL ddXaaaa
elXelrai Kal (f)vXa IlocretSacovo? ivavXojv,

epya Se tol ^vp.TTavTa ju-er' dvhpdai TTopavvovrai,

crol 8' €jj,€ TepTTwXrjv re /cat vp,vr)Tyjp^ dverjKav

Sat/iovej iv KtAtVecrCTtv' u0' 'Ep/iatots' dSvroLcn.

'Ep/^eta, <TU 8e /xot TTarpwie, ^eprare naihcov

Alycoxov, KephLOTov iv ddavdroiai vor^fxa, lo

<f>aLv4 re Kal cerjjJiaLve Kol dpx^o, vvcraav doLhrjs

tdvvcov ^ovXds 8e TTepicraovocov dXiTjcov

avros, dva^, TrpwrLcrros epbrjoao Kal reXos dypr]^

TTavroLTjg dv€(f)rjvas, err* IxOvcrc Krjpas vc/)atva>v.

Uavl 8e KcopuKLO) ^vOltiv TrapaKarBeo rexvT]v, 15

TTtttSt Tea), rov cf)acrl Aio? pvrrjpa yeveadai,

" Schol. KiXi^yap 6 Troi-qTr\i airb rj}s 'Ava^dp^ov (Amm. Marc,
xiv. B. 3; Suid. s.v. ; Plin. v. 93; Steph. Byz. s. 'Ava^ap^d)
6wov J)v 'Yipfiov iepov.

* Introd. p. xix.

« The craft of Hermes is proverbial ; Horn. H. (Herm.)
iii. il3 K\€fi<ppovos, 514 jroiKLXo/nijra. (patve seems to be used
absolutely as in Theocr. ii. 11, Hom. Od. vii. 102, etc., or it

may govern vvaaav, cf. Theocr. ix. 28 povKoXtKai yio'iaat nd\a
XaipfTe, (paivere 5' u}5dv. The order of the words is against
taking vb-qtia as object to (patvi. For vdrj/xa cf. Pind, 0, vii.
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HALIEUTICA, or FISHING

III

Come now, O Wielder of the Sceptre, mark thou

the cunning devices of the fisher's art and his adven-

tures in the hunting of his prey, and learn the law of

the sea and take dehght in my lay. For under thy

sceptre rolls the sea and the tribes of the haunts of

Poseidon, and for thee are all deeds done among
men. For thee the gods have raised me up to be
thy joy and thy minstrel among the Cilicians beside

the shrine of Hermes. And, O Hermes," god of my
fathers,* most excellent of the children of the Aegis-

bearer, subtlest mind '^ among the deathless gods, do
thou enlighten and guide and lead, directing me to

the goal of my song. The counsels of fishermen

excellent in wit thou didst thyself, O Lord, first

de\ise and didst reveal the sum of all manner of

hunting, wea\ing doom for fishes. And thou didst

dehver the art of the deep for keeping to Pan of

Corycus,** thy son,« who, they say, was the saWour

71 ^vda 'Podif) trork fiix^fl^ reKfv
|
eirrd (xcxfxIrraTa, vorjfiaT eirl

rpoTep<i}v avSpCiv TrapaSe^afifvovs irdlSas ; P. vi. 28 iyevro koX

irpoTfpov 'AvriXoxos ^laras
\
vorifxa toito <j>€puv ; Horn. Od. viil.

o4-H voTifiaffi K€p5a\(oiffif.
<* //. iiL 209 n.

• Schol. EppLov yap Kal UriveXorrit 6 Hai' ; Horn. H. xix. 1.

'Epneiao cpiXov yovoy ; Plin. vii. 204 Pan Mercuri (filius).
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OPPIAN

Zrjvos fxev pvrrjpa, Tv(f)a6vLov S' oXerrjpa.

Keivos yap heLTTvoiaiv in' l-)(dv^6XoLaL hoXioaas

afxephaXiov Tv<f>cx)va TrapT^vacfiev , e/c re ^epedpov

8vp,€vaL evpcDTTolo /cat els dXos eX6ep.€V aKr-qv

evda fjiiv o^elai arepoTral piTrai re Kepavvwv

l,a<f)Xeyees Trp-qvL^av 6 8' aWofxevos nvpos ofM^poLS

Kpdd eKarov TrerprjOL Trepicrrv<j)eXit,ero Trdvrrj

^aivojjbevos- ^avdal Se Trap' rjCoveaaiv eV oxdai

Xvdpcp epevdiocoai TvcfiaovLcov dXaXrjrwv.

*E/3/Aeta KXvro^ovXe, ae S' e^o^ov IXdaKovrai

ixdv^oXoL' rep /cat ae avv dypoioiaiv dvaas

hai[xoaiv evdrjpoio p^erd kXcos ep^op-ac o'iprjs.

Ylpayra p,ev daTraXcrjC Sep,as /cat yi'ia irapeirj

dp.(f>6repov /cat Kpairrvd /cat aA/ct/x.a, p.rjre ri Xirjv

•niova p.-qre ri aapKi AeAet/x/xeva* 81) ydp dvdyKT}

TToAAa/ct p,LV Kparepolaiv dveXKopevoiai pd)(eadat

IxdvaLV, ots vrrepoTrXov eVi adevos, elaoKev aA/xi^?

firjrpos ev dyKoivrjcTLV eXiaaopevoi Soveovrai.

XP^^di 8' e/c TTerprjs re dopelv irerp-qv r' dvopovaai 35

prjCBicos' XP^''^ ^^ TTOvov ^vdioto radevros

pip,(l>a SuxvevcraL SoXlxov TTopov es re ^ddtara

8wat /cat piipvovra /uer' otS^acriv' (hs eirl yalrjs

Sr]dvveLV epyoiGL 7Tovevp,evov , ols evi novrcp

dvSpes dedXevovat raXd^pova dvp,6v exovres.

» i.q. Typhos (Aesch. P. V. 370; Find. P. i. 16, viii. 16),

Typhoeiis (Hes. TA. 821), son of Tartarus and Gaia(Hes. I.e.).

In m)'^thologyhis birth and life is mostly associated with Cilicia

(Find. P. i. 16 Tu^ws kKarovraKapavos rbv Trore
|

RtXtK^toc 6pi>pev

Tro\vu)vv/xop dfTpov, viii. 16 Ti'^ojs KtXi^, Aesch. P. V. 351 rhv

yrjyevii re YLlKik'hiiv oiKr}Topa
\
Hvrpiav, Horn. II. ii. 784), his
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HALIEUTICA, III. 17-10

of Zeus—the saviour of Zeus but the slayer of

Typhon." For he tricked terrible Typhon with

promise of a banquet of fish and beguiled him to

issue forth from his spacious pit and come to the

shore of the sea, where the SAnft lightning and the

rushing fiery thunderbolts laid him low ; and, blazing

in the rain of fire, he beat his hundred heads upon
the rocks whereon he was carded all about like wool.

And even now the yellow banks by the sea are red

with the blood of the Typhonian battle. O Hermes,
glorious in counsel, thee especially do fishermen

worship.* Therefore invoking thee with the gods
who aid their hunt I pursue the glorious song of their

chase.

First of all the fisher should have body and hmbs
both swift and strong, neither over fat nor lacking

in flesh. For often he must fight with mighty fish

in landing them—which have exceeding strength so

long as they circle and wheel in the arras of their

mother sea. And lightly he must leap from a rock
;

and, when the toil of the sea is at its height, he must
swiftly travel a long way and dive into the deepest
depths and abide amongst the waves and remain
labouring at such works as men upon the sea toil at

with enduring heart. Cunning of wit too and wise

death with Sicily (Aesch. P.V. 363 iirovaevot pl^'aiaii' Atrvaiais

VTTO ; Find. P. 1. 18 rat d' virep Kvfj-as aXiepK^es 3x^at Zt/ceXia t'

avTov iri^fft (jTepvo. Xax^aeira).
* Pan father of Hermes as a vo/xtos fleos (Horn. H. xCt. 5)

is patron alike of Hunting, Fishing, cf. A. P. vi. 167 (a
dedication to Pan) d? Oitreras d-zera 0)7/)O(ri''i'O!*

|
ffoi yap KaffTopidwv

vXaKO. Kai rpiffropLOi aixMV
I

evo-Se Kai Taxt-vijs ipya Xayw^cfHiyiTji

I
diKTvd T iv podioci a.ir\ovfj.€ya Kai AfaXo^eirraj

|
Kd/jLvwv Kai

fjLcr/epu>v ireifffjia aayijvo^oXujv, and Fowling, r/. A.P. vi. 180
rat/rd ffoi ?k t opiuv Ik t' aidepoi Ik re OaXdcrffai

|
rpeU yvwroi

rix'as (Tufj^oXa, Udv, ideffav. Cf. ibid. 11-16, 179, 181-187.
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ijsvx^v 8' aCTTraAtey? TroAuTTatVaAos" rjhe voT]fjLU)v

e'ir)' ivel jxaXa ttoAAo, koi aloXa fJirjxavocDvrat

Ixdveg iyKvpaavres dvcotaroiui SoXotcn.

ToXjxrj€Ls Se jxaXiarra /cat arpofxo^ rjSe aa6(f)pa)v

e'tr^, ixrjh vttvov ^lAe'ot Kopov o^v Se XevaaoL

iyp-qaacov KpaSlr] re /cat o/x/xacrt TreTrrafievotaLV

.

€v 8e (f)epoL /cat x^ZpLa Alos /cat Siiffcov a>prjv

Heiptov LpueLpoL Se ttovcoi', ipdoi 8e daXdaarjS'

(LSe yap €vdyp7]s re /cat 'Epjueta (j)iXos etr).

Qijprj 8' ianepirj p^ev OTTCjpLvfjcnv iv (Zpais

KaprlarTT] reXedei /cat ioja(f)6pos evr^ dvareXXrj'

^j^etjLtart 8' rjeXloio ^oXats dp,a KtSvapbevrjai

areXXeaOai' ttolv 8' rjpiap iv elapt TrjXedowvrt,

dypais TTavTolrjaLV d^e'AAerat, '^/xo? aTravres"

eAAoTres" T^tot'ecrcrtP' i(f>earLOL eyyvdi yairjs

e'A/covTat To/cercDj^ re pioycp ^Liftrj t' 'A^po8tTT]S".

atet 8' et? dvepuov ttaTrraivipiev , o? /cev' arjcnv

rjTTLOSy evhioMV, pLaXaKTjv dXa KOV(j)a kvXlvSojv

Xd^povs ydp rpop,€OV(n /cat €)(daipov(nv d-qra^

l^Qves, oi)8' ediXovGiv vnelp dXa Sivevecrdar

evKpaet 8' dvepbo) TrepiSe^tog larcnai dyprj.

Trdvres he TrvoifjaLV evavria /cat podioiai

irXwres dXos Ovvovglv, inel cr(f)Lcnv S8e KeXevdos

pr^'Creprj areixovaiv eTT rjovas, ov8 vtt avayK'qs

e^omde pnrfjuiv eXavv6p,evoL p,oyeovacv.

" H. V. 610 ijTrvi{) T ovx aXieuffiv ioLKbri.

* Horn. H. xix. 14 (Pan) 6|ea 8epK6fJi.€vos.

" Cf. C. iii. 332 Kvva 'Leipiov ; H. i. 152 omopLvoio kvv6s.

Sirius, or the Dog-star, the heliacal (morning) rising of which
in July was associated with extreme heat: Hesiod, S. 397
ISet. iv aKpoTOLTif} ore re XP''"'- ^fipi-os af«, cf. ibid. 153; W,
417, 587, 609 : the dies caniculares or dog-days ; cf. Calverley,

Lines on Hearing the Organ : Neath the baleful star of Sirius,
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HALIEUTICA, III. 41-65

should the fisher be, since many and various are the

devices that fishes contrive, when they chance upon
unthought-of snares. Daring also should he be and
dauntless and temperate and he must not love

satiety " of sleep but must be keen of sight,* wakeful

of heart and open-eyed. He must bear well the

wintry weather and the thirsty season of Sirius <=
;

he must be fond of labour and must love the sea.

So shall he be successful in his fishing and dear to

Hermes.
In the autxmin season fishing is best in the evening

and when the morning-star rises. In winter the fisher

should set out with the spreading rays of the sun.

In bloomy spring the whole day is prosperous in all

manner of fishing, what time all fishes are drawn to

haunt the coasts near the land by the travail of birth

and the thirst of desire. Look always for a wind
that blows gentle and fair, lightly rolling a tranquil

sea. For fishes fear and loathe violent winds and
>vill not wheel over the sea, but v^ith a temperate
wind fishing is exceedingly favourable. All the fishes

that swim the sea speed against wind and wave, since

this is the easier way for them in their march toward
the shores, and they do not suffer through being

driven forcefully by the current. But when the

When the postmen slowlier jog. And the ox bec-omes
delirious. And the muzzle decks the dog. Alcaeus fr. 39
rey^^e irXevfxova otvi^' to yap cLffTpou irepiTfWerat,

[
d 5' &pa

XaX^ira, irdfTa 8e ditpaia-' iVd Kavjuciros. The name S rius does
not occur in Homer, but the star is referred to //. v. 4 aarep

dvuipivip {vaXiyKtov os re jj.d\iffra
\
\afiirphv Trafitpaivrjai XeXoi'-

fjUvos 'UKeavoio ; xxii. 26 Tfafi.<()aivovd' ws t darep' iireaffVfj.fvov

irtSioio
I

OS fid T OTTLbprji elcriv dpi^rjXoi Si oi ai'yai
\
(paivovTat

TToWoiffi fier' dcTTpdcn vvktos d/ioX"y(f), I &v re kit' 'ilpicjvos

iiriK\T]<TLV KoKiovai'
\
XafiirpoTaTos fieu o y eari KaKov 8( re ffTJfj.a

T^TvKTai,
j
Kai T« (f>fp€i TToWbr trvperbv SetXoicn ^pordiatv.



OPPIAN

dAA aAteus" oreAAotTo Xlvov TrvoLrjcrt, irerdaaa?

ovpLov, is Boperjv /xeV, eTrrjv Noros' vypos drjaiv

€s NoTLTjv Se ddXaacrav incLyofMevov Bopeao'

Eupou 8' LcrrafJ-evoLO ttotl 'L€(f)vpoLO KeXevda'

Trpos S Eupov 'Le<j)vpos (f)op€OL aKd<f)OS' tSSe ydp eafiOL 70

dcr7T€TOL dvrr^aovai /cat ev^oXos eaaerai dypt],

Terpaxo. S' elvaXlrjs drjprjs vopLOV €<j)pdaaavro

L^dv^oXoL' KaL roi fxev eir ayKtorrpoiai yavvvrai,

rcov 8' ol fiev SovdKeaatv dvaifjdfxevoi SoXi)(otaLV

opfiirjv L7T7T€iov €V7tXokov aypcocTGOvaLv 75

ol 8' auTOJS 6ix)fj,Lyya Xivoarpocfiov e/c TraXajxacDV

Srjad/xevoi Trip^TTOvaiv 6 h^ -t) KaOeroiac yeyr^dev

rj TToXvayKLorpoLcnv dydXXe.rai opjXLrjai.

hiKTva 8' avr dXXoLoi fxeXei rrXeov ivrvveadaL'

rdJv TO, jLtev dp.(^i^XrjcrTpa, rd 8e ypL(f>OL KaXeovrai, 80

ydyyafxd t' t}8' V7TO)(al Treptrjyees rjSe aayrjvar

dXXa Se kikXiJokovgl KaXv/jifiara, crvv 8e aayqvais

" Introd. p. xxxix.
* Horn. Od. iv. 368 aUl yap vrjoov aXuifMefOi IxdvdaffKov

\

"yvafj-ifTots dyKlcrTpoicni', xii. 330 /cat Stj &ypr]v €<peTreaKov dXr)-

revovre^ dvayKj),
\
ixOvi 6pvi0di re, (piXas Sti ^etpas ikoito,

|

yvafiTTTOis dyKlffTooKTiv ; A. P. vi. 4. 1 evKapuris ayKiarpov ; vi.

5. 3 yvpQiv dyKicTTpwi' XaifiodaKels UKidas (barbs) ; ibid. 27. 6 ;

28. 2, etc. ; Theocr. xxi. 10,

* A. P. vi. 4. 2 6pix€i7]v ; E.M. s. 6pfios . . . wapa to etpw,

i^ o5 Kai op/JLid, i] aeipd irpbs iji/ rb ayKiarpov iv7)(r(f>dXicrTai

SeSefievov ; Hesych. s. opixid' crxoiviov Xerrroi' ; *. opfuevrris'

dXievs ; Eur. Hel. 1615 6p;tiiaT6i'ot = fishermen.
<* A.P. vi. 33. 7 Kal ^adbv i-n-n-eL-qs ireireSyjiifvov dufxari

Xo-i-TTjs,
I

ovK &T€p dyKicTTpuiv, Xip.vo(f>vri 86vaKa ; vi. 192. 3
yafJL^bf xa'^I/'''"' ^<P' nrireiricTi TredrjOev dyKiarpov.

' A. P. vi. 4. 1 Sovpara SovXixofTa ; yi. 27. 2 dyKlarpuiv

tTv^vylrjv dovdKcov ; vi. 28. 1 KafxwTo/j.evovs dovaKas, cf. vi. 29. 4.

Also called KdXap^oi : Theocr. xxi. 10, and 43, KdXafios sing.

ibid. 47. Lat. arundo.
f Horn. //. xvi. 406 eX/ce 5e 5ou/)6s eXw;/ viflp dvTvyos dis Sre
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HALIEUTICA, III. 66-82

fisher puts to sea let him set his sail with the ^v•ind

—

Northward when the wet South Wind blows ; South-

ward when the North Wind drives the sea ; when
the East Wind rises, towards the paths of the West
Wind ; towards the East let the West Wind bear his

vessel ; for so will infinite shoals meet him and his

fishing will be blest with luck.

Fourfold " modes of hunting their prey in the sea

have fishermen de\ised. Some delight in Hooks *
;

and of these some fish •with a well-t\^'isted line " of

horse-hair** fastened to long reeds,* others simply

cast a flaxen cord ^ attached to their hands, another

rejoices in leaded lines" or in lines vrith many hooks.*

Others prefer to array Nets ' ; and of these there are

those called casting-nets, and those called draw-
nets—drag-nets and round bag-nets and seines.

Others they call cover-nets, and, with the seines,

Tis 0cL'j
I

TTiTpr) eirt irpo^Xrjri KaQ-qfifvo^ lephv IxOi'v
|
iK ttovtoio

dvpa^e \ivi(i Kai ijvoiri xaXftp. The reference is to what is now
called "hand-lines."

' KdOsTos is properly a plummet, Lat. perpendiculum.
Here of a fishing-line weighted at the end. A.P. vii. 637
Ili'ppos 6 fiovvep(Tr]s 0X177; vet Xcttci /xartvwv

|
<f>vKia Kai rpixifrji

fxaividas (KKaOfrrji ; cf. Apost. p. 48 " Pour la peche des serrans
(xavow) et celle des pagels on emploie une ligne appelee
Xo-viKo, KaOfTTi. . . Cet engin porte a son extremite libre un
morceau conique de plorab (fwXv^idpa) a la partie superieure
duquel sent attaches sur des avancees 4 ou 8 hame^ons. II

est totaleraent en crins de cheval tordus ; il est employe
surtout par les amateurs de peche, dans leurs moments de
loisir. On se rende sur de petites erabarcations dans les

endroits rocheux, on raouille le bateau et Ton commence la

peche en jetant la ligne, a laquelle le poids du plomb fait

prendre, dans I'eau, une direction perjjendiculaire ; une fois

qu'elle a touche le fond, on la souleve un peu et on la tient
ainsi disposee pour la peche." * Introd. p. xxxix.

* For the varieties of net mentioned here see Introd.

p. xl.
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OPPIAN ^

7TeL,as Kal (T(f)at,pcovas ofjuov aKoXiov re ndvaypov
[xvpla 8' atoAa rota SoXoppa(f)€a>v Xiva koXttojv. 1
dXXoL 8' av KVproiaiv e-nl (ftpeva p.dXXov e^ovai, 85

KvproLS, ol Kvcoaaovrag iovs rju<f)p7]vav dvaKrag
evKiqXov?- jSaioj 8e ttovco fieya K€p8os oTrrjSel.

dXXot 8' ovTdl,ovaL ravvyXcoxi-vi rpiaivrj

eXXoTTas €K )(€puov re Koi eK veos, cos edeXovai.

rdJv TTavrcjv Kal fierpov oaov Kal Koap^ov eKaarov 90;

drpeK€(x>s 'iaaaiv, oaoi rdSe reKraivovrai.

'IxdvGL 8' ovK dpa p.ovvov eV aAAT^Aoicxt vo-qp.a

7TVKVOV erjv Kai p,rjri,s eTTt/cAoTTOs", dAAa Kal avrovs
TToXXoLKLg e^eTrd(f>rjaav i7Ti(f)povas dypevrijpas

/cat (jivyov dyKtarpcov re ^ias Xayovas re Tvavdypcov, 95

rfhrj eviaxdp-evoL, Trapd 8e (f)pevas eSpafxov dvSpdJv,

^ovXfj VLK-^aavres, dxos 8' dXiev<jL yevovro.

}^earpevs p^ev nXeKrfjaiv ev dyKoivrjai Xivoio

eXKopLevos 8oAov ovri rrepihpopLOV rjyvolrjaev

,

vxffL 8 dvaOpcoaKei, XeXirjpievos v8aro£ dKpov, 1'

opdos dvoi CTTTevScov oaaov adevos dXp^ari Kovcfxx)

6pp,rjaai, ^ovXrjs 8e aa6(f)povos ovk epidrrjcre-

TToXXdKi yap pLTTrjcn Kal vcrrara Treta/xara (^eXXwv

" Lat. nassa, Sil. Ital. v. 47, Piin. ix, 13-2, etc. ; a long
basket of wickerwork (o-xoij'iSt Kvprrj Nicand. A. 025, Plat.

'Jim. 79 1) Kvprov vXeyfiari, cf. Plln. xxi. 1 14) with wide funnel-

shaped mouth and narrow throat, so constructed that once
the fish has entered, it cannot get out a^ain, Theocr. xxi. 11

;

Poll. X. 13'2, A.P. vi. "23 ttXwtCjv re Trdyijv irepidia Kvprov

;

cf. vi. 192.
'' Plato, Laws 823 E euSoucri Kvproa dpybv dripav diairoi'ovfifvois.

" A three-pronged fork for spearing fish : Poll. x. 133

Tpi68ovf, Tpiaiva, ixOvKefTpov ; Plat. So[)h. 220 c ; Athen,
323 e; A. P. vi. 30; Horn. Od. x. 124 ixOvs 5' tbs Treipovres,

where Eustath. rptaivais ij ri(ni> eripois avji^vfifxevoLi opydvois ;

Plin. ix. 51, 84, 92.
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HALIEUTICA, III. 83-103

there are those called ground-nets and ball-nets and
the crooked trawl : innumerable are the various sorts

of such crafty-bosomed Nets. Others again have

their minds set rather upon Weels * which bring joy

to their masters while they sleep ** at ease, and great

gain attends on little toil. Others with the long

pronged Trident '^ wound the fish from the land or

from a ship as they ^%^ll. The due measure and right

ordering of all these they know certainly who con-

trive these things.

Fishes, it seems, not only against one another

employ cunning wit and deceitful craft but often

also they deceive even the wise fishermen themselves

and escape from the might of hooks and from the

belly of the trawl when already caught in them, and
outrun the wits of men, outdoing them in craft, and
become a grief to fishermen.

The Grey Mullet,<* when caught in the plaited arms
of the net, is not ignorant of the encircling snare, but

leaps up, eager to reach the surface of the water,

hasting with all his might to spring straight up with

nimble leap, and fails not of his wise purpose. For
often he lightly overleaps « in his rush the utmost

<* H. ii. 642 n.

* The leaping powers of the Grey Mullet {rbv raxi-ffTov tQv
ixOv<j)v A. 620 b 26) necessitate a special arrangement of nets ;

Apost. p. 34- " Les filets, simples ou corapliques, servent
a capturer tons les poissons, excepte les muges. qui, sauteurs
par excellence, peuvent d'un bond passer par-dessus le piege
tendu. Pour attraper ce poisson, on ajoute aux filets simples
et places perpendiculaireraent a la surface des eaux d'autres

filets compliques, lesquels, convenablement tendus par des
roseaux, se tiennent sur une ligne horizontale a celle de la

surface meme de Teau ; ainsi le muge en sautant pour
echapper au piege torabe sur ces autres filets aux mailles
desquels 11 se prend en se debattant."
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OPPIAN

prjiBiCO? VTTepdXro Kal i^-qXv^e fMopoio.

T]v S' o y' dvopfMTjdels Trpcbrov aroXov avns oXiadrj 105

es" ^p6)(ov, ovKer^ eVetra ^la^erat ouS' dvopovet

a^vvfievos , Treipr) 8e jiaBojv dTTOTraverai 6pfji,rjs.

tti? 8' ore Tt? vovao) TToXvKrjSeC Srjpov dXvcov

TTpcora fxev lp,eipcov re /cat lepbevos ^toroto
,

TTavra p,dX IrjrrjpaLV e^ecTTreTat, oaaa KeXovrai llOf

pit,cov dXX ore Krjpes iTTLKpaTCOjatv d(f)VKTOL

"AtSo?, ovKer €7T€ira fieXei, ^iov, dXXd ravvadelg

Keirai eTTirpeipas davarco K€Ka(j)rj6ra yvla,

7]8r] Xoiadiov rjpiap opcofievos iyyvdi TTorfMov

cos dpa Kal Kearpevs iSdrj reXos olov LKavec, 115

Kclrai Se irpoTTeacov, fxifivcov jjbopov dypevrrjpos.

Mupaivat 8' OT€ K€V TTOT* iviTrXiq^cocn XLvolol,

St^o/xevat ^p6)(ov evpvv iv epKe'C Stveyovrat,

rov he Siatyhrjv o^icov vofiov 6pfjL7]6elcraL

Trdaac oXiadrjpolai Sie^eTrecrov p,eXeea(ji. 120

Ad^pa^ 8e TTrepvyeaai Sid tfjafidOoLo Aa;^7^i'as'

^odpov oaov Se^aadat, eov Sefias rjvr^ is evvrjv

eKXlvOrj- Kal toI fxev e-n ri'Covas Kardyovai

Blktvov daTTaXirjes, 6 S' IXv'C Kel/xevos avrcos

daiTaaiiiis rjXv^e Kal eK(f>vyev dpKvv dXedpov. 12;'

" The corks which both support the net and mark its

position. Pind. P. ii. 79 Hre yap dvaXiov ir6vov exoicras ^adv
(TKevSii iripas a^dirTicTos el/J-i 0eXX6j (is inrep epKos aX/xas

;

Aesch. Ch, 505 iraldes yap dvdpl K\T]d6ves (ToiT-qpioi
\
OavovTL "

tpeWol S (is ayovcn diKrvov,
\
t6v iK ^vdov Kkwariipa (xwi^ovres

Xlvov; A.P. vi. 192. 5 d^dirTLdTov re Ka0' vSup
\

^eWbv del

Kpv(plu)v arjfia Xaxovra fioXuv ; Alciphr. t!p, i. 1. 4 fxiKpdv 8^

AvuOev Trjs dKTTJi x^^^-'^^"-"'''^^) 4>^^ '''V^ evoipias, oaov IxSiJUf

i^ei\Kv<Ta/xev ' /xiKpou Kal rods </)eXXoi>s iSiijcre Karacrvpai v<pd\ovs

t6 diKTvov e^wyK(iifxivov; Pausan. viii. 12 'ApKddwv 5k iv rots

SpvfxoTs eiaiv ai Spvs Sidcpopoi, Kal rds /xev ir\aTV(f>vWovi avrQv,

Ttts 5^ (priyovs Ka\od<Tiv, ai rpirai Si dpaibv rbv tpXoibv Kal oi'tw

5-fi TL Tra/j^xoJTat KoDcpov, ibare air' airrov Kal iv OaXdcrarj iroiovvTai
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bounds of the corks <» and escapes from doom. But
if at his first upward rush he sHps back again into the

net, he makes no further effort and leaps no more
in his grief but taught by trial, ceases from his

endeavours. As when a man, long distressed by
painful disease, at first, in his yearning and desire

for hfe, obeys the physicians and does all things that

they bid him ; but when the unescapable fates of

death prevail, he cares no more for life but hes

stretched out, gi\'ing over to death his exhausted
limbs, beholding already at hand the final day of

fate ; even so the Grey Mullet knows what manner
of end is come upon him and Ues prone, awaiting

doom from his captor.

The Muraena,* when they are caught in the net,

circle about in the enclosure seeking for a wide mesh
and through it making their way, after the manner
of snakes, ^\^th shppery limbs they all escape.

The Basse " digs \\-ith its fins in the sand a trench

large enough to admit its body and lays itself therein

as in a bed. And the fishermen bring down to the

shore a net but the Basse by simply lying in the mud
gladly avoids them and escapes the net of destruction.

ffT]fieta a-fKvpaii Kal Slktvois ' raiTrji rrjs Spvbs [Querctis suher]
Tov (pXoibv fiWoi re 'luivijjv Kal Y-ptxr^ffidva.^ 6 to. {\fye7a xoiTjffas

(peWbv ovo/xd^oi'ffiv ; Plut. Mor. 127 D Sttwj, kclv -jriecrOrj irore,

(peWov diKriv virb Kov<f)6TT)TOi afa(p€p-riTai ; Poll. i. 97 ; x. 133.
* Ael. i. 33 OTav Si airrrjv rb SIktvov Trepi^dXrj, SiavTJXfrai Kal

fijret ij Ppbxov dpaiov i) pr/yp-a rod 8iktvov irdw ao4>u)S • koi

ivTVXOvffa ToiovTcov Tivl Kal SieKSvffa iXevd^pa vrjxtTai aZ'di% ' ei

Si Tvxoi fua TTJaSe Trjs eixppuas, Kdl at Xoiiral o<rai tov avrov yevovs
ffvi/taXioKacn Kara, ttjv tKeivr)^ (pvyr)v i^iaaiv, wr bSov Tiva Xa^ovaai
rap' Ttyefiovoi.

' Plut, Mor. 977 f uxrwep t<^ Xd^paKi " crvpofUvTjv {tt}v

aayqvqv) yap aladavop-evo^ ^iq. 5dffTr)(n Kal Tvirrti KOiXaivtav

ToCSa^os' 5x01* 5^ Tot^crj rats exiSpopxiTs tov Siktvov x^po-v, Hoiaev

iavrbv Kal xpoaexfrat, ft-ixp^ &'' trapiXOrj,
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Tota 8e rep^P'a^et Kal fiopfjivpos' evr dv is dypriv

<j>pdaa'r]rai TrpoireacLv, 6 he hverat iv iljafJidOoLai,.

Ad^pa^ 8' dyKLarpoio rvrrels evKafMneos ctlxf^fj

vifjoa dva9pcoaKO)v Ke<f>a\rjv dl,'q^es epeiSet

avrfj iv dppufj ^e^LrjpLevos , o(f)pa ol cXkos

€vpvT€p6v re yevoLTO kol iK(f)vyerjaLV oXedpov.

Tola Kal opKvvot, fieyaKi^rees i<f>pda(TavTO'

evre yap dpTrd^oiai yevvv yvafmrroio BoXolo,

pLp,(f)a riraivopievoi, vedrrjv vird ^vacrav levrat,

;^etpa jSia^ofMevoL d-qptjropos' rjv 8' dvvacoacv

is TTehov, auTt'/c' eireira Kdprj detvovres is ovSas

(hreiXrjV epprj^av, aTTOTTrvovai 8' aKCOK-qv.

'AAA' oTTorav KaderoiGL TreXcopiOL dn<f>ixdva)ai,v

Ixdves, ola ^o(x)v re neXei Trpo^drcov re yevedXa

7] ^arls fj Kal ovcov vcodpov yevos, ovk edeXovaiv

eaTreodai, i/ra/xa^otcrt 8' im TrXarv acbjjia ^aXovres

ddpooL ifM^apvdovai, fioyov 6 dXievaiv edrjKav.

TToXXdKL 8' i^wXiadov aTT* dyKLcrrpoLO Xvdevres.

o C. i. 74 n. ; H. i. 100 n. ; Plut. Mor. 977 f d/^^i/SXijcrTpots

ix^v yap Kal viroxals . . . aklcTKOvTai jj.6pfjLvpoi kt\.

* Plut. Mor. 977 n b 5k \dj3pa^ avSpiKwrepov rod eXicpauTos

oiix 'irepov dXX' ai)r6j eavrov, brav irepiwicrr] rip dyKi<XTp<p,

^eXovXKel, ttj Sevpo Ko-Kel TrapaXXd^ei ttjs Ke<pa\Tjs dvevpvvwv rb

rpavp.a Kal rbv iK rod (Tirapay/xov -kovov vironivwv, &xpi- S** ^/c/3dXij

rb &yKi(XTpov.

' A large-sized Tunny. In M.G. 6pK{'vos=Thynnus
brachypterus (Apost. p. 14). Of. Athen. 303 b "B.paKXiwv 8'
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A like device is practised by the Monnyrus "

:

when it perceives that it has fallen into the net, it

hides in the sands.

The Basse,'' when smitten by the point of the bent
hook, leaps on high and incessantly presses its head
violently on the line itself, till the wound becomes
wider and it escapes destruction.

The mighty Orcynus " employ a similar device.

For when they have seized the jaw of the guileful

hook, swiftly they strain and rush to the nether

depths, putting pressure on the hand of the fisher ;

and if they reach the bottom, straightway they beat

their head against the ground and tear open the

wound and spit out the barb.**

But when giant fishes swallow the leaded hooks

—

such as the tribes of the Ox-ray * and the Sea-sheep f

and the Skate ^ or the sluggish race of the Hake ^

—

they will not yield to it but throwing their flat bodies

in the sands they put all their weight upon the Une
and cause trouble to the fishermen, and often they
get free from the hook and escape.

6 'E^(rtoy <fi{)vvov> rbv 6pKvv6v tprjffi Xeyeiy tovs 'Attikovs.

^JxTTparoi 5' iv devripcfi irepi ^(fiwv tt)v irrfKafivSa OvvvlSa

KaXelaOai \eyei, fiei^c^ Se ywofievTqv dvvvov, Irt 5e /ueij'oi'a opKvvov,

UTep/SaXXoiTws 5e av^OLVo^ivov yiveadai KTJroi. Cf. Hesych. s.

dvvvov and s. opKvvoi ; A. 543 b 4 ot 5' 6pKvve^ (riKTOvcnv) ev ry
Te\dyfi. For the form 6pKvvei cf. Anaxandr. ap. Athen.
131 e; Plin. xxxii. 149 orcjTius—hie est pelamydum generis
maximus neque ipse redit in Maeotim, similis tritomi,

vetustate melior. Cf. P. Rhode, Thynnorum Captura,
p. 10.

** Ael. i. 40 orav yovv irepiirap^ rcjj dyKiiXTpif, Karadvei avrbv
CIS ^vdbv Kai ihBel Kai irpoaapaTTei rt^ daireSij} Kai Kpovei to crrofia,

^K^aXeiv TO dyKiffTpov (d4\uv ei 5i dovvaTOv toOto eVq, evpvvei to
rpav/xa Kai eKirTvcTai t6 Xvttovv avTov koI f^dWerai.

' H. ii. 141 n. / H. i. 146 n.
» H. i. 103 n. * II. i. 151 n.
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A.aLt/rr)paL 8' d/xtai /cat dAcoTre/ces" eur' dv* e^^covrai,

evdi/s dvco anevSovaLv v7TO(f)da86v, alipa Se /jbdcrairjv 14

opfMLTjv VTT dSouat hiir\x(xyov rje /cat d/cpa?

XO-irag' touVe/ca rfjaiv ixaXKevcravd^ dXirjeg

KavXov 677* dyKLCTTpcp hoXiXiLrepov , dpKos ohovrcov.

Nat /xi^r /cat vdpKTj a<f>eT€pov voov ovk aTroAetVet

TrXrjyfj dvidt^ovaa' TLrawop.evq 8' dSwrjcrti/

dpfjbtfj Xayovas TrpoaTrrvaaeTat,- alijia 8e xcuVr^s"

LTTTTeCrjg SovaKog re BUSpafxev e? ^' ctAtT^os'

Be^ireprjv eaKTji/je (f)€pd)vv[xov Ixdvog dXyos'

TToAAd/ct S' e/c 7TaXdp,r]s KdXafxog (f)vy€v onXa re

TOto? ydp KpvoTaXXos ivil,erai avriKa X^^P^- ^

" H. ii. 554 n. A. 621 a 16, immediately after the
allusion to the Fox-shark quoted in next note, adds
(Tv<TTpi<f)OVTai d^ Ka.l at dfiiai, Srav tl Orjplov tSttxn, kuI kvk\(x) avTuv
irepLviovcnv at fxiyiaraL, kclv S,TrTr]Tai tlvos a.fxvvov(Ti,v ' ^x^i'fft 5'

oSbvTa'i laxvpovs, Kal ijdri CowTai koL &\\a Kal \dfj.La efiwecroOaa

/cat KadeXKoodeiaa. Ael. i. 5 describes 6 ix^^^ 6 rpuiKTrj^, by
which he clearly means the Amia : d\oi>j a-yKlaTpt^ fidvos IxOvuv

is TO IfiTraXiv iavrbu ovk iiravdyei. dXX' wdelrai, Trjv opfuav

dirodeplaai Siil/Qv, oi de dXtets crocpi^ovTai to. ivavria ' rds yap rot

t€)v dyKiffTptiiv Xa/3dj x'^^'^^'^""''""''' fiaxpas ktX.; Plut. Mor.
977 A TtSi' 5' dyKiffTpwv rocs fxev ffrpoyyuXon iirl Kfcrrp^as Kai

afilai XP^""''"'-'- P'-iKpoffTdfj.ovi 6vTai ' rh yap evdvrepov evka^ovvrai.
* 77. i. 381 n. Of. A. 621 a 6 ijv bk KaXovai. (TKoMirevSpav,

8rav Karairir] t6 dyKtcrrpov, (KvpeTrerai rd evrbi iKrii, ?ws dv

e/c/SdXj r6 AyKicrTpov eW' ovrws daTpiverai irdXiv ivros. . . .

tCjv S' IxO'ouv at 6vo/j.a^6fj.evaL dXtiTrejces Srav aXadwvTai oti.

t6 dyKiffTpov Karaw€WihKa(nv, poTjdovo'i trpbi tovto Sicnrep kuI t)

(TKoKdirevdpa ' dvaSpa/j.ovo'a yap iirl iro\ii wpbs rr]v opixidv diroTpu)-

yovaiv avTTJs ' dXtV/coirat yap irepi iviovs tottovs wokvayKiaTpot.s

ev poiiSea-L Kal ^aOiffi rdiroLs i Plin. ix. 145 Scolopendrae . , .

hamo devorato omnia interanea evomunt, donee hamum
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The swift Amia " and the Fox-sharks," when they

are hooked, straightway hasten upward to forestall

the fisher and speedily bite through with their teeth

the middle of the line or the extreme hairs. There-

fore for them the fishermen forge a longer socket on

the hook, as a protection against their teeth.

The Cramp-fish,<^ moreover, forgets not its cunning

in the pain of being struck, but straining in its agony
it puts its flanks against the line, and straightway

through the horse-hair and through the rod'' runs

the pain which gives the fish its name * and lights

in the right hand of the fisher ; and often the rod

and the fishing-tackle escape from his palm. Such

icy numbness straightway settles in his hand.

egerant, deinde resorbent. At vulpes marinae sirnili in

periculo gluttiunt ampUus usque ad infirma lineae qua facile

praerodant ; Ael. V.H. i. 5 (^ aXw-r-rj^ rj ffaXaTTia) avedope Kal

airtKfipe Tr)v bpiukv Kal vrjxfrai a^'dis ; Antig. 4-9 raJ Si KaXovfiiyas

dXwxeKttj, drav aladwvTai ori, to dyKiffrpov KaTaw{irijbKa<nv,

avaSpafj.ov(ras avwdev rijy 6pfj.i3.s diroTpwyeiv. But Ael. ^.A. ix.

12 ^ yap ov TrpoaeLffi tQ ayKicrTpui rrjv dpxv'' ^ KaTain.ovtja irapa-

XprjfJ-a eaiT^f to evrbi /j.€TeK5vffa l<TTp€\f/€v l^w, uxrirep oPv x'-"''^""-

TO aOifia aveXi^acra, Kal tovtou dijTov Tbv Tpbirov i^fuicraTo Tb

iyKKTrpov ; Plut. Mor, 977 b t; 5' dX^iTTjf ov xoXXd/cu /tei'

dyKi(TTp<f) trpoffuffiv dXXa (fievyei rbv bbXov, aXovaa S' fiidvs

e/crpexerai ' irecpvKe yap 5t' einoviav Kal vypbrriTa fiera^aXXeiv to

(rQfj.a Kal <TTp^(p(iv, wffTt tCjv (vtos eVros yevojuivuiv diroxtTTfiy t6

iyKiffTpov.

' H. ii. 56 n.

* Ael. ix. l-t ef res irpoffdxpaiTo rrjs cdpArrjj 6ti Tb €k tov ovbfiaTOs

wddos TT]i> Xf 'P** airrov KaTaXan^dvti, tovto Kai irai,5dpiov wv -fiKovaa

Trii fjirp-pbs Xeyovcrris iroXXaKis, co<I>Cl)v 5e dvSpwv eirv66fn}v 5ti Kal

TOV SiKTvov kv (^ TedrjpaTaL et tis Tpoffd^airo vapxg. irdvTtiis.

Cf. Plut. Mor. 978 b-c ; Athen. 3U c.

* i.e. vdpKi], cramp: cf. Ael. I.e. and i. 36 6 Ix^v^ V vdpKij

Srrov B.P Kal Tpo(Td\prp-ai Tb i^ avrfiz Svo/xa fSuxi re Kal vapKav

iiroirjcrev ; Athen. 31 -t b ij 5i icX^crtj avTris Kal Tap' 'OfiT^pifi

[II. viii. 338] •• vdpKTqae 5e x*'P ^''' Kapiri^."
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TiTjTTLaL av TolrjcxL ho\o(j>po(jvvr^ai fxeXovrai.

€OTt TLs ev iJirjKajai doXos KeivrjaL TTf.TTTjyco?

Kvdveos, TTiaarjs Svo(f)€pci}Tepos, ap^Auo? vyprjs

<f)dpfiaKov aTTpoTLOTTTOv, 6 re a^iaiv dXKap oXeupov

€vrp€(f)€TaL- rds S' eur' av eXj] <^6^os, avriKa kcCvov 160

6p(j)vaLas paddfXLyyas dv-rjiJieaav, dpL(f)l hk ttovtov

ndvra Tvepi^ ip^irjve /cat rjfJbdXhwe KeXevda

lxd>p d)(Xv6€Ls, dvd 8 krpave Trdaav oTTCorrrjV

at Se 8ta doXoevros d(j)ap cfievyovat iropoio

prjiSiuis Kol (fxjJTa Kal el nodi t^eprepov l')(6vv. 165

Tat? 8' icra rexval^ovoL Kal 7)ep6(f)Oi,ra yevedXa

revdlSog- ov 8' apa rfjcjL /xeAas" doXos dXX' VTrepevdrjs

ivrpe(f)eraL, p^rJTLV 8e TraveiKeXov evrvvovrai,.

Tot'ots' p^kv (f)pov€ovai vo-qfiacTLV' dXXd /cat epLTrrjs

oXXvvraL TtvKLvfjaiv i7n(f)pocrvvaig dXiijcov. 170

Tovs fj,kv Br] TTeXdyeaaiv iv rjXc^droiaL deovras

prjiSlcog ipvovaiv eirel a(j)iaiv ovrt vo7]p,a

TTOLKiXov tJSt] ydp Tt? €7T€a7Taa€ Kai Kpop,voiai

yvpLVols t' dyKiarpoiaiv eAcov ireXayocrrpo^ov ixdvv.

oaaoi 8' av yairjs dXiepKcos dyxi- vepLOvrai, 175

Totcrt /xev o^vrepos ireXerai voos, dXXd /cat avr&v

" H. ii. 121 n.
" A. 524 b 15 TOVTov (sc. tov 6o\ov) de irXelarov avrwi' (sc.

tQv fiaXaKiuv) Kal fieyiarov i] arjiria ^x" ' o.<f>lr](n fJ-^v o^v diravra,

6Tav (f)opTj6^, fxaXiffTa 5i i] arjirla ; cf. P.A. 679 a 4 ff. But

it is not only through fear that it employs this artifice:

A. 621 b 28 Twy 8e /uLaXaKiuiv TravovpyoTarov /xh ij <njwia Kai fiduov

xoXvirovs Kal ij revOls oia <p6^ov dcpiijiXL tov doKov ; Plut. Mor.
978 a; Ael. i. 34; Phil. 105; Phn. ix. 84; Cic. N.D. ii. 50,

127 ; Ov. Hal. 18 Sepia tarda fugae, tenui cum forte sub

unda
I

Deprensa est iam iamque manus timet ilia rapaces,

—

Inficiens aequor nigrum vomit ore cruorem
|
Avertitque

vias, oculos frustrata sequentes.
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The Cuttle-fishes " again practise this craft.'' They
have seated in their heads a dark muddy fluid blacker

than pitch, a mysterious drug causing a watery
cloud, which is their natural defence against destruc-

tion. When fear seizes them, immediately they dis-

charge the dusky drops thereof and the cloudy fluid

stains and obscures all around the paths of the sea

and ruins all the view ; and they straightway through
the turbid waters easily escape man or haplv mightier
fish.

A like craft is practised also by the air-travelling "

tribes of the Calamary.** Only their fluid is not
black but reddish,* but the device which they employ
is altogether similar.

Such are the cunning devices ^ of fishes ; yet not-

withstanding they perish by the subtle wiles of fisher-

men. Those which run in the sheer depths of the

sea the fishers capture easily, since they possess no
subtle craft. For ere now one has caught and landed
a deep-sea fish vvith onions ' or with bare hooks.

Those on the other hand which range near the sea-

girding land have sharper wits
; yet even of these

' Schol. ri(p6<f>otTa ' aepi rerofieya " raj T€i'0i5ai <pTiff'a' r)€p6-

,
(poiTa ytvtdXa cii ev t<^ dept tpoiTuvra ' rerovTai yap xai 5ia toD

dfpos (pfpovrai ws inroirTepa' revdidfs 5' eiai to, Koiftcs ^fyofieva

xaXaadpia. One might be tempted to take the sense to be
" travelling in darkness " like Homer's r}€p6<t>oiTos 'Epivvs (II.

ix. 571), but the reference is no doubt, as the schol. takes
it, to its flying habits ; cf. U. i. +27 ff. ; Epicharm. ap. Athen.
318 e voTavai TevdiSa.

'* H. i. i2S u. Cf. note on v. lofi above.
* Athen. 326 b ?xf' ^^ iv Tevdis) atoi d6\ov . . , ou fuXcwa

dW (lixpov. But Ov. Hal. 129 Et nigrum niveo portans in

corpore virus
|
Loligo.

f Cf. H. l 7.

» On baits in general see A. 534 a 1 1-534 b 10 ; 591 a b.
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^aiol ixkv Kaplcnv d(f>avporepats ipvovraL,

TTOvXvTToSwV dvodvOig T] KapKLVOi dfJL(f)LXCiv6vr€S

KapKLvaaiv r oAtyr^ac /cat el Kpeas dXfivpov dnTOig

TTeTpaiai's 6 eXfuai Kal orri roi ay;^t Trapeirj

l)(dv6ev jSaiou? S' em /xet^OCTiv OTrAt^oto*

heLTTVOLS ydp yeXocovres eTnaTrevSovaLv oXedpov
rj yap del ttXcotcov aL(f)X6v yevos vypd deovrcov.

dvvvov fiev KopaKLvos dyei, Xd^paKa Be Kapls

TTLaXerj, ^dwos Be ^iXov (f)dypoiuL SeXerpov

/cat /Sco/ces" avvoSovrt /cat LTTTTovpoicriv touAof

TpiyXrj 8 6p(f>6v evecfyve /cat ecrnaae Kippiha TrepKt],

p^aivihi Be )(pvao(f)pv£ dveXKcraf avrdp dviypai

jjLVpatvai fjierd adpKag evretyo/xevat (fiopeovrai,

TTovXvTToBojv' OGCTOt Be Scyuas" TTepifieTpov exovGL,

dvwo) fiev /coAAt^^^u? laiverai, avrdp oviaKois

opKVvos, Aa/S/oa/ca S' err* dvOirj ottXIi^oio,

LTTTTOvpov ii(f>irj, yXavKCx) 8' eVt Kearpea TTeipois'

« H. i. 320 ff.

* A. 534 a 16 irt 8i iroWol tQv IxOi'^v Siarpi^ovaiv iv

(TirrfKaioL^, oOs (Treidav ^ovXuvTai irpoKoXicraadaL wpbi tt]v dripav

ol aXieis, rb arofia, toD <Tin]\aiov TrapaXei^ovcri rapixvP"'^^ 6crp.ah,

irpbt Ss e^ipxovrai raxews ; Ael. xiii. 2 irepiweipei tQ ayKLCTpt^

yKvKOCTOfxov 6vTa rujurdpixov,

A. 534 a 23 ff.

"^ One of the Sciaenidae, perhaps Corinna nigra Cuv. ;
" a

Chalcis un vieux pecheur m'a dit qu'on I'appelle S)ci6s

KokiaKovSa, c'est-a-dire Corv. corneille," Apost, p. 13.

' H. ii. 130 n.
f H. i. 124 n. » C. ii. 391 n.

* Cf. H. i. 110 where atKpoTepoL /SaJicej refers to the two
species Box hoops {Box vulgaris), M.G. ^wwa or yov-wa, and
Box salpa, M.G. ffdX-rra (Apost. p. 17). They belong to the

Sjmridae or Sea-breams.
* H. iii. 610 n.

* i/. ii. 434 n. For hvKo^-iovXU cf, Eratosth. ap. Athen.
284 d in ^woi/ras lo6\ov?.
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the small fishes are caught with the feeble Prawn :

they swallow tentacled Poulpe or Crab or tiny

Hermit-crabs " or bait of salted flesh ^ or rock-

haunting Worms or anything of the fishy kind '^ that

may be at hand. The small fish thou shouldst use as

bait for the larger ; for rejoicing in the banquet
they speed their own destruction

;
gluttonous verily

always is the race of the swimming tribes that roam
the water. The Crow-fish'' attracts the Tunny, the

fat Prawn attracts the Basse/ the Channus -^ is a bait

beloved of the Braize,' as the Bogue* is to the

Dentex' and the Rainbow-wTasse ^ to the Hippurus '

;

the Red Mullet "» slays the Merou," the Perch °

catches the Cirrhis.P the Gilt-head « is landed by the

Maenis *
; while the baleful Muraena * haste after

the flesh of the Poulpe.' As for those fishes which
are of enormous size, the Beauty-fish " dehghts in

the Tunny, the Orcynus ^ in the Oniscus ^
; while for

the Anthias ^ thou shouldst array the Basse,!' the

Hippurus ^ for the Swordfish,2° and for the Glaucus ^^

thou shouldst impale the Grey Mullet. ^'^ To entrap

' H. 404- n. •» C. ii. 39-2 n.

" H. i. 14-2 n. • H. i. 124 n.

" H. i. 129. » H. i. 169 n.
• Three species of the genus Maena occur in the

Mediterranean : M. rulfjarh, M. osbeckil, M. ju^culum.
fffxapii (i(Tfiapis), by which the schol. glosses naivU here and
H. i. 108, is an allied genus (M.G. ffftapis, fjt-aph) of the same
family Maenidne (Apost. p. 18). Cf. Or. Hal. 120 Fecun-
dumqiie genus raaenae.

» H. i. 142 n. * H. i. 306 n.
» Introd. p. Ivii. » H. iii. 132 n.

" H. i. 593 n. ' Introd. p. liii.

» H. ii. 130 n. ' H. iv. 404 n.
*" H. ii, 462 n. " Introd. p. Lxi.

»<= H. ii. 642 n.
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aXXco 8 dXXoLTjv yeverjv eTTLrex^dl^oio,

KpeaarovL X€iporip7]v iirel rj fjudXa rravre? eaaiv 195

aAATyAots" (f^op^-q re (f)iXrj Kal Xixvog oXedpos.

CO? ovSev Aijuoio KaKcIrrepov ovSe ^apelrj?

yaoTepos , tj Kpareet pcev ev dvOpcoTTotaLV d7T7]V7)s

Kai x^XeTTrj SeaTTOiva avvearios; , ovTTore Saa/jbojv

Xrjdop.evr], ttoXXov^ 8e 7Tapacr(f)T^Xa<7a vdoto 200

eis drr^v everjKG /cat aiax^aiv iyKareBrjare'

yaariqp 8e 9-qpeaai Kal epnvcrryjpaiv dvdaaei

Tjepcrjs t' dyeXrjai, ro 8e nXeov iv veTToSeaat

Kapro£ ex^i' kclvols yap del p^opog enXero yacrr-qp.

'AvdUcov 8e irpwra Treptcjipova irevdeo d'qprjv, 20?

otr]V r]p.erepT)s epLKvSeos ivrvvovrai

Trdrpr]? iwaeTjjpes vrrep TiapTrrjSovos dKrrjs

oaaoL 6 'Ep/xetao 77oAti', vavaLKXvrov darv
}^o}pVKLov, vaiovai Kal dfjL^ipvrrjv 'EAeouaai'.

TTerpag fiev Kelvas reKfialperaL eyyvdt yairjs 21(

Ihpis dvrjp, OLTjaiv wtt' dvdiai avXi^ovrai,

avTpo(f)veis , Kevdpicoai Siappcoyas dafxeecrcri'

Sovpl 8' dva7rXa)cras mvaKcov ipLrjx^a re'uxei

SovTTOV eTTiKporecov Ttardycp 6" eTnTepTrerac -qrop

avdiecov Kai ttov tls dve8pap,€v avrcKa Xtfiv-qs, 211

TTaTTraivcov aKarov re Kal dvepa- ro) 8' dp' eroifxas

TTcpKas evdvs t-qatv iv oiSjxacnv ^ KopaKLVovs

" Hom. Od. vii. 216 ou yap n crTvytprj (ttI yaaripi Kvvrepov

dWo
I

IwXfTO.
" Introd. p. liii,

' Introd. p. xix,
•* Promontory of Cilicia : Strabo 627 Ka\\i<T0ev>j^ 5' 6771)5

rod KoKyKadvov Kal rrji ^apirridovos dKpas trap' avrb rb KwpvKiov
Sivrpov {(prjcriv) elvai tovs 'Apifions. Cf. 670, 682 ; Ptolem. v. 8. 3 ;

Plin. V. 92 mox fltimen Calycadnus, promunturium Sarpedon.
* A.P. ix. 91 'E/3/x^ KwpvKLov vaiuv irdXii'. Cf. Hicks,
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other fish employ other breeds, the weaker as bait for

the stronger ; since verily all fishes are welcome food

to one another and gluttonous destruction. So true

it is that naught is deadlier than hunger and the

grievous belly," which bears harsh sway among men
and is a stem mistress to dwell with : who never

forgets her tribute and who misleads the wits of

many and casts them into ruin and binds them fast

to shame. The belly bears sway over \\ild beasts

and over reptiles and over the flocks of the air, but

it has its greatest power among fishes ; for them
evermore the belly proves their doom.
Hear first the cunning mode of taking the Anthias *

which is practised by the inhabitants of our glorious

fatherland <= above the promontory of Sarpedon,*^

those who dwell in the city of Hermes,* the town of

Corycus,^ famous for ships, and in sea-girt Eleusa.'

A skilful man observes those rocks near the land,

under which the Anthias dwell : cavemed rocks,

cleft ^\^th many a covert. Sailing up in his boat he
makes a loud noise by striking planks together ; and
the heart of the Anthias rejoices in the din, and one
haply rises presently from the sea, gazing at the boat
and the man. Then the fisher straightway lets down
into the waves the ready bait of Perch or Crowfish,

I.H.S. xii. p. 940 (metrical dedication of statues of Hermes
and Pan from the Corycian cave). Hermes appears on
coins of Corycus, Adana, Mallos.

f Seaport in Cilicia, N.-E. of Sarpedon, Strabo 670
KuipvKOi &Kpo., i'X6p ijj ev eiKOffi ffradiois earl rb ^(jjpvKLOv avrpov

;

Plin. V. 9-2 iuxtaque mare Corycos, eodera nomine oppidum
et portus et specus ; Strabo 671 mentions r'qv d'iropiav t^j
re pavTrriyriaifjiov vXiji /cat tQv Xiuevuv in this region,

» Island off Cilicia : Strabo 671 eZ^' ij -EXatouaaa vrjaoi fiera

TTjc ILwpvKov. TpocKeiixfvri Tj r]irtip<j) ; 537 ttjk 'EXaiovaffOP vifaiov

evKafnrov. Cf. ibid. 335; Plin. v. 130.
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dcTTraAteus', Trpayrrjs opeycov ^ecvrj'Ca <j)op^ris-

avrap 6 y' dpTrdyS-qv K€-^aprip,4vos elXa7nvdt,€t

haira (f)lXrjV aaivei re hoXo^pova drjprjrrjpa. 220

cos Se (fiiXo^eivoLo pier dvepos otVt'a KeXcrrj

/cAetvos" dvrjp rj ;)(eipos' eV epyp^aaiv rj€ voolo,

darTTacTLOJS S' o p,iv elhev i<f)€GrLov, ev 8e e Sojpots"

eiJ T6 )U.tv elXanivais re (j>LXo(j>po(jvvais t' dyaTrdl^ei

Travroiais' dp.(f)Co Se yeyrjdores dp,(f)L rpaTre^Tj 22"

reprrovrai, Kprjrijpos dp,oi^aioLS SeTrdecratv

cos 6 pb€v daTTaXiivs Ke)(aprip.evos iXTTCopfjat,

/ieiStaa, heirrvois Se veot? eTTLreprrerai. Ix^vg.

evdev 67761^' o /xev atev €7Tr]p.drLos TTorl Trerprjv

areXXerat, ouS' dvirjaiv eov ttovov ouS' aTroAeiVet 23C

Saira (fiepcov ol 8' avriK doAAee? dp.(f)ayepovraL

SatTU/xdve? xrard y^uopov, are KXrjrrjpos dyovrog.

alel Se irXeoveaaiv eroiporepois re TrapiaxeL

(f)op^rjV dpTTaXerjv ovSe a(f>LGi.v dXXa KeXevda

oyS' dAAot Keedp,dJves evl ^peaiv, dXXd p,evovres 23{

avrov hrjdvvovaiv , are aradpLolcn vop,T]a>v

TTcoea -x^eipiepioiaiv ev 7Jp,acrtv avXi(,ovrai,,

oi)S' oXlyov arjKoZo XiXaiop^eva irpoveeadaL.

ol 8' or* eaadprjGCoaiv detpop,evrjv arro x^paov

aTrepxop-evrjv r' eXdraig aKarov rp6<j)OV, avriKaTravres 24«

opdol Kayxo-Xocovres VTrelp dXa Sivevovres

Ipuepoev TTait^ovai Kai dvrLocoai ridrivrj.

cos 8' ottot' dTTrijvecrcn <f>€pr) ^oaiv 6praXixpi(JC

pL-qr-qp, elaptvov l,e(f)vpov TrpcordyyeXos opvis,

ol 8' drraXov rpvt^ovres eTndpcoaKovai, KaXifj 24

yrjdoGVUOi, Trepl pLrjrpl Kal lp,eipovres iBcoSrjs

" Ov. /''. ii. 853 Fallimur, an veris praenuntia venit

hirundo. The Swallow as herald of Spring is proverbial

:

Hes. W. 568 ; Aristoph. Pax 800, Eg. 419 (TKexpaade vaides

ovx opdd ; (bpa via ^fXiSuiJ'.
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offering a first meal of hospitality. The fish rejoices

and greedily feasts on the welcome banquet and
fawns upon the crafty fisherman. As to the house
of a hospitable man there comes one famous for deeds
of hand or head, and his host is glad to see him at his

hearth and entreats him well with gifts and feast

and all manner of lo\ing-kindness ; and at the table

both rejoice and take their pleasure in pledging cup
for cup ; even so the fisher rejoices in hope and
smiles while the fish delights in new banquets.

Thenceforward the fisherman journeys to the rock

every day and relaxes not his labour and ceases not

to bring food. And straightway the Anthias gather
all together in the place to feast, as if a summoner
brought them. Always for more and readier fishes

he pro\ides the coveted food, and they have no
thought of other paths or other retreats, but there

they remain and linger, even as in the \vinter days
the flocks abide in the steadings of the shepherds
and care not to go forth even a httle from the fold.

And when the fishes descry the boat that feeds them
starting from the land and speeding >vith the oars,

immediately they are all alert and gaily they wheel
over the sea, sporting delightfully, and go to meet
their nurse. As when the mother Swallow, the bird

that first heralds <* the West Wind * of Spring, brings

food to her unfledged nestlings and they with soft

cheeping leap for joy about their mother in the nest

* The " genitabilis aura Favoni " Lucret- i. 11; cf. v. 735
It ver et Venus et Veneris praenuntius ante

[ Pennatus
graditur Zephyrus ; Plin. ii. 122 Favonium quidam a.d. viii

kalendas Martii chelidoniam vocant ab hirundinis visu. The
Swallow (Hirundo rugtlca) arrives in Attica about the
second week of March, Mommsen, GriechUche Jahreszeiten,

p. 354.
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;^etAos' dvaTTTvaaovatv , dnav 8' irrl ScD^a XeXrjKev

dvBpos ^eivoSoKOLO Xiya /cAa^ouaa veoaaols'

COS ot ye dpeTTTTJpos ivavrtov ipxofMevoio

yr]d6avvoL dpayoKovai, xopoirvrrov war' dvd kvkXov. 2fi

Tou? 8 dXievs PpdofirjaLV eiraaavrepr^ai XiTTaivoiv

X^f'Pi' T ^TTiifjavcov x^Lpos t' aiTo hwpa riraivcjv

TTp-qvvei (j>iXov rJTop- d(f>ap 8e ol tjvt^ dvaKTi
TTeidovraL, /cat x^Lpos ottt] vevaeie pLVOjiri

pLiJL(f)a BiataaovaLV 6 8' aAAore 1^170? oinadev 21

aXXore 8e irpoaao), ttotc Se g)(€86v rjirelpoLo

TTefirrei Se^irep-qv rovs 8' oipeai rjvre TralBas

avSpos €TTi,(f)poavvr^ai TTaXaLapLoavvrjs dvd x^pov
rrj /cat rrj dvvovras, €ttl(jkottos evda /ceAeuei.

aAA ore ol KopaSrjg [jL€v aAiS", d'^pr] 8e pLeXrjrai,

S-q pa rod' opfxtrjv jxev dvaiftdfMevos X^P'' Xatfj

e^erat, dyKiarpov 8e ^eXog Kparepov re 6o6v re

6ttXl^€1, /cat rovs p-ev dTvirpaTre
x^'-P'' xeXevojv

TTavras 6p,(os rj Xdav iXojv eppufje Kad' vScop'

ol 8' eTTt rw Svvovaiv, dto/xei'oi ^dcrtv etvat*

rcov 8' eva pLovvov eXenrev diroKpirov, ov k* ideXrjai,,

Svapiopov, vararioLai K€Xo.ppL€VOV iv SetTTVotcrf

dyKtarpov p,kv ope^ev vvelp dXos' avrdp 6 y' dr-qv

KapTTaXtpLcos ripTTa^ev, 6 8' eairaaev dp,(f)or€prjaL

deppios OLvqp, co/cetav eXd)V /cat €ttlkXottov dyprjv

Xrjdei 8' dvdieaiv dXXov X'^pdv r}v yap 'IScovraL

q ap,apayr)V atcoaL hvaaypeos iXKOfievoio,

ovKeri ol roaa heliTva Trapeaoerai, wg K€V iKoivro

avns V7Torpo7TaSr]v, and 8' eirrvaav e;^^7^/)avTes'

/cat KopiLbrjv /cat x^P^^ oXedpiov dXXd ris etr]

" Apost. p. 39 " Pour faire tomber les Atherines dans le

piege le pecheur promene sur I'eau un morceau d'etofFe noire
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and open their beaks in their desire for food, and all

the house of some hospitable man resounds \^-ith the

shrill crying of the mother bird ; even so the fishes

leap joyfully to meet their feeder as he comes, even as

in the circle of a dance. And the fisherman fattening

them with dainty after dainty and with his hand strok-

ing them and proffering them his gifts from his hand,

tames their friendly heart, and anon they obey him
hke a master, and wheresoever he indicates ^\ith his

finger ,*• there they swiftly rush. Now behind the boat,

now in front, now landward he points his hand ; and
thou shalt see them, like boys in a place of wTCstling,

according to the -wisdom of a man, rushing this way
or that as their master bids. But when he has tended
them enough and bethinks him of taking them, then
he seats himself with a line in his left hand and fits

thereto a hook, strong and sharp. Then all the fishes

alike he turns away, commanding them \\ith his hand,

or he takes a stone and casts it in the water, and they
dive after it, thinking it to be food. One picked fish

alone he leaves, whichsoever he will—unhappy fish,

rejoicing in a banquet which is to be its last. Then
he reaches down the hook over the sea and the fish

swiftly seizes its doom ; and the bold fisher draws
it in with both hands, winning a speedy prey by his

cunning. And he avoids the notice of the rest of

the company of Anthias ; for if they see or hear the

din of the unhappy \ictim being landed, then the

fisher will never more have banquets enough to tempt
the fishes to return, but they spurn with loathing

both his attentions and the place of destruction.

attache au bout d'un long roseau, qu'il tient de la main
droite. Les poissons le suivent en grand norabre, et de la

main le pecheur leur moutre en quelque sorte le chemin a
prendre."
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LcfyOLfjiOs, Kparepois 8e ^ir]aa.p,ev6s p^tv dve'A/coi,

ri /cat hevrepos dXXos i(f)a7TT€crda) KandroLO-

c58e yap ov cfypoveovres irjv SoXofMT^x^^^^ drrjv

avroL TTLavdevres eocKora Tnatvovaiv

alel 8 , eur' ideXrjcrda, Trapeaaerai evaroxos dyprj. 28f

"AAAoi S' l<f)difxa) re ^irj /cat Kapre'C yvicov

•neiOofxevoL pi,eyav dOXov in dvOiji 6Tr\it,ovTaL,

OX) (f>LXlrjv, ov alra irovevpLevoi, aAA' es" dKOiKrjV

dyKLorpov oTTevSovai, koI rjvoper) ^toojvrai,.

;^aA/cou p,ev uKXiqpolo rervypilvov rje atS-qpov 281

dyKLorpov TreAerat, St;^;a Se yXa>)(lv€'5 k^ovoLV

dfi(f)iBvp.oL fieya Tretcryua XLv6arpo(j)ov dfj,<f)l
8' a/j'

avrcv

Xd^paKa ^ioovra Trap-qXaaav, et a(f)L Trapeirf

el Se ddvoi, rd)(a ot ns vtto OTOfxa drJKe fioXi^Sov,

SeA^iv' ov KaXeovatv 6 8e ^pidovri pboXi^So) 29*

kXIvgi t' ay/cAtVet re Kdpr] t^ojovri iocKcog.

6d)fjiL^ 8e Kparep-q re /cat evrrXoKos' dAA' ore Bovttov

dvdiai elaatovres dvadpio^cooL 6aXaaar]s,

dXXoLS p.ev /xe'Aerat KcoTrrjs ttovos, avrdp o y aKprjs

€K TTpvfivTjs dXievs 80A0;' dyKvXov els dXa TrepLTrei, 29.

jy/c' dvaSivevcov' ol 8' avruKa iravres errovrat

vrft re /cat (l)evyovri, SeSopKores eiKeXov l^dvv

arrevSovres fxerd Salra 7Tapa(f)6a86v dtaaovaiv

dAAi^Aoji^' (fjairjs Kev ctt' dvepa 87^101' dvSpa

yovvar' eXa(j)pil,eLV rrecfyo^rjfievov ol 8 dpa vlktjs 30

eadXrjs Ifxelpovaiv 6 8' e^oxov ov Kev Ihr^rai

darraXievs , ro) haira Trapeaxedev avrdp o Xd^pcog

hcJopa x^vdyv SvaSojpa jJiereSpajjiev evdev eneira

dXKTjV dficfiorepcov drj-qaeat, olos dedXos

fiapvapievwv dvSpos re /cat l^dvos eA/co/zeVoto* 30'

rov jxev yap adevapol re ^pa^ioves ri^e p^ercuTra
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But the fisher should be a powerful man and land

his fish by force of strength or else a second man
should lend a hand in his labour. For so, un^\-itting

of their crafty doom, fattened themselves they fitly

fatten others ; and always when thou \\ilt, successful

fishing shall be thine.

Others trust in their valiant might and strength

of hmb when they array the great adventure against

the Anthias, not cultivating friendship nor proffering

food but having recourse at once to the pointed hook
and overcoming the fish by their valour. The hook
is fashioned of hard bronze or iron, and two separate

barbs are attached to the great rope of twisted flax.

On it they fix a live Basse—if a live one be at hand ;

but if it be a dead one, speedily one puts in its mouth
a piece of lead, which they call a dolphin "

; and the

fish, under the weight of the lead, moves his head to

and fro, as if ahve. The hne is strong and well-woven.
\Mien the Anthias hear the noise and leap from the

sea, then some attend to the labour of the oar, while
the fisherman from the stem-end lets down the

crooked snare into the sea, gently waving it about.

And the fishes all straightway follow the ship and
seeing before their eyes what seems to be a fleeing

fish, they rush in haste after the banquet, each striv-

ing to outstrip the other : thou wouldst say it was a

foeman plying swift knees in pursuit of ^ routed
foe : and they are eager for goodly \'ictory. Now
whichever fish the fisher sees to be best, to it he
offers the banquet, and with eager gape it rushes
after the gift that is no gift. Thereupon thou shalt

see the valour of both, such a struggle there is as

man and captive fish contend. His strong arms and

« H. iv. 81 n.
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(bjJLOi T avx^vLOL re Trapaa(f)vpLOL re revovres

olXkyj KVfiaLvovai /cat rjvoper) ravvovrai-

avrap 6 y aayaXooiv 6Svvt]s vtto p^apvarai Ix^vs,

cXkcov av ipvovra, jStcu/xevo? els ciXa Swat, 31(

dax^ra fjiaificoiov 6 Se /ceVAerat dvSpas eraipovs

efiTTLTrreiv eXdrrjcn' BicoKopbevrjs S aKaroLO

einraXiv €k Trpvfjivrjs oXos eA/cerat Ixdvos opp-jj'

/cAa^et S' oppiirj, -xeipos 8' dnoXeL^eraL at/ia

7Tpi.op,evr]s' 6 8' ap' ovtl ^apvv p.edirjaiv dyiova. 311

(hs 8e Sua> p,ep,ad)Tes VTrep^toc dvepes dXKTjV

dp,p,ar eiT^ dXXr^XoLat rtratvofievoL ^LocovraL

eXKvaai, piTTfjOLV 6TTiado(j>6poLs epvovres,

hrjpov t' dpL(j>6repoL KapLdrcov laa p-erpa (f)epovTeg

efjLfMevecog eXKOvai /cat ip,jj,eveo)s epvovraf 32<

d)s TOt?, Ixdv^oXcp re /cat IxdvC, vet/co? opcope,

rov p,ev avrat^at, rod 8' eA/ce/xev lp.eipovros.

ov fiev fj,LV XeiiTOvaLV ev dXyeaiv l^dves dXXoi

dvBiai aAA' edeXovatv dp,vvep,ev, ev Se ol avro)

vcora ^LYj ^pt/xTTTouat /cat ep,7n7Trovatv e/cacrros", 32i

d(f>poves, ovS^ evoTjoav eov reipovres eralpov.

TToAAa/ct /cat dcopLLyya AtAatdp,€vot yevyecrcrt

prj^aL dp.TjXCivocoGLV, enel crr6p,a roZaiv donXov.

oijje Se fiiv Kap,dra> re /cat aAyeci pt,oxdl-t,ovra

TTVKvaZs t' elpeair^ai. ^LcopLevos earraaev dvqp- 33(

" So of a fisherman Theocr. i. 42 f. <pair]i xa yviojv viv oaov

ffdivos iWoTneveiv
|
&d^ oi oJS'^/cacrt Kar' avx^va vavrodev Ives.

" dpL/jLara is not = crxot^ia (ropes), as the schol. interprets,

but the hold or grasp of the wrestler. Cf. Plut. Akih. ii.

iv uef yap t<^ iraXaicLv irie^ov/xevos virep rov fii) ireaeiv dvayayuv
irpbi t6 (TTO/j-a ra, afinara rov TriefoOyTOS olos ^v Siacpayeiu tAj

Xelpo-i. a.(f>evTO^ Se t7]v Xo^tjv iKeivov Koi eitrSproi ' " AdKvtis,

S} 'AXKi^iddt], Ka.da.wep ai yvvalKe^," " Ovk iyoiye," eXirev, " dX\'

lis oi XfOJ'Tes " ; Fah. xxiii. ihairep ddX-rjTris dya6bs iiraytavi.-
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brows and shoulders and the sinews of his neck and
ankles swell " with might and strain with valour ;

while the fish, chafing with pain, makes a fight,

pulling against the pulling fisher, striving to dive

into the sea, raging incontinently. Then the fisher

bids his comrades plunge in their oars ; and as the

ship speeds forward, he on the stem is dragged
bodily backward by the rush of the fish, and the

line whistles, and the blood drips from his torn hand.

But he relaxes not the grievous contest. As two
keen men of mighty valour stretch their grasp **

about one another and endeavour each to puU the

other, hauling with backward strain ; and long time

both, enduring equal measure of toil, puU might and
main and are pulled ; even so between those, the

fisher and the fish, strife arises, the one eager to

rush away, the other eager to puU him in. Nor do
the other Anthias fishes desert the captive in his

agony but are fain to help him ^ and \iolently hurl

their backs against him and fall each one upon him,

foolishlv, and know not that they are afflicting their

comrade. Often also when they are fain to tear

through the Hne with their jaws, they are helpless,

since their mouth is unarmed.** At last when the

fish is weary with labour and pain and the quick

rowing, the man overpowers him and pulls him in.

l^6fi.€v(n T(^ 'Aj'pipa «rai p</.Siu}s axoKvofifyot avrov rdj rpd^eis,

CxTTtp ififiara /toi \a.^ai ov/t^i Toif omtov exovffas risvov.

' Ael. i. 4 Toinwv [tQiv ivdiCjy) yovv exaffroi, orav vo^ffwai

redripdadai rbv avvvofxav, xpo<r»iov<siv SiKiara. ' eZra i% qxttov to.

fwra ciTrepdSovaiv koI e/xirixTO»^ej Vat lidovfieyot rg Swafiu
KusKvoiHTiw fKKeffOcu ; Plut. Mor. 977 c ot 5' avBiai ti^ avfi4>v\<p

Po7]0ov<nw irafidrrfpoy ' ttjv yap bpfuav avaOefitPoi Kara, ttjv

pdxi' Kcd (TTTjffovres opdr^v t7\v 6.Ka.vdav irixfipovai Siaxpifiy -rg

Tpaxi'TTtTi Kai diaKOTTtiy.
** i.e., toothless.
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el 8' dpa ol Kol rvrdov vTrei^erai, ov fxiv eireira

eA/fUcref roZov yap v-nep^iaXov adevos avrco.

TToAAa/ci 8' o^virpcopov vnep /)a;^tv erfiayc Sdiffas

op/JLL-qv, OLTTO 8' T^^e XiTTOjv Kevov dypeirrijpa.

Tolov /cat KdXXL)(^dvg €X€i adevos rjSe yevedXrj 331

opKVvcov bcraoi re Se/xag KrjTcoSees dXXoi

TrXd^ovraf tolols Se ^paxi-OGtv dypoyaaovrai.

"AAAou? 8' av ^piofirjcrc /cat elXaTTLvrjaL SoXcoaas

dypojaaei oAieu?" aya^o? 8e ol eaaerat Ix^vs

Kdvdapos, OS TTerprjaLv del Xenpfjcn yeyqde. 34(

Kvprov 8e nXe^aio Trepihpop^ov orrt fieyLorov,

Tev^ojv -q aTrdprotaiv 'I^-qpicnv rje AJyotat,

pd^Sovs dp,(f>i^aXa>v' Xevprj 8e ol e'lcroSos karoi

yaar-qp t evpvxavrjs' SeXeap 8e ol evBov eveirjs

TTOvXvTTOV epTTVcrrrjv rj Kdpa^ov, e/c TTvpos djx(j)u) 34J

OTTraXeovs' Kviacrrj ydp et^eXKerac L)(dvag e'lcroj.

c58e p,ev evrvvas TiXeKrov hoXov eyyvdt, Trerprjs

S6)(jj,Lov ay/cAtVot?, v(f>aXov Xo^ov awrt/ca 8 oSfX'q

Kovdapov orpvveet re /cat t^erat evhodi Kvprou,

ov fjbdXa dapcraXeog Trpoinqv ohov, dXXd rdxLcrra 35(

Satad/jLevos iraXivopaog direhpajMev evdev eneira

Kvprevs fJ-ev Keivoiatv del veorepirea (f)op^r)v

evrideraf rovs 8' ati/ra Svoiovv/jbos evrog dyeipei

yaar-qp, dXXov 8' aAAo? d'yet avvSopirov eralpov.

rjSr] 8' drpofMeovres doAAees" evSodi Kvprov 35i

dypofievot TTpoirav rjfjiap evqfjbevot, cjore fjueXaOpov

« Introd. p. Ivii. * H. iii. 132 n.

" Canthariis griseus {Cantharus lineatus), M.G. aaKadapos,

Payiovvo at Corfu (Apost. p. 18).
* Day i. p. 26 " Prefers rocky ground, feeding on the

finer kinds of seaweeds. It is found in bays and harbours,

and frequently captured by anglers fishing from the shore,

rocks, or piers."
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But if the fisher yield to him even a little, he cannot
pull him in—so tremendous is his strength. Often he
tears and cuts the Une on his sharp spine and rushes

away, lea\'ing the fisherman empty-handed. A Uke
strength is possessed by the Beauty-fish " and the

race of the Orcynus * and others of monstrous body
that roam the deep ; and even by such arms are they
captured.

Others the fisherman catches with the wile of

food and feast. A good fish will be the Black Sea-

bream,*^ which ever rejoices in rough rocks. ** Plait

a round weel * as large as may be, fashioning it with

Iberian broom f or withes and putting staves round
it. Let the entrance be smooth and the belly yawn-
ing wide. As bait, put within it reptile Poulpe or

Crayfish, in either case broiled ^ on the fire ; for the

savour entices the fishes within. Having thus pre-

pared the plaited deceit, lean it obUquely beside a

rock, to be an ambush under the sea. And immedi-
ately the odour will rouse the Black Sea-bream and
he will come \vithin the weel, not very confident on
his first journey, but with all haste he makes his

meal and speeds away again. Thereafter the weel-

fisher puts in the weel ever fresh pleasant food for

them and ill-omened gluttony speedily gathers them
within, and one fish brings another comrade to share

the banquet. At length without fear they gather all

together within the weel and remain sitting therein

« H. iii. 86 n.

> C. i. 156 n.

' A. o3+ a 22 Kai oXun 5( xpbs to. Kyuxtiot) irdi'Tes ^epovrai

fiaWov. Kai ruv ffrj-riCiv bk to. cfapucia ffradcuffavrei fffKa rrj^

dcrpiTJs SeXedfoi'ffi tovtois " trpoffepxofTai yhp ^aWoi'. rot's 5e

TToXvxovs (pacrlv dxTiJcraj'rej ei's roin Kvproxn ivriffiifai oi'Sevos

dXXoi; x'^P*" ^ ''7S Kyi(Xris.
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KT-qadfievoL, fiL/jLvovat, KaKrjv 8' evpovro KoXi-qv.

(hs 8' OTTOT^ 6p(f>aVLKOtO pi€T TjldcOLO fMcXadpOV

OVTL aao^poavvrjai fxefXTjAores tJAlkcs ctAAot

kXyitol r avTo/JioXoL re Travtjfiepot, dyepedajvrat,,

KTrjaiv del Keipovreg darjfxdvTOio hopLOLO,

Ota veovs dvirjui ;\;aAi0/3ovas" aKpiTOs v^t],

ev Be KaKO(f)poavvrjaL KaKrjv evpavro reXevTqv

^s TOts" dypopevoiai rrapaax^Sov taTarat, drr].

TjviKa yap ttoXXol re /cat evXnrees reXedoiai,

Srj ror dvrjp Kvproio nepl arofxa Troi/xa KaXtmrei

ev apapos' tovs S evSov ev epKe'C TreTTTrjcoras

vardrLov Kvcoaaovrag dvetpvaev oifje S' oXedpov

(f>paaadpi,evoL arraipovat /cat e/cSwat fMep,dacri,,

vrqTTioi, ovh^ en Kvprov 6p.a)s evoiKOv exovcnv.

"Ahpnoaiv 8' eVt Kvprov oTTCopivov oTrXl^ovraL

otovvov, p^eaaoLOL 8 ev othpiacnv 6ppi.it,ovaL,

vepdev dvail}dp,evoL rpr^rov Xidov evvaarrjpa'

(f>eXXol 8' oxp-d^ovcrtv dvco SoXov ev 8e ot atet

reaaapas dKraiovs Siepovg KdxXrjKag lelGi'

TOLS 8e hiaivopievoiai Treptrpe^erat yXayoeaaa

fMV^a OaXaaaaLT] , rrjs lp,epos l^dvas e'A/cet

jSatou?, ouTt8ai/oi;s", Xlxvov yevos' ol 8' dyepovrai

Kvprov eTTiTTpodeovres €v ayKOivrjs re p^evovcnv.

a8/xcoes" 8 opocovres eaco kolXolo jjivxolo

dypop,evovs rdxo. Trdvres €7Ti a^iaiv djpp,TJdr]aav,

haLros eeXSofievoL- rovs 8' ov klxov, dAA' viroXiadov

prjiSicog' ot 8' ovrt /cat le'/xevot nep exovcrtv

avris yTre/cSwai TrXeKrov Xoxov, aAA' erepotai

" Admon or Admos, only here. Schol. 8.d/.(.u3<n • ffvaKiois,

Kara ruiv aZmbvoiv ' dS/xuves elSos ixdvos tQ)v Xeyofi^fuv avaKiuv.

This points to some species of Flat-fish, as in late Greek

376



HALIEUTICA, III. 357-384.

all the day, as if they had acquired a house, and
an e\'il nest they find it. As when to the house of

a fatherless youth his age-fellows, who study not

sobriety, gather all day bidden and unbidden, wast-

ing evermore the possessions of the masterless house,

in such practices as foohsh young men are incited to

by the waywardness of youth, and in their folly find

an evil end ; even so for the gathered fishes doom
stands nigh at hand. For when they become many
and fat, then the man puts a well-fitting cover on
the mouth of the weel and takes captive the fishes

huddhng within the enclosure and sleeping their

last sleep. Too late they perceive their doom and
struggle and strive to get out—foohsh fishes who find

the weel no longer so pleasant a home.
Against the Admon " they prepare in autumn a

w«el of osiers and moor it in the midst of the waves,
fastening to the bottom a bored stone ^ by way of

anchor, while corks '^ support the trap above. In it

they always put four wet stones from the beach.
On the wet stones grows a milky slime of the sea,

desire for which attracts the wretched little fishes, a

greedy race, which gather and rush to the weel and
remain in its embrace. The Admon, seeing them
gathered within the hollow retreat, all speedily rush

upon them, eager for a feast. But them they do not

overtake : they easily slip away : but the Admon
are nowise able, for all their endeavour, to escape
again from the plaited ambush, but, preparing woe

ffva^y (TvaKioy = \l/iJTTa. Cf. Du Cange s. criaKioy and s.

* Horn. Od. xiii. 77 Treicrfia 5' fKvffav diro rprfroio \iOoio=
ypuvTjs x^P/J^Sos Lycophr. -20. Cf. Hesych. s. ypwvovs. With
ciTcuTT^po cf. eiVat = anchors, Horn. //. i. +36, etc.

" H. iii. 103 n.
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n-qfiara TTopavvovres eVt a(f>L(nv evpov oXedpov. 385

a»s" Se ris iv ^vX6-)(OLaiv opiarepos dypoLcor-qs

6r)pl Trdyqv -qprvvev, dTTTjveC 8' evhodi dvfMcp

Srjcre kvvos a(/)i.'yycov dvo //.T^Sea* rov S' 6Svv7]aLv

TjXV^''^ o/au/iaySo? aiTOTTpodi reLpofievoLo

epx^rai, dfji(f)L Se ot areverai hpios' rj 8' dtovaa 390

7rop8aAts' Idvdrj re /cat eacrvrat,, tx^os diiTrjs

fiatofxevrj- rdxo. 8' tfe /cat evdope' rov p.ev erreLra

vipoa dvapTTdl,ei Kpvnros 8oAos", rj 8' ivl ^oOpco

etAetrat ttponecrovera, /iteAet 8e ot ovKeri oaird?,

dAAa (f)6^ov rfj
8' owrts" viriKhvais icrriv erot'/XT^* 395

rota /cat a8/x6ues" 8eiAot Trddov, avrl 8e (l>op^fjS

iTOTfiov icfycvpfitjaavTo /cat "Al^os" epKos d(f)VKTOV. .

Kat /xev Tts" dpiaar^cnv ojxchs /cat ;^aA/ctCTtv dyprjv I

(f>pdaaaT' oTTOjpiviqv, /cat Xapivov etAe /cat e^vi^

rpaxovpojv, Kvprov puev vtto aTrdproiaLV v(f)-qvag 400

evTTayecos } (jypvKTwv 8' opo^cov evedrjKaro jua^av,

otVoj [MvSaXer^v cvcoSe'i, [xl^e 8e Kovprj?

SaKpvov ^A.aavpirjs QeiavTihos, 'qv ttotc (^aat

TTarpos ipaacrap.evTjv hvapbrixo-vov epyov dvvacrai

eXdelv t' es" <f>iX6rrjra xoXcoaafxevrjs 'A^poStrT^s" *0^

« C/. C. iv. 21T.
6 //. i. 344 n.

" Schol. Xaptrov' TO Xe76/ue»'oi' KuXas, elSos t'x^t^os; Hesych. «. J
Xapiyos" ix^i^J Trotos. Not identified. m

<* Schol. Tpaxovpwv' Tplx'^v and on //. i. 99 Tpaxovpwv S/j-oia

irrfKanvcriv Kai tG>v rpLxaiuv. Probably Trachurtis trachunts

Mor. (Scomber trachurus L.), M.G. uavplbt: " poisson tres

abondant et qui se peche a partir des derniers jours du mois

de mai jusqu' a la fin du mois de juin " (Apost. p. 14). Athen.

326 a ; Ael. xiii. 27 ; Hesych. s. fficrlp^aKoi, s. crKidaKos,

s. (TKidapKos ; Galen, De aliment, fac. iii. 31 ; cf. aavpoi H. i.

106 n. * Vicia ervilia.

' i.e., myrrh, the resinous exudation of Balsamodendron
myrrha. "Sd/cpi;" is the regular expression in Greek for
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for others, they find destruction for themselves.

As when some hunter on the hills prepares a trap

in the woods for a wild beast and with hard heart

ties up a dog," fastening him by a cord about his

private parts ; the loud howUng of the dog in pain

travels afar and the wood resounds about him ; the

Leopard hears and is glad and hastes to track the

crj' ; swiftly she arrives and leaps upon the dog ;

then a hidden de\ice snatches the dog aloft, while

the Leopard rolls headlong in the pit, and has no
more thought of feasting but of flight ; but for it

there is no escape prepared : even such is the fate

of the hapless Admon and in place of food they rush

upon their fate and the unescapable net of Hades.
In like fashion for the Shad ^ also and the Pilchard *

one devises capture in the autiunn and so one takes

the Larinus "^ and the tribes of the Trachurus.'* The
fisherman weaves compactly a weel of broom and
therein puts a cake of parched vetches, " moistened
with fragrant wine, and mixes therewith the tear ^

of the Assyrian daughter of Theias ^ : who, they
say, did a deed of ill contrivance for love of her
father and came into his bed, through the anger of

such exudation : Herod, ii. 96 to Be 5aKpvoi> KOfifu iffriv. Cf.
A. 553 b -28 ; 623 b 29 ; Meteor. 388 b 19 to fjXtKTpoy koI

5<Ta Xe7€Tat ojs oixpva . . . ciov afuipva, XtiSavwros, ko/jl/u ;

Theophrast. H. P. i\. I. 2 6 Xi^avos icai ^ fffjLvpva, Sdxpva koI

TaVTO.
' Apollodor. iiL 14. 4 Qeiam-os ^affiKiun' A.a<rvpiwv, 8s ^c^e

diryaTcpa 'Z^.vpvap. avn) Kara ixrji'iv 'A<ppodiT7]i . . . f^xei rov
TOTpoj fpuTa Kai dyvoovrTi r<p xarpt . . . ffivfivdffffrj. d Si on
^(xOeTO, (rTaxraiievos ft'^oy iSiuKev avrriv' i} Sf vepiKaraXau^avofUrri
dedii fO^aro atpaorji ytviadau deal 5i KaToiKTtipavTtv aiViji' etj

Sefdpov ueriiWa^ar, 8 KaXovcri afju'pvay. In some versions the
father is called Cinyras, the daughter Myrrha : Ov. 2tl. x.

298 ff. She became mother of Adonis : Lycophr. 8-29 Mi'-ppas

epi'Uvbv AffTv, TTJs fioTfoaroKovi
\
ibSiyas iBeXvat StydpwSrjs (cXdSo?.
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aAA ore fiiv Kal SevSpov eTroji^y/xov ippi^coaev

ataa de&v, yoaet re koI rjv 6Xo(f>vp€rat arrjv,

SoLKpvaL SevofjLevr] XeKrpov -x^apiv rjs ivLjjLiarycov

deiov oTTov Kvprov fxev ivop/xil^eL podioLcn.v,

oSj-iTj S' atipa daXaaaav eTrdSpafxe Xeipioeaaa, 4

KLKX-qcTKOva^ dyeXas rroXveiSeas' ol 8' l<ji€TTOvrai

TTVOifj vrj^vfiir) SeSovrjjjLevoi, cLku Se Kvpros
TTLfiTrXarai, dypevrrjpi (f)epcvv evdiqpov dpiOi^rjv.

SaATrat 8 LKfiaXeois fiev del (f)VKeaai pLdXiara

TepnovTai, K€Lvrj 8e /cat dypcocraovrat iSojSfj. 4

TrAcuet fjiev TrporepoiaLV iv -qixaaiv els eva x^^pov
aairaXievs , alel 8e /ier' otS/xaai Acta? trjaL

XepfxdSas, difjafMevos nept cf)VKLa rrfXedocxivra.

dXX ore Srj TrepLTTTrj fxev t8r) ttovov rjpiydveia

aaXnai S dypop^evat Ketvov TTopov dp^cj)LvefMcovrai, 420

rrjp,os eirevrvveL Kvprov SoXov ev 84 ol etaoi

<f>VK€aLV elXopuevovs Aaa? ^dXev, dp,(f)l Se iroias

elvaXias aropLLOiaiv iSijaaro, rfjai ydvvvrai

aaXirai r rjo oaaoL ^oravqcfidyoL Indues dXXof
OL TOT ayeip6p,€VOL TToias (f)dyov, aindp eireiTa 4

is p,vxov Tjcxdrjaav 6 S' avTiKa KVpTov aveA/cet

pLjjicfia p,€Ta7TXa)aas' o't'yfj 8e oi dvvTat epyoy,

dvSpdai r' d<f)66yyoLaL /cat dap-apdyoLS iXaTTjat'

aiyrj yap Trdaais p.kv 6(f)eX(np.os eirXeTo drjpais,

» Box salpa (Gen. Box, Fam. Sparidae), M.G. adXwa

:

Apost. p. 17 ; Plin. ix, 68.
* A. 591 a 15 i] 5i adXirrj {rp^ipeTai) rrj Kdirpip Kal (pvKion'

pSa-Kerai de Kal to irpdciov, d-qpeverai Se kclI KoXoKvvdr) [gourd,
Cucurhita maxima] fihvT) rCiv ixOvwv ; 534 a 15 ifia yap
deXeai^erai toIs dvffujdeffiv, uxrirep i] adXirr) ry KOTrpip.

" A. 533 b 15 in 5e iv rat? d-^poAS twv ixOvuv on /xdXicrTa

evXa^ovvrai \f6(pov Troie'iv rj kwtttjs t) diKTvcov oi irtpl tt]v d-qpav

ravTTjv 6uT€s, dXX' orav Karavoijcruaii' iv tlvi rbivip ttoXXoi't
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Aphrodite ; but since the doom of the gods rooted

her and the tree that bears her name, she wails and
mourns her woeful fate, wetted with tears for the

sake of her bed : her holy sap the fisher mingles

with the rest and moors his weel in the waves ; and
swiftly the lily fragrance runs over the sea and
summons the herds of various kind ; and the fishes

moved by the sweet breath obey the call and speedily

the weel is filled, bringing to the fisherman a re-

compense of goodly spoil.

The Saupes " always delight above all things in

moist seaweed * and by that bait also they are taken.

On pre\ious days the fisherman sails to one place

and always casts in the waves stones of a handy
size, to which he has fastened fresh seaweed. But
when the fifth morn sees his toil and the gathered
Saupes feed about that place, then he arrays his

crafty weel. Within it he casts stones wrapped in

seaweed and about the mouth he binds such grasses

of the sea as Saupes and other plant-eating fishes

delight in. Then the fishes gather and eat the
grasses and thereafter speed inside the weel.

Straightway the fisher sails swiftly to the spot and
pulls up the weel. His work is done silently, the
men not speaking and the oars hushed. For silence *

is profitable in all fishing but above all •* in the case

adpoovs 6vTai, (k tocovtov tottov reK/j-aipofievoi KaOiafft to. diKTva,

drus firiTt kuittjs fiV^^ t^s pv/J.r]i rijs dXidSos a.(piKT]Tai npdi t6v

rbtrov iKtlvov 6 \f/6<pos' irapayyiWovffi re waai rotj vavrcm 5ti

fid\i(TTa aiyrj TrXetf, fiexpi ifep av iyvyKVK\w(T(i}VTa.i.

^ The acuteness of hearing of the Saupe is mentioned
A. oSt a 8 /idXt<r7-a 5' etVt twv iyOvijSv o^irfjKOOi Kearpevs, xP^f^'Pr

Xd^pal, a-dX-rr), xpo/zts. C/. Ael. ix.7 ; Plin. x. 193 produntur
etiara clarissime audire niugil, lupus, salpa, chromis, et ideo
in vado vivere.
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e^oxo- 8' €v adXTTTjcrtv' eTTcl fxdXa Tfjai vorj/jua 43c

TTTOLoXeov TTTOLTj 8e TTOVOv Svadrjpov edrjKe.

TptyXrjs 8' ovTLva, (firjfXL, x^p^i'Orep't^aiv iSwSals
repTTecrdai' vdaav yap daiv dXos, "qv Ke klxijctl,

<f)€p^€Tar IfMeipei Se Svaaeos ^^oxo. Satros'

acLfiacL 8 eKTrdyXcog eTnTepTrerai avSpofxeotoL 43£

TTvdop.evoi? , €VT dv TLv' eXj] crrovoeaaa ddXacraa.

ra> Kai fiiv SeXeaacrcv dTTOTrveiovaLV dvr/jbrjv

PYjCSlcos eXKOvcriv, oaa 7TV€€L exdpov drjjxa.

et/ceAa 8e rplyXr^aLV veaai re, <f)y]fJ,L, rervxdcLt

Tjdea, (/)vpofX€VoiarLV del irepl yaarepog 6pp.rjV 44(

dfi(f)co 8' at fxev eaai htdKpiTot iv verToSeaatv,

ol 8 €vl ;)^e/3crat7^o'tt' dpicrrevova* dyiXr^aiv.

Ov p,kv hrj pieXdvovpov aTToiaeai ovr evl KVproi

prjCSiajs aTracfxjov ovt iv XivoepyeC kvkXo)'

e^oxcL yap fieXdvovpos ev lxOvctlv rjpikv dvaXKis 44f

ijoe aaocppoveojv, Aix^r] oe ot ovttot eocoor]

Ovpirjprjs- alel 8e yaXrjvaL-qs /xev eovarjg

KeKXirai iv i/jap^ddoiaL /cat ovk dvaSverai dXp.rjs'

dXX' ore Kvpjaivovaa TrepLaTrepxijcri' ddXaaaa
Xd^pcov i^ dv€p,cov, rore Stj p.ovvo(, pueXdvovpoL 45c

Kvp,a StataaovarLV aoAAees", ovre nv* dvSpdJv

ovT€ TLV elvaXiojv 7:e(f)pLK6res' ol puev dnavres

is vedTfjv KprjTTiha <j>6^cp hvvovai daXdaarjs,

ol 8e tot' rj'Covas re 7ToXv(f)XoL(T^ovs i(j)eTTOvai

TTerpais t ipLireXdovaiv dXrjp^oves , e'i rcv^ iSrjTvv 45f

KOTTTOpLevr] Sel^eLev vtto pLirfjai ddXaaaa-
vrjTnoL, ov8 eSd-qaav oaov TnvvrcjiepoL dvSpes,

ot Keivovs Kal Trdfinav dXevopievovs eXov dyprj.

« C. ii. 392 n.

* 591 a 12 al 5i rpiyKai Kal ^vkIols TpitftovraL Kal darpeois Kal

^op^6pip Kal (TapKotpayovffLv.
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of the Saupes ; since their wits are easily scared

and a scare renders vain the labour of the fisher.

No fish, I declare, delights in meaner bait than

doth the Red Mullet °
; for it feeds on all the silt *"

of the sea that it can find and it loves especially

evil-smelling food. It delights exceedingly in the

rotting bodies of men, when the dolorous sea makes
any man its prey. Wherefore fishers easily take

them with smelly baits which have a hateful breath.

Red Mullets and Swine, <^ I declare, have like habits,

wallowing always in filth for the desire of the belly :

and the Red Mullets have the same distinction

among the finny tribes as Swine have among the

herds of the land.

The Melanurus ** thou shalt not easily beguile and
carry away either with weel or with the encirchng

net. For the Melanurus among all fishes is eminent
at once for cowardice and for prudence, and gluttonous

bait * is never pleasing to it. Always when the sea

is calm it lies in the sands and rises not from the

brine. But when under stress of violent winds the

sea rages and billows, then do the Melanurus alone

speed over the sea together, fearing not any man
nor any creature of the sea. While all the rest for

fear dive to the nether foundations of the sea, the

Melanurus haunt the sounding shores or draw to the
rocks as they roam in search of any food that the

wind-beaten sea may show them. Foolish fishes !

which know not how much more cunning are men,
who take them captive despite all their endeavour

* A. 595 a 18 eirxjepiaTaTov irpiis racrav Tpo<t>T\v twv ^tfiUf iffriv

<* C. ii. 391 n. Oppian's account of the habits of the
Melanurus is paraphrased by Ael. i. +1.

' A. 591 a 15 iuf\dvoi'pos (pvKioii (Tp€<p€Tai).
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X^ifMepLr) 7TX7]fXfj.vplg orav t^irj 'Afji,(f)LTpLr'q?,

larar ivl Trpovxovaav dvrjp aAtryyea TrerpTjv, 460

o^vrarov rodi KVfjba irepl cnnXdSeacri piefiVKev

etSara S' dyvvpLevoLdLV eTnarreipet, podioLcn,

Tvpov o/jlov A-qfMTjTpL ixep.Lyp.evov ol 8' em (f)op^rjv

aairacnrjv OpcLXJKOvaiv eTreiyopievoi p,eXdvovpoi.

aAA' ore ol Trapeaaiv aoAAee? eg ^oXov dyprjs, 465

auTo? p-ev rpeirerai, Xo^ov Sepuas, 6(f)pa ol v8ojp

pLrjrL KaractKLaoiro /cat Ixdvai rdp^os eveir]'

eari he ol Xeirros re Sova^ p.erd x^palv eroipos

Xeirrrj d* oppuLTj Kov(f)r)s rpLxdg, dirXoKos avrcog-

XeTTTOLS S' dyKLarpoLGLP dvairXeKeTai dapieeaai' 470

Tols eTTeOriKe SeXerpov, o /cat Trdpos rJKe Kad' vScop,

nepLTTeL 8 es" ^aOv Kvpua KVKcopLevov ol 8' opooivres

avTLK eTTidpoiaKovaL /cat dpTrdl,ovaLV oXedpov.

ovh^ dXievg evKrjXov e^et x^P^> "^^Kva 8' dveXKei

e/c 8tV7^s" dyKLcrrpa, /cat el Kevd TroAAa/ct? eiT^' 475

oi) yap ^paaaop.ev7)s Kev eTncjipdaaaLTO OaXdaar^g

arpeKecos, etr ovv tls eviax^Tai etre pav avrojs

Kvpiar avaKXoveovGLV eTTtjv 8e ris dp,(f)ixdvr)at,

pLpi(f)a p,LV e^eipvaae Trdpos 8oAoi^ ev <f)peal deadat,

TTplv (f)6^ov ovTiSavolaiv evLTrXrj^at pueXavovpoLS. 4S!

roLTjv XeLp,€pLr]v iraveTriKXoTTOV rjvvaev dyprjv.

" Horn. iZ. XV. 406 (iySrerts^o;?
|
Trerpri iiriirpo^XTjri KaOi^fKvoi

iepbv IxOvv
|

e/c ttovtolo Oijpa^e Xlvip Kai ijvoTri. x^^^xv (*''• ^^xei).

* The mode ofcapture here described seems to be identical

with the modern method as described by Apost. p. 49

:

" Pendant I'ete on peche, dans les Sporades, les oblades
[M.G. iii.€\avovpi.a] et les daurades avec des bouchons de liege

l^eWdpia). L'appareil est ainsi dispose : on pierce le liege et

on fait passer une racine anglaise [sheep-gut] a Tun des bouts.
On attache un hame^-on, a I'autre bout un morceau de bois

pour empecher la racine de sortir. On retire la racine et

quand le hamecon vient toucher le liege, on le couvre de pate

384



HALIEUTICA, III. 459-481

to escape. When the sea boils with stormy flood,

a man stands upon a jutting sea-beaten chff," where
the wave bellows loudly on the rocks, and scatters

dainties * in the breaking waves, even cheese mixed
with flour "^

; and the Melanurus rush eagerly upon
the welcome food. But when they are gathered
together within range of his cast, he himself turns

his body aside, that he may not cast his shadow on
the water, and the fish be frightened. In his hands
he holds ready a thin rod and a thin line of Hght
hair all untwined, whereon are strung numerous hght
hooks. On these he puts the same bait as before

he cast in the water, and lets it down into the deep
turmoil of the waves. Seeing it the Melanurus
immediately rush upon it and snatch—their own
destruction. Nor does the fisher hold his hand at

rest, but ever and again draws up his hooks from the

eddying waters, even if they be often empty. For
in the seething sea he cannot mark for certain

whether a fish is hooked or whether it is but the
waves that shake the line. But when a fish swallows
the hook, swiftly he pulls him forth, ere he thinks

of guile, ere he cause fright to the feeble Melanurus.
In such wise he accomphshes his treacherous fishing

in stormy weather.

de farine melee de froraage \cf. Tvpov onov X-q^np-pi /j.€fj.i-y/j.evov

4fi3] et on laisse le liege, amorce, libre dans la mer. Les
Kissons en venant manger I'appat avalent aussi 1 hame^on.

irsqu'ils se deplacent ils entrainent avec eux le liege, ce
qu'avertit le pecheur qui vient les raraasser. Cette peche
est excessivement amusante. Quand on emploie une grande
quantite de lieges et que le poisson mord, c'est un perpetuel
va-et-vient pour decrocher les poissons qui s'y sout pris et

amorcer de nouveau les engins."
' Ar]nr)Tpt : for the metonymy lor bread or flour c/.

C. i. 434 n. and 484 below.
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Nat firjv Kal Kecrrprja, Kol ov Xi^vov Trep iovra,

7]7Tacf>ov, dyKLcrrpoLaL rrepl areivolcLv eaavres

clSap ofiov A'^p.rjTpi, fiepLtyp.evov rjSe ydXaKros

TTrjKTolai ScopoLGLV i^vprjoavro 8e ttoltjv

ToZaiv ofiov ixivdrjv eucuSea, rrjv nore Kovp-qv

(f)aalv V7Tov8aLT]v e/xevat, Koj/cuTtSa Nu/a^tjv

/cAtVaro S' els evvrjv 'Al'Scoveo?* aAA ore Kovprjv

Il€pae(l>6v'qv rjpTra^ev (xtt' AiTvaioLO Trdyoio,

Br) Tore pnv KXdt^ovaav V7Tep(f>idXois eirieaai,

t,rjXa> fxapyatvovaav drdadaXa, firjvlaacra

ArjpL-qrrjp dfidOvvev e'nep.fiaivovaa ttcSiXols'

(f)i] yap dyavorep-q re (f)vr]v Kal KdXXos dpLeLVCov

Il€pcr€(f)6vr]s efievat KvavcoTTLSos, is Se fiLV avrrjv

ev^aro voarijaeLv 'A'CScovea, tt^v 8e fieXdOpcov

i^eXdaeiv to'lt] ol eVt yXwaarjs dopev drrj.

TTOLT) S' ovTiBavrj /cat eTTiovvfios eKOope yalrjs,

r7]v ivi(f)vp-qcravr€s ctt* dyKiarpoiai ^dXovro.

Kecrrpevs S' ov fierd Srjpov, eVet pd fiiv t^ev dvrfiij,

avTidcras Trpmrov /j,ev dTTocrraSov dyKLcrrpoLo i

Xo^ov vn 6(f)daXfjbOLs opda SoXov, clkcXos dvSpl

<• H. ii. 642 n.

* //. ii. 643 n. On the other hand A. 591 b 1 Xaifiapyos Sk

fxaXiara tQv i'x^i'w o Kcarpe^s eari Kal S.ir\T}aros . where, however,
the word Kea-rpevs is suspect.

" i.e., cheese, as in v. 463. Speaking of fishing for,

amongst others. Grey Mullets {K£^aX6irov\a), Apost. p. 43
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Yea, and the Grey Mullet,** albeit he is no glutton,''

thev vet deceive by clothing narrow hooks with bait

mixed with flour and gifts of curdled milk." There-

with they knead also the sweet-smelHng herb of

mint. Mint, men say, was once a maid ^ beneath

the earth, a Nymph of Cocytus, and she lay in the

bed of Aidoneus ; but when he raped the maid
Persephone from the Aetnaean hill, then she com-
plained loudly with overweening words and raved

foolishly for jealousy, and Demeter in anger trampled

upon her -with her feet and destroyed her. For she

had said that she was nobler of form and more
excellent in beauty than dark-eyed Persephone and
she boasted that Aidoneus would return to her and
banish the other from his halls : such infatuation

leapt upon her tongue. And from the earth sprang
the weak herb that bears her name. Mint, then,

the fishers mingle with the bait which they put
upon their hooks. And in no long time the Grey
Mullet, when the odour reaches him, first approaches
the hook distantly and regards \\-ith eyes askance
the snare ; like to a stranger who, chancing upon

says : " On amorce aussi simpleraent avec de la pate de
pain melee avec du fromage pour lui donner un peu
d'odeur." Cf. A. 391 a 18 6 5e /ce<^aXos xai 6 Kearpivs SXwj
fxovoi ov aapKo<(>ayoi'ffiv' ffijfiuov 5^, oCre yap iv rj Koikiq. xwtot'
^XOi'TCT €i\ijuu4voi (id ToiovTov oiiSev, oUTe SeXeari xpQi/rai vpbi

avTovs ^i^uv (xap^iv dXXd nd^rj.
** Strabo 34-1- irpos tu S' iariv 6pos tov VLvXov -rXrjffiov tTiovv/iov

Miv0r]t, fjv fivdevovffi iraWaKr]v tov At8ov yfvofj^vrjv vaT-rjdelca.v

inrb TTJi K6/>7;j tii rrjv Ktjiraiav pdvdrjv pLfra^aXuv, rjv riva 7}8vo<Tp.ov

[Mentha viridis, spearmint, Theophrast. H.P. vii. 7. 1]
«caXoO(Tt ; schol. Nicandr. Alex. 375 Mjc^t; Ai5ou xaXXa/c-Jj oCtw
KoKovfUvr], ijv Sifcrxdpa^fv rj Ilfpff€<p6yri. i<p' tj tt)v ombw/xov iroav

aydSwKtv 6 AiStjs ; Ov. ^[. x. 7-28 an tibi quondam
| Femineos

artus in olentes vertere menthas,
j
Persephone, licuit ?
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gcLVCi), OS €V rpLoBoLcri TToXurpiTrroiat Kvprjoa?

earrj e<jiopiiaivcov, KpaSlrj re ol aAAore Xairjv,

aXXore Se^irep-qv €7TL^dXXeraL drpaTTOv iXdetv
TTaTTTaivei 8 eKarepde, voos Se ol rjvre KVfxa 505

eiAetrai, fidXa 8' oi/je [jLLTjs (Lpe^aro ^ovXrjg-

cos apa /cat KearpfjC TravaioXa pi,epiJi,ripit^ei j

dvixos o'Cofjievcp re SoXov Kal dmjfxova (f^op^-qv |

oipe Se fiLV voos dypae Kal TJyayev iyyvdi TTorp.ov

avriKa 8e rplaaas duexdaaaro- TToXXdKt 8' tJSt] 510

€tAe (f)6^os tpavovra /cat e/x7raAtv erparrev oppufjv.

oj? S ore v7]7TLa)(os Kovprj Trdis, eKros eovarjs

p,T)repos, T) ^pa)/j,rjs XeXir]iJ,evrj rje rev dXXov,

ipavaaL /xev rpofieei p,rjrp6s ;\;oAov', ouS' ai^aSwai

eXhofiei'Tj rerXrjKev e(j)epTTvl,ovaa he Xddpj) 515

avrLS VTTorpeTTeraL, /cpaStry Se ol aAAore ddpaos,

dXXore 8' e/LtTTtTTTet hei-vos ^o^os' o/x/xara 8' atei^

o^ea rraTTralvovra vorl TrpoOvpoicn reravrai'

ojs ror eTTefi^alvcov dveXiaaerai tJttlos l)(Ovs.

dXX ore dapat^aas TreXdar] crx^Sov, ov p,dX iroip.cx)s 520

i/javae ^oprjs, ovpfj 8e rrdpos fxdcm^ev eyeipcov

dyKLarpov, pnq ttov ris evl XP^'- depp^er^ dvrpbij-

^ojov yap Kearpevatv dTTCoixorov ean Trdaaadai.

evdev e77etr' aKpoioL SiaKvl^ei aropbdreGai

Satra rrepi^vcov dXtevs he p,i,v aurt/ca ;\;aA/ca) 525

irelpev dvaKpovcov, ware dpaavv Ittttov eepycov

rjvioxos crKXr]p7Jaiv dvayKairjaL p^aAtvou,

dv 8' epvcre, OTraipovra 8' evrt x^ovl Kd^^aXev ex^pfj.

* Cic. De div. i. 54. 1^3 Idem etiam Socrates cum apud
Delium male pugnatura asset, Lachete praetore, fugeretqiie

cum ipso Lachete, ut ventuin est in trivium, eadem qua
ceteri fugere noluit. Quibus quaerentibus cur non eadem
via pergeret, deterreri se a deo dixit. Tum quidem ii qui
alia via fugerant, in hostium equitatum inciderunt ; Theogu.
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much trodden cross-ways," stands pondering, and at

one moment his heart is set on going by the left

road, at another by the right, and he looks on this

side and on that and his mind fluctuates like the

wave and only at long last he reaches a single

purpose ; even so also the spirit of the Grey Mullet

ponders variously, now thinking of a snare and now
of harmless food. At last his mind impels him and
brings him nigh his doom. And immediately he

starts back in fear and many times as he touches it,

terror seizes him and checks his impulse. As when
a little maiden girl, when her mother is abroad, is

faint for some eatable or whatever it may be ; and
to touch it she is afraid for the anger of her mother,

yet, unwilhng to withdraw, she dares the deed :

stealthily she creeps to it and again turns away ;

now courage, now fear enters her heart ; and always

her keen eyes are strained watchfully upon the door :

even so then the gentle fish approaches and retires.

But when he takes heart and draws nigh, not readily

does he touch the bait but first lashes A\-ith his tail and
stirs the hook to see whether haply there is any warm
breath in its body ; for to eat of aught living is for the

Grey Mullet a thing forsworn. Then he nibbles and
plucks at the bait -with the tip of his mouth ; and
straightway the fisher strikes and pierces him with

the bronze, even as a charioteer constrains a gallant

horse by the stern compulsion of the bit, and pulls him
up and casts him strugghng on the loathed earth.

911 iv TpioSu) S' iffTTjKa' dv' etVi t6 irpbadtv oSoi /xot'
\
(ppoyrit^u

To&rwv ifivTiv' tw n-poTeprjv ; Pind, P. x. 38 ^ p, S> ipiKoi, /cot'

dfnevo'LTropov rplodov idiv-qdTjv,
\
opOav bobv Iwv to irpiv ; Plato,

Laws, 799 c (jTa.% 8' dv, KaOdirep iv rpibSw yevbfxfvo^ Kal /utj

(r<f>65pa KardOuis oddv, dre fibvo% efre /uer' SWuiv rvxoi- Troptvofiffos,

avipciT ftv avTbv koX tovs AXXouj rb dTopovpuvov,
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Kat gi,(f){.rjv oAooicti 7Tap'q7Ta(f)ov dyKLorpoiaLV.

dXX ov fj,€v ft^tr^ Totos fxopos, ov8' taos a'AAot?* 530

ov yap I'n dyKLorpoLaL Karevrvvovcriv i8oj87]v,

dXXd TO {Jbev yvfMvov re /cat dnXoTTov fja)pr)raL,

firjplvdov StTrXfjcnv dKa^Qxevov efXTraXtv alxp-cu?'
\

Tov S' oaaov rpLTrdXaiarov dvatjjdfxevoi KadvTrepde '

jxaXdaKOV dpyevvcov vcttoScov eva ;^etAeos' aKpov 535

Srjaav iTTLorapLevcos' ^t^t?^? S' ore dovpos iKTjrai,

avTiKa Sairpevei, Se/xas Ix^vos dope Xd^pcp-

TOV Se ha'Ct,opi,€Voio Karappiet ai/rea SecrfMOV,

avrals 8' dyKicrrpoLO TrepicrTjOe^erat yevveoGiv
avrdp 6 y ovk iBdrj yvafxirrov SoXov, dXXd ^apelav 540

Salra X'^^d)v dypevros dveXKerau dvepos dXKjj.
j

rioAAa 8' €771 fi</>t7^ drjpi^ropes^ OTrXi^ovrai, I

€^0x0.
8' ol Tvpanrjvov dXos TTopov dypataaovaiv

dpb<j)i re ^laaaaXirjv, leprjv ttoXlv, dp,^i re KeAro^S'-

Keldi yap eKTrayXoi re /cat IxdvoLv ovhev ofioloL 545

" 11. ii. 462 n.

* The Mare Tyrrhenum, bounded on E. by Italy, S. by
Sicily, W. by Sardinia and Corsica, N. by Gaul. Dion.
P. 83 Ti'po'Tji'iSos oiSfia OoKaaari^ ; Strabo 55 'Yvpp-qvi.KOV

ireXdyovs ; Plin. iii. 75 ab eo (sc. mari Ligustico) ad Siciliam
insulam Tuscum, quod ex Graecis alii Notium alii Tyrrenum,
e nostris plurimi inferum vocant.

" Marseilles, 27 miles E. of the mouth of the Rhone,
founded about 600 n.c. by colonists from Phocaea {cf. v. 626
below) in Asia Minor: Strabo 179; Plin, iii. 34. The
epithet '

' holy " is taken by the schol. as a mere colourless

epithet (hpriv /j,fyd\r]i/), but we rather imagine it to refer to

the position of Massalia (Massilia) as the great outpost of
Hellenic culture in the West. Under the Empire especially

it was, as it were, a great University town : Strabo 181
irdvTes yap oi xapUvre's irpbs t6 \iyeLv Tpiwovrai Kai <f>LKocro<p€iv,

Ibad' T) iroKis pLiKpov fiev irpdrepov rois ^ap^dpoii dvtiTO iraibevrijpiov

KoX (pCKiWyjvas KareffKeva^e tovs FaXdraj ware Kai rd ffvfi^oXaia
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The Swordfish " also men deceive by deadly hooks.

But the doom of the Swordfish is not such as that

of the Grey Mullet nor Hke that of other fishes.

For the fishermen do not put bait upon their hooks,

but the hook hangs from the line naked and without
deceit, furnished ^\ith two recurved barbs, while

some three palms above it they tie a soft white
fish, fastening it skilfully by the tip of its mouth.
When the furious Swordfish comes, straightwav he
rends the body of the fish ^^ith his fierce sword, and
as the fish is rent, its members slip down from the
fastening and are entangled right about the barbs
of the hook. But the fish perceives not the crooked
guile but swallows the grievous bait and is caught
and hauled up by the might of the man.
Many are the devices which fishers contrive

against the Swordfish, and those above all who fish

the Tyrrhenian ^ tract of sea and about the holy city

of MassaHa '^ and in the region of the Celts."* For
there, wondrous and not at all Uk^ fishes, range

fWrfvirrl ypdifxiv, iv Si rtp irapovTL [Strabo's date is c. 63 b.c-
23 A.D.] Kttt Tom yvupiftwrcLTOvs 'Pufiaiijjv KeirtiKev avTi ttjs els

'Adrivas airo5r}fi,ias fKficre (f>otTS.v (pL\ofxa0e7i ; Tacitus, ^qr. -t

statira parv-ulus sedera ac maoristram studiorum Massiliara
habuit, locum Graeca comitate et provincial! parsimonia
mixtum et bene compositum ; id. Ann. iv. 44 (L. Antonium)
seposuit Augustus in civitatem Massiliensem, ubi specie
studiorum nomen exilii tegeretur. This on the whole seems
more likely than that the reference is to the foundation of
Massalia under the direct guidance of 'Apre^j 'E</)£<n'a (Diana
of the Ephesians) whose temple was a conspicuous feature
of the city 'Strabo 179). Cf. Aminian. Marc. xv. 9. 7.

"* i.e., the Gauls of Gallia Narbonensis, in which MassaUa
was situated. The reference is to the Mare Gallicum : Plin.

iii. 74 TO ra\aTi.Kbi/ KaXoufievoi' {irfXayos) ; A. I)e mundo
393 a 27. Cf. Dion. P. 74 raXdrTj? poos, hda re yaia

|

MewffttXtT; Terayvarai, iiriffTpopov 5pixov exovffa.
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arrXaroL ^Lcjiiat /xeyaKT^ree? ivvefxeOovrai,.

OL o aKarovs avroicjiv etcr/co/xeVas' ^i^irjai

Kat Se/ia? Ixdvoev Kal (fxiayava TeKrrjvavTe^

avTLOv lBwovgl- 6 8' ovK avahveraL dyprjv,

iXTTOfjievos jjirj vrjas iiiaeXfjiovs opdaadai, 550

aAA erepovs ^K/)ta9, ^vvov yevos, 6(f)pa fxiv dvSpes

ndvrri KVKXaxjcovrai- 6 S' e<j>pdaad^ varepov drrjv,

OLiXfJ-fj rpiyXd>-)(^LVL 7T€7Tapp,evos, ovBe ol dXKTj

<f)€vy€Lv le/xeVoj vrep, dvayKairj Be SafirjvaL.

TToAAa/ct fjiev Kal vr]6s dp,vv6jX€vos KevedJva 555

(f)aaydvip dvrcroprjcre Sta/XTrepes" dXKLpLOs Ix^vs,

OL oe dodjs ^ovTrXrjyos vtt' ei);^aA/coio TVirf^aiv

€K yevvcov rjpa^av aTrav ^i(f)os' iv 8' dpa vrjos

€Xk€'C y6p,(j>os dprjpev 6 S' eXKerai op^avos dXKrjs.

CDS 8 OTe hvaixevieuat, hoXov rev-^ovres dprjos, 560

t,€fM€VOi, TTvpyojv Tc Kal daT€09 €vBov LKecrdat,

evrea avXijaavres dprj'Ccfjdrcov dno V€Kpd)v

avroL dcoprj^avro Kal eSpafiov dyx^ TTvXdcov

ol 8 cSare a^erepotatv eTTet.yoixe.voLS TToXL-qraLS

dyKXivovoL dvperpa Kal ov yqdrjaav eraipoLS' 565

COS" dpa Kal ^L(f)L'r]v LKeXov Sefiag T^Va^e vrjcov.

Kat pLev 8r] oKoXLTJaLV ev dyKOLvrjOL Xlvolo

KVKXojdels ^L(f)Lrjs pLeya vrJTTLOs d(f)poavv'rj(yLV

oXXvraL, OS dpcooKeL fiev vneKhdvaL pLevealvtov,

eyyvdL Be rpop,ecov TrXeKrov BoXov avrLs OTriaaoi 570

xdt,eraL' ovBe ol ottXov evl (jtpeaiv, oiov dprjpev

e'/c yevvo^v, SetAos" Be pLeveL KeKa(f)rj6rL dvpLW,

6cf)pa jXLV e^epvaojoLV eV fjovas' evda Be BovpoLs

dvBpes CTraaavrepoLOL KaTatyBrjV eXowvres

Kpdra avvqXoirjaav , 6 B oXXvraL d^povL TTorpLCo. 575

'A</)pocnjvr) KOL oKopL^pov eXev kol moVa dvvvov
~

" 11. i. 101 n. 1
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monster Swordfishes unapproachable. The fisher-

men fashion boats in the hkeness of the Swordfishes

themselves, with fishlike body and swords, and steer

to meet the fish. The Swordfish shrinks not from
the chase, believing that what he sees are not
benched ships but other Swordfishes, the same race as

himself, until the men encircle him on every side.

Afterwards he perceives his folly when pierced by
the three-pronged spear ; and he has no strength
to escape for all his desire but perforce is overcome.
Many a time as he fights the valiant fish with his

sword pierces in his turn right through the belly

of the ship ; and the fishers with blows of brazen
axe swiftly strike all his sword from his jaws, and it

remains fast in the ship's wound like a rivet, while
the fish, orphaned of his strength, is hauled in. As
when men devising a trick of war against their foes,

being eager to come within their towers and city,

strip the armour from the bodies of the slain and arm
themselves therewith and rush nigh the gates ; and
the others fling open their gates as for their own
townsmen in their haste, and have no joy of their

friends ; even so do boats in his own likeness deceive
the Swordfish.

Moreover, when encircled in the crooked arms of
the net the greatly stupid Swordfish perishes by his

own folly. He leaps in his desire to escape but near
at hand he is afraid of the plaited snare and shrinks

back again and forgetteth what manner of weapon
is set in his jaws and like a coward remains aghast
till they hale him forth upon the beach, where with
downward-sweeping blow of many spears men crush
his head, and he perishes by a foolish doom.

Folly slays also the Mackerel " and the fat Tunny



OPPIAN

i
Kai pa(f)i8ag /cat <j>vXa TToXvanepeojv avvoSovTojv.

(JKOfM^poi [xev Xevaaovres €v epKe'i TreTrrr^wra?

aAAou? 'qpdaaav'TO Xivov ttoXxjcottov oXedpov

eaSOvai- toLt) tls ecrepp^erat elaopocuvra? 580

TepTTOiXrj' TTalSecraiv a.Treip'qToiGiv ofMoloi,

ol T€ TTvpog Xevaaovres dvaidofxevoio (j)aeLvriv

fMapixapvyrjv aKrlaiv laLvopievot yeAdcuCTt

ipavaat 6^ lpi.eipovai koX is ^Xoya X^^P" dpeyovcri

vrjTTLerjV rdxct Se a^tv dvdpaiov €^€(f)dvrj nvp- 585

cos OL y Lp-eLpovGiv dvooT'^roLO Xoxoio

ecTTTeaeeLv Kevdfiwva, kukov S' rjvrrjaav epcoros.

evd OL fxev KeXaavres ev evpurepoLaL ^po^oLaL

€KdopOV, OL 8' ipxdivT€S €VL OTeLVoZoL TTOpOLCTL

TTLKpov dverX-qaav at^LyKTOv fxopov i^avvaavres. 590

TToXXovs 8' rjioveGOLV e(f)eXKop.€VOLO Xlvolo

oipeaL dp,(f)OT€pa>d€V dprjporas rjvre y6p,(f)OLS,

Tovs fiev €TL (f>poveovTas eaeXdefiev dpKvv oXedpov,

Tovs 8' rjSr] p-efiacbras VTTCKSvvaL KaKorrjros,

evSodev LKpLaXerjOTLv evLaxofievovs ^pox^^ecraL. 595

QvvvoL S' av (XKOfji^poLs pLev Lcrov ttovov ddXevovGLV

d(f>pocrvvrj' Kal rols ydp opLouos tpLepos drrjs

epLTTLTTTCL SoXlolo Xlvov XayoveaaL piLyfjvaL'

dXX* ov pLev KeivoLOLV v-rro^puxo. yacrrepos €L(T0J

iaSvveLV, ukoXloXgl 8 eTrataaovcrLV oSoucrt,

acopLarL pLrjSdpievoL TTopov dpKLov ev 8' dp' dhovoLV

vypov epcLSopLevoLS reraraL Xlvov ovSe tl pLrjxos

€K(f)vyeeLV , SecpLcp 8e TrepLaropLLtp pLoyeovres

eXKOvraL ttotl x^P^^^ '^'^ dcfipaSij^aLV dXovres-

Kat pL€V Srj pacfyihoiv rolos voos' at 8' ore koXttov 605

hLKTVOv iK7Tpocf)vycoaL, ttovov 8' eKToade yevcovraL,

394-
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and the Needle-fishes and the tribes of the wide-

spread Dentex. The Mackerels, when they see

others crouching in the net, are fain to enter the

many-meshed snare of destruction—such delight

possesses them when they behold : like untried

children who, when they see the bright flashing of

blazing fire, rejoice in its rays and are fain to touch
it and stretch a childish hand into the flame, and
speedily the fire proves unkind ; even so the

Mackerels are fain to rush within the covert of the

ambush whence there is no return and find their

fondness fatal. Then some land in the Mider meshes
and leap out, but others, penned in the narrower
openings, sufiPer a bitter fate by strangling. When
the net is hauled ashore, thou shalt see them in

multitudes on either side fixed as with nails, some
still minded to enter the net of destruction, others

already eager to escape from their evil plight, held

fast within the dripping nets.

The Tunnies again suffer like affliction with the

Mackerel by their foolishness. For they also are

possessed by a similar fatal desire to come A^-ithin the

loins of the crafty net ; they do not however essay

to enter the belly of the net under water but assail

it with their crooked teeth, devising to make a

passage sufficient for their body. The wet net
becomes stretched about their infixed teeth and they
have no means of escape, but labouring under the

entanglement about their mouth they are haled to

the land, taken by their ovm witlessness.

Such also is the counsel of the Needle-fishes."

These when they have escaped the bosom of the net

" The Gar-fish, Belone acus, M.G. ^eXoviSa, j^apydva. Cf.
C. ii. 392 n.
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avTig eTnarpax^oicn, Xlvco 8' €7rifjLrjvCovcraL

Sr^y/xar' evLTrpiovaf ro 8e a(f>t.ai Sverai elaco

ia)(€L T efxfjievecos ttvklvovs evroadev ohovras.

Avrap rol avvoBovres tcrot areixovai X6)(OLaL 610

KeKpLjxevoi' Tols S' €VT dv dvTjp dyKiarpov i<f)€lr),

ol jxev dTTOTpoTTaSrjv Xo^ov ^dos dAAT^Aotcrt

Trdvres eTTLKXivovai Kal ovk edeXovai TreXdaaar

oAA ore TLS TTpodopdjv ireprjs cm)(6s aliffa SeXerpov

dpird^rj, rore Kal rts" evl (f>p€crl ddpaos eheKTo 615

ayKLorpo) r eVeAacrcre Kal eA/ceraf ol S' opoojvns

aXX-qXov£, TTepL Satrt yeyrjOoreg, lalvovrai

eXKOfievot, aTTcvSovcn 8' V7ro(f)da86v, os k€ ddvrjGi

TrpoJTOs dXov?, are rralBcs ddvpfiaat, KayxaXocovres

-

Svvvwv 8' av yever] fiev an' evpvTTopoLO rervKTai 620

^O.Keavov' arelxovau 8' e? rj/JLereprjs dXos epya
elaptvov nerd Xvcrcrav or' olarpiqaojai ydfMoio.

rovs 8' TJroi npcjjrov fxev 'I^rjplSos evSodev dXfjbrjs

" A curious parallel to this is mentioned in his account of

the present-day fishing for the Belone by Apost. p. 41

:

" quelques-uns eifrayes, au debut, fuient au large, mais ils

reviennent aussitot rejoindre la grande bande qui n'a pas
bouge."

* Dentex imlgaris Cuv., one of the Sea-breams {Sparidae),

M.G. cvvaypiSa (Apost. p. 18). Cf. A. 591 a 11, bo, 10;
598 a 13; 610 b 5; Epicharm. ap. Athen. 322 b awbSovTds
T ipvOpoiroLKiXovs ; Marc. S. 39 KpeToi (Kippoi ?) cvvodovres ; Ov.
Hal. 107 fulvi synodontes.

* A. 543 a 9 17 dvwU awa^ rlKrei, dWa did rb rd fiiv Trpwia

rd de 6\(/ia wpoUadai Sis ooKel .riKTeLV' icrri 8' 6 fief irpQros tSkos

TTfpi rov no<ret5eu)va [November-December] -vph TpoirCov [before
the Winter Solstice, H December], 6 5' varepos rov lapos ; 543
h 2 al d^ TrrjXafJLvSfs Kal ol duvvoi riKTOvaiu ev toj HSfTif) [Black

j

Sea], dWoOi d' ofi. Cf. Plin. ix. 47 (Thynni) intrant e magno (

mari Pontum verno tempore gregatim, nee alibi fetificant ; A.
543 b 11 (rkret) dipovs irepl rbv ' EKaTo/n^aiQya [June-July]
dvifvii, iTfpl Tpoirds depivds [Summer Solstice, 21 June] ; A.

S9Q
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and are gotten free from trouble, turn again " and
in their anger fix their teeth in the net ; and it

enters into their mouths and holds fast the close-set

teeth within.

The Dentex '' travel in separate bands, like

companies of soldiers. When a man lets down a

hook for them, they stand aloof and all bend sidelong

looks on one another and are un^\•illing to approach.

But when one leaps forth from another rank and
s\%'iftly seizes the bait, then also one of them takes

courage in his heart and draws nigh to the hook and
is haled in. The Dentex, eyeing one another and
delighting in their banquet, rejoice even while they
are being caught, and they \ie with one another as to

which shall die first, like children exulting in their

sports.

The breed of Tunnies " comes from the spacious

Ocean, and they travel into the regions of our sea "*

when they lust after the frenzy of mating in spring.

First the Iberians who plume themselves upon their

571 a 11 6x(vo:'Ta.i S' oi dvvvoi . . . irepi t'ov 'E\a0T;/3o\ttD»'a

<f>divovTa. [about middle of March], TiKTovcri 5e irfpl roi' ' EKaro/x-

^iwva. apxoj^vov [about middle of June] ; 598 a 26 dvyvioes

Kai rri\afiv5ei Kai &fuai eij rby IlovToif efi^dWoviri tov iapos Kai

dtpi'^ovaiv.

** i.e., they come from the Atlantic into the Mediterranean
on the way to their spawning-grounds in the Euxine. Cf.
Theodorid. ap. Athen. 302 c dvwoi re 8ioLaTpT)ijovTi Ta^iipwv
Spo/xov, i.e. the Straits of Gibraltar, rbv VaSeipaiov -iropdfiof

Piut. Sert. viii. ; c/. Plin. iii. 7+ in eo maria nuncupantur,
unde inrumpit. Atlanticum, ab aliis magnum, qua intrat.

Porthmos a Graetis, a nobis Gaditanum fretum. For
Gadeira = Gades cf. Plin. iv. 1-20 Poeni Gadir (appellant);
Strabo 169 ff; Pind. X. iv. 69: fr. 256; Dion. P. 63 d<p'

iaxepov QKeavoto
\
?v6a re /cat ffTrjXai [Pillars of Hercules]

rfpi T€pfi.a<riy HpaKXfjos
|
iffraxriu, ^70 davfia, irap' iaxo-TouivTO.

Tdbeipa; ibid. 11 ; 451 ff.
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dvepeg aypwaaovai ^Irj KOfjiocovres "l^rjpes'

Bevrepa Se 'PoSavoto irapa crrofia drjprjrrjpes 625

KeArot Oco/catTys" tc TraXaicfyaroL evvaeTrjpes'

TO rpirov aypcjaaovGLV oaoi TpLvaKpihi vrjacp

ivvaeraL ttovtov re Trap otS/itacrt Tvpar^volo.

evdev a.7T€Lp€aiois evl ^evdeaiv dAXodev ctAAo?

KiSvavrai Kal Trdcrav eTmrXoiovaL ddXaaaav. 630

ttoXXt] 8' cKTrayXos re TrapiararaL l^dv^oXoiGLV

dyprj, or elapivos dvvvcov arparos opfi-qacovrat.

)(wpov p.€v Trd/jLTTpajTov iTT€(f)pdaaavTO QaXdaarjs

OVT€ XirjV OTCLVCOTTOV eTTrjp€({)€€(TOLV VTt' 6xQo.LS

ovrc Xl7]V dv€p.oiaiv iTrihpopLov, aAAd /cat aWprj 635

Kal aK€7TavoLS KevOpLcoatv evaiaip^a [xerpa <f)€povra.

€vd^ jjroi TTpdjTOV p,€V CTt' OpdtOV VlpL KoXcOVOV

tSpLs eTra/x^atVet Ovvvogkottos, bare Kiovaas

TTavroias dyeXas rcK/jLalperaL, at re Kal oaaai.

" i.e., the sea off the south of Spain (Iberia). Strabo 122

Kokovcri dk . . . t6 f/.€v {wiXayot) ^l^ripiKov, rb 5^ AiyuffTiKoi', to

S^ 'SiapSdviof, reXevTalov 5^ M^X/" '''V^ 'ZiKeXias to TvppTjviKov ;

PHn. iii. 74 cum intravit, Hispanum (mare nuncupatur)
quatemis Hispanias adluit, ab ahis Ibericum aiit Baliaricum.

* The people of Massilia, cf. note on 5+4 above. Cf. Ael.

xiii. 16 oLKOvw 5i KcXtovs Kal MaercraXiwras . . . dyKicrTpois tovs

dvvfovi drjpdv.

' Sicily. For Tunnies in SiciUan seas cf. Archestr. ap.

Athen. 302 a iv 2i/ce\a)v 5^ kXvttj vijcif} KecpaXoidis [on N. coast

of Sicily, Strabo 266 Ke<l>aXoi5iov, Plin. iii. 90 Cephaloedis]

djueiVoi's
I

TToXXcjj Twvde Tpe<pfL d^vvovs Kal Twdapls aKT-q [also on
N. coast, Strabo I.e., Plin. I.e.]. Cf. Hices. ap. Athen. 315 d ;

Ael. XV. 6.

^ Dorio ap. Athen. 315 b \<i3piwv . . . tow dpKuvovs (large

Tunnies) (k r^s irepl 'HpaKX^ovs OTTjXas daXaacr^s irepaiovixhovs

fls T7}v Kad' r)iJ.S.s ^pxf(r6ai 0aXa<T<TaV dib Kal irXeicrTovi aXicxKeffdai

if ry 'l^ripiK(f Kal Tvppr]i'i.K(f ireXdyef KavTevdev Kara t7]v &XXi]v

ddXaacav diaaKidvaffdai,
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might capture them within the Iberian brine "

;

next by the mouth of the Rhone the Celts and the

ancient inhabitants of Phocaea ^ hunt them ; and
thirdly those who are dwellers in the Trinacrian

isle ' and by the waves of the Tyrrhenian sea.

Thence in the unmeasured deeps they scatter <* this

way or that and travel over all the sea. Abundant
and wondrous is the spoil for fishermen when the

host of Tunnies set forth in spring. First of all the

fishers mark a place in the sea which is neither too

straitened under beetling banks nor too open to the

winds, but has due measure of open sky and shady
coverts. There first a skilful Tunny-watcher

'

ascends a steep high hill/ who remarks the various

shoals, their kind and size,^ and informs '^ his comrades.

* Analogous to the '* Hooer " in the Cornish Pilchard
fishing : A. 537 a 19 iroWaKu 5e Kal oi Ovvvcxtkoitoi irept^dXXovTai

Kadei'SovTai ; Theocr. iii. 25 f. es Kv/xara TrjvQ dXef'^at
|
wirep

Tws ^licvuis (TKoirid^eTai "OXirts 6 ypiirevi. Hence metaphorically
Aristoph. Eq. 31-2 f. oam [i.e. Cleon] rj/xiov rdj 'Adrjvai eKKCKw-
ipwKas fiouiv,

I

KCLiro tQiv ireTpdv Avwdev roi'S (popovs OvvfoaKOirCiv.

Cf. Suid. s.v. Alciphr. i. 30 6 ffKowLojpos in same sense.
' The outlook, dwvoffKoireloy, Strabo 223; 225; 834, etc.,

was sometimes a high mast (Varr. ap. Non. i. p. 49; cf.

Philostr. Imag. i. 13 (TKOintjjpeiTaL "yap rts a.<f> vipijkov ^xiKov),

sometimes a more elaborate platform (Ael. xv. 5).

» According to Plut. ^Jar. 980 a he was helped in his
computation by the cubical formation of the shoal : 6 70P1'

dvpvoffKovos, &»" CLKpi^ujs Xd/Sj; Toi' dpLdfidf TTJi etCKpavfiai, evOi/s

dro<f>aiv€Tai irixTov Kai dirav to irXijffos eaTiv, ei5il'j on /cat to
^ddos airrQv iv iffifi TeTayfxevov ffToix^^f irp6j re to irXdroj ecrri

Kai TO firJKOS.

* Philostr. Imaff. I.e. k^v e'/u^dXXovras roi>j ix^^^ (Stj, ^o^j re

us fifyiffTrji [hence the point of ^owv in Aristoph. Eq. 312
quoted on 638 above] oei airr^) Tp6s rous iv tols dKart'otj Kal t6v
dpidfiov \fyfi Kai rdj fivpiddas ain-Qiv ; Ael. xv. 5 6 ckottos iSCjv

. . . Xeyei fi)v Toh Orjoarah birodev dcpiKvovi/Tai' . . . epft ye
fii}y ToXXd/cts Acai tov trdvTa dpid/xoy.
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7Ti(f}avaK€i 8' erdpoLat' to. 8' avriKa SiKrva Travra 640

coare ttoXls Trpo^e^rjKev ev otSfiacnv' iv 8e 7TvXa>pot

StKTvo), ev Se TTuAat, iJiV)(aroi. t' avXcovcs eaatv.

ol 8e dooJs aevovrat errl arL)(a.s, coore (fxiXayyeg

avhpa)V ip^ofJievcov KaracjivXahov ol fxev eaaiv

OTrXorepoi, rol 8' etcrt yepairepoL, ol 8' evl fieaarj 64o

cSpiy aTTCLpeaLOL 8e Xlvcov evrocrde piovaiv,

claoKev IpLeipcoai kol dypofxei'ovs dveX'qrai

Blktvov dcf)vecr) 8e Kal €^o)(os lararai, dyprj.

<• The comparison is easily understood when one reads
the account in Ael. xv. 5 6 ttjv aKoiriav <f>v\dTTwi' fidXa 6^0

iK^orjaas \iyec diLOKeiv eKeldi (cat toO jreXdyovi ipirTeiv fvd6. oi

5^ i^apTTjcravTes iXdrrjs rOiv tov aKoirbv dvexovaOiv ttjs eripai

[i.e. one of the two irpiixva i\dTr]$ v\j/-r)\d which support the
platform of the OwvocFKoireiov'] axoi-vov eC ixd\a fiaicpav tG)v

diKTVtov exofJ-evriv, elra €ira\\r)\ois rais I'avcrii' ipirrovai Kara
aroixov ^x^'''"'*'

'''^ dWifKijii', tirei tol Kal rb SIktvov i(j> iKdarri

di-rjpTiTat, Kal rj ye Trpwri? Tr]v eavriji eKfiaXovaa fj.o'ipav rov diKTvov

dcax'»'ps', elra i] devr^pa dpq, tovto, Kal i] rpirr), Kal 5ei Kadeivai

TTjv TerdpTrfv, ol de Tr)v ir^/xTrrr]!' (perrovTes in piiWovcri, rovs S^

iwl ravrrj ov XPV Kadtlvai tro}' elra ip€TTOv<Tiv dWoi &\\ri Kal

Ayovcn rov Slktuov ttjv /notpav, elra riavxd^ovcn. Of. Apost.

p. 31 " Au mois de mai plus de 20 bateaux de Spetzia,

quelques-uns de Skiathos se livrent ... a la peche des
thons. Quand I'arrivee des thons dans les parages de ces

lies est annoncee, les pecheurs font leurs preparatifs de
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Then straightway all the nets are set forth in the

waves like a city," and the net has its gate-warders
and gates withal and inner courts. And swiftly

the Tunnies speed on in line,** like ranks of men
marching tribe by tribe—-these younger, those older,

those in the mid season of their age. Without end
they pour within the nets, so long as they desire

and as the net can receive the throng of them ; and
rich and excellent is the spoil.*

campagne. Tous les bateaux . . . se placent a I'entree

du golfe d'Argolide, que les poissons traversent toujours
pour penetrer dans I'interieur de ce golfe ; les pecheurs
approchent de la cote, y jettent Tune des extremites du
filet, et. en avancant vers le large, lis y jettent le reste.

Cela fait, ils enfoncent dans I'eau une poutre et y laissent

un gardien [the OwvotrKOTros]. Le bateau revient a terre en
decrivant une courbe et trainant apres lui une corde, avec
laquelle, en tirant Textremite plaoee du cote de la mer, ils

font decrire au filet une ligne circulaire. Aussitot que le

gardien annonce, par des signaux, a ses camarades qu'un
nombre assez considerable de thons se trouve a leur portee,

ceux-ci tirent de la terre le filet ou ils englobent les

poissons."
* Philostr. Imug. I.e. v^ovin 5^ olov arpaTitoTwy (pd\ay^ ewl

OKTil) Kai €<p' €KKai8fKa Kai Sis TocToi, . . . AXXos d\X((; iirtviovrei,

TO(ToiiTov ^6.00% baov avrwv to eipo'i.

" Philostr. Imaij. I.e. ol Se dTo<^pdfavres aiVoi)? ^adei Kai

/cXeicTT*^ 5iKTv(j) Stxoyrai Xa/jurpav dypav.

2d 401



AAIETTIKDN TO A

"AAAof? S' dypevrrjpaiv VTn^yaye XrjtSa dTjprjg

vypos epw£- oXowv Se ydpLCov, oXorjs r' ^A(f)po8i,Tr]£

rjVTLacrav, OTrevSovTCS irjv (fnXori^aiov drrjv.

aAAa av fioL, Kapriare iroXiaaovxoiv ^aaiXijiou,

avTos t', 'AvrwvLV€, /cat vleos rjyddeov Krjp,

TTpo^poves claatoLre /cat elvaXirjaL ydvvade
repTTCoXaXs , olrjaiv cfiov voov rjTTiohcjopoL

MouCTat KoafMT]cravTO /cat i^eareipav doiSijs

owpo) deaireuici) /cat jxoi TTopov vfxerepotaL

KipvaaOai yXvKv vd/xa /cat ovaai /cat TrpaTriheaai.

Hx^tXl^ "Eipojs, SoXofxrjra, decov KoXXiare jxev oaaois
elaiheeiv, dXyiare S' ore Kpahirjv dpoOvveis,

efnrlTTTWv dSoKTjTOs, vtto ^peva 8' cocrre dveXXa
jLttcryeat, dadpi,aiveis Se TTvpos Spcfxelav o/xo/cAt^i^,

7Ta(f>Xdl,(x)v oSvvrjCJL /cat dKprjroLOLV dviais'

SdKpv Se aot, Trpo^aXelv Xapov ydvo'S tJS' iuaKovcraL

^vaaodev olfMOjyrjv (jnXdxvois 6^ vtto depfMov epevdos ^

^OLvi^ai xpojTos re TrapdrpoTTOv dvdos a/xepaat

oaae re KoiXrjvai rrapd re (f)peva Trdaav delpai

fjbaivo/jLevrjv ttoXXovs Se /cat is fJ,6pov e^e/cuAtaas",

ocraoLS ;)(et/ieptos' re Kai dypios avreBoX-qaas
,

Aucrcrap' dycov rolais ydp dydXAeai elXaTTLvrjcnv.
\

" Introd. p. XX.
* So, in the famous address to Eros, Soph. Antig. 790 6 5'
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IV

Other fishes doth tender love make for fishermen

the spoil of their chase, and fatal mating they find

and fatal their passion, hastening their own ruin

through desire. But do thou, I pray thee, mightiest

of kings who have cities in their keeping, both
thyself, O Antoninus " and thy son of noble heart,

graciously give ear and take pleasure in these

delights of the sea where^vith the kindly Muses
have furnished forth my mind and have crowned me
with the gift divine of song and given me to mix a

sweet draught for vour ears and for vour mind.

O cruel Love, crafty of counsel, of all gods fairest

to behold with the eyes, of all most grievous when
thou dost vex the heart \\'ith unforeseen assault,

entering the soul like a storm-wind and breathing
the bitter menace of fire, with hurricane of anguish
and untempered pain. The shedding of tears is for

thee a sweet delight and to hear the deep-wrung
groan ; to inflame a burning redness in the heart
and to blight and wither the bloom upon the cheek,

to make the eyes hollow and to ^^Test all the mind to

madness.^ Many thou dost even roll to doom, even
those whom thou meetest in wild and wintry sort,

fraught with frenzy ; for in such festivals is thy
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€iT ovv iv ixaKapeauL TTaXairaros iaal yevedXr^,

€K Xaeoj S' dveretAa? ajixetSeo?, o^eC irvpao)

XafiTTOfMevos, TrpaJros 8e ydixcuv il,€V^ao ^ea/xous", 25

Trpcbros S ewaiots" aporots' i'ned'qKao reKficop'

€LT€ ere /cat Trrepvyeacnv a^ipofxevov deov opviv

TLKT€ T[d(f)ov /xeSeouaa 7roXv(f>pd8fj,cov 'A^poStTTj,

ey/xeveotj, TTp-qvs re /cai euSto? dfifiiv t/cavots"

fierpov dycov ov ydp tls dvaiverai epyov epcoros. 30

Trdvrr) fxkv Kpareeis, Trdvrrj Se ere /cat irodeovai

KUL jxeya necjipLKaaiv 6 8' oAjSto?, oaris epojra

cvKparj /co/xe'et re /cat ei^ crrepvoLai <j>vXaaaeL'

aol S' our' ovpavi-qs yeverjs dXis ovre rt (f)vrXrjs

avSpofierjs' ov drjpas avatVeat oyS' ocra ^dcr/cet 35

aij/a dr/ouyeTOS", vedrrjs 8' utto Kevdeat Xifivrjs

Svveig, OTrXi^r) 8e /cat ev" verroSecrai /ceAatvous"

drpdKTOvs , COS /at^ Tt re^? d8t8a/CTOV' di^cty/CT^?

XeLTTTjrai, /X7j8' ocrrts' VTro^pv^o. vqx^rai l^dvg.

Olr^v jxkv ^iXorrira /ier' dAATyAotcrt puovrat 40

1

Kat TTodov o^vfieXrj crrt/CTOt CTKdpoi, oi)S' eVi pioy^dois

aXXr^Xovs XeiTTOvcTtv, dXe^rjTrjpi 8e Oujjia)

TToAAd/ci /iet' irXriyivros vtt' dy/ctorpoto ha^oivov

" Hesiod, 77*. 116 ff. ^rot /^ev irpdiTKXTa Xdos yever , avrap

^iretra
[
Fat' eupvarepvos, vavTwv eSos d(T0aXes at'ei

|
d^avdroiy,

ot §x°^'^^ KCLpTj VKpjevTOi 'OXi'^TOi', TdpTapct r' rjepdeyra fivx<?

xOovbs evpvoSeirjs,
j

^5' 'Epos, 6s Kd\\i(TTos iv aOavaroLai Oeoiffi,
|

XucTi/aeXTjs, Trdiroji' 5^ ^fuiy iravTuv r' avdpiiiirujv
|
Sd/xvarai ^j*

(TTTidecycn v6ov Kai iirlcppova ^ovK-qv ; Aristoph. Av. 693 ff.

Xdos ^v Kai Xi'f, Etpe^os re p.e\av wpwrov Kai Tdprapos evpvs'
\

yij S' ov5' arjp ov8' ovpavbs ^v " 'Ep^^ovs S' iv dweipocri koXttois
|

rlKTei irpdiTLCTTov virr)V€y.iov Ni'^ i] neXavoirrepoi vov, |
i^ oC

TrepiTeWo/xivaiS ibpan l^Xaarev 'Epws 6 7roSetv6s,
|
ariX^wv vQtov
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delight. Whether then thou art the eldest-bom"
among the blessed gods and from unsmiling Chaos
didst arise \\'ith fierce and flaming torch and didst

first establish the ordinances of wedded love and
order the rites of the marriage-bed ; or whether
Aphrodite of many counsels, queen of Paphos,'' bare
thee a winged god on soaring pinions, be thou
gracious and to us come gentle and with fair weather
and in tempered measure ; for none refuses the work
of Love. Everywhere thou bearest sway and every-
where thou art desired at once and greatly feared

;

and happy is he who cherishes and guards in his

breast a temperate Love. Nor doth the race of

Heaven suffice thee nor the breed of men '^
; thou

rejectest not the xsild beasts nor all the brood of
the barren air ; under the coverts of the nether
deep dost thou descend and even among the finny

tribes thou dost array thy darkhng shafts ; that
naught may be left ignorant of thy compeUing
power, not even the fish that swims beneath the
waters.

Behold what love for one another and keen
desire do the spotted Parrot-wTasses ^ entertain and
in trouble forsake not one another but in a spirit of
helpfulness, many a time, when one Parrot-wrasse
is struck by the deadly hook, another rushes to his

rrepir^OLV xpi'fai'f, etV'wj dvffj^uKfcri divan. Cf. Plato, St/mp.
178 A, Xen. Si/mp. 8. 1. Otherwise Eros is son of
Aphrodite and Ares : Simonid. fr. 72 (rxerXte rai So\6fj.r]Ses

'AtppoSircLS,
I
t6v 'Apa Kojcofiaxo-vi^ riKev.

* In Cyprus.
* Soph. Antic/. 785 (poirg^i 5' virepirovTios If r' a.ypov6ixoi.i

oi'Xatj'
I

Koi a' oCt' ddavdrwy <f>v^iuos ovSfU
\ oC'6' afiepiwv i-r'

ayffpJnrwv. Cf. Soph. fr. 856 fia^pxerat ney ixOCuv T\wT(p
•fivei, ! ivecTi. 5' iv x^pcov rerpacrKeXti yoirg ; Lucret. i. 1-23

' H. i. 13* n.

405



OPPIAN

aAAo? eTrat^as npofiaxos OKapos Ix^^s o8ovcrLv

opfiLTjv a7T€Kepcr€ Kai e^eaaioaev eralpov

/cat BoXov rjjjidXdvve /cat daTraXirj dKd)(T]cr€V

.

rjSr] S' iv KvproiOi TraAt/XTrAe/ce'ecrCTti' dXopra

dXXog vTTe^eKXeijje /cat i^eipvaaev oXedpov
€vre yap eg Kvproio Trear^ X6)(ov aioAos" Ix^vs,

avTLK e7T€(f)pdadrj re /cat e/cSuvat KaKonqrog

TTeipdrai, rpei/jas Se Kara) KecfiaXtjv re /cat oaae

epiTTaXiv ets" ovprjv dvavT^x^'^^'- ^pxos dpLel^ajv

rap^el yap axoivovg rava-qKeas, at rrvXecovt

dp,(f)L7Tepi(f)plaaov(n /cat ovrdl,ovatv oTTCOTrds

dvrlov epxofievoLO, ^vXaKriqpeaaiv ofiolai,.

ol 8e ixiv elaopoojvres dfMT]xo.va hivevovra

CKroOev dvriocoaiv dprjyoves , ovS' eXiTTOvro

reLpofxevov /cat ttov rt? irjv <x>pe^€ Staaxdfv

ovpTjv Tjvre X^^P^ Xa^elv evroadev eraipco'

avrdp 68d^ p,ev epeiaev, 6 S' ecnraaev aihos e^co

ovprjv rjyrjreLpav vtto arofxa 8eap,6v exovra.

TToAAa/ct Se TTpo^aXovros erjv evroadev dXovrog

ovprjv dXXos epLapijje /cat e^eipvaae dvpa^e

iaTTopievov roLotaSe vo-qp-aai TTorpLov dXv^av.

COS" 8' ore TTatTTaXoeaaav dvaareixoxn KoXcovrjv

(f)dJres VTTO aKLep-qs vvktos Kve(f)as, rjviKa jXT^vrj

K€Kpv7TraL, ve<f)€a>v Se KeXaivtocoai KaXv-Trrpai,

" Plut. Mor. 977 C fiXXa 5' iirideiKwrai /xera rod ffvverov to

KOLViaviKhv Kol (pL\d\\r}\ov, ucrwfp avdlai Kal ffKdpoi. aKcipov fikv

ycLp dyKKTrpov KaraTnovros oi Trapdvre; CKapoi TrpocraWdfievoi rrjv

op/xiav d.TroTpwyovcni' ; Ael. i. 4 oi crKapoi 5e eis rrjv olKeiav aye\r)v

eialv dyadol TLfxupoi' wpoiaat. yovv koI ttjv bpfuav airoTpayeiv

axevSovcii', 'iva (nJbaiixn rbv ypr^fxevov. Cf. Phil. 88. 11.

* Plut. Mor. 977 c ovtol de Kal toZs eh Kvprov ifiireaovcri roj

oi/pas irapa56vT€S l^wdev ^\Kov<ri daKyovras irpodi'ifj-ws Kai ffvve^-
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defence and cutting through the Une with his teeth *

rescues his comrade and destroys the snare and grieves

the fisherman. And ere now, when a Parrot-wrasse
has been taken in the plaited weel,*" another has
stolen him away and saved him from destruction.

For when the dappled fish falls into the ambush of

the weel, immediately he perceives it and tries to

escape from his e%'il plight. Turning down his head
and eyes he swims back tailwards along the barrier,

for he dreads the sharp rushes which bristle around
the entrance and as he comes against them wound
his eyes, even as if they were warders of the gate.

The others, seeing him wheeUng about helplessly,

come from the outside to his aid and leave him not
in his distress. And someone of them, I ween,
reaches his tail through the weel like a hand for his

comrade inside to grasp ; and he seizes it in his

teeth and the other pulls him forth from death,
while he holds in his mouth the guiding tail as a
chain. Often too the fish that is caught in the weel
puts forth his o^vn tail and another grasps it and
pulls him forth in its train. By such de\ices do they
escape doom. As when under the darkness of
shadowy night men cUmb a rugged hill, when the
moon is hidden and the curtains of the clouds are

dyoiviJ' ; Ael. i. !• ij5r] Se /cai fis rbv Kvprov tov ffKapov eurfaeiv
paoLV KoX TO oC'pdioy fitpos iK^aXeiy, root Si a6rjpdT0vs Kal

ir€pi.vio»Ta% ivSaKeiv Kal eis rb l{w top eraipoD rpoa-yayeir. ei

Se i^ioi Kara to cTTOfia tG)p tij i^w ttjv ovpav Tapupe^ef, 6 5^

xe/xxtu'iji' TjKo\ovdTi<7€v ; Ov. Hal. 9 sic et scarus arte sub
undis

I

Incidit adsumptamque dolo tandem pavet escam.
|

Non audet radiis obnixa occurrere fronte, | Aversus crebro
vimen sed verbere caudae

\
Ijaxans subsequitur tutumque

evadit in aequor.
|
Quin etiara si forte aiiquis dum pone

nataret,
,
Mitis luctantem scarus hunc in rimine vidit,

|

Aversam caudam morsu tenet.
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ol S' op(f)V'rj fxoyeovai /cat drpLTrToiaL KcXevdois

TrXa^ofJievoL, x^^P<^^ "^^
i"'^'^'

aAAr^AoicrtP' exovcrtv,

iXKO/jbevoL 6 eXKovcn, rrovcov iiriKovpov afxai^-qv 70

a»? OL y aXX~qXoioiv a\ioi^air\ ^iXorrp-i

dXKTTJpes yeydaai- ro 8e a<j)iGi jx-qaar^ oXedpov

SeiXatoLS, 6X00V Se /cat dXyLvoevros epcoros

rfvriaaav, ^Xa^Oevres eTrt^pocrwats' dXirjajv.

riaaapes e/x^e^aaat Qoov aKdcf)os dypevrrjpeg, 75

rojv rjroi Sotot jj,ev irr'qpeTp.oLaL ttovolol

fie/x^Xovrai, rpLrarog 8e SoX6(f)pova p,T]Ttv v(f>aivei.

drjXvv dvaifjdfxevos avpei aKapov dKporaroto

X^tXeos €v hivrjUL Xtvol,€VKTcp vtto Sea/xoi"

t,ojr)v fx€v Kephiarov dveXKefiev rjv Se davrjai, 80

SeA0tvo? poXt^oio fMCTCi ar6p,a Be^aro rexyrjv.

firjpivdov S' iripoydev IXrjXarai dXXos ovLcrdev

SivojTos [xoXl^olo ^apvg kv^os dfifiaros aKpov
Kai p Tj fj,€v l,cofj ivaXlyKLos ev podioiaiv

iXKopLevrj d-qXeia TiratVerat e^ dXirjo^. 85

rlrparos au Kvproio ^advv 86X0V dvriov eA/cet

iyyvdev ol S' opocoureg doAAee? Idvs tcvrac

KpaiTTVov irreiyo/jbevoL /SoAiot OKapoi, 6(f>pa pvcovrai

iXKOfJuevrjv, dTrdriqv Se vepLTrpodeovcnv aTravrr),

olarpo) dr]Xvp,av€L ^e^irj/xevoL- ol 8' iXdrrjcn 90

VTJa KaraaTTepxovatv oaov adevos' ol S' e't^eTTovrat

iacrvpievcos' raxo. Be cr^t Travvararos eVAer' dpcoyri.

<• Cf. Polyb. V. 104, Diod. xvii. 55.

* Ael. i. 2 XaYwcrraros 5' S.pa ix^voiv a.TrdvTui' ^p (6 (TKapos)

Kol ifj ye irpbs rb OrjXv aKopecTos eTridvfiia avrifi aXwaews airla

ylvirai. Cf. Phil. 88.

' This method is still in use :
" La peche du scare, dans

certaines iles des Cyclades, telles que Amorgos, Pholegandre,
etc. dans les parages desquels sont confines ces poissons, se

fait absolument de la memo maniere aujourd'hui. Ainsi on
tache, avant tout, de pecher une femelle du scare. Cela fait,
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dark : they labour sorely, wandering in gloom and
untrodden ways, and hold each the other's hands" and
pull and are pulled, a helpful exchange of toil ;

even so those fishes help each other in mutual love.

But just this devises destruction * for the poor fishes

and fatal and sorrowful they find their love when
they are destroyed by the craft of fishermen. Four
fishers embark on a swift boat, of whom two attend

to the labour of the oar while the third weaves a

crafty de\'ice. Fastening a female "^ Parrot-\vrasse

by the tip of the mouth he drags it along in the

waves by a flaxen cord. A live fish it is best to tow :

but if she be dead, then she receives in her mouth
the contrivance of a leaden dolphin.** On the other

side of the hne another rounded heavy cube of lead

is hung at the end of the cord. The dead female

trailing in the waves like a hving fish is haled along

by the fisherman. A fourth fisher tows near at hand
a deep ensnaring weel facing towards the fish. The
spotted Parrot-WTasses when they see the trailing

female rush all together in eager haste to rescue her

and throng all about the decoy, impelled by the goad
of frenzied desire. The men with their oars urge on
the boat \^ith all their might, while the fishes follow

eagerly : and soon it proves their last attempt to

on I'attache, en lui per^ant rextremite du museau, avec luie

ligne portee par un long baton que Ton traine sur I'eau, en
procedant d'apres la meme maniere decrite par Oppien

"

(Apost. p. 45).
* \ dolphin-shaped piece of lead. This use of the word

is best known in connexion with warships : Thuc. vii. 4-1 ai

Ktpaiai ... at dirb t'2v oXKaSivv Si\<(>Lvo<p6poi ; Pherecr. 'A7ptot

fr. \i 5de Si] SeX^j iffri fioKi'SSovs 8e\(ptvo<f>6p<n re Ktpovxos ;

Aristoph. Eq. 763 tovs SeX^Fvar ixenujpi^ov ; Suid. *. 5eX0ij-

. . . fftdrjpovv KaraiTKevaTua f) fioKvSSivov «'y 8€\(piva iaxvf^''^'-'

fffUvov. Cf. Hesych. *. S(\<f>iv€t ; Poll. i. 85.
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€VT€ yap dypofievovs Te /cat aax^Ta naLfxcoovrag

6r]X€ir)s eTTt Xvaarav ISrj voos daTraXirjos,

iv Kvprcp KaredrjKev ofiov Xivov r^hk p.6Xt^hov, 95

o? OKapov ifji^apvdwv e'laoi OTraaev ol S dp ofMaprrj,

COS" lSov, d)s eKexvvTo 7Tapa(f>6ah6v, "AtSo? epKos

irXeKTOV imcrTTevSovres , e-neiyopLevots he X6)(oiol

aretvovTai rrpo^oXai re Xvycov /cat ;!^acr/xa TTvXdcov

dpyaXeov toZol yap eTTLaTrepxovai /xucuTres". 100

COS" Se TToScoKCL-qs p-epeXripdvoi dvSpeg deOXcjv,

aTadprjs opp^rjdeures diroaavTOL, a>/cea yyta

7Tpo7TpoTLTaLv6p,evoi, SoAt^^ov Te'Ao? eyKoveovaiv

i^avvaac Trdaiv Se TTodog vvaajj re TreAaaaat

vLktis t€ yXvKvSwpov iXelv Kpdros e? 7e dvperpa 10£

dt^at /cat Kapros dedXiov dp,(f)i^aXeadaL'

TOCTcro? epcos" /cat rotCTtv e? "AlSo? rjyepovevct

eadopieiv Kevdp,a)vas dvoarr^roLo Xoxoio.

Kvvrara 8' is cf)LX6rT]ra /cat vararov olarpov exovres

avTopoXoi TTipTrXdaiv i(f)(.p€pov dvSpdaLV dyprjv. IK
"AAAot 8' au ^T^Aetav' eaat Kvproio KeXaivov

^corjv eyKaOievres vtto cnnXdhecTcn ridevrai

Keivais, fjcn /xeAet yXayoeis aKapos' ol 8 vtt epoiros

avprj deXyopievoi ^iXorrfalr) dp,(f}ayepovrai,

dp(f>l re XiXP'dt.ovGi /cat e^epiovaiv aTravrr) l\[

/xato/xevot KVproco KaT-qXvacv ali/ja 8 cKovro

€laLdp,7]v evpelav dvcK^arov epKos exovaav,

is 8' eneaov dp,a Travres o/xtAa8dv, oi58e rt p-TJXOS

e/c8wat, arvyeprjv 8e ttoOcov evpovro reXevT-qv.

COS" 8e Tt? olcovoLat popov hoXoevra (f>vT€V(jJv 12(

" Schol. dvperpa- reXr^. Cf. Poll. iii. 147 'iva 5k jrai/ocrai,

WXos Kal ripfia /cat ^ar-qp. dvperpa in this sense seems unique.

But it is exactly paralleled by the use oi fores of the doors of

the career or carceres at the end (usually starting end) of the
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aid. For when the wit of the fisher perceives them
thronging and raging incontinently in their lust after

the female, he puts in the weel line and lead together

and the weight of the lead pulls the female Parrot-

wrasse within. Then the males together, soon as

they see it, so soon they rush in emulous haste,

speeding to the plaited net of death and with their

eager troops the withy vestibule and grievous mouth
of the gates are straitened : such goads of passion

urge them on. As men who engage in the contest

of the footrace dart swiftly from the line and forward
and ever forward strain their speedy limbs and haste

to accomphsh the long course ; and the desire of

every man is to reach the goal and to win the sweet
triumph of victory and dash within the lists " and
crown them with the athletic prize : even so doth
like passion lead those fishes to the house of Hades

—

to rush within the coverts of an ambush whence
there is no return. And, with their fatal and final

madness of desire, of their own motion they fulfil

the fishermen's desire of spoil.

Others again put a li\ing female within the dark
weel and place it under those rocks which the milky
Parrot-wTasse affects. Beguiled by the amorous
breath of love the Wrasses gather around and lick

about and search everywhere to find the entrance
of the weel. And speedily they come upon the
entrj'—wide, but with a fence beyond escape

—

and they rush in altogether in a crowd and there is

no means of getting out, but they find a hateful

issue to their desires. Even as one who devises a

racecourse : Lucan, i. 293 quantum claraore iuvatur
|
Eleus

sonipes, quamvis iam carcere clauso
j
immineat foribus

pronusque repagula laxeL
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^i^Aetav' OdfivotaL KaraKpVTTrei Xaaloiuiv

opviv, ofjuoyXcoaaoLO avvefXTTOpov -qddSa 6-qprjs'

rj 8e Xiya /cAa^et ^ovdov jxeXos, ol S dtovre?

rrdvres eTnaiTepxovaL, /cat is ^poxov avrol levrai,

drjXvreprjs ivoTrfJGi 7TapaTTXay)(divr€S Icorjg'

TOLs KeZvoi KvproLo TTeaov Xayoveaaiv o/xotoi.

Toirjv S av K€(f)dXoLcnv epcog irept^aXXerai arrjv

Kal yap rovs diqXeia TTaprjTTa<f)ev iv podioiaiv

cXKOjjbevT]' daXepr) 8e TreAot Xnrocoard re yvla'

tSSe yap ^Icropocovres direipoves dpb(f)ayepovraL'

KoXXei 8' eKTrdyXais ^e^Lrj/jievoL ovk ideXovai

XeiTTeadai, Trdvrr} Be rrodcov ivyyes dyovat

daXTTOfievovs , et /cat a(f)LV dvdpcnov rjyefxovevois

)^€pcrov vve^epvcov drjXvv hoXov ol h e^eTTOVrai,

ddpooL, ovre SoXcov fiefivrjjjievoi ovd^ dXtijcov'

dXX axTT rj'tdeoi TrepiKaXXeos o/x/xa yvvaLKog

<f>pa(jadfX€VOL rrpaJTOv {xev dTTOcrraSov avydl,ovTai,

elSos dyatopievoL TToXvrjparov , dyyi 8' CTretra

" The decoy bird, TraXevrpia A. 613 a 23 and 28, Introd.

p. xxxiv, avis ille.e (cf. Plant. Asin. i. 3. 66 aedis nobis areast,

auceps sum ego,
|
Escast meretrix, lectus inlex est, amatores

aves) ; ffvucpvXos 6pvL's Dion. De av. iii. 4 ; x^^P°V^^'-^ 6pi'ides

if), iii. 1. Cf. iii. 9; Mart. xiv. 216 (on a Hawk
captured and trained as a decoy) ; Praedo fuit volucrum ;

famulus nunc aucupis idem
|
Decipit et captas non sibi

maeret aves ; Pallad. x. 12 noctuae ceteraque instrumenta
capturae.

* ^ovdos, when used of colour, is pretty nearly = ^a^^os

:

when it is used of sound, it is not possible to give more than

an approximate rendering.
" 11. ii. 462 n.
** A. 541 a 19 Trepi 5e ttjv ^oivlktjv Kal d-qpav Troiovvrai Oi'

dXX^Xwj' dppeuas fxev yap vtrdyovTes KecTpias rai drjXelas irepi-

^aXXovrai (rvfayovre^, OrjXeias S^ rovs dppeva^ ; Plin. ix. 59

isdem (mugilibus) tarn incauta salacltas ut in Phoenice et

in Narbonensi provincia coitus tempore e vivariis raarem

412



HALIEUTICA, IV. 121-138

guileful doom for birds hides in a dense thicket a

female bird," his tame companion in hunting birds

of the same cry ; and she shrilly pipes her sweet ^

song, and the birds, hearing, all hasten towards her

and rush of themselves into the snare, misled by
the call of the female cry : hke unto them the

Parrot-wrasses rush into the belly of the weel.

A hke doom does love bring upon the Grey Mullets "^

(Cephalus) ; for they also are beguiled by a female **

trailed in the waves. She should be in good condi-

tion and fat of limb. For so, when they behold her,

they gather around in countless numbers and
wondrously overcome by her beauty they will not

leave her but ever^'where the spells of desire lead

them charmed, yea even wert thou to draw forth

the female snare from the water and lead them to

the unfriendly dry land : they follow in a body, and
heed neither fraud nor fishermen. But even as

youths when they remark the face of a woman
exceeding fair first gaze at her from afar, admiring
her lovely form, and thereafter they draw near and,

linea longinqua per os ad branchias relig-ata eraissum in

mare eademque linea retractum feminae sequantur at! litus

rursusque feminam mares partus tempore. The method is

still practised: Apost. p. 4o "Ce nest pas le scare seulement
qui se peche ainsi, mais aussi les muges. surtout I'espece

Capita dans 1^ cotes de Peloponnese, sur les cotes du
departement d'Elide. . . . On opere ainsi: On tache d'abord
d'attraper soit aux filets, soit a la ligne, une femelle de
muge, qu'on designe sous le nom vulgaire de 'Slird4>a. On
I'attache ensuite par I'opercule sur une ligne portee par
un long roseau, au mojen duquel on la tire sur I'eau ; les

autres muges, les males surtout, la suivent, toujours en
quantite, un second pecheur, jxiste derriere celuiqui traine le

poisson sur I'eau, jette sur eux son filet circulaire {-re^o^oKov},

epervier, . . . et en capture le plus grand nonibre possible."
This fishing is pursued from April to the end of June.

413



OPPIAN

TjXvdov, eK 8' iXddovro Kal ovkItl Kelva KeXevOa

epXovrai ra Trapoidev, i^earroixevoi Se ydvvvrai

deXyofievoL XiapfjcrLV vtto pnrfjs 'A^poStrT^?'

cu? Kelvcov olarprjBov iTTOi/jeaL vypov ofMiXov

€tAo/xeVa)v TOLxa 8e (T(f)LV dTTe-)(dees rjXdov epcores'

alifja yap djX(j)i^XrjaTpov dvrjp evepyes deipas

koXttov €Tn7Tpo€r)K€ Kal danerov ecrvaae d-qprjv,

pTyl'Sto)? dijjlat, TTepiax^'Tov apb^iKoXv^as

.

JjfjTTLaL av hvaepa>Te9 eirl irXeov ehpap.ov drr]S'

ov yap TOLs ov Kvprov dXedpiov ovre Xlvolo

dfi(f)i^oXds it^drjKav dXlarovoL dypevrrjpes,

dAA' avrojs ipvovaiv dvaipafxevoi, fiiav otrjv

ev podioLS' clI S evT dv diroTrpodev ddp-qcrcoaLVf

atijja /iaA' avTioojai, TTepnrXeyhrjV S' ivexovrai

i/j.(f>vp,€vat a7Teipr]aLV y are ^eivrjdev ISovaai

TTapdeviKol S-qvaiov dSeXt^eov 7) yeverrjpa

tJttlov iv fieydpoicriv drnjixova voarrjcravTa'

ije viov ^evyXrjaLv utt' evvairj? 'A^poStTT^s"

Kovpr] Xr^'CadeXaa ydfxcov evaypeC 8ecr/xa)

vviJbcf)Lov ayLK^eVAe^ev, €77' avx^vL Trdvvv^^a Seafid

dpyewols eKarepde ^pa^Loai, yvpa>aaaa'

ws Tore KcphaXeai Trepl crr)7nai elXiaaovrai

dXXi^XaLS' ouSe a(f)L fMedUrai epyov epairos,

elaoKev e^epvacoaiv iirl cr/ca^os" daTTaXifje'S'

at S' ert CTU/XTre^uaCTt, Trodo) S' a/xa ttot/xov eXovro,

Tas" P'^v Kal Kvprotai 7Tap'q7Ta(f)ov elapos <^pj}'

" H. ii. 121 n. For the method of fishing here mentioned

cf. Apost. p. 51 " Oppien dit que, quand on tire derriere le

bateau une femelle de seiche, les males, en grand nombre,
se raettent a la suivre. Les pecheurs grecs modernes
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forgetting all, walk no more in their former ways
but follow her -vWth delight, beguiled by the sweet
spells of Aphrodite : even so shalt thou behold the

humid crowd of the Mullets passionately thronging.

But swiftly with them love turns to hate ; for

speedily the fisher Ufts the well-wrought net and
spreads its lap and takes spoil unspeakable, easily

enveloping the fishes in the embrace of the meshes.
The Cuttle-fishes,<* again, of unhappy passion run

to a greater height of infatuation. For them neither

deadly weel nor encircling net do the toilsome fishers

of the sea set but merely trail in the waves a single

female attached to a line. The Cuttle-fishes, when
they behold it from afar, speedily come to meet it

and twine about it and cUng to it ^vith their arms :

even as maidens cling about brother or kindly father

whom after many days they see returned safe to

his own halls from a foreign land, or as a maid that

is newly taken captive in the yoke of wedded love,

the pleasant bond of marriage, embraces her bride-

groom and all night long twines about his neck the

bondage of her snowy arms : even so in that hour
the crafty Cuttle-fishes twine about one another and
the work of their passion abates not until the fisher-

men draw them forth upon the boat. And still they
chng and with desire take death.

The Cuttle-fishes, indeed, men also beguile with
weels in the spring season. The weels they cover

emploient souvent le merae precede mais quelquefois ils

remplacent la femelle, que Ton a peine a se procurer, par un
mannequin de seiche, si je puis ra'exprimer ainsi. appareil
en bois ayant la forme d'une seiche. Sur sa partie convexe
sent incrustes des morceaux de miroir. On tire cette seiche
en bois, nomraee ^vXoa-ovirLa, <7iriyid\\i, derriere le bateau.
Les poissons qui la suivent se pechent au haveneaii."
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Kvprovs yap CKidaavres vtto TTTopdoicn /jivpiKrjg 16

rj KO/jidpov TTerdXoiui redrjXoatv rje /cat ciAAt^

Xdxvj], ctt' rj'Covecrcn 7roXviljafxddoi(nv edrjKav

at S a/xa fiev yeverjs Kexprip^ivai T^Se /cat evvr^g

Kvprov eaco (nrevSovat. /cat -^/jLevai ev TrerdXoLaLv

avrov fjLev Travaavro nodov, rravaavro 8e SeLXrjs 17'

C^'fjs, dypevrrjpaiv dveXKOfievaL ttlvvtoXglv.

"K^oxcL 8 €« TTavTOJV veTToScop dXy€Lv6v epcora

K6aav(f)os ddXevii, klxXtjs S' eTTtSaterat rjrop,

otarpcp re l,riXcp re, ^apv(f)povt BaifiovL, dvcov.

Koaovcjia) ovr^ evvrj /xta crvvvofios, ou Sdfxap OL-q, 17

ov ddXajJios, TToXXal S' dXoxoc, TroAAai Se ;)(a/)a8^at

/ce/cpt/xeVat KevOovcnv e^e'crrta Ae/crpa yuvat/ccDt'*

rfjcnv del ttov rjfjbap vtto yXa(f)vpolat pivxoiOL i

KLxXai vaierdovaiv , dAty/ctat dpriydfjuotai

vvix<^ais, d? oi}/c di' rt? tSot OaXdfxoLO Trdpoidev

epxofievag' ev 8e cr^t ya/LtT^Ato? aWeraL atSto?"

CO? at y' ivSofMvxoi daXdpiCDv evrocrOev eKdarr]

alel hrjdvvovaiv , ottt) TToais avros dvayyei.

K6aav(f)OS CLV TTerprjac TTaprjjxevo^ ovrrore Aetrret,

atei^ ex<J^v (f>vXaK7]v Xex^(JiV vrrep, ovhe ttot' dAATy 11

rerpanraL, irdv 8' rjp,ap eXiaaerai, dXXore 8' dAAou?

" Tamarix tetrandra. This and Kofiapos, Arbutus unedo,

are mentioned among evergreens, Theophrast. H.P. i. 9.

'' The K6(Tav4>oi and the Kix^n are mostly mentioned to-

gether : A. 599 b 6 Kara crv^vyia^ 5' oi irerpaloL (puiXoOcriv oi

dppeves rots OrjXeaiv, (bcrvep Kai veorrevovaLv, olov kIx^o.^, K6Trv<poi

;

607 b 14 /uLera^dWovcn os Kai oOs KaXouai KOTTvcpovs Kai Kix^as

. . . rb xp'^f^^ Kara ras i'pas, . . . rov fikv yap fapoi ix^Xaifei

yivovrai, dra (k tov iapos XevKoi irdXiv, Cf. Ael. xii. 28 ; Diocl.

an. Athen. 305 b oi Se Trerpaloi KaXovfievoi . . . KJaavcpoi., KixXai ;

Numen. ilnd. fj.eXdyxp<>iv K6<Tffv(f>ov ri KixXas dXteiSeas ; Aristot.

ihid. TO. fx.kv fieXavoariKTa, ibairep K6(rcv<pos, rd 5e iroiKiXocrTiKTa,
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with branches of tamarisk <» or green leaves of

arbutus or other foliage and place them on the sandy
beaches. And the Cuttle-fishes in their desire for

breeding and mating hasten within the weel and
settle amid the foliage and there cease from their

desire and cease also from their ^VTCtched Hfe, being
haled up by the cunning fishermen.

Beyond all the finny brood the Merle-wrasse ^

endures a sorrowful love and it is for the Thrush-
wTasse that he burns his heart, raging A\ith frenzy
and with jealousy, that grievous god. The Merle
has neither one marriage-bed nor one bride nor one
bridal chamber, but many are his spouses and many
separate clefts hide the home and bed of his wives.

Therein evermore the Thrushes dwell all day in

their hollow retreats, Hke newly wedded brides,

whom one would never see coming forth from their

chamber ; but nuptial shame burns in their hearts
;

even so the Thrushes always abide retired each one
within her chamber, wherever her husband himself
commands. The Merle, on the other hand, sits by
upon the rocks and never leaves them, ever keeping
watch over his bed, and he never turns otherwhere
but all day wheels about, now looking to this chamber,

wrvep KlyXi}. The «X'^'? is mentioned separately Nicandr.
ap. Athen. 305 d as irokvwwiws, cf. Pancrat. ih'id. 303 c ; also
Epicharm. ih'id., A. 605 a 17, 598 all; Plin. xxxii. 9 turdus
inter saxatiles nobilis. The Kbc<jv<po% is mentioned separately,
Phil. 99; Plin. xxx. 11 merula inter saxatiles laudata; Ov.
Hal. 114 raerulaeque virentes; Ael. i. 14 and 15. They are
clearly closely allied species of Wrasse {Lahridae, M.G.
werpoxpapo, xetXos). In M.G. kot<tv(()l is Crenilahrus paro ;

Klx^a is Coricus rostratus. Oppian seems to take Kbc<Tv<po%

and Kix\r) to be merely the male and female of the same
species, and Aelian, II. re, in paraphrasing Oppian, mentions
the K6(Tcv<f>os only.
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TTaTTraivet OaXdfiovg /cat ol voos ovr* €.ttl <f)op^7]v

CTTeAAerat ovre Ttv' aAAot' e^ei ttovov, aXX IttI

vvfJi,(f)aLs

fio)(dll,€L Svcr^TjXos aei(j)po'6poLai ttovoiol'

vvKTi hi ol ^pcojj.r]g re /xeAet /cat Tvaverai epycov 190

rvrdov oaov ^uAa/CT^s" a^7])(eos' dAA' ore Ki^^Xai

ov TOKOV iohLVCoaiv y a 8 dax^ra rrjfios ataaei

ap.^L7T€pLTpop.icxiV , CTTt S' epxerai dXXore dXXrjv

els aXo^ov, fieya Si] tl TrepiTpop^eovri eoiKOJS

coSlvcov. olov 8e pberd (f)pealv d)(9os aAuet J95

IMTjrrjp, TrjXvyeroLO dorjv chSlva Ovyarpos

•npcoToXexovs <j)plaaovaa' ro yap p,eya 8et/xa yvvai-

KO.W

avT7]v S' ovTi -xepetov iKaverai ISilXeiOvlrjS

Kvp,a TTOvcoVy TTOLVTr] 8e Ste/c BaXdpbwv hehovqrat

evxcfievr), arevd)(ovaa, jxerrjopov rjrop exovaa, 200
i

elcTOKe XvcFLTTovoLO fiorjs euToadev aKovcrrj'

ctj? o TTepirpopiecov dXoxoiS p,eya Salerai rjrop.

Tolov rrov Xex^cov dto) vo/xov evrvveadai

Acrcrvpiovs , 01 Tiypiv vrrep rropov dare exovcn,

^aKrpcov t' evvaerrjpas, eKiq^oXov edvos o'Carwv 205

/cat yap rots irXeoves re ya/x-qXia XeKrpa yvvaiKes

KeKpLjxevaL jxedeTTOvai /cat eivdljOvraL diraaai

vvKras dfiet^ofievaf p,erd 8e acfuai Kevrpov OTTrjhel

t^rjXov dviapoZo, rrepl t,rjXcp 8' oXeKovrai,

alev e-n aAATyAoicri ^apvv d-qyovres dprja. 210

COS" ovSev ^T^Aoto KaKcorepov dvSpdcrtv dXyos

evrpe(f)eraL, TToXXovg 8e yoovs, TroAAas" 8e rldrjaiv

oLp.cjya'S' Xvacrrj'S yap avaiSeos earlv eralpos'

Xvaaj] 8 aoTTaaLcos emp^LcryeraL, e? 8e ^apetav

drrjv e^exopevae, reXos Se ol errXer oXedpos. 21.

OS" /cat rov Svcrrrjvov vmjyaye K6aav(f>ov drr)
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now to that. And his mind is not set upon foraging

nor has he any other business, but in unhappy
jealousy keeps his tedious and eternal Wgil over his

brides : only at night he takes thought of food and
rests for as short a space as may be from the labour

of his ceaseless watch. But when the Thrushes are

in the travail of birth, then incontinently he rushes

fluttering around and visits now one wife, now
another, as if he were greatly anxious for the issue

of their travail. Even as a mother is distraught

with the burden of her heart when she trembles

for the sharp pain of her only daughter in travail

of her first child : for that is the great dread of

women : and on herself no less comes the wave of

the pangs of Eileithyia,<» and she roams everywhere
throughout the halls, praying and groaning in

suspense of heart, until she hears from within the

cry that delivers from pain : even so the Merle,
trembling for his wives, burns greatly in his heart.

Such a custom methinks of marriage I hear that the

Assyrians practise, who have their cities beyond the

Tigris stream and the inhabitants of Bactra, a nation

of archers. For them also several different vWves
deal vvith the marriage-bed and night about all share

the nuptial couch. And the goad of grievous jealousy
haunts them and by jealousy they perish, ever one
against another whetting bitter war. So true it is

that no more evil bane waxes among men than
jealousy, which causes much groaning and much
lamentation. Jealousy is the companion ofshameless
madness and with madness it gladly consorts and
dances into grievous infatuation ; and the end
thereof is destruction. Jealousy too it is that leads

« Goddess of Birth.
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SfiTjdrjvai, ;^aAe7r?^s" Be ydfjicov yjvTrjcrev dfjuoL^ijs.

€VT€ yap ddp-qarj aTnXdScov eVt ScvevovTa

L)(dvv daTToXievs, dAop^ois' Trepi p,6)(dov e^ovra,

dyKiarpq) Kparepo) Trepi^aXKerai 6m rdxi-crra 220

KaplSa l,coovcrav, err' dyKiarpOLO 8' vrrepOe

^pidvs dvripr7]TaL fioXl^ov kv^os' avrdp 6 XdOprj

TTpos TTerpais d(f)€r]K€ ^apvv SoXov, iyyvOi, 8' avrdJv

8lv€V€L daXdjxcov 6 8' iaeSpaKev, alijja. 8' opLvdels

cop/jL-^dr], KapXSa S6p,cov evrocrdev iKdvew 225

iXiTopLevos Xex^cacTLV dvdpcnov ^8' aXoxoiaw
ali/ja 8' eTTidvaas 6 fxev eXiTeTai, iv yevveaoL

TLVvadat KaplSos €7T-qXvaiP, 01)8' evorjaev

ov fJLopov dp,(j)L-)(^a.v(x}v dXievs 8e pbiv ali/ja SoKevaag

XaXKeiais ^vveTreipev dvaKpovojv yevvecraiv 230

e'ipvai r daxo^ocovra /cat vararov daTraipovra,

Kai TTOv [XLV TOLOLaiv evLTTane Keprop.ioiaf

vvv 8t^, vvv aXo^ovs re 7T€pL(f>povp€V€ (j>vXdaaa>v,

(L ToXav, iv daXdfioLs re fievcov imTepTreo vvp,<j)ais'

ov yap roL puia KuTrpi? icfyqvSavev ovSe p," evvq, 236

dXXd pidX iv roaarjCTLv dydXXeo p,ovvos dKoirrjg

ewats" aAA' Wl Sevpo, ydp,os 8e rol icmv irolpLOS,

vvp,(f)L€, x^paacoLO Trvpos XevKap,7rvKos avyrj.

Toia8e TTOV veiKeaae /cat ovk dtovrt Trt^aucr/ccoj/.

KLxXai 8', €VT€ ddvT] (f)povp6s TToais, e/CTOS" lovaaL 24(

'nXdt.ovrai 9aXdp,iov, ^vvov 8' eXov dvipi noTp.ov.

Kat p,7^v Brj <f)j,X6rriTL /cat oAAt^Acoi/ iTrapcoyrj

oXXvvraL yaXeoi re Kvves /cat ^uAa KeXaivcov

Kevrpo^opojv XevKos p-ev e7r' dyKtarpcp TreTTeSrjrai,

Ixdvs, dcrnaXievs 8e klcov, odt tttjXos aCSvrjs 24i

ipL^vQios SoXixfjcri'V v<f)iiC,eTaL opyvtfjaLv,

« //. ii. 128 n. > H. i. 379 n.
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the unhappy Merle to be the victim of infatuation

and a bitter requital he finds for his many brides.

For when the fisherman perceives him wheeling upon
the rocks in trouble about his wives, with all speed

he puts upon a strong hook a live Prawn " and above

the hook is hung a heavy cube of lead. And
stealthily he launches his deadly snare beside the

rocks and dangles it near the verj' bridal chambers
of the Merle. He espies it and is straightway roused

and charges, thinking that the Prawn is coming
^^'ithin his halls with hostile intent to beds and brides.

Straightway rushing he thinks to avenge Mith his

jaws the invasion of the Prawn, and perceives not

that he is swallowing his own doom. The fisher

watching him straightway strikes home and trans-

fixes him with his barbs of bronze, and hales him
forth indignant and writhing in his last struggle,

and haply he chides with such mocking words as

these :
" Now then, now watch and guard thy aWvcs,

wretched fish, and abide at home rejoicing in thy
brides ! for one love and one bed did not content
thee, but thou didst glory, a single husband, in so

many. Nay, come hither, bridegroom, thy bride is

ready—the blaze of landward fire ^vreathed with
white." So haply he rebukes him, albeit speaking
to deaf ears. But the Thrushes, when their guardian
husband dies, wander forth from their chambers
and share his doom.

Moreover, through love and mutual help perish

also the Galeus * Dog-fishes and the tribes of the
dark Spiny Dog - fishes "

; a white fish <* is bound
upon the hook and the fisherman goes where the

dark mud lies long fathoms deep and lets do\ni his

' H.i.SSOn. "* Ael. i. 55.

421



OPPIAN

ayKiarpov KadcrjKe, docbs 8e rt? kanaaev drrjv

dvTLdaas' 6 [xev avriK dveXKerai, ol hi fxiv dXXot

<f)paaadii€voL [xdXa Trdvres doAAets" iyyvs eTTovrai,

6(/)p avrrjv eVt vrja Kol dypevrrjpag iKcovrat. 250

St] Tore rovs /xev e'Aot? vttox'^S TTepLiqyi'C kvkXoj,

rovs 8e aiSrjpcLOtai KaratySrjv arv(f)€Xli^ojv

aiXfJ'Cus TpLyXd)Xi-(7t kol aXXoLoiat SoXoLauv

ov yap TTplv ^evyovaiv dirorpoTTOi, elaox erdtpov

eXKOfievov Xevacrcoatv , opbov S' edeXovaiv oXeadat. 25C

olov 8 apTi(j)drov TraiSos" veKvv e'/c pLeyapoLO

TV/x^ov is dpLcfjlKXavrov iol ariXXovai TOKrjes

T7]Xvyirov, rd) ttoAAo. pidTrjv Trepi/xop^^T^crajCTi'

SpvTTTOfxevoi. S oBvvDcrt riKos TrepiKCxiKVovres
,

"qpio) ipLTTe(j)vaai /cat ovk idiXovai fiiXadpa 26(j

voari^aaL, ^vvfj Se davelv SvcrrrevdiC vcKpd)'

d)s OL y OVK idiXovcTLV dveXKOpiivoLO Xtneadai,,

elaoKev avrov oXedpov vtt dypevrrjpaLv oXcovTai.

"AXXovs Se ^elvos re /cat ovk ivhrjpnos aXfi-qg

elXev ipcos, x^P^diov ctt' Ixdvaiv olarpov iyeipojv 26i

e^aXov oXXohaTTrjs ^iXirjs ^iXos olov iKdveL

TTovXvTTohas aapyd)v re yivos Trirprjaiv iralpov.

rjroL TTOvXvTToSes p^iv *AOrjvalrjs (f)iXiovai.v

epvea /cat ^aAAotcrtv' eVt yAau/cotcrtv kpcora

idTTaaav rj fiiya davfia Ttodcp <f)piva SevSpijevri 271

iXxeadai Xnrapov re (f)vrov Trropdoicn ydvvadai.

" Cf. H. iii. 81.
* Plato, Soph. 230 e rod roivw ayKicrrpevrLKov rijs ir\r]KTiKT]s rb

fjL€v S-vwOev eh to ko-tw yiyvd/xevov Bia to rots TpLSSovffiv oiJTii)

fxdXicrTa xpyjcr^ai Tpiodopria tls, olfiai, KiKXrjTaL.

' H. i. 306 n.

" C. ii. 433 n.
" Ael. i. 23 ot'/cia ry crapy(^ t(^ ix0i'i Trerpa re Kal ffrjpayyes.

f i.e., olive-trees which were sacred to Athena. Cf. Ael.
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hook and s-wiftly some fish meets it and seizes his

doom. And he is straightway pulled in and the

others percei\"ing it all follow close in a body, until

they come right to the boat and the fishermen.

Then one may take them—some with the curving

circle ofthe bag-net," some with downward-sweeping ^

blows of the iron trident or by other devices. For

they do not turn to flee while they see their comrade
being haled, but wish to perish with him. Even
as when parents convey from the house to the tearful

tomb the body of their newly slain boy—their only

son for whom they have laboured much and vainly

—

'and tearing their cheeks for grief they bewail their

child and cling to the grave and are unwilhng to

return home but rather would die with the lamented
dead : even so the fishes will not leave the captured

fish till they die the same death at the hands of the

fishers.

Others are taken by a passion strange and not

native to the brine, which wakes in fishes a landward
frenzy foreign to the sea : such as the alien love

whose shaft smites the Poulpes " and the race of

the Sargues ** which companion with the rocks.*

The Poulpes indeed love the trees of Athena ^ and
have caught a passion for the grey-green ^ foliage.

\Vrily it is a great marvel that their mind should

be drawn by desire for a tree and dehght in the

i. 37 Xeyovffi Se aXieh xal iroXi'ToSas et'j tt]v yfjv irpoieVai, iXaiai

OaWov itri ttjj -govos Kei/xevov ; ix. -to dypov yeiTViQvros daXdr-rr]

Kai <PvtQ)v vapiuribTiiiv iyKapvuiv yf(i}pyoi 7ro\\d/cts KaTaXan^d-
vovcLv (V Cipq. Oepeiij) iroXvwoSds re Koi oaixvXov^ iK rwv KVfxdrijiv

TrpoeXdovrai Kai Sid tQiv Trpe/xvwv dvepirvaamas Kai toTs KXdSois

irepiveaovras Kai oirwpit^ovTas ktX, Cf. Phil. 102. 26 S.

' Pind. 0. iii. 13 yXavKoxpoa Koafiov iXaias ; Soph. O.C.
yXavKcii 7raiSoTp6<pov <pvXXoi' eXaiat.
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evda yap ayXaoKapiros ctAos" cr)(eh6v ecmv iXalrj,

yeiroaLV iv yovvoiaiv iTraKralr] redaXvla,

KeZdi he TTOvXvTTohos voos eA/cerat, t^vt' €77' Ix^os

KvcDcrtou evptvoio kvvos fxevos, ogt iv opeaai 275

drjpos avL-xyevei okoXlt^v fidcTLv i^epeetvcov

pivos wtt' dyyeXir) vrjixepreC Kai re jjllv c5/ca

fxdpipe Kat ovK epbar-qaev eov S erreXauuev dvaKra'

COS" Koi rrjXedoojaav d(f)ap fjiddev eyyvs eXair]v

TTOvXvTTOs , e/cSwet Se ^uOwv /cat yalav dvepTrei 280

Kay)(^aXoa)v , Trpep^voiuL 8'
^Kdiqvaiiqs eneXaaaev

evd' TjTOL irpchrov fiev dyaXXopievos Tiept, pil,f]S

TTvdpievas elXelrat aTpco(j)d)p,evos , rjvre Kovpos,

oare veov -npopoXovaav i-qv rpo(fi6v dp,(f)aya7Tdl,eL,

dp,(f)t Se ol TrXeKerai, koXttol? 8' eiri x^lpag deipei, 285

lp,eipcjv heiprjv re /cat au;(;eVa Tr7]xvvaa6af

a)s 6 vepl TTpe/jivoiaLv eXiaaerai epve'C ;\;atpa)v.

evdev eireir^ aKpr^aiv epeLhofxevos KorvXr^aiv

vifjoa dveprrvt^ei XeXir^p^evos , dpL(f>l 8e )(airas

TTrvaaeraL, dXXore aAAov ex^ov KXdSov, old rts dvrjp 290

voarijaas ^eCvrjdev eovs daTrd^ed^ iraipovs

dOpoov dvrLocovras eXtcraopLevos Tiept, heLprjV

^ ajcrre ^Xcodpfjaiv iXioaerai dpicf) eXdrrjatv

vypos eXi^ KLGGolo, riraivopievog 8 aTro pi^f]?

epTTvt,ei,, Trdvrrj he Trepippeec dKpepLOveaaiv 295

CO? o ye yrjdoavvos XcTrapovs TrepijSctAAer' eXairjs

6p7n]Kas, Kvveovri TraveLKeXos' dXX' or' epcoros

XijO(f)rjcrr} , irdXiv avrig dXos pierd koXttov d(f>epTTeL,

TrXrjadiMevos (juXorrjro? eXai-qpov re ttoOolo.

Tov hrj pLiv /cat epcuros eXev hoXos, cos ehdrjaav 300

IxQv^oXoL' daXXovs yap opLov 8-qcravres eXai-qg

"» i.e., Cretan (C. i. 373), from Cnos(s)us, town in Crete.
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branches of the oily plant. For wherever there is

near the sea an olive of splendid fruit, which flourishes

on a shoreward slope neighbouring the sea, thither

is the mind of the Poulpe drawn, even as to the

track the spirit of the keen-scented Cnosian" dog,

which on the hills searches out the crooked path of

the wild beast and tracks it by the unerring guidance

of the nose and s\viftly seizes it and fails not of its

prey but brings it to its master : even so the Poulpe

straightway knows that a blooming oUve is near at

hand, and he comes forth from the deep and crawls

upon the land exulting and draws nigh to the trunk

of Athena's tree. Then first he coils and twines

about the base of the trunk exulting, even as a boy
who welcomes his nurse when she is newly come
forth and cUngs about her and lifts his hands to her

bosom, fain to put his arms about her neck and
shoulders ; even so the Poulpe twines about the

trunk, rejoicing in the tree. Thereafter he lays

hold with the tips of his suckers and crawls up
eagerly and cHngs about the fohage, grasping now
one branch, now another, even as a man who has

come home from a foreign land greets his friends

who throng to meet him and falls upon their necks ;

or as the twining i\y tendril clings about the tall

fir-trees and, reaching forth from the root, climbs

upwards and overruns the branches everywhere :

so does the Poulpe joyfully embrace the sleek

branches of the olive and seems to kiss them. But
when he has relieved his desire, he crawls back again

to the bosom of the sea, having satisfied his love and
longing for the ohve. The snare of this same love

is his undoing, as fishermen know. For they bind

together branches of the olive as goodly as may be
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orrt jJidX €V(j)V€as /xoAt/Sov fieaov iyKaTedrjKav,

€K 8' OLKarov avpovaiv 6 8' ovk dfieXirjae vorjaas

TTOvXvTTOS dAA' TJl'ie Kal diJ,(f>€TrXe^€V eraipovs

TTTopdovs' ovh kr €776tra /cat eXKOfievos irep is dyprjv 30i

8ecr/xd ttoOcov avtrjaiv, ecog evTocrOe yevrjrai.

VTjos' 6 8' OVK rix^ripe Kal oXXvpievos Trep eXat-qv.

HapyoL 8 atyeioicri ttoOois ctti dvjxov e)(ovaiv,

alycbv 8' ijjieLpovaLV , opeiavXois 8e ^orolaLV

cKTrdyXios ;\;atpoycrt Kal elvdXioi irep lovres. 3ii

7] arenas ovk enUXTTTOv , 6fx6(f)pova (f)vXa reKeadai

ttAAT^AoiS" opecov re irdyovs X'^P'^'^W '^^ ddXaacrav.

€VT€ yap alyovojjirjes errl prjypuvos dycjoat

/j.'qKdSas, €V Sivrjai Xoeaaopi.evas dXirjcnv

evSCovs, ore depjjiog ^OXvpLTTtos icrrarai doT-qp, 31

01 8e rore ^Xiqxqv Te TrapaKrairjv dtovreg

avh-qv t' atTToXiajv ^apvr])(ea Trdvres o/xaprfj

Kal vcoOel'S rrep iovres eTretyop^evoi cf)opeovrat

aapyol Kal dpojoKovaiv eV avhripoiai daXdaarjs,

yrjdoGVVoi, Kepaov Se TrepiaaLvovcnv o/xlXov 32

dp,<f)L re Xixp-dtjOvai /cat ddpooi dp,(f)L)(€ovraL

,

TTVKvd KaraoKaipovres' e^et 8' dpa davfia vofi-qas

irpcorohaels' alyes 8e <f)iXov x^pov ovk deKovaai

" The line is a /cd^eroj 6r weighted line {H. iii. 77 n.). The
modern practice is entirely analogous : Apost. p. 48 " Pour
la peche du poulpe on fixe au plomb [/xoXi^os, jmoXv^dos] de
I'engin quatre hame(,'ons, dont les pointes sont dirigees en
dehors ; autour d'eux on met un morceau d'etofFe blanche,

pour attirer I'aniraal qu'on veut capturer. Le poulpe, croyant
avoir faire a une bonne proie, allonge ses tentacules pour la

saisir, raais il s'y raccroche et perit." Cf. H. iv. 439 n.

* Cf. Apost. p. 49 " On ne peche ainsi que les males de ce

genre de cephalopodes. Cela nous induit a supposer que
Tanimal, pousse par Tinstinct de la reproduction, se coUe a
cet engin qu'il prend pour une femcUe de son espece."
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and put in the midst thereof the lead," and tow
them from the boat. The Poulpe, when he remarks
it, is not unheeding but rushes to embrace his

branchy comrades. And not even when he is being

haled to capture does he relax the bonds of desire,^

till he is ^^"ithin the boat, nor even while he perishes

does he hate the ohve.

The Sargues have their hearts possessed by affec-

tion for Goats.'' Goats they yearn for and they
rejoice exceedingly in the mountain-dwelling beasts,

even though they belong themselves to the sea.

Surely it is a marvel beyond expectation that

mountain-crags and the flashing sea should give birth

to tribes that are of one mind together. For when the

goatherds bring their bleating flocks to the shore, to

bathe in the eddying waves at noontide, at the

season when the hot Olympian star <* arises, then the

Sargues, hearing the bleating on the shore and the

deep murmur of the herds, rush all together in haste,

sluggish though they be, and leap joyfully on the

terraces by the sea and fawn upon the horned
company and hck them and crowd about them with

many a gambol ; and amazement seizes the herds-

men that learn it for the first time. The goats

receive the friendly choir not unwillingly and the

' Ael. i. 23 <t>i\ov(Ti 54 irus twv aXbrfwv oT"yas lax^P^^t ^^'' yovv

vXritriov t^s tjoj'Oj vefiofiivwv t) <jKia. fitds fj deiT^pas iv r^ OaXaTTT)

<f>avy, oi Se dfffiivur irpocrviovai. Kal ivairrjduxTiv ws r/Sofifvoi, roi

Kpo<ja.-,pa.ffd(u tQv aiyuiv irodovcriv i£aW6,ueyoi kt\.
** Sirius. Olympian =: in Olympus = in the sky. Schol.

oXi'H-irioi ovpdvioi. A common use in late, especially Latin
poets : Verg. E. v. 56 Candidus insuetum miratur limen
Olympi Sub pedibusque videt nubes et sidera Daphnis;
G. i. 4oO (sol) emenso cum iara decedit Olympo ; Aen. i. 374
Ante diem clauso componet Vesper Olympo ; vi. 579 Quantus
ad aetherium caeli suspectus Olympum.
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SexvvvraL' rovs S' ovrcg €)(€i Kopos ev(f)pocruvdojv.

ov rouov iv aradfioiai KaTrjpe(f)€€a(n vopuT^cov 325

[Xiqrepas e/c ^oravrjg epi<f)OL TT€ptKayxo.X6a}vr€S

TToXXfj yrjdoavvrj re (f>i.Xo(f)poavvrj re Sexovrat,,

T^/Ltos" aTTag irepl x^pos ayaXXopLevQavi' lojfjs

vqTTidxoJV KeKXrjye, voos S' iyeXaaae ^orijpojv,

a)S Kelvoi K€pafjaL TrepLairipxova dyeXriaiv. 330

evT av S elvaXicov dhhrjv 'iax<J^(yi- Xoerpcbv,

at he irdXiv areixcoaiv is auAta, Stj rore aapyol

dxvvp.evoL [xdXa Trdvres doXXees iyyvg 'inovrai,

KVjjiaTos aKpordroLO yeXcos 06 l x^po'ov dp^ei^ei.

(hs S 6t€ TTjXvyeTov /Ji-qrrjp yovov r] /cat aKolrrjv 335]

evvens aXXoSaTrrjv rr]XexOova yalav lovra

dxwpiivr] GTeXXrjaL, voos 8e ol evSov dXvei,

ocTcrq ol fjLeacrrjyvs dXos x^^'-^y oaaa re KVKXa
ixrjvajv aKpordroiGL 8 eTrefx^aivovaa daXdacrrjs

Kvp-aGL BaKpvoeaaav vtto crrofia yrjpvv Irjai, 34(

airevheiv XLaaofievrj /cat [jllv TroSes ovKcr* OTriaao)

UfMCVTjv <f>opeovai,v, ex^L 8' em ttoitov OTTConds'

cos Keivovs /cat kcv ris vtt o\i\xaai SaKpva ^airi

ardt,eLV olwOevras eXavvofJieviov TroAtv alyajv.

aapye rdXav rdxo. ydp ae /ca/cov ttoBov atTroAiotat 34{

^7j/xt avvoiaeadaf rolos voos daTraXi'iqojv

els dTrdrrjV /cat Krjpa reovs erpeipev epcoras.

TTerpas p.kv Kelvas reKfialpeTai, iyyvdc yalrjs

rrpcoTov dvrjp SiSviJiOLcnv avLarap,evas Kpord^oiaiv

eyyudev, at areLvcjoiTov dXos 8td x^P^^ exovaiv, 35(

" This account of the capture of the Sargues is para-

phrased Ael. i. 23. Captain Cook, Last Voyage, describes

a similar method used by the natives of Nootka Sound:
" They sometimes decoy animals by covering themselves
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Sargues know no satiety of joy. No, not so much in

the roofed steadings of the herdsmen do the kids

exult about their mothers when they receive them
home from pasture with great and joyful welcome,
while all the place around rings with the glad cries

of the Uttle things, and the heart of the herdsmen
smiles, as those Sargues fuss about the horned herds.

And when these have had their fill of bathing in the

sea, and go back to their folds, then in sorrow do all

the Sarorues together attend them closelv to where
the laughter of the utmost wave skirts the land. As
when a sorrowing mother speeds her only son, or

wife her husband, on his journey to a foreign land

afar, and her heart is distraught within her : so wide
the waters of the sea that shall lie between, so many
the circles of the moons ; standing in the utmost
waves of the sea she utters from her lips tearful

words, praying him to haste ; and her feet carry her
no more eagerly homeward but she has her eyes
upon the sea ; even so the Sargues, one would say,

shed tears from their eyes, left desolate, when the

Goats are driven away. Poor Sargue ! anon me-
thinks thou shalt find thy companioning with the

herds of Goats a fatal passion. In such wise does
the wit of the fishermen turn thy love into a snare
and destruction. First ° of all a man marks those

rocks near the land which rise in twin peaks near
together with a narrow space of sea between and

with a skin, and running about on all-fours, which they do
very nimbly, as appeared from the specimens of their skill

which they exhibited to us—making a kind of noise or
neighing at the same time ; and on these occasions the
masks, or carved heads, as well as the real dried heads of
the different animals, are put on." Another method used
by the Carians, Ael. xiii. "2.
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alOepo9 OLKTLVcaai Siavyeas, at? evi aapyoi

TToAAot vaierdovaLV , opbOKTirov avXiv €)(0VTes'

c^oxa yap TTvpaoZaiv err* rjeXioio ydvvvrai.

ivddS* dvTjp jieXeeaaiv i(j)€aadjji€vos Sepos alyos,

Sold Kepa Kpord(f)OLaL Trept a(/)€r€poLaiv avdipas, 355

CTTeAAerat oppiaivcov v6p,iov 86Xov, is S' dXa ^dXXei

Kpeiaaiv alyeioiaiv ofiov Kviaar] re XnTifjvas

dX(f>Lra' rovs 8' dS/z?^ re (f)LXr) SoXoccrad t' iaojTrrj

cf>op^'q T evSwpTjTos €(f)eXKeTaL, ovSe tlv* drrjv

iv (jipealv opfxalvovaLV, dyaXXofxevoi, 8e p,evovcnv 36(

alyl TTepiaaivovres ioiKora hrjiov dvhpa-

hvafiopoi, (hs oXoolo rd^ dvrLowcnv eracpov,

ov cfipealv aLyeirjcrLV apiqporos' avTLKa ydp a^iv

pd^hov re Kpavar^v OTTAt^erai i^Se Xivoio

opfitrjv TToXioZo, ^dXev S virep dyKiarpoio 36i

X^^V^ atyetT^? Kpeas efiijivrov ol p.ev iScoSrjV

ia(7ViJ,€vcos "qpTTa^av, 6 8 kavaae
X^'-P'' "^^X^^V

av epvcov el ydp ri? otcrerat epya SoXolo,

ovK dv er efXTreXdcreie /cat el Xacnorpixas ayras"

alyas dyoi, i^evyovcn 8 aTTOcrrv^avTes opLaprfj 37<

/cat p,op(/)rjV /cat Satra /cat avrrjs evSia Trerpr^s'

el he Xddot /cat Kpaiirvov exoi ttovov, ov /ce rt? dyprjs

XeL^delr], Trdvras 8e Saixdaaerai alyog ottcotttJ.

"AAAos" 8' av aapyoXat /xe'Aet ttoBos e'iapog a>pr}

dXX'^Xcov, evvrjg 8e ydficov irepi SrjpLoojvraL- 37

TToAAatS' 8' els dXoxoiS Trepi p^dpvaraf os Se Kev dXKrj

VLKifjcrr), TrdarjGLV eirdpKios enXer dKoirrjS,

Trerpas 8' elaeXdei drjXvv aroXov ev6* dXiijes

Kvprov eTexyrjaavro ^aOvv, Trepirjyea Trdmrj-
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are open to the rays of the sun : wherein dwell

many Sargues which have their habitation together ;

for the Sargues delight exceedingly in the beams of

the sun. Here the man betakes himself, his limbs

clothed in the skin of a goat and two horns fastened

to his temples, meditating a rustic trick : and he
casts into the sea a bait of barley-meal enriched

with goatflesh and roasted meat together. The
welcome savour, the deceiving aspect of the man,
and the goodly boon of food entice the Sargues, and
they think not in their minds of any harm but
delighted they remain, fa\vning round their foeman
in the guise of a goat. Unhappy fishes ! how fatal

a friend they presently find him, whose mind is no-

\^ise goathke. For straightway he arrays against

them a rough rod and a line of grey flax and puts

on the hook the natiu-al flesh of a goat's hoof. They
greedily seize the bait and he ^Wth stout hand pulls

and lands them. For if any of them suspect the

work of guile, no more \n\\ he come near, even were
the fishermen to bring the shaggy goats themselves,

but together they take to flight, loathing alike the

form of the man and the feast and the sunny spaces

of the rock itself. But if the fisher escape their

notice and do his work s^^•iftly, none \\ill be left

uncaptured, but the goatlike aspect will overcome
them all.

Another passion employs the Sargues in the
season of spring, even their passion for one another,

and they contend about the bridal bed. One male
fights for many A^ives and he who prevails by his

valour is sufficient mate for all ; and he drives his

female company among the rocks, where the fisher-

men contrive a deep weel, rounded on all sides, and

431



OPPIAN

Tov Se (f)vrcbv Xd)(yr](n TTepl arofia Trdvra TTVKaaaav , 38(

[jLvpTCov -^ Sd(f)vrjs evcoSeos rji rev aXXov
TTTopdoLGiv dakepolcnv eTrtcrra/xeva)? OKtaaavres-

rovg 8 oiarpos ttotI ficoXov e-naypopev evvqrijpas

fxdpvaadat, ttoAAt^ Be yafjbijXLo? tarar' 'Ei'uci.

dAA' ot' dpLCTTevcras ns eXrj Kpdros, avriKa TTerprjv 33;

TTaTrraiveL yXa(f)vprjVy dX6)(OLs Sofiov, is 8' i,'8e Kvprov

Keip.evov, eix^vXXoLcnv i7Trjpecf)i' aKpefiovecraLV,

evd' eXdei vvpL(j)eZov iov )(op6v al puev eTretra

Kvprov ecro) Svvovaiv, 6 8' eKTodi Trduras epvKei

dpaevas, ovhe tlv* aXXov id vvp,(j)r]aL veXdacrat. 391

dAA' orav efinXtjarj ttXcktov SoXov, vararog avros

is ddXapiov TTpovTVifjev, dvcK^arov "AiSos" evvrjv.

COS" 8 ore ixrjXovopios tls avrjp ^ordvqdev iXavvcov

elpoTTOKOvs dyeXas dvdyei rrdXiv, iv 8e dvperpois

Larapievos aradpLolo vocp TrepbTra^erai olcov 39
TrXr^duv ev SieTTCov, et ol aoa Trdvra TreXovrai,

TTCoecri 8 elXopLevoLGi TrepiTrXyjOovaa pt,ev avXr^

areiverai, vardrtos 8e p^erd a(j)LaLV eaavro TTOLpm^v

cos 0.1 pL€V TTpoTrdpoidev eaco kolXolo pLvxolo

d7]XvrepaL KareSvaav, 6 8 uarepos evdop aKOLrrjs, 4c

SeiAaiT^S" dpLa SetAos" imaTTevhajv aXo)(OLaL.

roZa puev iv veTTohecraiv epcos iar-qaar^ dedXa,

roiais 8' i^aTrdrrjaiv ipa>p,aveeaatv oXovro.

"Imrovpoi 8' ore Kev n pier o'lSpiaaiv ddpiqacoaL

TrXat^op^evov , rep Trdvres doXXies iyyvs errovrai- 4(

e^oxo- 8', OTTTTore vija Siapaiadelaav deXXaLS,

alvd UoaeiBdcovos dpbeiXiKroio rv^ovaav

,

8aacrdp,evov pueya Kvpua Sta/cptSov dAAo^ev ctAAa

" Cf. H. i. 184. Probably Coryphaena hippurus, M.G.
XayttTToiVya, fiavaXia : A. 543 a 23 ; 599 b 3 ; Flin. ix. 57 ;
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cover it all about the mouth -with foHage of plants,

shadowing it cunningly ^vith green branches of

myrtl&or fragrant bay or some other tree. Now the

goad of desire rouses the males to the moil of battle

and the war for brides waxes keen. But when one
by his prowess wins the \-ictory, straightway he looks

for a hollow rock as a dwelling for his wives, and he
espies the weel lying, roofed with leafy boughs and
therein he drives his choir of brides. They then
enter within the weel, while he outside keeps away
all the males nor suffers any other to approach his

brides. But when he has filled the plaited snare, last,

he himself advances into the bridal chamber, a bed
of Hades without escape. As when some shepherd
drives from the pasture his fleecy flocks and leads

them home, and standing in the entrance of the
steading reckons in his mind the number of his sheep,

revie^ving them well to see if all are safe, and the

courtyard, full to overflowing, is straitened vrith the
huddling sheep, and last the shepherd himself enters

among them ; even so the female Sargues enter
first within the hollow retreat, and after them their

spouse leaps in himself, hasting unhappy bridegroom
with unhappy brides. Such contests does love array
among the finny tribe and by such snares of amorous
madness they perish.

The Hippurus," when they behold anything floating

in the waves, all follow it, closely in a body, but
especially when a ship is wTCcked by the stormy
winds, finding Poseidon terribly unkind, and the
great waves break her up and carry hither and

xxxii. 149; Ov. Hal. 95. Called also Kop^'ipaiva Athen.
304 c-d, dpvfiTT^v lirirovpov Numenius, ibid. Cf. 319 d. These
fishes are popularly, but erroneously, called *' Dolphins."
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Sovpa (f>epr] Xco^rjcrt, TToXvaxt-^^eacrL XvOevra.

Trjfiog S' LTTTTovpcov ayiXai TTivaKeaai deovaais 41C

ccTTTOfjievaL jjbedeTTOvaLV 6 S' eyKvpcras aXi-q^jv

TToXXrjV pr^'iSliog dyprjv eXev 7^8' dfieyapTOV.

dXXd TO jxev vavrrjatv dXe^ijaeLe K^povlcov

ifi^vdios, vijes Se Sta TrXarv KVfia deoiev

avpais evKTjXoLaiv diTrjixoves rjh^ drivaKrot, 41fi

(fioprov dfioi^aLocai jjLerepxofievai, KafxaroiaLV,

iTTTTovpois 8 dXXoia voTjpiara rexvrjaaadai

ioTLV, dTTrjjjioavvr) 8e t'ecDv' p^era^aLvepuev dyprjv.

HvfiipepTovs SovaKcov <f)aK€Xovs dpua yvpcoaavres

Stvat? iyKaredrjKav, evepde 8e Aaai^ eSrjaav 42C

PpiQvv vc/>opfi,LaTrjpa' rd p,€V fidXa Trdvra Kad^ vScop

arpep.a hivevovai' (f)iX6crKia 8 avrcKa (f)vXa

iTTTTOvpiov dyeXrjSov dyeiperai, dfji(f)l 8e vcora

repTTOfxevoL SovdKeaatv dvarpl^ovai p-evovres'

ToXs 8e TOT daTToXirjes eTnTrXcxyovaiv €Toi.p,rjv 42t

etS" ayprjv, dyKiarpa 8 vtt cLSacnv oTrXiaaavTes

TrepLTTOva , ol 8 epvovaiv a/xa ajrevhovTes oXedpov.

cos 8e Kvvas ^pd>p,rjaLV dvrjp cttI p,d)Xov dpivei

hiveijcuv pieaaoLGLV eXcvpia, Tol 8' iirl yacrrpl

e^oXOi p-apyaivovT€S VTrocfidaSov dpnayt Xvaarj 43(

dXXtjXovs TTpodeovuL /cat is xepa rraTrraLVOvaiv

dvhpos, OTTT) pLip€i€V, €pis 8' dva(f>aLV€T* oSovTcov

COS" ot y dyKLGTpoLatv eTratcroovatv CToipiCos.

prjiSicos 8' dypevTov epvaaeai dXXov iir* dXXcp

KpatTTVOs ewv avrol yap eTnaTrevhova' oAn^oiv 43.'

pidXXov, vtt' d(f)pahirjaLv iov p,6pov iyKoviovTes.

"Toirj €7TL(f)pocrvvrj /cat TTopbiriXov dypcoaaovrat'

/cat yap tols Icrov rjTop cTrt aKiepoZceL TTodoiai.

Tevdiai 8' dTpaKTov tls dvrjp i7TLp,'rjxav6cpTO,

" II. i. 186 n. " II. \. 428 n.
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thither her scattered timbers, loosened by the rending

assaults of the sea. Then the shoals of the Hippurus
follow in the train of the drifting planks, and the

fisherman who chances upon them ^^'ins easily great

and unstinted spoil. But that may the Son of Cronus,

the lord of the deep, avert from our sailors, and may
their ships speed over the broad waves with gentle

breezes, unhurt and unshaken, while they ply to and
fro for cargo ! And for the Hippurus men may
contrive other devices and without the WTCck of ships

pursue their prey.

The fishermen gather reeds and tie them together
in bundles which they let down into the waves and
underneath they tie a heavy stone by way of ballast.

All this they let sway gently in the water ; and
straightway the shade-loving tribes of the Hippurus
gather in shoals and linger about dehghtedly rubbing
their backs against the reeds. Then the fishers row
to them to find a ready prey, and bait their hooks
and cast them, and the fish seize them, hastening
therewith their own destruction. Even as a hunter
excites with meat his dogs to the warfare of the
chase, waving among them a piece of game, and the
dogs in a frenzy of appetite with ravenous rage run
emulous one before the other and look to the man's
hand to see where he will throw it, and strife of

teeth arises : so the fishes rush readily upon the
hooks. And easily, if active, thou shalt catch and
land them one after the other ; for they are more
eager than the fishermen themselves and by their

own folly hasten their doom.
By like craft are the Pilot-fishes « also taken ; for

their heart equally is set upon desire for shade.

Against the Calamaries * a man should devise a

43.5



OPPIAN

evruvcov KXojcrrrjpi TraveiKeXov afx^l 8' dp' avr(h 440

TTVKua Kara^ev^euev dvaKXlvcov yevvcaatv

ayKLarp dXXijXotai Trapaa^^^ov , ols em, acofxa

TTOiKiXov eiXTreipeiev lovXiSos, vima x^^Xkov

Sijyfiar* iTnKpvTrrcov , yXavKois 8' eVt ^evdeat Xi/xv-qg

roLov avaipdfievos avpot hoXov tj S' iaiSovaa 445

revdis icf^jopfi-qOr] re /cat dfM(f)Le7Tovcra TTte'^et

LKfxaXeoLS dvcrdvoLs, eTrdyr] 8' ivl x^iXeai, x^^Xkov'

ovS €TL /cat /xe/Ltauta AtTretv 8war', dAA' dcKovaa
eXKcraL, avTonXeKTOv eov hefias dp,(f)i^aXovaa.

Kat /LteV Tt? Xifievecrai, Trap' dKXvaroLOL daXdcrcrqs 450

ayprjv eyx^Xvcov Texyquaro Kovpos ddvpcov.

evrepov otds" iXcbv TrepipL-qKerov T^Ke Kad^ vScop

eKTaSiov, SoXixfjcrtv dXlyKiov 6pfMif]GLV'

7] 8 ecnSovar eTTopovae kol eaTraae' rrfv he xo-vovaav

eyvoj Kat, p,rjXeiov d(f)ap Kvprcoaev diir/xfj 455

eyKarov epLTTveicov ro 8' dviararai dadfiart. Xd^pco

olSaXeov, TrXrjcrev 8e TLTaivofievov (rropLa SeiXrjs

iyXeXvos' TTVoifj he Trepiareverai fioyeovaa

avSpofier), SeSerai 8e /cat lep,evrj Trep dXv^ai,

elaoKev olSalvovaa /cat daxerov daOfiaivovcra 46O

viJjoG avaTrXwarj /cat vtt dypevrrjpi yeviqrai.

d)S 8' ore ris TrXeiov ireipoip^evos dp,(f)L(f)oprjos

avXov €X(ov rjpeicrev vtto arofxa (f)vcn]rrjpa,

dcrOfMan 8' av epvec puedvog norov epuTraXiv cXkcov

XetXeoLV aKpordrois, ro 8 dvarpexei dvhpos dvrpifj' 455

" It is amazing to read in Apost. p. 48 " Pour les calmars
(Loligo) qui p^netrent dans Tinterieur des ports, on donne
au plorab la forme d'un fuseau et Ton dispose, a sa partie

interieure, en couronne, un grand nombre d'aiguilles a

coudre. Quand, au contraire, on veut pecher les sepioteuthis,
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rod fashioned after the manner of a spindle.** And
about it let him fasten close to one another many
hooks with recur\4ng barbs, and on these let him
impale the striped body of a Rainbow-wTasse to hide

the bent teeth of bronze, and in the green depths

of the sea let him trail such snare upon a cord. The
Calamary when it sees it, darts up and grasps it in

the embrace of its moist tentacles and becomes
impaled upon the lips of bronze. And no more can

it leave them for all its endeavour but is haled against

its ^nll, having of itself entangled its body.

In havens of the sea beyond the wash of the waves
some youth in sport contrives a mode of catching

Eels.^ He takes a long sheep-gut and lets it trail its

length in the water, like a long line. The Eel espies

it and rushes up and seizes it. The youth perceives

that the Eel has swallowed the bait and straightway

blows in the sheep-gut and inflates it with his breath.

By his vehement blowing the gut swells up and fills

the straining mouth of the wretched Eel ; which is

straitened and distressed by the human breath, but
is held a fast prisoner for all its endeavour to escape,

until, swollen and wildly gasping, it swims to the

surface and becomes the prey of the fisher. Even as

one who makes essay of a full jar, takes a blow-pipe

and puts it in his mouth and by drawing in his breath

draws with the tip of his lips draught of ^^ine, which
streams up under the force of his breathing : so the

rei'Oovs, OpdipaXa vulg., les prands calmars du large, on reraplace

les aiguilles par des hame^ons."
* Ael. xiv. 8 describes this method of catching Eels as

used at V^icetia in Cisalpine Gaul. For Eel-catching in

general cf. A. 59-2 a 6 ; Athen. 298 b ; Aristoph. Eg. 864 flp. ;

Plin. ix. 74 ; Walton, ComplecU Angler, c, xiii. ; Radcliffe,

p. 246 ff. ; Badham, c. x\'ii.
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cos at y iy)(eXv€S ttvoitjs vtto Kvixaivovaai

eAKovrai SoAtoto ttotI OTOfjua <f>var]Tr]pos

.

Ectti 8e Tis" veTTohwv SetAos" /cat a/ct/cu? o/xiXos,

d^XrjXprjS d(f)vr]s dScvov yevos, at KoXiovraL

eyypavXeLS' dyaOrj Se ^dcrt? TjavreauLV eacrcv 470

l)(dvaLV atet 8e a^tv' ei^i ^peal (f)vt,a Se8r]€,

TTavra 8 VTrorpo/xeovai, crvv dAAT^Aat? Se ^^vdeiaac

aojprjSov pLifivovat /cat ddpoai ijXTrecfivaaLV

,

"qvr dvayKaioLO ^irjv SeapLolo cfidpovaar

ovSe K€ /xT^TiCTato hiaKpicnv evpeos iapiov 475

ovSe Xvaiv tolov yap iv dXX-qXricnv exovrai.

TToXXaKL pikv /cat vfjes iv epfiaaiv rjvr eKeXuav
K€Lvat£, TToAAa/ct Se (xcf)LV eviTrXrjaaovaLV iperpLols

kXtjiScov iXarrjpes, iveaxero S' UpbevT] irep

KOJTT7], irerpaLrjs dre ;^oipaSos' dvmvxovaa' 480

/cat TTOV ns ^ovTrXrjya ^apvcrro/xov Wvs detpas

eyypavXets eriva^e /cat ov hieKepae aihrjpcp

arlcfios dirav, ^acrjv S' dyeXrjs aTreSaaaaro fxolpav

/cat rrjs {xev K€(^aXr]v TreXeKVS rdfie, rrjv S' eKoXovcrev

ovprjs, r-qv 8' 'rjp.rjae pbearjv, rrjv 8' elXev diraaav. 485

OLKrpov ISelv iioyepoZcnv eot/cora acofjuara veKpots.

at 8' ou8' COS" iXddovro /cat ou/c dverjKav e^ouaat

8ea/x6v' eov roios" Ttj CTrt o^lol y6p,(f)os dp-qpe.

« //. i. 767 n.

* EngrauUs encrasicholus, M.G. x^^K a tiny member of
the Herring family (Clupeidae) : A. 569 b 26 e/c 5e /xtSj d(pvr]s,

otov T^j ^i* T(f5 'Adr)vaii>3v Xifievi, (yivovTai) oi eyKpaaixoKoi Ka-

Xov/jLcvoL. Cf. Athen. 285 a, 300 f, 329 a ; 7\.el. viii. 18
^77pai5Xet!, o\ hk iyKpa.aix^^'^^'^ KoKovaiv ai/rds, TrpocraKTjKoa ye fir^v

Kai rpirov 6vofxa olxituv, elai yap ol Kai XvKoaTOfMovs ai'rds 6po/j,d-

^ovffiv iffTi di fuKpa ix^oSia, Kai woKvyova, (p6<rei, \evK6Tara iddv

ktX.

,' Ael. I.e. KaOels 5^ ttjv x^'P* '^^ ff <r(>}pov vvpwv ^ Kvdtiwv
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Eels, swollen by the breath of the youth, are drawn
toward the mouth of the crafty blower.

There is a certain timid and strengthless company
of fishes, the thronging race of the feeble Fry " which
are called Anchovies.* They are a goodly food for

all manner of fishes and flight is evermore the burn-

ing thought of their minds. They are afraid of all

things and they remain huddled with one another in

heaps " and cling in crowds together, as if they were
under the stress of a compelhng chain. And thou

couldst not contrive to separate the broad swarm of

them or loose them each from each : in such sort

do they chng to one another. Many a time even
ships ** run aground on them as upon a reef and many
a time the rowers on the benches entangle their oars

in them and the hasting blade is stayed as if it struck

a stony rock. And haply someone lifts straight a

heavy-bladed axe and smites the Anchovies, yet does

not cleave with the iron the whole mass in twain but

cuts off only a tiny portion of the shoal. And the

hatchet cuts off the head ^ of one and maims another

of its tail and another it cleaves in the midst of the

body and yet another it utterly destroys. Pitiful it

is to behold their bodies like AVTCtched corpses. Yet
not even so do they forget themselves, and they do
not relax the chain that binds them : so fast a rivet

holds them together. Encountering those fishes a

Xd/3oij &.if ^laiws a-jroffTrdcTas, ws Kal dia<Tva<rdai jroXXd/fis Acai to.

fiev rj/nlTO/JLa ruiv ixOi'Siuv \afi^dve(T6ai, to. 5^ viroXeiirecrdai.

* Ael. I.e. ToaaLTTj 17 evwcris ylveTai avvSpaiiQVTwv lis Kai

TTopdpiidai {widfoiKTas /utj Stacrx'i'eti' avrd, Kai fxfVTOi. Kal KtbTrr/v rj

KovTov ei Sis a&ruii' dieTnai deXTjaeiev, tcl 5i oii dia^aLveTai dXX'

^X^'J'tti dXXijXwi' ilis avvvpacrfieva.
' Ael. I.e. TO niv oi'palov Kade^eis, fxevei de avv roh dXXois i}

Ke0aX^- fj Ke(pa\Tjv KOfxieh ouaSe, fievet. d' iv rj daXdrrTj rh Xotiroc.
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/cat Kev ris TraXdfjLrjaLV are ifjafjiddoLo ^adeirjs

OLvrLaaa? KCLvrjatv in l)(dvaiv djji'qaaiTO. 49{

rds S' oTTore (fipdaacovrat erri a(f)t,a(, 7T€7Tr7]VLas

iX^v^oXoi, KoiXrjUL TrepiTTTvaaovai aayqvais

daTTaalcos , TroXXrjV 8e ttotl p-qy/juvas dyovaiv

dyprjv v6(T(f>i, ttovolo Kal dyyea Trdvr^ d(f)vrj(nv

€v t' a/carou? eTrXrjaav, ctt' T^idcrt 8e jSa^etat? 49{

drjjjiojvas v^rjaav, aTT€Lp€aL7]v )(vaLV dyp-qs.

olov 8' ipyarivai Atjovs ttovov eKreXeaavTcs,

TTvoifjg )(^epaaioLS re SiaKpivavrcs ip^rfiols

KapTTOv, ivTpoxdXoLO jxiaov /caret -)(^ci)pov dXcorjs

TToXXov ivTjijaavro , TrepLTrXrjdovaa 8e Trdvrr) SOC

TTvpohoKO'S aT€(f)dv7] XevKaiveraL evBov dXcorjs'

60S" roT^ aTTeipeairjcri, rrepiTrXrjdrjs d(/}vr]aLV

6(f)pvs dyxi'dXov XevKaiverai alyiaXolo.

OyAa 8e 7rqXap.vhajv e/c p^kv yivos elal daXdcrcrqs

Ey^eiVou, Ovvvris Se ^apv(f)povos elXeWvLaL' SOJ

KelvaL ydp, AlatcDrts' orrrj ^vp^pdXXeraL dXp,rj,

dypojJievaL XipLvaZov vtto ar6p.a /cat hovaKrjas

vSprjXovs (vSlvos eTraXyeos ep^viqaavro'

/cat TO, p.ev oaaa Kixoiai p.€rahpop,dhr]v Karihovaiv

<hd, rd 8' iv hovdKeaai /cat ev axoivoiat pevovra sk
7Tr]Xapv8cov dyeXas wprj re/cev at 8' ore Kvp,a

TTpdJTOV iTTujjaipwaL TTopoLO re TreLprjaojvraL,

^eivov dXog arrevhovai fierd ttXoov, ovb^ ideXovai

" Demeter. * i.e. winnowing fans, cf. Horn. Od. xi. 128.
" One-year-old Tunnies ; A. 488 a 6 among gregarious

fishes are oi's koXovixl 5pofia.8as, dvvvoi, Tr-qXa/jLvdes, 54-3 a 2 the
dvvvos and the TmjXafivs breed once a year ; 543 b 2 ot 8e

irrjXafivSes Kal oi dvvvoi tlktovctiv iv t<^ Uovrcp, &Wo6i 8' of*

;

571 a 15 Srav yap riKuaiv oi ixOvts iv ti^ TLdvTU), ylyvovrai f/c

rod u)ou &s KaXovaiv oi fxev crKopSvXas, Bv^dvTtoi 5' oi'^tSos dia to

iv oXiyais av^dveadai ijfj.ipai^' Kai i^epxovrat fxev tov (pOivoirupov

&fia raij Ovvviffiv, dairXeovffL d( tov ?apos fjdt] ovcrai TTTjXa/xrSes,
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man might gather of them ^'^^th his hands as if he
gathered deep sand. Now when the fishermen behold

them huddled together, they gladly enclose them
with their hollow seine-nets and without trouble bring

ashore abundant booty and fill with the Fry all their

vessels and their boats and on the deep beaches pile

up heaps, an infinite abundance of spoil. As when
the harvesters have finished thework of Deo" and with

help of the winds and the landsman's oars ^ have
separated the grain, they pile it abundant in the

mid space of the round threshing-floor and, full every-

where to overflowing, the ring that receives the

wheat shows white within the floor : even so then,

filled with the infinite Fry, the brow of the beach
beside the sea shows white.

The tribes of the Pelamyds " are by birth from the

Euxine sea and are the offspring of the female Tunny.
For these gather bv the mouth of the Maeotian Lake**

where it meets the sea, and there amid the wet reed-

beds they bethink them of the painful travail of birth.

And such of their eggs as they find they eat as they
hurry along, but such as remain among the reeds and
rushes give birth in due season to the shoals of the

Pelamyds. These when first they skim the waves and
make essay of travelling hasten to voyage in alien

Cf. Plin. ix. 47 Thynni . . . intrant e magno marl Pontum
verno tempore gregatim, nee alibi fetificant. Cordyia
appellatur partus qui fetas redeuntes in mare autumno
comitatur, limosae vere aut e luto pelamydes incipiunt vocari

et, cum annuum excessere tempus, tJi\ nni ; A. 598 a 26
Ovvvidei Se Kai irrjXa/jivdfS . . . et's tov Iloyroi' (/jL^dWovffL tov

iapos Kai depi(^ovaiv ; 571 a 11 doKoOci 5' iviavrQ elvai {ol di'vvoi)

Tpfff^iTfpoi tQiv Trr]\afjLv5uv.

* The Sea of Azov : Matwns \inv7i Aesch. P. V. 419 ; Pains
Maeotica Plin. ii. 168 ; Maeotis lacus Plin. iv. 78 ; Maeotius
lacus Plin. iv. 76.
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fiLfiviLV ev9^ iyevovro kol rj^aiai rrep iovaai.

SprjLKLos 84 ris eariv aXos TTopos, ovre ^ddicrrov 515

^acrt HoaeiSdcovog evi KXijpoLaL reTV)(dai'

€K Tov Kai re Me'Aa? KLKXrjaKerai, ov8e i Xd^pot

Xi'qv ovS' VTTepOTrXoL iTTidpcoaKOvacv drjraf

iv S' dpa ol KevdiJioJveg VTro^puxiot, 7T€(/)vaat

KotXoiy 7T7]Xix)€vre9 , ddiacjyaTOiy ols eVt iroXXd 520

TLKTeraL, rj^aLo'iaiv 6a l^Ovai Satra? o^e'AAet.

evda KOL dpTLyovotai ireXei, TrpcoTLcrra KeXevda

TTrjXafMvSojv eafioiOLV, CTrel Trepuxyaiov aXXcov

elvaXicov (^ptaaovoL Svaaea )(€LfiaTos opinqv

\eZ}xa he TrrjXajjivSeaaLV aTrajji^XvveL ^do? ocracov. 52S

evda S' ev evpcoTTolaiv dXos Xayoveaau Treaovaat

avTcos 87]dvvov(nv , de^o^xevai Se jxevovai

Xapov eap' rfj 8e cr(f)t /cat Ipiepos dverai evvrjg'

TrXriadpievai he tokolo iraXip.TTopoi avris levrai

TTarpcpov fxerd KVfia, fioyov h' diro yacrrpos edevro. 53(

Tas" h rjToi, MeAavo? ^ev vnep ^adv XalrpLa TTopoio

QprjiKes dypcoacrovaLV dTTiqvei )(eipLaros <^pjj,

dijprjv dpyaXerjv /cat dreprrea, hrj'CoTrjros

deajxov vcf)^ alfxaToevra /cat dypcov ataav oXedpov.

eoTt Tts" ov hoXL)(r] fiev ardp Tra^os ottl jJieycoTr], 53c

[MrJKOS oaov tttjxvs, crrL^aprj So/ct's" ev he ot aKprj

TToXXrj fxev fioXi^oLO )(vais, TroAAat Se aihy^pov

alxP'oX rpuyXcoxi'Ves eTracrcrvrepai 7re(f)vaaf

77-etcr/xa Se p,iv 7repip,r]Kes evrrXoKov dp,(l)i^€^rjKe

.

" The Gulf on which Ainos is situated, lying to the W.
of the Thrac'ian Chersonese : Strabo, fr. 52 eW i] XeppSvrjcroi

7} Qpania KoXovfiivrj, Troiovcra T-qv re IlpoTrovTida Kal tov MAafa
koXttov Kai TOV ''EW'qffirovTOV &Kpa yap ^KKeirai trphs evpovoTov,

avvdiTTOvcTa ttjv WipJjTrrjv Trpbs ttjv 'Aaiav iinaaTabiip TropdfUj) ti^

KaTo, 'A^vdov Kal Xt](tt6v, iv apiaTepq. f/^v ttjv UpoTTOVTida exovaa,
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seas and, tiny though they be, will not abide where
they were born. There is a tract of the Thracian

sea which, as men say, is the deepest in all the

demesne of Poseidon : wherefore also it is called the

Black Gulf." Thereon no over-fierce or violent winds
make assault, and in it are coverts under water,

cavernous, muddy, beyond thought, in which grow
abundantly such things as proAide food for tiny fishes.

There are the first paths of the new-born swarms of

Pelamyds ; since beyond all other creatures of the

sea they dread the stormy onset of winter—for winter
dulls the light of their eyes. And there in the spacious

loins of the sea they hnger idly and grow in size while

they await the sweet spring ; and there also they
mate and fulfil their desire. But when they are full

of roe they hasten to travel back to their native wave
where they put from them the travail of their belly.

These the Thracians who dwell above * the deep
expanse of the Black Gulf capture in the unkindly
season of winter by a cruel and unpleasant form of

fishing under the bloody law of war and savage doom
of death.* They have a stout log, not long but as

thick as may be, about a cubit in length. On the end
of it are put abundant lead and many three-pronged
spears set close together ; and about it runs a well-

twisted cable exceeding long. SaiUng up in a boat

€v St^iq Si Tov yifXava koXttov, KaXovnevov oitwj tiTro rod MeXovos
iK5iS6vTot ei's avrov. Cf. Strab. 28, 92, 124, 323, 331, etc.;
Plin.'iv. 43 A Dorisco incurvatur ora ad Macron tichos cxii.

passus, circa qucm locum fliivius Melas a quo sinus
appellatur. Oppida . . . Macron tichos {}\aKf>bv relxo^]

dictum quia a Propontide ad Melanem sinum inter duo
maria porrectus mums procurrentem exciudit Cherronesum.

» i.e., N. of.

* Ael. XV. 10 describes a method of catching Pelamyds
which is not identical with either of Oppian's methods.
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Sovpl S' dvaTrXdoaavres , dXos TTopos evda ^ddiaros, 5n
is fivOov rjcpoevra TrepiKpares rJKOV evepOe

TTvOpievos elXarivov Kparepov adevog- alipa 8e pi-Trfj

GTTepxdpievov , /xoAt^oj re Karappevks T^Se aihrjpco,

aeverai is vedras pit,as dXos, evd' dixeviqvaZs

7TrjXap,vai Trpovrvipev iv IXvai TreTrr-qviaLS' 54i

aw 8 eAe avv r iroprjaev ocrov KL^e heiXov opuXov.

ot he Oodjs dvepvaaav iXrjXafMevas Ttepl x^^Xko)

naXXo/xevas iXeeivd aihripeirjs oSvvrjat.

ras Se tls elaopocov /cat kcv OpaavKapStos dvrjp

OLKTetpaL O-qp-qs Te Svaaypeos -qhe piopoLO' 55(

rrjs jjiev yap Xayoveaaiv iXiqXaTO hovpos dKOJK-q,

rrjs 8e ndpr) ^vveTreipe 0o6v ^eXos, rj S' vnep ovprjv

ovTaarai, vrjSvv 8' ereprjs, dXXrjs 8' eAe vcora

SpLuvs dprjs, dXXr] Se fxeaov iceveajva TreTrapTai.

(lis 8 OTTore, KpLvOevTos ivvaXioio Kvhoipiov

,

55

Sovpi(f)drovs KOVLTjs re Kal ai/xaro? i^aveXovres

evvTjv is TTvpoeauav eoi areXXojcnv eraZpoi

fxvpopievoL' TO. 8e 77oAAa /cat atoAa crcopbacri. vcKpwv
e'A/cea TravToZai re ^oXal rrX-qOovcnv "Aprjos"

ojs /cat vqXapbvSecraLv iTmrpeTreL eA/cea Trdvrrj, 56

eiBcoXov TToXepiOLo, (f)lXov ye p,ev da-naXievGLv.

"AXXoi 8' av KOVcf)OLcrL Xlvois eXov eOve' dcfiavpcuv

TT-qXapivSiov atei yap ava Kve^as, ottl Kev dXpurj

ip,7ri,7TTr), rpop^eovai, (f)6^ov 8 op^vaZov exovaiv
op^vT) 8 dypcoGaovrac, arv^6pt,evai Kara ^evOos. 56

8t/CTt>a yap /xoAa Kovcf>a Xlvojv arrjaavres iXacjypoJv

KVKXoae hivevovcTL, ^ltj deivovres iperpioZs

vdjrov dXos, KOvroZs re KaratySr^v KrvTreovaiv

at 8 V7t6 pLappiapvyrjs raxvqpeos rjS opbdSoLO

<l>v^aXeaL dpojoKovai, Xlvov 8 els koXttov levrat 5'
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to where the gulf is deepest, mightily they launch

into the murky deep the pine-log's stubborn strength.

Straightway with swift rush, weighed down by lead

and iron, it speeds to the nether foundations of the

sea, where it strikes upon the weak Pelamyds hud-

dhng in the mud and kills and transfixes as many as

it reaches of the hapless crowd. And the fishermen

swiftly draw them up, impaled upon the bronze and
struggling pitifully under the iron torture. Behold-

ing them even a stone-hearted man would pity them
for their unhappy capture and death. For the spear-

point has entered the flanks of one, the swift shaft

has transfixed the head of another ; one is wounded
over the tail, the groin of this, the back of that is

victim of the bitter warfare, and yet another is pierced

in the midst of the belly. As, when the mellay of

battle is decided, their comrades take up the slain

out of the dust and blood, and array them for the

fiery bed, lamenting ; and many and various are the

wounds on the bodies of the dead and every sort of

warlike stroke is there : even so on the Pelamyds
wounds show evervwhere—an image of war but
welcome to the fishers.

Others again take the tribes of the feeble Pelamyds
with hght nets. For always in the darkness, whatever
falls upon the sea, they are afraid and they have a

horror of the night and in the night they are captured
as they flee in terror through the deep. The fishers

set up very hght nets of buoyant flax and wheel in

a circle round about while they violently strike the
surface of the sea with their oars and make a din

with sweeping blow of poles. At the flashing of the

swift oars and the noise the fishes bound in terror

and rush into the bosom of the net which stands at
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> /

arpefxas earrjcnro?, oio/juevai aKerrag etvai,

vrjTTiai, ai hovTToio ^o^co fiopov elaeTreprjaav

.

evd^ OL fxev axolvoLGLV CTTLairipxova eKdrepOe,

Slktvov e^epvovres ctt' fjovas' at S' opocoaai

axoivovs KLvvpbivas, avepuLXia Sei'/^ar' exovaai,

elXofievai TTT-^aaovai /cat ddpoai eaTreiprjvrai.

TToAAa K€v dypaLOLac ror dprjaaiTO deoZai

SiKTV^oXog, pi,rjT ovv Tt dopelv €KToa6e Xlvolo,

p,rjre rt Kivvfievov Set^at iropov r^v yap Ihcxjvrai

TrrjXapLvheg , ro-xd Tracrat vrrep Kov(f)OLo Xlvolo

is ^v66v otauovaL /cat dnprjKTov Xlttov dyprjv.

€L 8' ov a(f}L fiaKapojv tls dXLTrXdyKTcov vepLeaijaeL,

TToXXdKL /cat rpa<^€prjs vrrep jjovos eXKvaQelaai

e^aXoL ovK ideXovGL Xl7T€lv Xivov, dXX ivexomaL,

avrrjv pL-qpLvdov TToXv^Lvea TTecfipLKvlai.

tSSe /cat ev ^vXoxoiaiv dpearepoi dypevrrjpes

elXov dvaXKCL-qv €Xa(f>a)v evaype'C rex^j],

fiTjpLvda) crrei/javT€S d-Trav Spios' dp,(j)l he kovcJjcov

dpvidojv hiqaavro dod nrepd' rat S' iaopdJaaL

rjXejjLara TTTCoaaovuL k€v6v cf)6^ov, ovSe TreXdaaaL

fjLaipLSLCos rrrepvyeaaLV aru^o/xevat /xe/xaacrtv,

elaoKC 6rjpr]Ti]p€S eTrat^avres eXwoL.

Kat fxev Tt? Sv7TTr]s dXlcDV evp,iqxo-v09 epycov

v6(T(f)L SoXov iraXdp.rjaLV CTrat^as eXev airrals

LX^vs, rjVT€ x^p(^ov dfi€L^6fievos TTopov dXfiTjg,

aapyov re rpeaaavra ^o^cp SclXi^v re aKLaLvav.

aapyol fiev SeiaaiTes doXXees es fivxov dXp,rjs

elXop^evoL TTTrjaaovaLv , eir* dXXrjXaLS Se KexwraL,

SoxP'i'O.L dp.^LTTea6vres , dva(l)pLaaovaL S aKovdaLs

" The ref. is to the Formido, C. iv. 38,5 n.
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rest, thinking it to be a shelter : fooHsh fishes which,

frightened by a noise, enter the gates of doom. Then
the fishers on either side hasten with the ropes to

draw the net ashore. And. when they see the mo\ing
rope, the fish, in vain terror, huddle and cower
together and are coiled in a mass. Then would the

fisher offer many prayers to the gods of hunting that

nothing may leap out of the net nor anything make
a move and show the way ; for if the Pelamyds see

such a thing, speedily they all bound over the light

net into the deep and leave the fishing fruitless.

But if none of the sea-roaming gods be angry with

the fishermen, then often even when the fishes are

haled out of the sea upon the solid shore they will

not leave the net but cling to it, afraid even of the

eddying rope itself. Even so in the woods the

hunters of the hill take the timorous deer by happy
hunting-craft. Encircling all the wood with a rope,

they bind about it the swift wings " of buoyant birds ;

and the deer, when they behold it, shrink in vain and
empty terror and, idly affrighted by the wings, they
will not approach, until the hunters rush upon them
and make them their prey.

Moreover, a diver, skilled in the works of the sea,

without any snare attacks and captures some fishes

with his hands alone, traversing the path of the sea

as if it were dry land : to wit, the Sargue '' which
trembles with terror and the craven Sciaena.'' The
Sargues in their fear cower and crowd together in

the depths of the sea and they lie in piles athwart
one another, while their backs bristle with spines

» C. ii. +33 n.
* Probably Umbrlna cirrhosa, M.G. (XKioi : Apost. p. 13

;

Ov. Hal. Ill corporis umbrae | Liventis ; Hesycli. s. aKiaSevs.
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vwra /xera/cAtVovTes", are crKoXoTreaai-v airavrr] 60

(f>pa^dijL€VOL TTVKivfjac TreplSpofxov 'ipKos aXcofjs

aypovojxoLy aivrrjai jjbdyav ttovov ovSe Kev av ris

icr^aiTj' GKCoXoi yap ep-qrvovai KeXevda'

cos K€ivoLs ovK av Tt? evt;;^pt/x?/retev iroi^njos,

ouS' €771 X^^P^ ^dXor TTepl yap (fipiaaovai KeXaival 60i

TTpoKpoaaai irvKLvfjaiv vtto OTaXiKeacriv aKOvdai.

aXXd TLs ISnoavvrjaiv dvrjp vtto KevQea ttovtov

iaovfievcos Svolto, 7T€pL(j)pd^oLro Se Trdvrr]

aapyovs, evda Kdprj re /cat ovpairj KXiacs avrcov

X^^po^ 8' t>7T€p K€(f)aX^aL ^aX(jL>v KaOvrrepOev aKOvdas 61(

rJKa Karappi^cLev cTrt/cAtVot re Trie^ojv

oi S' avrojs pLtpivovaiv dpiqpores dXXrjXoLGiv

doTe/xf^ers-, Trpo^oXfjcn TreTTOtdores o^etrjaiv

ev6a Sua) TraXdpirjaLV dvrjp cKarepdev aeipa?

auTLS dvaTrXayec reXlaas TraveTTLKXoTTOv epyov. 61

HeTpaLrjv 8e aKtaivav eTTTjV (f)6^os rjrop LK-qraL,

iacrvixevoj? aTnXdSeacnv eTreaavro /cat rtva kolXtjv

X^'-'^^ (IcreTTeprjae TxepihpopLOV rj€ x^^P^^PV^'

7] TToiais dXlrjaiv VTreSpapbev , rje /cat vypolg

(f>VK€aLV ov ydp ot ri /xe'Aet aKenas, olov aTraaav 62

Se^dp,evov pvaairo, Kdprj S dpa St^erat otov

(jipd^aaOai, K€(f)aXrjV Se KaraKpvi/jaaa /cat oaae

eATrerat ovx opocoaa XaOeZv opocovros €<f)opp.i^v

,

COS" 8e Tt? (L/jirjcrrrjpog iTreaavfievoLo Xeovros

^ov^aXls €V Xoxp-JjCTi /caro) rpeifiaaa Kdprjvov 62

jLtai/riStT^v <j>vXaK7]v TTpoTL^dXXerai, ov6^ opdaadai

eA7T€Tai, eiaoKc orj [ilv enatgas oAoo? Urjp

BapSdifjTj' rrjs 8' rirop o/jiouov, ovSe Kdprjvov
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erect, even as farmers fence all round with close-set

stakes the hedge that runs about a vineyard : a

great trouble for robbers ; and none could enter in,

since the stakes bar the way. Even so no one would
readily touch the Sargues nor lay a hand upon them,
for their dark spines bristle about them with close-

set jutting points. But the skilful man should dive

speedily under the hidden places of the sea and
observe the Sargues all round—where lies the head
and where the tail—and putting his hand over their

heads he should gently stroke " their spines above
and press and bend them down. The Sargues remain
just as they were, clustered together and unmoving,
trusting in their sharp defences. Then the man takes

two of them, one in either hand, and comes to the

surface again, having accomphshed a deed of utmost
cunning.

The rock-haunting Sciaena, when fear comes upon
its heart, rushes eagerly to the reefs and enters some
hollow round hole or cleft, or creeps under the sea
grasses or the wet weeds ; for it does not study to

find such shelter as might admit its whole body and
protect it, but seeks only to defend its head, and
hiding head and eyes hopes because it does not see

to escape the attack of one who sees. Even so in

the woods the Antelope, when the ravenous Lion
attacks it, turning down its head protects itself with
a vain defence and hopes itself unseen, till the deadly
beast rushes upon it and rends it, while it remains of
like mind as before nor lifts its head, but even while

* Ael. i. 23 0r]f>u)VTai 5e (ot (rapyoi) Kai airb x^'-P^^t ^o*' ''"'S Taj
aKo.vda'i, ij iyetpovffLP et's to taiTOis afivvfiv, eis to accitw fi^pos

a-rS ye rrji K€<pa\rj$ tjijI'XV KaTdyuv elra acXiVj, /cat iriicras tQiv

TrerpOsv iKairiffr], ets As iavroiii vrip rod \aOelv (hdovffw.
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ay/cAivet, So/ceet Se /cat oXXv/Jieurj Trep dXv^at.

Tola 8e Kal AL^vr]s irrepoev ^orov ayKvXoSeLpov 630

vqiTia rexval^er fjueXer] 8e ol eVAeTO T€)(yrj'

cos araXrj [xeXer^cnv vtt iXTTwpjjai aKiaiva

K€KpvTTTaf TO-xo. ydp fMLV ipvaadp.€Vos vaXdfirjaLi'

aypevrrjp aveSv re /cat d<f>paivovaav et^rjve.

Toacra jxev lxOv^oXojv iSdrjv dXcepyea rdxyrjs 635

B^^vea, Kal roaaoiaLv evr' IxQvaL TTiKpov oXedpov

rovs S aAAotis" ^vfiTravras opiouos alaa KLxdvei

Kvpriov t' dyKLarpoiv re ^advTrXeKeos re XivoLO

pnrrjs re rpioSovros, oa dvSpdcriv evrea rexvqs-

Tovs p-ev vnrjpbarLovs, rovs S' eoTrepos elXe hap,evras, 640

evr dv vtto nrpaJrov vvKros Kve(f>a9 daTraXirjes

TTvpaov dvai/jdpLevoL, yXa(f)vp6v oKacfiog Idvvovres,

IxOvcriv drpep,eovaiv deiSeXov alaav dycoaiv.

€v6* ol p,ev TTevKTjs XLTrapfj (f)Xoyl KayxaXooivres

dpi(j>^ a/caro) dvvovai, /ca/cov 8' thov eoTrepiov vvp, 641

pLTTTJs rpiyXojxf'Vos dpLeiXiKroLO rvxdvres.

"EoTt he ris QiqprjS erepos v6p,os Ixdv^oXoiai

Ostrich, (/. C. iii. 483 n.
'' This is what is known in Scotland and on the Scottish

Borders (Soiway Firth, etc.) as "burning the water," the
harpoon being a three-pronged or five-pronged spear, called
leister or v)(utter (some say that leister= 3-pronged, waster =
.5-pronged spear): Scott, Guy Mannerin(/, c. xxvi. "This

450



HALIEUTICA, IV. 629-647

it perishes thinks to escape. Such foolish device

also doth the ^vinged bent-necked beast ^ of Libya

practise : but its craft is vain. Even so with vain

hopes the tender Sciaena hides, for speedily the fisher

pulls it forth with his hand and comes to the surface

and shows its foolishness.

Even so many devices I know of the fishermen's

craft in the sea and bitter destruction for so many
fishes. And all the others a like fate overtakes, by
weels and hooks and deep-woven net and sweeping

trident—some in the day-time, but others evening

takes and slays, when at earliest dusk of night with

hghted torch '' the fishers steer their hollow boat,

bringing to the resting fishes a darkling doom. Then
do the fishes exulting in the oily flame of pine rush

about the boat and, to their sorrow seeing the fire

at even, meet the stem blow of the trident.

There is another manner of fishing practised by

chase in which the fish is pursued and struck with barbed
spears, or a long-shafted trident, called a waster, is much
practised at the mouth of the Esk and in the other salmon
rivers of Scotland. The sport is followed by day and
night, but most commonly in the latter, when the fish are

discovered by means of torches or fire-grates, filled with
blazing fragments of tar -barrels, which shed a strong
though partial light upon the water." Burns, Death and
Dr. Hornbook, v. 31 " I there wi' Something did forgither

|

That pat me in an eerie swither ; |
An awfu' scythe, outowre

ae shouther,
|
Clear-dangling, hang ; |

A three-taed leister

on the ither
|
Lay large and lang." It furnishes a simile to

Q. Smyrn. vii. 569 Si% 5' oKievs Kara irbvTov a.vT)p \(\iri)xfvot

iyprji
I
Tfuxf^" Ix^^'O''- '"'Vf'^ <p^pfi. fxivoi ' H.(pai<rroi.o

\
vrjos irji

ivToade, SieypofUvr] 5' vr' dirr/xj
|
fiapfiaipei -wtpi vrja rvpds

ffe'Xas, oi 5^ KeXaivrjs
\
i^ dXoy aiffffovffi ^e/xaort j vffTaTOv aIy\T)if

|

ficriS^fiy' tovs yap pa TavvyXoixt-fi- rpuLiprj
|
Kreivei iTeaavfiivovi,

ydrvTai de oi ^op itr' dyprj'
|

urs kt\. Cf. C. iv. 140; Neilson,
Annals of the Solway (1899), p. 52; Introd. p. xlvii.
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(j>ap}JLaKTais , ot Xxrypov evr' l)(dvaL ixrjriaavro

(jidplxaKov, wKV/jiopov Se reXog veTToBeaatv ed-qKav.

OL 8 riTOL TrpwTOv fj,ev ivaacrvTepaLs ^oXiSeaai,

KovTtov re piTrfjat, kol aiKLj^aiv epeTficov

clXevcTLV verroScov SetAas" aTi)(O.S ets" eVa ;^ajpor

KoiXocfivrj, KevOjJicoaLv VTrayvvpbevov dafxeecrcnv

€v6 ol fiev Svvovacv vtto yXa(j)vpfjs (TTTiXdSeaai,,

TOL 8e TTepiariqaavro Xtvoyv evepKea Travrrj

hiKTva KVKXcoaavres, dr^ dvdpdai SvafxeveeaaL

SnrXd 7TepL7Tpo^aX6vr€s dvdpaia rei^^a Trerprjs.

KUL tot' dvTjp dpyiXov ofxov TrUipav detpas

pil,av 6^, T^v KVKXdpbivov ecjuqjxiaav IrjTrjpes,

fiL^as iv TToXd/jLTjcn Svco (fivprjaaro fj,di^as'

TTovTO) 8' iyKareTTaXro Xlvcov virep, dpL(jil 8' ap'

avralg

KoiXdcn KOL 6aXdfj.rjaL hvaaia ^dpp.aK dXenfie

" Philostr. Imag. i. 13 (speaking of Tunnies) : I5iai /xh

oZ>v Kad' &s oKicKovTat /ivplai' Kai yap aiSrjpov (i.e. the trident)

IffTiv eir' avTO'us Orj^aarOai /cat (pdpfxaKa eirnraffai. koL fiiKpOP

ifpKecre oIktvov oTip dvoxpv '^'^'^ (TfiiKpjv tl t^s d7A7;5. Besides
Cyclamen (659 below) we read of the use of ((>\6ij.os {irXofj-os),

Mullein, Lat. verhascum (Plin. xxv. 120): A. 602 b 31

6iirodvqcrKov(n bk ol Ix&vi ti^ vXdfiq)' 5i6 /cat drjpevovaiv cl fxev

dXXot TO()s fv Tois TTOTapioh /cat X/jucats irXo/xtfovrf j, ol Sk 4>otj't/ces

Kal Toui ev rfj 6a\aTT7], cf. Ael. i. 58 ; of 'ApttrroXox'a,

Birth-wort, Aristolocliid rotunda: Plin. xxv. 98 Piscatores

Campania radicem (aristolochiae) earn quae rotunda est

venenum terrae vocant, coramqiie nobis contusam mixta
calce in mare sparsere. Advolant pisces cupiditate mira
statimque exanimati fluitant ; of Kovv^a, Fleabane, used to

induce the Poulpe to relax hold of the rocks : A. 534 b 26
/cat ot ye woXvxooes ovtw fxev vpoaix^^'''^-'- ^(^Te firj airoffTraadai

dXX' viro/xivfiv Tep.v6iJ.evoi, iav 5e ris Kbvv^av TrpocreviyKrj, d<pid,<Tiv

eiidvs dcrpw/xevoi. Cf. Apost. p. 50 " A cote des harpons se

place une espece de crochet construit expressement pour la

peche des poulpes, dont la chair est, comme on sait, tres
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fishermen who use poison : " who devise baleful

poison for fishes and bring to the finny race swift

doom. First with many missiles and sweep of poles

and assault of oars the fishermen drive the \\Tetched

ranks of the finny creatures into one place, some bay

broken with many hiding-places. There the fishes

creep below the hollow rocks and the fishermen set

goodly nets of flax around, encircling them all about,

even as if thcA* threw threatening double walls ofstone

around the foemen. Then a man takes rich white clay

together with the root which mediciners call cyclamen *

and mixes them in his hands and kneads two cakes. "^

And he leaps over the nets into the sea and about

the very caves and chambers of the fishes he smears

estimee par les Grecs. C'est un gros hame^n porte par
une tres longue hampe. Aux detritus de crabes, aiuc

coquilles vides, le pecheur reconnait le nid [daXifu] du
cephalopode. II cherche, en faisant penetrer son appareil,

a decrocher I'animal, qui, fort souvent, sentant le danger,

se fixe, par ses ventouses, tres solideraent contra les parois

de son nid. Pour le faire lacher prise, on attache alors a

une harape un morceau d'etoffe blanche ou des feuilles de
tabac ou de kow^o, que Ton approche du trou. L'animai
sort aussitot et cherche a s'echapper, mais le pecheiur le

saisit avec son crochet.

"

* C. hederaefolium or C. neapolitantim. Sowbread: Plin.

XXV. 116 Mihi et tertia cyclaminos demonstrata est cognomine
chamaecissos, uno omnino folio, radiae ramosa, qua pisces

necantur. The root is still used in preparing a paste which
the Neapolitan fishermen call lateragna, and which is

either thrown in lumps from a boat or enclosed in a bag
and then thmst by means of a long pole among the rocks.

The fish—particularly Grey Mullets and other low swimming
fish—becoming intoxicated come to the surface and are
easily taken. Badham, p. -21 ; RadclifFe, p. 239.

* Cf. A. 591 a 18 6 fie Kf<t>a.\oi koL 6 Kearptus SXws novoi ov

ffapKO(pa-yov(iiV <XTjfj.eiov Si, ovre yap iv ttj KoCKiq. kwicot lxovTt%

fi\ri,uftivoi (Iffl ToioiTov oi'Siv, o(jTf 5e\€aTi \pQ:vTa.i irpAs avTov%

^wwy (rap^if dXXA fid^r).
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Xpia^aros ixOoSoTTolo /cat i^efiirjve ddXacraav.

Kai Tov jjbev TToXivopaov oXedpia (f)apfxd^avTa

Se^aro vavg- tov? S' ati/ja KaKrj /cat dvdpcnos oSfxr) 66fi

vpcora /xev ev daXdjjLrjaLV LKdverai' dxXm 8' ocrae

Kal Ke(/)aXrj /cat yvla ^apvverai, ovSe SvvavraL

p.ip,veiv iv Kevd/jLcbaLv, drv^ofievoi 8e xeovrai

CKTOS aTTO aTTiXdScov rj Se cr^tcrt ttovXv OdXaaaa
TTLKporeprj- rdlov yap iv otS/xaat 7T7]fj,a TTej)vpTai. 67C

ol 8 coctt' OLVo^apelg, oXofj p,e9vovT€S dvrp.fj,

Travrrj Stveuoucrt /cat ovirodi x^pov exovcrL

XeiTTOixevov KaKorrjros, eTTatybrjv 8e AtVotcrt

GTTepxoiJievot mTTTovai, BteKdopeeiv yue/xacDres"

'

dXX ov TLS ;^aA€7r'^S" dr-qs Aucrt? ov8 dXeajprj' 6Tf

TToXXfj 8e /3i7''77 Tc /cat aA/xart Kvp.aivovraL

TeipofMevof TO 8e ttoAAov e7nrp€X€.i ^A.p,<^LTpirrj

dXXvixivoiv cf)V(rqp,a, to t' Ix^vaiv eirXeTO SetAot?

olp-wyiq' Tol 8' €kt6s ctt' aAyeatv daTraAf^cs"

TepTTOjjievoL fXLp.vovaiv aKrjbee?, elaoKe aiyq 68(

TTOVTOV' cAt^, (f)XoLa^ov T€ Kal dpyaXeoLo Kvhoipiov

TTavacovTaL, crrovoeacrav aTTOTTvevcravTes dvTp,iqv.

Kal tot" aTTcipiatov vckvcov ipvovaiv ofiiXov

^vvo) TedvrjdJTas o/xov Xco^rjTOpi TTOTfJLCp.

COS 8' OT€ BvafievecacTLV iTnaT-qacovTai "Aprja, 68.'

(/)pov8ov ieXhofjievoi paZcrai ttoXlv, oi)S arierCTt

7T-qp,aTa ^ovXevovTes eTri a(f>LaLV, oAAa /cat vBcop

Kp-qvdcov (f>dpiJ,a^av oXedpiov ol S' CTrt TTvpyois

" Kp-fjVT) is properly a spring from which the water has a

free out-flow (Horn. Od. xvii. 205 eTrt Kp-qvr]v acpiKovro
|
tvkttjv

KaWlpoov , bdev vdpevoyro TroXirai ; x. 107 Kprjvqv KaWippiiedpov ;

Hesiod, IF. 595 Kprjvrjs aevdov nai diroppvTov, t) t' aOvXuTOi) as

opposed to a standing well, but the distinction is not very

accurately observed. For poisoning or making undrinkable
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the evil-smelling poison of the hateful unguent and
pollutes the sea. Him when he has done his deadly

poison the ship takes on board again. But speedily

the evil and unkindly odour first reaches the fishes

in their chambers and their eyes are clouded and
their head and limbs are heavy and they cannot
remain in their hiding-places but rush in terror from
the rocks. But the sea is yet more bitter for them :

such bane is mingled with its waves. And hea\'y as

it were with wine, drunk with the deadly fumes, they
wheel every way but nowhere find a place free from
the plague, and they rush furiously upon the nets,

eager to break through. But there is no deliverance

from their cruel doom nor any escape. With much
rushing and leaping they toss in their agony and as

they perish there runs over the sea a great panting

—which for the WTetched fishes is their way of

lamentation. But the fishermen, rejoicing in their

agonies, remain callously apart until silence reigns

upon the sea and the fishes cease from their noise

and grievous tumult, having breathed away their

lamentable breath. And then the fishers draw forth

an infinite crowd of dead, slain together by a common
doom of destruction. As when men bring war upon
their foes, eager to destroy and raze their city, and
cease not to devise evil in their hearts but even poison

with deadly poison the water of their wells : " and

wells in enemy country cf. Aeneas Tact. viii. 4 ra /cara ttjv

Xwpa.v ffrdcriua vdara. ws dirora Set woifiv ; Herod, iv. 120
the Scythians resolved not to fight a pitched battle, but to

retire and, as they retired, to. (pp^ara, to. irape^Loiev avroi,

Kai ras Kprjvai (riryxovv ; Thuc. ii. 48 the plague attacked the
people in the Peiraeus wcrre Kai eXex^V i""' avruiv dis oi IleXo-

trovvrjcnoi (pdpfxaKa ia^t^XiiKoiev es to. tppeara' Kpijvai yap oHirii)

JjaoiV avroOi.
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Acfxcp T dpyaXecx) Kal olI,vl /jLoxdl^ovres

vhari T exOoSoTTO) arvyepov Kal aet/cea TTorfMov

oXXvvrai, vcKvcov 8e ttoXl^ TreTiX-qdev aTraaa*

CO? ol XevyaXecp re [xopo) Kal dSevKeC TTorfxco

dvBpdat, ^apfjiaKTrjaiv viroSjxTjdevres oXovro.

69C

456



HALIEUTICA, IV. 689-693

the others within their towers, afflicted by grievous

hunger and distress and hateful water, perish by a

sorrowful and unseemly doom, and the whole city

is full of dead ; so by a sad death and untoward doom,

overcome by the poison of men, the fishes perish.
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"Kvdev eVetr' dtcov rcK/xaipeo, Kolpave yai'qg,

(x)s ovSev /xepoTTeaaiv a/Lt7^;^avov, ovk ivl yatr]

pL-qrpl Kap.€LV, ov koXttov av^ evpwevra daXdaarjs

aAAa ris drpeKecos LKeXrjV fiaKapecrcrt yevedXrjv

dvdpcoTTOVS dve<f)va€, x^P^^ova 8' wnacrev dXKTJv,

etr* ovv 'laTTerolo yevos, TToXvfxrJTa r[pop,ir]devs,

avTOJTTOV [xaKapeaaL Ka/xev yevog, uSart yalav

^vvcoaas, Kpahirjv Se deibv exptaev dXoi^fj,

eiT dpa Kol Xvdpoio deoppvTov CKyevoixeada

TLrrjvayv ov yap ri TreXet KaOvTreprepov dvSpoJv

v6a(f>t dewv [xovvoLGL S' vnel^ofMev ddavdroLaLV.

oaaovs fiev /car' opecr^i ^irjv drpearov e^ovrag

drjpas V7T€p(f)tdXovs ^poros ea^ecrev oaaa 8e (f>vXa

olcovojv V€(f>eXrjaL /cat rjept SivevovTa

eiAe, x'^p.aitpqXov rrep e^iov Se/xas" ovSe Xeovra

pvaoT dyr\vopir] 8p,r)9TJp.€vai., oj)S' iadojaev 15

10

" Pind. ]V. vi. 1 ff. ^f avSpwv, Ic deOiv y^vos ' (k fiias S^

irvioue.v
|
fxarpos dficporepot * Sieifryei 5i irdcra KeKpi/xjeva

\
bwafuis,

wj TO (lev ovbh-, b Se x°'^'>'fos dffcpaXh aiev ?5oj
|

/t^vet ovpavos.

dXXd Tt irpocT<p4pOfiev ^/uTrav fj fieyav
|
voov ^rot (pvaiv a.davaToi'S.

* Apollod. i. 7. 45 YlpopL-qdevs de e^ vdaros /cat 7^5 dvdpwirovi

irXdtras; Callim. //•. 24 (133) et ae lIpotJLTjdevi
|
iirXacre Kai wtjXoO

fjLT] 'f iripov yiyovas ; Lucian, Prom, in v, 2.
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V

Next hear and mark, O lord of earth, that there is

nothing impossible for men to do, either on mother
earth or in the vasty gulf of the sea, but of a truth

someone created men to be a race like unto the

blessed gods, albeit he gave them inferior strength :
°

whether it was the son of lapetus, Prometheus * of

many devices, who made man in the likeness of the

blessed ones, mingling earth with water, and anointed

his heart >\-ith the anointing of the gods ; or whether

we are bom of the blood divine that flowed from the

Titans ;
"^ for there is nothing more excellent than

men, apart from the gods : only to the immortals

shall we give place. How many monster wild beasts

of dauntless might doth man quench upon the

mountains, how many tribes of birds that wheel in

cloud and air doth he take captive,<* though he be

of lowly stature ! His valour prevents not the Lion

from defeat, nor doth the windswift sweep of his

' Schol. Tives 5e (paaiv €k tov atfiaroi Tujv Tirdfiov xo\e,uovt>T<i)v

fura tG>v Oi'pafitijv dfuiv, fidXiffra 8e tov Aios, Kal ifTTTidevrtav,

5dev Kcu, tpaai, ^porbi 6 diudpwros Xiyerai <l)s dird pporov ^ rod

alfiaTj)f>ou fio\v<jfiov tC)v Titolvujv.

"* Soph. Ant. 34'2 Kovtpovouv re 0C\o»' opv'iOiav ifufn^Xwr
iyei

I
Kai drfpQv dypiwi' idvj)

|
tovtov t €iva.\ia.v tpvciv

| aTeipaiffi

SiKTVOKXuxTToii
j
irepKppadiji di-ijp.
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alerov 'qvefioecs TTrepvyojv podos, aAAo, /cat ^Ivhov

drjpa KeXawopLvov inrep^tov d)(6og dvdyKrj

KXtvav imPplcravres , vtto ^evyX-pGL 8' €6r]Kav

ovp-qojv raXaepyov e;(eti/ ttovov iXKvarrjpa. 20

KTjTea 8' ocraa TreXcopa Uoaethdcovo? ivavXoi? m
ivrpe^erat,, rd p,€V ovtl ;!^epetova ^ry/xi ddXaaaav »

TLKT€tV (hlJLO<f>dyix}V T€K€COV X^OVOS , dXXd /Cttl dXKTjV

Kal jJbiyeOos 7rpo^€^r]K€v dvaiSea heip-ara ttovtov.

eariv iv rjTreLpcp ^eXvcov yevos, ovhi rtv' dXKrjv 25

ovh driqv taaaf daXaaaaij] 8e x^Xdivrj

ov p,dXa dapaaXeog rt? ev o(,'8/xaCTiv dvTL^oX-qcrii.

elal 8' evt rpacfxpfj Xd^pot Kvves, dXXd Kvveacriv

etvaAiots" ovK dv rt? dvaiSeLrjv ipiaeLc.

TTophaXiiov yairjg oXoov 8a/cos', aAAa daXdaarfS 30

alvorepov. x^poov fiev iTnarecxovcnv vaivai,

TToXXo) 8 iv podioL^ Kpvepwrepai. ol fX€v eaai

KpioL p,7]Xov6p.a)V Tidaaov ^orov, ov 8e daXduar^s

KpioZ's pLeiXixioiGi avvoiaerai, o? Ke TreXdacrrj.

» Elephant : cf. Ov. 7V. iv. 6. 7 Quaeqiie sui monitis
obtemperat Inda magistri

|
Bellua; Mart. v. 37. 5 pecudis

Indicae dentem. Called bo.i Liica by the Romans (Lucret.
V. 1300, 1337) because first seen by them in Lucania with
Pyrrhus : Plin. viii. 16 Elephantos Italia primum vidit Pyrrhi
regis bcllo et boves Lucas appellavit in Lucanis visos.

* x^^^''V V x^P"^"'" A. 540 a 29. Testudo graeca L. (" Auf
alien Cykladen, selbst das von Tieren beinahe entblosste
Syra nicht ausgenommen, sehr gemein. Man halt sie haufig
im Hause gezahmt" Erh. p. 71), and T. marglnata Dumcril,
which, unlike the other, prefers wet places to dry and is

fairly common in the fresh-water pools of Naxos (Erh. I.e.).

Both are found in Syria, T. graeca being found everywhere
in great abundance (Tristram, p. 256).

* xf^^''V V OaXaTTia A. 540 a 29, the marine Tortoise or

Turtle. See H. i. 397 n.
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wings save the Eagle. Even the Indian Beast,"

dark of hide and of tremendous weight, men make
to bow to overwhelming force and under the yoke

set him to do the patient hauhng labour of the mule.

And the huge Sea-monsters that are bred in the

habitations of Poseidon are, I declare, no whit

meaner than the ravening children of the land, but

both in strength and size the dauntless terrors of the

sea excel. There is upon the mainland the breed of

Tortoises * which know no valour nor hurt : but the

Tortoise "= of the sea no man shall confidently con-

front amid the waves. There are fierce Dogs upon
the dry land : but not one could vie in shamelessness

with the Dogs of the sea.'* Dread is the bite of the

Leopard of the land * but that of the sea Leopard ^

is more terrible. Hyenas ^ walk upon the dry land,

but those amid the waves ^ are deadlier far. The
Ram of the shepherds is a gentle beast, but he
who approaches the Rams of the sea ' shall not find

them kindly to encounter. What Boar *•" wields such

<* Dog-fishes, H. i. 373 n.

« C. iii. 63 n.

' Not certainly identified.

» C. iii. 2«3 n.
* WTiat animal is intended is not known.
• Generally identified with Orca t/lmllator, the Grampus

or Killer Whale, the aries of Plin. ix. 10 arietes candore
tantura cornibus adsimulatis ; ibid. 145 grassatur aries ut
latro, etnunc grandiorum naviuin in salo stantiura occultatus
umbra si quem nandi voluptas invitet expectat, nunc elato

extra aquam capite piscantivira cumbas speculatur occultus-
que adnatans mergit. Cf. xxxii. 144; Ael. xv. 2 6 dpfnjy

Kpibs Xei'Atijc TO fUTUTOv TaivioLV ^x*' Trepidiovoav . . . rpcos bk

dyj\m, lis 01 aXtKTpvovfs to. KdWata, oiTd) toi (tai ovToi vro rg S^fyt/

rif>Tr)fji€vov% -rXoKafiovt (xeu
' C iii. 364. For x^o'^'^s (here = (cdxpos) cf. Horn. 11. ix.

539 'x\ovvijv aiv iypiov aypioSovra.
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Ti's" 8e Toaov )(Xovvrjg (f^opeei aOevos, oacrou aaTrroi 35

Xcifivai; rig 8e Xeovros evl ^pealv aWerai olXkij,

oaat] piyeBavfjaiv avLacoaairo l,vyai.vats

;

^coKTjv Se ^XoGvprjv /cat eVt )(dovl x^trT^eaaat

dpKTOi, TT€(f)pLKaai /cat is p,66ov avriocoaat.

SdiJLvavraL' roiotai /xeAet diqpeaai OdXaaaa. 40

dXX efMTTTjs /cat TolcTLv €TT€(j)pdaaavTO ^apeZav

drrjv rjjjiepiwv dfiaxov yevos, iK S aXLT^cov

oXXvvrai, K'qreLov or es" fJioOov oppLTjawvraL.

rd)v €p€co drjpris ^ptOvv rrovov dXX dtoLre

€VfM€V€raL ^aaiXi]es, ^OXvfiTna reix^a yalrjg. 45

K.'qrea fiecrcroTTopoig fiev ivirpet^erai neXdyecrai

TrXeZard re /cat nepLfierpa- rd 8' ovk dvaSverai dXp,r]g

8-qddKLg, aAA' vnevepdev e^^ei KprjTrZha daXdcrcrrjg

Ppt,6oGVvrj, /Liat/xa 8e ^oprjg dt,7]xeL Xvaafj

atet TTCLVcvovra /cat ovrrore vqSvog alvrjg 50

fxapyoavvT]v dvUvra' ri ydp roaov eaaerat elSap,

oaaov iviTrXfjaai yaarpog xaos, oaaov aarrrov

eg Kopov dfivavaai kclvcov yevvv ; ol he /cat avroL

dXXrjXovg oXeKovai, x^peiova (j>eprepog dXKrj

Tte^viov, dXX-qXoig he ^oprj /cat 8atTes' eacrt. 55

TToAAa/ct /cat vrjeaaiv dyeL heog dvrioojvra

eaneptov Kara irovrov 'l^rjptKov, evda fjidXiara

yeirovog *Q.KeavoZo XeXocTTor' ddea^arov vhcop

" The Xdfiia of A. 540 b 17 a-eXaxv 5' earl rd re elpi)ix4va Kal

/Sous Koi \dfua ; 621 a 20 ^xoi'""' ^ oSovras Icrx^'povs (at dfxiaL), Kal

•^Stj wTTTai Kal dXKa koi Xd/jna ifiweaovcra Kal KadeXKwdeiaa ; Athen.
306 d Nt/cavSpos . . . Tbv Kapxapiav KaXeiffffai (prjcri Kal Xdfiiav Kal

(TKiiWav ; cf. Plin. ix. 78. One of the larger Sharks, perhaps
Lamna comuhica Cuv. or Carcharodon lamia Bp., M.G.
XdfJLta, Kapxapias :

" rare et excessivement dangereux
;

quelques individus de cette espece atteignent des proportions

enormes " (Apost. p. 4).
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strength as doth the invincible Lanina " ? What
valour burns in the heart of the Lion to be likened

to that of the dread Hammer-head ? * Before the

dread-eyed Seal <= the maned Bears <* on the land

tremble and, when they meet them in battle, they
are vanquished. Such are the beasts which have
their business in the sea. But notwithstanding even
for them the dauntless race of men has devised

grievous "woe, and they perish at the hands of fisher-

men, when these set themselves to do battle with

the Sea-monsters. The manner of hunting these

with its heavy labour I will tell. And do ye hearken
graciously, O kings, Olympian bulwarks of the earth.

The Sea-monsters that are nurtured in the midst
of the seas are very many in number and of exceeding
size. And not often do they come up out of the

brine, but by reason of their heaviness they keep
the bottom of the sea below. And they rave for

food with unceasing frenzy, being always anhungered
and never abating the gluttony of their terrible

maw : for what food shall be sufficient to fill the

void of their bellv or enough to satisfy and give a

respite to their insatiable jaws ? Moreover, they
themselves also destroy one another, the mightier
in valour slaying the weaker, and one for the other

is food and feast. Often too they bring terror to

ships when they meet them in the Iberian sea ' in

the West, where chiefly, leaving the infinite water
of the neighbouring Ocean,^ they roll upon their way,

* Zygaena malleus, M.G. fi'^atvo, a large and fierce Shark,
common in the Gulf of Messenia (Apost. p. 4). Cf. A.
566 b 9 tQv uaKpQv , . . ^{'"/aiva,

' H. i. 686 ff.

* C. iii. 139 n.

* //. iii. 6-23 n. ' Atlantic.
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eiAetrat, vqeacrLV eeiKoaopoLaLV ofjiola,

TToAAa/ct 8e nXayxOevra Kal fjovos iyyvs iKavei 60

dyXi'^O-dovs, ore K€v ns" CTrt a(f)LcrLV ottXI^oito.

riaCTt S' V7T€p(f)U€€(jai 77eAei drjpeaciL daXdacrqs

v6cr<l)L Kvvcov ^apvyvta Kal ovk evnprjKra KeXevda-

ovre yap eloopouiaw OLTTOTrpodev ovre OdXaaaav

Trdaav eTnareixovai ^apwo/Jievoi fieXeeauiv 65

-qXi^droi^, fidXa 8' oi/je KvXivS6p,€VOL <j)op€ovTat.

TovveKa Kal Trdvrecraiv opioaroXos epx^rat Ix^vs

(f)at6s ISeiv SoXixos re Sefxas, XeTrrr] 8e ol ovpj],

e^o^os OS TrpoTrdpoidev dXos rropov 'qyep.ovevei

crrjfxaLVOJV rep Kai p,tv i<f)-qp.Lcrav 'Hyrjrijpa. 7C

KijreL 8' eKTrdyXws Kexo-piapLevos earlv iraipos

TTopuTTOs re (jjpovpos re' ^epei 8e pnv
fj

k edeXr^ai

prjiStcos' Keivcp yap e^eCTTrerat IxdvC p,ovvcp

TTicrra) inarov excov atel voov iyyvdi 8' avrov

(jrpa>(f>draL, ravvei he TrapaaxeBov 6(f>9aXjj,olaLv

ovprjv, -q ol eKaara 7n<f)avaKerat, e'lre nv dypr^v

earlv eXelv, elV ovv ri Kopvaraerai eyyvdi 7Trjp,a,

" For this mode of expressing size c/. Horn. Od. ix. 321 f.

rb [the club of Polyphemus] fj-iv fi/x/xes eicTKo/jLfu eiaopowvTfs
|

6<j<yov 6' iarbf vtjbi (fiKocropoio /xeXatViyj ; Pind. P, iv. 245 [the

Dragon guarding the Golden Fleece] 5s irdxei /j-dKci re

TeVTTJKOVTOpOV VaVV KpOLTei.

* dyxi-^oLdrjs, here applied to youos, is properly applied to

the sea and the meaning is that even close to the shore the

water is deep: Hom. Od. v. 413 dyxi^a-^V^ 8i ddXaaaa Kal

oGirwf IffTi irobeaci
\
(TTrj/xevai dfj.(f>oTipot<n, where schol. PV

rightly i] ^7")'i's ttjs yrjs ^ddos ^xoi'"""*- Q/- Tri'\e^a6r}s II. i.

633.
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like unto ships of twenty oars." Often ako they
stray and come nigh the beach where the water is

deep inshore ''
: and there one may attack them.

For all the great beasts of the sea, save the Dog-
fishes, travelkng is hea\y-Umbed and not easy. For
they neither see far nor do they travel over all the

sea, burdened as they are with their vast limbs, but
very tardily they roll upon their way. Wherefore
also ^^•ith all of them there travels a companion
fish, dusky to the eye and long of body and with a

thin tail : which conspicuously goes before to guide
them and show them their path in the sea ; for

which cause men call it the Guide." But to the
Whale "^ it is a companion that hath found wondrous
favour, as guide at once and guard ; and it easily

bringeth him whither he will. For that is the only
fish that he follows, the ever-loyal comrade of a loyal

friend. And it wheels about near him and close

by the eyes of the Whale it extends its tail, which
tells the monster everything—w^hether there is some
prey to seize or whether some evil threatens nigh,

* Naucrates ditctor = irofnr'CKos II. i. 186 n. H. iv. 437 ff.,

the Pilot-fish or Whale-guide, from its habit of attending on
Ships and " Whales " or utitt]. It is thought also to be the
fish referred to in A. 557 a 29 eV 5^ ry daXaTTrj rj aird Kvp-^vrji

Tp6s Alyinrrov (ctti wepi tov 5€\(f)iva ixdvs Sv Ka\ovcn (pdelpa

[Plin. xxxii. 150 phthir :
" Louse "]• 8s yiverai iravruv irtoraroj

dia. rb dvoKaveiv Tpo(pfjs d.<pd6vov drjpevovTos rov 5e\((Hvos, para-
phrased Ael. ix. 7. Our present passage is paraphrased
Ael. ii. 13 to. k-^ttj rd ^i£7d\a 6X1701; vdPTa dfev KVvQy
deirai rod ijyetMovoi Kal rots d<f>da.\fj.di% (Kfivov ayerai. ecrri 5^

t'X^yJ fUKpos Kai XfiTTOs, rrjv Ke<pa\r\v irpofir}Krii, arevov 5e avri^ rb
ovpaiof (xviJ.Ti(f>vKev ktX., and there is a picturesque account in

PiuL Mor. 980 f sq. 6 oi tcaXovfuvos ijyf/juhi' neyetid fxiv iarL koI

ffX^fiO-Ti Kw3iu>0fs ixOvoiov, ry]v 5' (TrKpafeiav bpvidi <f>pi<yffovTi. Zid

T7)r TpaxvTT)Ta rtji XeiriSos iouKevan Xeyerai.
** Introduction, p. Ixvii.
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€LT oXlyrj TTOVTOLO TTeXei )(vaLS, Tjv dXeeiveLV

^eXrepov avSijcaaa 8' ottcos ivheiKvvraL ovprj

TTavra fidX drpeKecos' ro Se Treiderai vharog dxOos' 80

Kelvos yap Trpofiaxos re Kal ovara Kal (f)dos Ix^vs
urjpi TreAef Keivco S' a'Cei, Keivco 8e hehopKev,

Tjvt eTTirpei/jas a(f>eTepov ^lotolo (fivXdaaeiv.

cos Be TTaCs yeverrjpa TraXairepov d/x^aya7ra^et,

(f)povrl,GL yrjpoKOfxoLcrcv drro dpeTTrrjpta rivojv, 35

Tov 8 -rlhri jxeXeeaat Kal ofifiaatv dSpaveovra
evhvKecos piedeTtcov TTpoaTTTvaaerai, ev re KeXevdots

X^^P dpeycDv /cat TrdaLV ev epyfiaaiv avros dfivvcov

Trarpi 8e yrjpdaKovri veov adevos vies eaacv
cos Kelvos (jiiXor'qrL TrepiTrrvaaei 8dK0S dXp.rjs 90

LXOvs, rjvre vrja vepujov o'ltjkl x^^Xlvo).

7) 7TOV OL yeverjs 7rpa>rr]s aVo cru/x^urov' aljxa

eXXaxev, rje pLiv avros eXdjv erapiaaaro dvfjLO).

CO? ovr^ Tjvopiiqs ovr^ e'iheos eVAer' oveiap

roacTov, oaov Trpairihiov dXKrj 8' dvepidiXios dtppcov 95:

/cat re /xeya ^ptdovra Korea^eaev 7^8' eadwae
j

^aios dvr)p evfir^rts' eirel /cat ktjtos darrrov
|

airXdrajv pieXecov oXiyov TTpon^dXXerat Ixdvv.

rovveKa ris nafXTrpcorov eXoL ctkottov 'Hyrjrrjpa

" Pint. Mor, 980 f Kal Trpov-qxerai. tov dpofiov iirtvdvvwv, ottwj ''

OVK ivffx^^VO'f'ai ^pax^cnv oi'5' e/s revayoi ij Tiva iropdnbv

(KirefftiTai dvffi^ooov. For stranded Whales in Greece cf.

H. i. 368 n. In Scotland a remarkable case occurred in

1927, when a vast number of Whales {Pseudorca cra.tsidens

or False Killer) were stranded at Dornoch. The species
had not been seen ahve for 80 years. Scottish Naturalist,
1927, pp. 161 f,

'' Epic OpfiTTTipia (Hom. H. Dem. 168 diro dpeicTrjpia Soirj

;

ibid. 223; Hesiod, W. 188) or OpeTrrpa (Hom, Jl. iv, 477 =
xvii. 301 ov8e roKtixn

\
dpiirrpa (ftiXois aireowKe), Tragedy and

Prose Tpo<peia (Eur. Ion 852 rpofpela SeaTroratj
|
cnro£ovs.
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or if there is a shallow depth " of sea which it were
better to avoid. Even as if it had a voice, the tail

declares all things to him truly, and the burden of

the water obeys. For that fish is to the beast

champion at once and ears and eye : by it the Whale
hears, by it he sees, to it he entrusts the reins of his

life for keeping. Even as a son lovingly entreats

his aged father, by anxious care of his years repaying

the price of his nurture,* and zealously attends and
cherishes him, weak now of limb and dim of eye,

reaching him his arm in the street and himself in

all works succouring him—sons "^ are a new strength

to an aged sire : so that fish for love cherishes the

monster of the brine, steering as it were a ship by
the guiding helm.** Surely it had blood akin to his

from earliest birth or he took it of his own will and
made it his companion. Thus neither valour nor

beauty hath such profit as wisdom, and strength

with unwisdom is vain. A little man of good counsel

sinks or saves the man of might ; for even the in-

vincible Whale with its unapproachable linibs takes

for its friend a tiny fish. Therefore one should first

capture that scouting Guide, entrapping it with

Lycurg'. 53 ovk airfSdJKe to. rpocpeia ttj jrarptSi). Cf. Eur. 1. in

Aul. 1230 irovwv TiOrjvoi'i d7ro5i5oGffd croi rpotpas.

' Pind. O. viii. 70 irar/ji Se irarpor iviTrvev^ev /xeyos
[
yripaos

avriiraXov'; O. X. 86 wre irah e| d\6xov iraTpl I rodeivos Xkovti

veoTCLTOi TO irdXiv i^5r] ; Nern. vii. 100 -jraidwv 5e iratSes ex<"f
aUl

I
y^pai t6 Tip vvv Kal dpeiov iiridev ; Proverbs xvii. 6

Children's children are the crown of old men ; Psalm cxxvii.

4 As arrows in the hand of a mighty man, so are the
children of youth. Happy is the man that hath his quiver
full of them ; they shall not be ashamed when they speak
with their enemies in the gate.

** Plut. Mor. 981 A eTrerai -yap aurip t6 KfjTOi, Sxnrep olaKi

yaOs.
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K€tvov, vtt' ayKiarpoLO ^irj Kal Satrt SoAcocras" 100

ov yap K€ ^(JoovTo^ im^piaas Sa/judaaio

KvcoBaXov, olxopL€vov 8e docorepos eaaer^ oXedpos. a

ov yap €t' ovd^ dXfirjs toetSeo? otSe KeXevda ^
drpeKecos, ov TrrjfMa Trapaa^^hov i^aXeaadai,

dXX' avrojs, are (f)oprls oAcoAoto? Idvvrrjpos

,

105

7TXdi,€TaL dTTpoj)vXaKrov , dp,rjxo-vov, fj
kcv dyrjai

yXavKOv vhojp, (JKoriots he Kal d(f}pdaTOLaL rropoicTLV

e/x^eperat, ^'qpa>6ev dpr]y6vos r)VL6)(oto.

TToAAa/ci /cat TTerprjcri /cat rjloveaaiv eKeXae

7TXal,6p,evov rolrj ol k'n op.p.aai Treinarai dyXvs. 110

St^ pa TOT oTprjpolaL vo-qfjuaai-v is ttovov dyprjs

l)(dvP6Xoi airevSovGLv, eTrev^dp,evoL fxaKapeaat

Kriro(j>6vois dXeyeivov eXelv repas Ap.(l)LTpLrrjs

.

(OS 8' ore Svafxevewv ^piapos Xoxos avri^ioLOL

XddpLos ep-TTeXdarj, p,eadr7]v eTrl vvKra hoKevaas, 115

evhovTas S' eKL)(rjae <f>vXaKrrjpas irpo TTvXdcov,

"Apeos evpLeveovros, ivLirX-^^as 8' iSdpiaaaev

evdev eTTeir aKp-qv re ttoXlv /cat rvpaiv Itt* avrqv

OapaaXeoL OTrevhovai,, nvpos ^eXos, dareos drrjv,

8aAov evSpijrwv p,eydpa>v paiarrjpa ^epovres' 12(

CO? rore dapaaXecos dXievs crrparos eyKoveovatv
\

d(f)paKrov p.erd drjpa, TTe^aap.evov Wvvrrjpos

.

\

rov 8' rjroL Trpcbrov p,ev evl <f)peal reKp,aipovraL I

dxdos ocrov p,eye66s re' rd 8' enXero arjp,ara yvioiv i

et ixev yap irovroio KvXivSop^evov fxerd Slvais I2i\

^aiov virepreXXoLro pa^^v Xo^irjV re ^aetvov

aKprjv, "^ p,eya Kelvo /cat e^oxov ovSe yap avrr] -

p7]ihia>s (j)opeeL p,LV dvoxXi^ovaa ddXaaaa' i

€t 8e n /cat vcoroio ^aetVerat, ov roaov dxdos
\
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might of hook and bait ; for while it lives thou shalt

never overpower and conquer the monster, but when
it is gone, his destruction will be swifter. For he no
longer knows surely the paths of the violet brine

nor knows to shun the evil that is at hand, but, even

as a merchant vessel whose steersman has perished,

he wanders idly, defenceless and helpless, wherever
the grey water carries him, and is borne in darkling

and unguessedways,^vidowedof his helpful charioteer.

Many a time in his wandering he runs aground on
rock or beach : such darkness is spread upon his

eyes. Thereupon with eager thoughts the fishers

hasten to the labour of the hunt, praying to the

blessed gods of whale-killing that they may capture

the dread monster of Amphitrite." As when a

strong company of foemen, having waited for mid-
night, stealthily approach their enemy and find by
favour of Ares the sentinels asleep before the gates

and fall upon them and overcome them : thereupon
they haste confidently to the high city and the very

citadel, carrying the weapon of fire, the doom of the

city, even the brand that wrecks the well-builded

walls : even so confidently do the fisher host haste

after the beast, unguarded now that his pilot is

slain. First they conjecture in their minds his

weight and size ; and these are the signs that tell

the measure of his limbs. If, as he rolls amid the
waves of the sea, he rise a little above it, showing the

top of his spine and the ridge of his neck, then
verily he is a mighty beast and excellent : for not
even the sea itself can easily support and carry him.
But if some portion of his back also appears, that

" Spouse of Poseidon (Apollod. i. 4) : hence metonomy
for Sea,
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ayye'AAef Kov(f>aL yap d(f)avpor€poLaL KcXevdoi. 13(]

ToZcnv 8' opp-irj fxev inaaavrepaLS dpapvla

dojfJbLyyojv ^vvoxfioL 7ToXvarpecf)€€acn rervKrat, J
oaaos T€ irporovos vqos ueXei ovre ^adeirjs ^
ovr^ oXiyrjs- fxrJKOs Se riralverai dpKiov dypj]-

dyKiarpov 8' evepyeg eTT-q/jLOL^als Kexd-paKxaL 135

yXoJxi-vcov TTpo^oXfjaLv aKaxp-^vov dp,^oripojdev,

olov Koi TTerprjv eXeeiv Kai pcoyaSa TrelpaL,

Toaaov LTVv Kpvcp-qv, oaaov irepl )(aap,a KaXviftai,.

SivojTTj 8' dXvais TTepi^aXXerai aKpa KeXatvov

dyKiarpov, cm^ap-q, ^(aXKiqXaTos , rj k€V ohovTOjv 140

XevyaXerjv dvexotro ^irjv Koi xdcrp-aros al)(p,ds'

8ea/x.ai 8' eV /xeaaro) Tpo)(oeiSea KVKXa rervKTat

TTVKvd Trap' dAAT^Aotcrtv, a k€v aTpo(f)dXiyyas ipvKot,

(jioiraXias ,
/X178' Wvs dTTopp-q^eie mS-qpov

alpdaacov , oXofjcn TTepicnrepx'qs oSxjvqcnv, 145

aAAa 7T€pLaTpo(f>dSr]v TrXayKrov Sp6p,ov elXiaaovro.

haZra 8' ctt' dyKLarpco SvarepTrea nopavvovai

ravpeLov p,€Xav rjTrap atroKpnov r^k kol cop,6v

ravpcLov yevveaaiv ioLKora SaLvv/jievoio

.

TToAAai 8' dypivrrjpcTiv 6p,6aroXoL uxtt is "Ap-qa isC

d-qyovraL Kparepai t' a/ct'Ses' an^apai re rpiaivai,

dprrai, ^ovTrX^qyes re ^apvarop,OL, oaaa re rola

aKpLoai hvoKeXdhoLS patar-qpia ;!^aA/ceuoi'Tat

•

iaavp.evcus 8' d/caroicrtv evaeXp,ois inL^avres,

(Ttyfj vevard^ovres o rt, XP^'^S" dXX-qXoLcri, 15*

ariXXovrai, KcoTT-qai 8 vrr' evK-qXoioL ddXaaaav

drpep,a XevKaivovat, (f)vXaaa6p,evoi jxdXa Sovnov,

fjL-q n pddoL p,eya Krjros dX€v6p,ev6v re veotro

^vaaov vTTO^pvxi'qv , dXiov 8e Ke p,6xdov dpoLvro.

dXX ore ol TreXdcrcoaiv op.aiXP'rjoojai r dedXco, \q^

Srj rore dapaaXecos TrpiLp-qs dno drjpl TreXcopcp
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does not announce so great a weight : for feebler

beasts travel a more buoyant path. For these

monsters the Une is fashioned of many strands of

well-woven cord, as thick as the forestay of a ship,

neither very large nor very small, and in length

suitable to the prey. The well-wrought hook is

rough and sharp with barbs projecting alternately

on either side, strong enough to take a rock and

pierce a cliff and with deadly curve as great as the

gape of the beast can cover. A coiled chain is cast

about the butt of the dark hook—a stout chain of

beaten bronze to ^vithstand the deadly \iolence of

his teeth and the spears of his mouth. In the midst

of the chain are set round wheels close together, to

stay his wild struggles and prevent him from straight-

way breaking the iron in his bloody agony, as he

tosses in deadly pain, but let him roll and wheel in

his fitful course. For fatal banquet they put upon
the hook a portion of the black liver of a bull or a

bull's shoulder suited to the jaws of the banqueter.

To accompany the hunters, as it were for war, are

sharpened many strong harpoons " and stout tridents

and bills and axes of heavy blade and other such

weapons as are forged upon the noisy an\il. Swiftly

they go on board their well-benched ships, silently

nodding to one another as need may be, and set

forth. With quiet oars they gently make white the

sea, carefully avoiding any noise, lest the great

Whale remark aught and dive into the depths for

refuge, and the task of the fishers be undertaken in

vain. But when they draw nigh to him and close

with their task, then boldly from the prow they

" See Ael. i. 18 (quoted on 416 infra).
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TTrjfxa hoXov irpovdr^Kav 6 S' ojs tSe Satra ^apeZav,

SXro Koi ovK aixeXrjaev avaihei yaarpl Trtdrjaas-

/xdpifie 8' eTTiOvaa? yvaixirrov fiopov, avriKa 8' etaco

ayKLorpov KareSv redocofjievov evpeC Aat^o), i6{

€V 8' eTrdyr) yXcoylaiv 6 8' e'A/cel' dvfiov opivdets

TTpwra fiev daxaXocov oXorjv yevvv dvria TraAAei,

XOiXK€irjv dwfxiyya SLappalaat fieveaLVCov'

aAA' dpa ol Kevios rerarai ttovos' evdev eirena

arrep'xop.evos <f)Xoy€'rj(nv eTTO)(dit,ojv 68vvr]aL i7(

Suerat ev koXttolulv v7ro^pv)(^ioiai daXdacrrjS'

TO) 8e rdx' daTraXii^es iTnrpajTTCoaLV anaaav
opiXLTjV ov fxkv yap evi adevos dvdpa)7TOi(nv

ocraov t' av epvaai koL dvaLvofievov hajxdcraadai

Ppidif rreXwp' pea ydp a(j)€ crvv avTols aeA/xaat vqojv m
eXKvaet, ttotl ^vcraov, 66^ opixijaeie (fiepeadai.

OL 8e OL oppLLTj 7Tpocrapr]p6ras evpeas daKovg

TTVOLrjs dvSpofJierjs 7r€TrXrj66rag evdus e? v8wp
Svofievip TTepuTTOvaLV 6 8 6)(dit,cov ohvvr^GL

pLvaov OVK dXeyei, Kara 8' euTtaaev ovk ideXovras 18(

pT^'CSiws aKpoLO XiXaLop.evovs dXos d^pov.

oAA' OTTor is SdneSov TreXdcrrj [xefioyrjoTL OvpLco,

arrj pa pLcy* d(f>pL6wv, rerLrjfievos' d)S Se tls lttttos

IBpcoT' e^avvaas Ka/jLarcoSea repfiaros aKpov

d^po) vcf)' alpbaroevrL yevvv okoXloZgl x^-XlvoXs 18f

epLTTpUL, deppLov 8e 8ta. aropia KihvaraL da6p.a.

" Horn. Od. vii. 216 ov yap ri arvyeprj iirl yaffrepi Kvprepov

&\\o
I

^ttXcto, t] t iKiXevaev 'eo /jivriaaadai avdyKr).
* Cf. Relation of a Voyage in the North Sea, . . . made

hi the years 1767 and 1768 by M. de Kergtielen Tremarec
(Pinkerton's Voyages, vol. i. p. 790) :

" As these poor
people [the Greenlanders] have but little wood and iron,

they make use of the precaution of fastening to the middle
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launch for the giant beast the fatal snare. And
when he espies the grievous banquet, he springs

and disregards it not, obedient to his shameless

belly,** and rushing upon the hooked death he
seizes it ; and immediately the whetted hook enters

within his wide throat and he is impaled upon the

barbs. Then, roused by the wound, first, indignant,

he shakes his deadly jaw against them and strives

to break the brazen cord ; but his labour is vain.

Then, next, in the anguish of fiery pain he dives

swiftly into the nether gulfs of the sea. And
speedily the fishers allow him all the length of the

hne ; for there is not in men strength enough to

pull him up and to overcome the heavy monster
against his vnW. For easily could he drag them to

the bottom, benched ship and all together, when he
set himself to rush. Straightway as he dives they
let go with him into the water large skins ^ filled with

human breath and fastened to the line. And he,

in the agony of his pain, heeds not the hides but
lightly drags them do\\'n, all unwilling and fain for

the surface of the foamy sea. But when he comes
to the bottom with labouring heart, he halts, greatly

foaming in his distress. As some horse when it has
accomplished its sweaty labour to the utmost goal,

in a bloody foam grinds his teeth in the crooked bit,

while the hot panting breath comes through his

of every harpoon which they throw the bladder of a sea-dog,
that if the harpoon should not strike the fish or detach itself

from it, it may float on the water, and be readily found
again. This experiment was known to the fishermen of the
Atlantic [*iV] Ocean, for Opien in his Halieutlcon speaks of
it: lib. V. 177: 'They dart,' says he, 'large sacks blown
up by the breath, and fastened to a cord, immediately at the
fish, as it is about to plunge.'

"
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CO? o fj,€y aadfxaivojv afXTraveTat, ovBe ol aoKol

fjLLfMvciv le/xevu) 7T€p €TTirpco7Tcx)(nv evepdev,

altfja 8 dvco aTrevSovaL Kal efaAot dtaaovai

TTUOLTJ deLpofievoi- ra> S' toTarat aAAo? dedXog.

€vd rjTOL npajrov jxev €77ataaet yeuvecrai

pLTTTjv jxaifjiSi-qv, AeAtTjyu.ei^os' av ipvovra

oepp.ar' dpivveadaL' rd S' dvt,7rraTai ovSe i /xt/ivei

(f)€vy€i 8e ^ojolaiv dXevopievoiaiv 6p.ola'

avrdp 6 y aa;^aAoajv pv^dr-qv TrdXiv terai dXpt,r)v, 195
TToAAas" Se (jrpo(f>dXLyyas iXiaaeraL, aAAor' dvdyKjj,

dXXod eKcov, cXkcov re Kal eXKop-evos TraXivopuos

.

d)S S' ore SovporopiOL ^vvov ttovov ddXevcoai

TTpiovos eyKoveovres, ore rpoTTiv rje riv^ dXXr]v

;^eict> TtXcorrjpeaaw eTnanevhovai reXecraai, 20O

dp,(f)0} he rprjx^lav epet8op,evoto cnS'qpov

dXKYjv av ipvovai /cat ovnore rapaos oSovrojv

rerpanrat pnav olp,ov, e7Teiy6p,evos 8' eKarepdev

KXd^ei re irpiei re Kal ep,TTaXiv eXKerai alec,

TOLOV Kai pLvoXai TreXet, Kat drjpl Sa(f}oivcp 2<

veiKos aveXKOpbevcp re ^Lat,opievoLS 6^ erepcodev.

TToXXrjv 8 alparoeaaav vnelp dXog enrvaev d)(i>r]v

7ra(f)Xdl^cov oSvvr^aLV, VTTO^pvxtov 8e p,ep,VKe

fxaivopievov <f>varip,a, irepiareveraL 8e ol vSojp

dp,^oXd87]v (f)airjs Kev wtt' oiSpiacn Trdcrav dvrpurjv 2IC

Kevdop.evrjV Bopeao Sfcraeos" avXi^eadai.

roaaov dvaadpaivei Xd^pov p,evos, dp,<j)l 8e ttvkvoI

SiVats" olhaXerjGLV eXiaaopbevai arpo(f)dXiyyes

olhpLara KoiXaivovat Suarapi,evoLO Tropoco.

" Horn. Od. ix. 384 wj ore ris rpviri^ 8bpv vqiov avrjp
|
Tpvirdvq),

oi S4 t' ivepdev vwoaaiiovaiv i/j.dvTi
\

axf/dfjievot. iKarepde, t6 8i

rpix^'- ^MA^f^s aiei. For simile of " saw " to express reciprocal
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mouth : so, breathing hard, the Whale rests. But
the skins allow him not, even if he would, to remain
below but swiftly speed upward and leap forth from
the sea, buoyed by the breath within them ; and a

new contest arises for the Whale. Then first he
makes a vain rush >\ith his jaws, eager to defend
himself against the hides which pull him up. But
these fly upward and await him not, but flee like

li\ing things seeking escape. And he indignant

rushes again to the innermost deep of the brine, and
many a t^^^st and turn he makes, now perforce, now
of his own will, pulling and being pulled in turn. As
when woodcutters ° labour busily at the joint labour

of the saw, when they haste to make a keel or other

needful matter for mariners : both men in turn

draw to them the rough edge of iron pressing on
the wood and the row of its teeth is never turned in

one path, but urged from either side it sings loudly

as it saws and evermore is drawn the other way :

even such is the contest between the hides and the

deadly beast—he being dragged up, while they are

urged the other way. Much bloody spume he dis-

charges over the sea as he struggles in his pain, and
his panting breath as he rages resounds under the

sea, and the water bubbles and roars around ; thou
wouldst say that all the blasts of Boreas were housed
and hidden beneath the waves : so violently he pants
in his fury. And round about many a swirUng eddy
the swelling waves make a hollow in the waters and
the sea is divided in twain. As by the mouth of the

action (c/. Eng. "see-saw") cf. ArLstoph. V&sp. 694 wt
wpiovd^ b fikv i\Kfi, 6 5' a.vT(viB(i)K€ ; Hippocr. Ilepi Aioirjjs,

i. p. 634 Kiihn vpiovaiv S.v6puiroi ^v\ov, 6 fiiv eXxet. 6 5i

(bdhi ; ibid. p. 635 wrrep oi riKToves rb liv\of rpioivi, Kai 6 fiiw
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olov 8' 'lovtoio irapa arofia /cat KeXdSovros 21{

Tvpcrrjvov ttovtolo fiear) TTopOfMolo Siappoj^

eiAetrat, Xd^poicnv vtt' dadfxaai, Tv(f)da)vog

ixaivofievrj , Setval 8e TVTaiv6p,evai (xrpocfjdXiyyes

KVfMa doov KapiTTTOvai., rr€pLarp€<f>€TaL 8e KeXaivrj

iXKOjJbevrj SivrjaL TTaXippoi^hotai Xctpu^StS", 22(

a>s Tore KrjTeioiaLV v-n daOfiaaL )(cbpos OLTTavrr]

^aivofMevos ^e/^^t/ca? eXiaaeraL ^Afi(f)LTpLTrjs •

evda TLs Lxdv^oXojv 'yXa(f)vp6v GKd(f)os d)Kvs epiaoiov

is xepaov Kardyoiro Kat aKTatrjs ano Trerpiqs

opfXL-qv dipaLTO Kal aurt/ca vocrr-qcreLe

,

221

TTpvfMvaioLS are i^T^a Karo^Qxdoaas vtto Sea/xots".

Tov 8' 6t€ 7Tai<f)daaovra Xd^rj Kopos, €K S ohvvaojv

drjp oXoos fiedvTj, Kapudrco 8e ol dypLOV rjTop

KXivr^rat, peifjr] 8e p-opov crrvyepolo rdXavra,

daKos p,€v TTpcvTLaTos dv€Spap,€ TTeipara vLktjs 23(

dyyeXXcov, p-eya 8' rjrop iv dypevrrjpaiv detpev.

olov 8' dXyLVoevros dvepxdp-evov TToXefioto

KTjpvK dpyv<f)€oiaLV iv et/xacrtv rjSe TTpoacono)

<j)aihpa> Kayxo-Xocovres iol p,ede7TOvai.v iratpoi,

a'iaiov dyyeXlrjv TToriheypievoL avriK aKOvaai, 23i

COS" ol Kayxo-XocooLV iaadpiqaavres evepde

ptvov dvepxop'ivrjv evdyyeXov avriKa 8' dXXoi

" The Strait of Messina, Si/ceXt/c6s iropd/ids (Strabo 43),

S'lculum frehim (Plin. iii. 92), between Italy and Sicily,

dividing the Tyrrhenian Sea on the N. from the Ionian Sea
on the S. Here were localized the Scylla and Charybdis of

Horn. Od. xii. 104 ff. Cf. Thuc. iv. 24 ; Strabo 268;
Plin. iii. 87 In eo freto est scopulus Scylla, item Charj^bdis,

mare verticosuin, ambo clara saevitia.
* Strabo 248 Tavr odv dLavorjdeh (lUi'dapos) tQ iravrl jhiri^

TovTip (piqaiv viTOKeicrdaii rbv Tvcpuva ' vOv ye fiav ral d' virep

Kvfias a\t€pK€€i 6x^ai 2t/ceXia t' avTov jri^fet aripva \axvdevTa

[ = Pind. P. i. 17 ff.].
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Ionian and Tyrrhenian seas the dividing waters of

the Strait ° roll raging under the violent panting of

Typhaon '' and dread straining sv^irls curve the swift

wave and dark Charybdis circles round, drawn by
her eddying tides : even so by the panting blasts

of the Whale the space of the sea around is lashed

and whirled about. Then should one of the whalers

row his hollow skiff and come to land and make fast

the line to a rock upon the shore and straightway

return—even as a man makes fast a ship by cables

from the stem." Now when the deadly beast is

tired vvith his struggles and drunk v\-ith pain and
his fierce heart is bent with weariness and the balance

of hateful doom* inclines, then first of all a skin

comes to the surface, announcing the issue of victory

and greatly uplifts the hearts of the fishers. Even
as, when a herald ^ returns from dolorous war in

white * raiment and with cheerful face, his friends

exulting follow him, expecting straightway to hear
fav^ourable tidings, so do the fishers exult when they
behold the hide, the messenger of good news, rising

from below. And immediately other skins rise up

* By means of the stern-cables {irpvixvfiffLa) attached to a
rock on shore. Hence the Homeric formulae (1) when a
ship comes to land : e/c o tvuks (anchors) i^a\ov, Kara. 5*

Trpvfwi^ai ihyjaav (Horn. II. i. 436); (2) when a ship puts to
sea: -ireiafw. (cable) 5' IXvcrav axo Tp-tjToio XLdoio (Horn. Od.
xiii. T7); cf. Poll. x. 134.

"* Aesch. Aff. 638 ff. contrasts the messenger of bad news
(oral' 5' d-revKTO. irriy.a.T dLyy€\o<: xoXet

\
aTv^^vi^ irpoffdiTijJ irTot-

ffi/xov (TTpaTov (p^pv) with the bringer of glad tidings {cTWT-npiojy

Se xpayfiaTwv ei'^dy-yeXoi'
|
riKOvra irpbi x°-^P°^'<^°-^ tv€<TTol iroKip).

• The Greeks, like ourselves, associated white with glad-
ness, black with mourning. Hence the boast of Pericles
upon his death-bed: " Oi^Seis 7ap," ?07j, " 5i' ifU tQiv 6vtuw
^Adrjifaiiov aAav ifidriov xep<e|3<iXeTo " (Plut. P&r. xxxviii.).
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aaKOL eTTOvreXXovai koI avhijvovai daXdacrqg, ^
^pidv ireXcop avpovres' 6 8' eA/cerat ovXafievo? drjp

ovK ediXcov, pLoxdcp re /cat e'AKet dvfxov dXvcov. 241

evOa ror' l)(dv^6Xa)v dpdaos eyperai, dyxi^ Se vrjag

evKCOTTOVs iXococnv eTTeiyop^evoiuLV iperp-ols' *

TToXX-q Se crfxapayrj, ttoXXt] S' dvd ttovtov dvrrj f
arrepxofievcov T€rp7])(€ /cat ciAAt^Aous" is dedXov
/ce/cAo/LteVcov (j)alrjs /cev evvaXiov ttovov dvhpcjv 24i

BepKecrdai- tolt] yap ivl ^pealv tararat oA/ciJ,

roaaos 8e <f)Xola^6s re /cat IjjLepos lajxP'Olo.

Tojv fxev Tis" /cat TT^Ae bvarjxea Sovttov d-Kovaas

atTToAo? "^ ^advfiaXXov ev dyKeai ttcov KOfMil,cov,

7) Spvrojjios rrevKrjs dXenqp r) drjpas evaipcov 25i

dapu^-qaas rrovrov re /cat fjovos eyyvs LKdvei,

aras 8e Kara rrpo^Xrjros vrrep^laXov ttovov dvBpcov

^i;Ao7rt8os" ^vdirjs d-qiqaaro /cat reXos dypr]s

evTrdyXov rovs 8' vypos "Aprjs da^earos opivei.
:

ev^ o /xei' et- 7TaXdp,r]aL ravvyXcuxi'Va rpiaivav 25

TraAAei, o 8' 6^€lt]s a/ct8o? ^eXos, ol Se (jyepovGiv

evKapLTTTJ Sperrdv-qv, 6 8e ri? ^ovTrXrjya rtratVet

ap.^Lr6p,ov rrdaiv he ttovos, rrdaiv he ai,hrjpov
j

XeZpas e(f}OTrXi^ei ^pLaprj yews, dyxt- he dijpa

^dXXova^ y ovrd^ovoTL, Karatyhrjv eXocovres. 26

avrap 6 y r^voperjs piev VTrep<j)idXoio XeXrjarac,

ovh^ er' exei yevveacn /cat lepLcvos Trep epvKeiv

vrjas eTTeaavpievas , rrrepvycov 8' virepaxdeC pirrfj

o-Kprj r dXKalr) ^vBlov 8ta Kvpa Xaxo-lvwv

epuraXiv eg rrpvpuvas (LdeZ veas, epya 8' eperpucov 26

dvhpdJv t' -qvopeTjv yvdpbnrei ttoXlv, rjvr^ d'qrrjs

avri^Los rrpwprjaLV evavria KVpLa KvXlvhwv'

rdjv 8 evoTTTj K€KXrjyev e(j>iepievcDV rroveeadai,

Kvpia 8 dirav Xvdpoio (f>opvaaeraL eKxvp.evoio
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and emerge from the sea, dragging in their train the

huge monster, and the deadly beast is hauled up all

unwillingly, distraught in spirit with labour and
wounds. Then the courage of the fishers is roused

and with hasting blades they row their well-oared

boats near. And much noise and much shouting

resound upon the sea as they haste and exhort one
another to the struggle. Thou wouldst say thou
wert beholding the toil of men in war ; such valour

rises in their hearts and there is such din and such

desire for battle. Far away some goatherd hears

their horrid noise, or some shepherd tending his

woolly flock in the glens, or woodcutter felling the

pine, or hunter slaying wild beasts, and astonished

he draws near to sea and shore and standing on a cliif

beholds the tremendous toil of the men in this

warfare of the sea and the issue of the wondrous
hunt, while quenchless lust of war in the water stirs

the men. Then one brandishes in his hands the
long-barbed trident, another the sharp-pointed lance,

others carry the well-bent bill, another wields the
two-edged axe. All toil, the hands of all are armed
with mighty blade of iron, and close at hand they
smite and wound the beast with sweeping blows.

And he forgets his mighty valour and is no more
able, for all his endeavour, to stay the hasting ships

with his jaws, but with heavy sweep of flippers and
with the end of his tail he ploughs up the waves of
the deep and drives back the ships stemward and
turns to naught the work of the oars and the valour
of the men, even as a contrary wind that rolls the
waves against the prow. The cries of the men
resound as they set themselves to work, and all the
sea is stained with the gory filth poured forth by
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coreiXdls oXofjar to Be t,iei dnXerov vScop 27(

at/xari Krjrelw, yXavKTj 8' ipvdaiverai dXfMr).

CO? S 6t€ ;(ei/Lteptoto Karepxa/xevov TTorafMolo

koXttov is olB/xaToevTa Xocfxov oltto fJbiXTOKap-qvcov

IXvs alfxaroecrcra KvXivheraL vSaros opfxrj,

KLpvafxevrj BlvrjaLV e/ca? S' ipvOaiveraL vSojp 27{

^avdrjs iK Kovifjs, Xvdpos S' ex^i ware ddXacrcrav,

COS rare KrjreiOLO TTopos Xvdpoio -neffivprai

<f)OLVios iv TTpoxoTJcri Sail,op,€uov ^eXeeaoLv.

iv Be ol (LreiXfiaLv d(f>vaadpi.evoL poov dvrXov
TTevKeBavov ardt,ova- rj 8' e'A/cecrt pucryo/xevT] dXs 28(

r)VT€ TTVpKa'Cr) oXoojrarov rjtpev oXedpov.

d)S Be Aios pbdcmyi ^aXel rpoinv aWepiov TTvp

TTovrov dfjLei^ojjievqv, vepberai Be pnv alOaXoeaaa
piTTr], rrjv 8' en jjloAXov eiTorpvvovaa Kopvaaet

fiiayop^evr] Bioiatv ofiov TTvpaolai. ddXaaaa, 28,'

COS" Keivov ;^aAe7ras' re ^oXds oBvvas re Kopvaaei

dvrXov 7Tvdop.evoLO Bvaaeos dypiov vBcop.

dXX ore fiLV BpLrjOepra TToXvrfirjrots oBwrjatv

rjBrj XevyaXeoLo rrapd Trpodvpois davdroLO

fiolpa <f>epr]. Tore Br] /xlv dvaipd/juevoL ttotI x^P^^v -s

yrjBoavvoL avpovaiv 6 S' eA/cerai ovk edeXcov rrep,

TToXXfjaL yXcoxiaL 7Te7Tapp.evos rjvre y6p,(f)OLs,

vevard^ojv oXoolo fxopov reXos olvo^apeiojv

ol Be fieyav vlktjs Trat-qova KvBaivovres

,

elpeaij] airepxovTes eTTLKXd^ovui daXdaarj, ^
o^vv erreLyop^evais eXdrais vofxov deiSovres.

d)S B' OTTOT elvaXioio BiaKpivdevros "Aprjos

vrjas dvai/jdfievoL vqcov errL^-qropas dvBpas

Bvapeveas ttotl ^^epaot' eTreiyojxevoi Kardycoai

" Herod, v. 1 vlkuivtuv bi rk 5uo rOiv llepivdiwi', cos eiraiJ)-
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his deadly wounds. The infinite water boils with

the blood of the beast and the grey sea is reddened.

As when in winter a river conies down from the hills

of red earth into a billowy gulf and the blood-

coloured mud is rolled down by the rush of the

water, mingling with the eddying waves ; and afar

the water is reddened by the ruddy dust and the

sea is as if covered with blood : even so in that hour
the gory waters are stained with the blood of the

beast, rent amid the waves by the shafts of the

fishermen. Then they draw and drop into his

wounds a bitter stream of bilge-water ; and the salt

mingling in his sores like fire kindles for him deadliest

destruction. As when the fire of heaven smites with

the lash of Zeus a bark that is traversing the sea,

and the flaming onset that devours the ship is

stirred and made yet fiercer by the sea mingling
with the torches of heaven : even so his cruel wounds
and pains are made more fierce by the cruel water
of the putrid evil-smelUng bilge. But when, over-

come by the pains of many gashes, fate brings him
at last to the gates of dismal death, then they take

him in tow and joyfully haul him to the land ; and
he is dragged all unwilling, pierced with many
barbs as with nails and nodding as if heavy with

wine in the issue of deathly doom. And the fishers,

raising the loud paean of victory," while they speed
the boat with their oars, make the sea resound,

singing their shrill song to hasting blades. As when
after the decision of a battle at sea the victors take
in tow the ships of the vanquished and haste joyfully

to bring to land the foemen who man the ships,

j'li'oi' /cexapjj/cores ; Thuc. li. 91 eTraidfi.^ov re dfia irXeovm lis

VeJ'lACTJK6T£S.
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yrjdoavvoL, VLKrjs Se ^laTrpvaLov Boocoau 300

vav/xaxov elpeuirjs^ TraL-^ova' rol S' deKovre?

d)(yvp.evoL brjtotaLV dvayKatrj ^vveTTOvraL,

ws ot y' alvoTTeXojpov dvaijjdfievoi haKos dXjjirjS

yrjdoavvoL Kardyovatv eV r^ovas' dXX ore )(€paa>

ep-TTeXdcrr] , rore hrj pav €T-qrvp,os (Lpaev oXedpos H0£

Xoiadios doTTaipei re Sta^atVet re ddXaacrav

ap,ephaXeaLS rrrepvyeaaLV , dr evrvKrcp rrepl ^a)/xa»

opvts eXtaaopbevrj davdrov arpocfydXiyyi KeXaivfj,

SJcr/xopos" rj p,dXa rroXXd XiXaUrai otS/xa^ tKeadat,

dXXd ol rjvoperj^ XeXvrai adevos, ovhe rL yula 3U

TTeiderai, eg x^paov he KadeXKerai alvov dtadcov,

^oprls OTTCus evpela TToAJ^uyos", 171' re OaXdcrcrr^s

dvepes e^epvovaw eirl rpa(j)epr^v dvdyovreg

)(eip,aros larap^evoio pLeraTTvevaai Kap,droLo

TTOvroTTopov ^pidvs Sc TTOvos vavrjjaL p,€p,rjXev 31.

<jL>s OL y o^pLfMoyvtov im )(66va Krjro? dyovai'

TrXijaev S' rjova Trdaav vir^ drrXdrois p^eXeeaai

KeKXipievois, rerarat Se veKvg piytaros Iheadai.

rod fiev ris (jidip,evoLO /cat ev x^ovl 7Te7Trap,evoLO

elaeri heipLaiveL TreXdaai SvaSepKeC veKpu) 32

rap^el t' ovKer' idvra /cat olxopbevoio rrep e/ATrrys"

7Te(f)pLKd)g avrolaiv ivl yvadfiolaiv oSovras.

oifje 8e daparjaavres doXXeeg dpiSayepovrat,

ddpLpe'i TTavraivovres epeiTnov d)pL7]arr]pog.

evd^ OL fiev yevvcov dXods arL^cs rjydaaavro, 32

SeLvovg x'^vXLoSovrag , avatSf'as", yjvr aKovras

^ v.l. eipeairis.

" Hesiod, W. 624 (when winter comes, marked by the

setting of the Pleiades) vTja 5' tV rjtreipov ipvaai, irvKacrat re
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shouting loud to the oarsmen the paean of victory

in a fight at sea, while the others against their will

sorrowfully follow their foe perforce : even so the

fishers take in tow the dread monster of the brine

and joyfully bring him ashore. But when he comes
nigh the land, then destruction real and final rouses

him, and he struggles and lashes the sea with his

terrible fins, like a bird upon the well-built altar

tossing in the dark struggle of death. Unhappy
beast ! verily many an effort he makes to reach the

waves but the strength of his valour is undone and
his limbs obey him not and panting terribly he is

dragged to land : even as a merchant ship, broad
and many-benched, which men draw forth from the

sea and haul up ° on the dry land when winter

comes, to rest from its seafaring toil, and heavy is

the labour of the sailors : so they bring the mighty-
limbed whale to land. And he fills all the beach
^^^th his unapproachable limbs as they lie, and he is

stretched out dead, terrible to behold. Even when
he is killed and laid upon the land one still dreads
to approach his corpse of dread aspect and fears him
when he is no more, shuddering even when he is

gone at the mere teeth in his jaws. At last thev
take courage and gather * about him in a body,
gazing in astonishment at the ruins of the savage
beast. Then some marvel at the deadly ranks of
his jaws, even the dread and stubborn tusks, Uke

\i$oiffi irdvTodev, 6<f>p' tcrx'^<f' aveixuiv /xefos vypbv devTuv, I

Xfi-pJipov e^epvcras, ha
fj.j)

irvdr) \ibi 6fxj3pos.

* So when Achilles slays Hector, Horn. II. xxii, 369 dXXoi
5^ TTCpiSpa/jLov I'fes 'Axaiii*',

|
ot (cai OrirjaavTO <f>ur]v Kai eI5os d7TjT6j'

I'EAfxopoj ov5' S.pa ol rtj OLVovrriTi ye vapean].
\
w8f 54 ris

elx{(TK€v idwv ej irXtjcriov &Wov "
|

" w irowoi, fj .udXa 8t) /uaXa^wrepoj

ilJi<f>a(f>daffdai |
"E/crwp ij ore vijas eveTrprjdei' vvpi KifXiifi."
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rpiaroi)(eL Trecfivwras eTTauaxrreprjatv aKcxiKals'

aXXoL 8 ojreiXas 7toXvSt]pltolo -neXcopov

yaiXKoropovs a<f}6ioaw 6 8' o^virpajpov aKavdav

drielrai afxcpSvoLcrtv dviarap^evrjv aKoXoTreaaiv 330

aAAot 8 aXKairjv, erepoi TToXuxo-vSea vrjSvv

Kat K€<f)aXrjv OLTreXedpov opcojxevoL r^yaaaavro.

Kal TLS dvTjp opocov pXocrvpov SaKos 'A/x^tTptTr^?

rjOeaiv iv Tpa(f)€pOLai ttoXv ttXeov rje vieaai

hrjdvvcov irdpoLOL iierevveTrev iyyvs iovuf 335

Fata, (f}LXrj OpeTrreipa, av fxev reKes 178' eKop^iaaas

(jiop^fj )(^epaair^' koXttols 8' iul crelo ddvoipii,

rjp^ap or^ dvrrjaeLe ro fiopaLpLov epya 8e ttovtou

€vpL€V€Oi, x^P^V ^^ YloaetSdojva ae^oi,p.i'

fiTjhd p.* iv dpyaXeoLS dXlyov 86pv Kvpacn 7Tep,7TOt, 34(1

fiTjS dvepbov? ve(f>eXa£ re Kar* r^epa TraTrrai.voip.L-

ov yap dXos podioiv roacros cf)6^os ovS' dAeyeLvijg

dvSpdai vavTiXi'qs Kal ot^uo? '^i' poyeovaiv

,

alel SvaKeXdSoiaL GvvLTTTrevovres ae'AAats",

01)8 aAiS" dXAvpevoLS Siepog popog, aAA' en tolovs 34

8aiTU/Adi'as" p,ip,vovaiv , drvp^evrov 8e rd(f)OLo

drjpeiov XaipoZo p,vxovg TrXiqaavro rvxdvres'
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javelins, arrayed in triple row with close-set points.

Others feel the bronze-pierced wounds of the monster

of many battles ; another gazes at his sharp spine

bristUng with terrible points ; others behold with

wonder his tail, others his capacious belly and
measureless head. And, looking on the fierce beast

of the sea, one who has lingered more in landward

haunts than among ships says among his comrades

by his side : O Earth, dear mother, thou didst bear

me and hast fed me with landward food, and in thy

bosom let me die, when my destined day arrives !

(Be the Sea and the works thereof gracious " unto

me and on the dry land let me worship Poseidon !)

And may no tiny bark speed me among the grievous

waves nor let me scan the winds and the clouds in

the air ! Not enough is the so great terror of the

waves, not enough for men the terror of distressful

seafaring and the woe that they endure, ever riding

with the storm-winds of evil noise, nor enough for

them to perish by a watery doom : beyond all these

they still await such banqueters as these, and find

burial without a tomb, glutting the cavern of a wild

beast's throat. I fear her who breeds such woes.

" This is a parenthetical apology, an appeal to the Sea
and the Sea-god not to be offended by the poet's preference

for the land. Cf. C. i. 9, where the poet deprecates the

offence of Phaethon and Apollo at his comparing Antoninus
to the sons of Zeus. So in prose, Herod, ii. 45 Kai irfpi jxh

ToiTcjv TOffavra ir^fuv flirovffi Kai trapa tQ)v OfCov kcll irapa tQv
ijpwwi' evfievfirj tiij. So Tennyson, In Memoriam Ixxix. 1 f.

*' * More than my brothers are to me ' [be. 20\ Let this not

vex thee, noble heart
! " etc. A good example of the

parenthetic apology is Pind. /. i. 1 ff. ^larep 4fid, t6 reov,

XpO(Ta(nri 67j3ct,
j
irpaffxa Kai aaxoKi^a^ VTrfprepop

|
drtffofiai— firj

fioi Kpavaa vf/x{<rdjai AaXos

—

(f q. Kex^'fJ-ai, where editors amaz-
ingly continue to punctuate with a full stop after dr)<jofun.
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oei/xaivcL> tolcov dxccov rpo(f)6v aAAa, ddXacraa,

pi^atpe fjiOL e/c yalrjs, eKadev S' e^Jiol tjttlos eir^S".

Ki^rea yuev toIolglv ih-QCjaavro TrovoLcnv

oacra Se'/Lta? Trpo^e^rjKev VTT€pj)vis, d-)(d€a ttovtov.

oaaa 8e ^acorepcov fieXeojv Aap^e, rolcn kox d.yprj

^aLoriprj, d-qpeaoL 8' ioiKora reu;)^e' eacrt,

fieLoves oppiiai, pi-eicov yews dyKLcrrpoio,

(jyop^ri TTavporeprj
, yevvcov 8dAos'> dvrl Se ptt'cui'

atyoSopcui/ diJjlScs dvanrofxevaL koXokvvtt]^

at^aXerjs drjpeiov dvuo hejxas av ipvovai.

AdixvTjs Se aKVjxvoLaLV or^ dvriqaioa dXirjes,

TToXXaKL /cat rpoTTOv avTov, eiraprea Seafxov eperjxov,

" The sense is exactly that of 339 supra x^P<^'^ ^^ Hoffeidduya

ffe^oi/xi and of ^Kadev 5^ fioi ijirios eirjs here. He is willing to

pay his homage to the Sea, but he wishes no closer acquaint-

ance. Cf. Plato, Rep. 499 a to. 5e Konfd re ^at epiaTLKo. . . .

vdppwOev dana^ofievuv, i.e. ordinary men look distantly upon
the subtleties and quibbles of the sophist. One is reminded
of C. S. Calverley's famous reply to Dr. Jenkyns, when, as

C. S. Blayds, he was an undergraduate at Balliol. Dr.
Jenkyns :

*' And with what feelings, Mr. Blayds, ought we
to regard the Decalogue ? " Blayds :

" Master, with feelings

of devotion mingled with awe !

" Cf. Eurip. Hipp. 102

irpbawdiv avTy}v {sc ' AcppodLrTjv) dyvbs &v dcrwd^o/xai.

* Cf. Horn. II. xviii. lOi eruxnov &x^'>^ ^P°'^'PV^ ^ ^d- ^^- ^^^

ofrwj &X0OS dpovprjs.

" The use of a gourd as a float is mentioned by Apostolides

in his account, p. 45 f., of fishing for the Great Sea-perch

(H. i. 142 n.). A strong line with a large hook is employed.
Baited with small fishes, especially Saupes, this is cast in

front of the Perch's retreat among the rocks. When the

fish is hooked, it withdraws into its hole and, dilating its

gill-covers, presses against the walls of its retreat in such a

way that the fisher cannot pull it out. But " il mouille, le

plus loin possible, en ligne droite, Tautre extremite libre de

la ligne au moyen d'une pierre et attache au milieu une
gourde {ko\okvv0t)) ou un grand morceau de liege, qui, tire
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Nay, O Sea, I greet thee—from the land,*' and

—

from afar—mayst thou be kind to me !

Such are the labours by which -they slay those

Sea-monsters which exceed in monstrous bulk of

body, burdens ^ of the sea. But those which are

endowed with lesser limbs are caught by lesser sort

of hunting and the weapons are suited to the prey :

smaller the lines, smaller the jaw of the hook,

scantier the food that baits the barbs, and in place

of the skins of goats globes of dried gourds " fastened

to the line pull the body of the beast to the surface.

When fishermen encounter the whelps of the
Lamna,<* many a time they merely undo the oar-

thong,* the strap which fastens the oar, and project

par les deux bouts, se tire au dessous du niveau de la mer.
Un ou deux jours apres, si le cernier. presse par la faim et

fatigue de se tenir appuye contre les parois de son nid, se

relac-he un peu, 11 est aussitot tire par la Home qui tend a
flotter. N'etant pas assez fort pour entrainer de nouveau le

liege, il reste en dehors de son nid, et le pecheur, avise par
la ligne qui flotte, vient le ramasser " (Apost. I.e.).

" H. V. 36 n.

' This refers to the simplest form of rowlock, a pin or
thole (o-/ca\yu6s) in the gunwale to which tlie oar was fastened
by a leathern thong {rpoirds, rpoiru'TTip) : Poll. i. 87 odev ^iv
ai KiHrrat iKOiSevrai, crKoKfios' y 6e (Kdfdfvrai, Tpoiriirr-qp' Kai

TpoTwffacrdai j'afi'. Cf. Horn. Od. iv. 782 = viii. 53 riprivavTO
5' ipiTnik Tpovols €9 Bepfuirivoiffi ; Aesch. Pers. 313 f. vav^dTrjs

r' aPTjp
j
TpoirovTo kwittiv aKoXubi' dfji<f>' (i-rjptTjjiov. See further

Aristoph. Ach. 549, 553; Eur. Hel. 1598; 7.7'. 1347;
Thuc. ii. 93 ; Horn. 77y. \i. 4^ ; Lucian, Catapl. 1 ; Poll,

i. 85 ff., X. 134 ; E. J7. *. iriKuvos, s. (('(XKapdfMi, s. intaX/ioj,

*. Tpa<py)^, 8. TpoTurrTJpei ; Hesych. s, rpoToi, s. TpoTriJjffaffOai

;

Suid. *. Tpoxurrijpfs. For the dynamics of the arrangement
cf. [A.] Mechan. 850 b 10 fF. In Lat. the thong is struppus,
Liv. Andr. ap. Isidor. Oriq. xix. 4. 9. The pin is scalmus,
Cic. Bru{. 197; De or. i. 174; JJe offic. iii. 59; Veil. Pat,
ii. 43. 1. In Shetland, where the arrangement is still in use,

the pin is called kahe, the thong humlahand.
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XvadfxevoL Trpovreivav iv olSfiacrLV r) 8' iatBovcra 36(

eaavro /cat yevvojv Trpotei /xeVos", ai^a 8e oetpfj

ivcrxojJievoL p,iixvbvaiv olt iv Seafiolcrcv oSovre?

dyKvXof evdev eTreira ttovos pT]L(TTog oXeaaai

XdjjbVTjv rpiyXcLxf-vos vtto pnrfjai at-S-qpov.

"Efop^a 8' ixOoSoTTols €vl K-qreai /xapyaivovaL 361

XaifMO) Xa^poavvrj re kvvwv virepoTrXa yevedXa'

e^o^o. 8' v^piaTal /cat dyrivopes, ovSe k€v dv rt
,

avTopi^evoi rpeaaeiav, dvaiheirjv dxdXivov I

atei Kvp,aivovaav cttI ^pecrt Xvaaav kxovres'

TToAAa/ct 8' IxOv^oXoLGt /cat e? Xivov dt^avres 37C

Kvproig t' efiTTeXdaavres iSrjXijaavd dXievoLV

dyprjv Ixdvoecjcrav , irjv ^piva Tnalvovreg.

Tovs 8e Tt? dcTTraAieus" SeSoK'qp.evos IxdvoLV avrolg,

TTetpas dyKLCTTpa), jj-evoetKea XrjtSa dr^pt^Sy

prj'ihicjg ipvaei Trept yaaripa pLaipujoovrag

.

37f

^ioKj] 8' oi)/c dyKLOTpa r€T€VXO.rai ovre rig oilxi^l

rpiyXv(f)og rj kcv eAot Kelviqs Se/xa?* ^$oxcl ydp p,LV

pLVOS VTTep [xeXeiov OTeperj Xdx^v, o^pi/xov epKog'

dAA' OT^ ivnXeKeeacrL Xtvots TTepiKVKXwaajvraL

(f)a)K7]v danaXtrje^ iv IxQvaiv ovk idiXovres, 38C

hrj Tore rdls Kpanrvoi re ttovol OTTOvhr^ re KadeXKeiv

hiKrvov is prjyjxZvas, errel (fycoKrjv fiefMavlav

OVK dv iprjrvcreLe /cat el fxdXa TToXXd Trapeirj

St/cTua, prjihiais 8e ^lj] r ovvx^^v 0' vtt' d/ca;/cats"

pri^ei t' dt^ei re /cat eaaerai Ixdvaiv oA/ca/j 38{

elXoixevoLS, fxeya 8' d'Ayo? ivl ^pealv do-TraAti^cor.

dAA' T^v p.iv KadeXwaiv v7TO(f)dadov eyyvdi yairjs,

evda 8e /cat rptoSovri /cat l(f)diixoLS poiraXoLai

hovpaai re orL^apolcn KaratySrjv iXocovres

" H. i. 373 n. ; Ael. i. o.5 describes a different mode of
capture.
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it in the waves. And when the Lanma espies it,

she rushes and puts forth the strength of her jaws,

and straightway her crooked teeth are entangled in

the strap and are held fast as if in chains. There-
after it is an easy task to kill the Lanina with blows
of the iron trident.

Ravenous pre-eminently among the hateful Sea-

monsters and gluttonous are the monster tribes of

the Dog-fishes °
; and they are pre-eminentlv insolent

and proud and will fear nothing that they meet,
haWng unbridled shamelessness ever swelling hke a

frenzy in their hearts. Often they rush upon the
nets of the fishermen or attack their weels and
destroy their fishy spoil, while fattening their own
hearts. And a watchful fisherman may pierce them
with the hook in the frenzy of their gluttony and
land them along with the fishes, a pleasant spoil of
his fishing.

For the Seal no hooks are fashioned nor any three-

pronged spear which could capture it : for exceeding
hard is the hide which it has upon its limbs as a

mighty hedge. But when the fishermen have un-
wittingly enclosed a seal among the fishes in their

well-woven nets, then there is swift labour and
haste to pull the nets ashore. For no nets, even if

there are very many at hand, would stay the raging
seal, but with its violence and sharp claws it will

easily break them and rush away and prove a succour
to the pent-up fishes but a great grief to the hearts

of the fishermen. But if betimes they bring it near
the land, there with trident and mighty clubs and
stout spears they smite it on the temples * and kill

* A. 567 a 10 diroKTelrat S^ ^o/r ^o^fo' jStaiwj, fd;" firi

rts -rard^rj xapa. rbr Kp&ra^xW rd 700 <TQfj.a (xapKwSfi avTijs.
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^

eg Kpora(f)ovs 7Te(f)vovaiv' eVei (f>(jL>Kr)aLV oXedpos 390

o^vraro'S K€(f)aX'fj(f)LV LKaveTai ovrafjievrjai,.

Nat fxrjv Kal ;^eAu€S' /xaAa TroAAa/cis" dvTtdcycrat

drjprjv Xcu^-^aavTO /cat drS/aaat Trrjua yevovro. I

raoov S' eTrAero p,6)(dos iXelv p-qlaTog dvavrajv

avepL dapaaXecp /cat drap^ea dvjjLov exovrr 393

€t yet/) Tts" /caraSi)? Kpavarjv ^eXw iv podioLOLv

VTTTiov dvcrrpeip€L€v in oarpaKOv, ovKen KCLvq

TToAAct Kat Ufievrj SvvaraL fMopov i^aXeeiveiv

viJjL
8' dvaTrXcoeL Kov(f)ov ttXoov doTraipovaa

TToaaiv, dXos /xe/xauta* ye'Aoj? 8' e;;(et dypevrrjpas . 400

Ti)t' 8' OT€ /u.ei' deivovat aihrjpeLrjaL ^oXijcnv,

dXXore 8' ev" ^poxi^^^aaLV dvaipdixevoi jjuedeTTOvariv

.

COS" 8' ore vr^TTiaxo- (f)pov€wv Trd'Cs ovpeaL(f)OLTOv

dvcTTpei/jrj Tpr])^eLav eAcov -x^iXw, rj 8' errl varra

KCKXifxevr] fxdXa noXXd AtAaterat ovSas iKeadai, 405

piKvd TToBcbv creiovaa Kal dyKvXa yovvara, jjL6)(da)

TTVKVov eTraairaipovaa, yeXcog 8' €)(^i os k€V tSrjraL,

COS" K€IVT]S 6p,6(j)vXoV dXoS 8d/C0S' V7TTLOV dXpLTJ

ep.(f>ipeTaL Xoj^rjTov vtt* dvSpdatv l-)(dv^6Xoi(Ti.

IloAAd/ct 8' es" Tpa(f)€prjv dvaviaaeraL, e/c 8e ^oXdcov 410

" if. i. 397 n.
* The main points of vv. 394-415, but rather differently

combined, are found in two accounts: (1) Plin. ix. 35 f.

Capiuntur multis quidem modis sed maxime evectae in

summa pelagi antemeridiano tempore blandito, eminente
toto dorso per tranquilla fluitantes, quae vohiptas libera

spirandi in tantum fallit oblitas sui ut sol is vapore siccato

cortice non queant mergi invitaeque fluitent opportunae
veiiantium praedae. Ferunt et pastum egressas noctu
avideque saturatas lassari atque, ut remeaverint matutino,

summa in aqua obdormiscere. Id prodi stertentium sonitu.

Tum adnatare leviter singuHs ternos. A duobus in dorsum
verti, a tertio laqueum inici supinae atque ita e terra a
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it : since destruction comes most swiftly upon seals

when they are smitten on the head.

Moreover, the Turtles " also very often destroy

the spoil of the fishermen when they fall in with it

and become a plague to the men. To capture * it

is the easiest task of all for a man who is courageous

and of fearless soul. For if he leap into the waves
and turn the stony turtle on its back upon its shell,

no more can it avoid doom, however much it try,

but it floats on the surface buoyantly, struggling

with its feet in its desire for the sea ; and laughter

seizes the fishermen. And sometimes they smite it

with blows of iron, otherwhiles they deal with it by
to'wing it with ropes. And as when a boy in childish

frolic takes a rough mountain-roaming Tortoise and
turns it over and it lies upon its back and is very

eager to reach the ground, waving its wTinkled feet

and wriggling furiously its crooked knees in its

distress, and laughter seizes all who behold : even
so its kindred beast of the sea floats on its back in

the brine, the sport of the fishermen.

And often it comes up to the dry land and by the

pluribustrahi ; (-2) Diodor. ill. -20, speaking of the Aethiopian
Chelonophagi (Turtle-eater'^), says the Turtles spend the
night in deep water feeding, but by day they seek the

sheltered waters among the islands near the shore, where
they sleep on the surface with carapace towards the sun,

presenting the appearanee of overturned boats : oi Se rdi

v^croiy KarotKoi'i'Tes ^dp3apoi Kara. roCrov t'ov Kdipov Tjpffi.a

rposTTixoyTai rah x*^'^'''"'' irpos tKarfpov oi fupo% ir\r](nd<ravTet

01 fiif xUiovffiv, oi de (^atpovffii', ?ws vtttiov yeyrjrai to ^(fiOf'

iiTfiO' oi fiiy (^ eKarepov n,ipov% oiaKi^ovci tov 5\ov It/kov, iva (jlt)

ffTpaipiv rb fipoi' Kai vrj^afjufvov tQ t^s <l>vaiUK ^oriOrj/xaTi fpvyg

Kara /Sd^oi-j* tU 5'
^x*^** fi-VP^fOov fuiKpdv Kal S-^traj t^j ovpdi

vrixfrai irpos ttji' yrji' Kai Trpoc^Xxfrai fxerdyuiv to '^wov iiri Trjf

XifXTOV.
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T^eXiov (fyoXlBag TTepihaUrai, awa he yvla

eg vovTOv ^opeet, ttjv 8' ovkctl kol ficfiaviav

Kv/xa fieXav 8e;^eTat, ^opeei Se fjnv TySe /cyAtVSet

vipL /LtctA' Ufievrjv vedrrj? dAos" ot S' eaiSdt'Tes"

L^Ov^oXoL jxaXa pela /cat dcmaalcos ehdfxacraav. 41

A€X(f)Lvojv S' ayp^y /^ti/ aTTorpoTTos, ovSe deoloi

Kelvog er ip.TTeXa.aeie dvrrjp <f>LXos ov8e /ce ^copcjv

evayecos ffiavaeiev, 6pLCx)po(f>iovs he /xiatVei,

OS" /cev e/coji' SeXc/jiaiv eTTKfypdcrarjraL oXedpov,

Lcra yap dvSpop,eoLaiv aTrexQaipovai (J^ovolgl 42

oatp.oves elvaXtwv oXoov p.6pov rjyrjr-Qpojv

icra yap dvdpcoTroKJi vo-qp.ara /cat TTpoTToXoLCi

Zt^vo? aAtySowTToto' to /cat (f)iX6Tr)Ti yevedXrqs

KexprjvraL, peya 8' etoi avvdpdpioi dXXrjXoiaLV

.

tJStj yap 8eX<f)lv€s evrjies dvhpdaiv olrjv 42

dyprjv evdijprjTOV ctt' l)(dvaLV djTrXiaaavTO

VTjCTCp ev YiV^OLTj p,eTa. Kvp.aaiv AlyacoiaLV

evre yap eaTreplrjs drjprjg ttovov eyKovevoaiv

" For the Dolphin in Greek religion and mythology see
Hermann Usener, Die Sintflutnagen (Bonn, 1899), chap. v.

* We take the sense of airoTpoiros here to be dirb Tpbtrov,
" contra morem consuetiidinemque civilem " (Cic. J)e offic.

i. 41. 148); cf. [Phocylic. ] 183 /j-r^be Ka(nyvi}rr)i 6S airorpoirov

iXdifnev tvvriv. So eiVai irapdrpotroi Pind. P. ii. 35. Other-
wise it may mean "abominable." But the word needs
more careful consideration than it has yet received. It is

curious that Aristotle speaks of hunting the Dolphin
without a hint of anything unusual : A. 5'i3 b 9 5 avu^alvei

Kal iwl TTJs Tu>v df\(pLV(xJv dripas' oraf yap dOpjois inpiKVKXwauxn
Tois fjLovo^vXoii (canoes), \//o(povvTes e^ avTwv iv ry OaXdrTy
ddpoovs TTot-ovffiv e^oK^Weiv (peijyovTas els ttjv yrjv Kai 'Kaix^dvowiv
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rays of the sun its scales are burnt about it and it

carries but withered limbs back to the sea and the

dark wave receives it no more for all its eagerness

but carries and rolls it aloft while it yearns for the

bottom of the sea. And fishermen espying it very

easily and gladly overcome it.

The hunting of Dolphins " is immoral * and that

man can no more draw nigh the gods as a welcome
sacrificer nor touch their altars with clean hands
but pollutes those who share the same roof with him,

whoso willingly devises destruction for Dolphins.

For equally with human slaughter the gods abhor
the deathly doom of the monarchs of the deep «

; for

Uke thoughts with men have the attendants of the

god of the booming sea : wherefore also they
practise love of their offspring "^ and are very friendly

one to another. Behold now what manner of happy
hunting the Dolphins kindly to men array against

the fishes in the island of Euboea * amid the Aegean
waves. For when the fishers hasten to the toil of

iiTo Tov \f'6(pov Kaprf^apn'vrai. So Ael. i. 18 6t(u> Si d\tei>j ^
Tpwarj rbv -raiia aiV-^j rp rptaivrj ^ ry aKtSi /SdXj;

—

i] jxkv d»cis

TCI SiV(j) TfTprjTai, Kal ifrjirraL axo^voi fxaKpa avry, oi 5e 6yK0i

fiaSvPTes l;to»'rai tov Bijpoi—Kai ea>s fiff d\7uj«' Irt poifitfi 6

5e\0is 6 Tpavfiarias fjLerdXijXfy, X"'^? ^ drjpaTrji tt,v (TXOivov, . . .

orav Si aiffdjjTai Kafjiovra Kai tojs Trapetfifvov (k tov Tpavfiaroi,

ijffi'XV 'op' ai'Trji' iyei. tj^v vaOv xai ^x" ''~^'' Siypav,

* Cf. infra +11 n. vYTVpi like Latin diu^, a poetical

synonym for king or emperor.
•* Ael. 1. 18 5f\0is 5^ &pa drj\vs ^tXoreici'oraTos is to, fffxaTO.

^i^uv ((ttL Cf. V. 6, X. 8 ; Phil. 86 : Plin. ix. 21 gestant
fetus infantia infirmos. Quin et adultos diu comitantur
magna erga partum caritate.

* Oppian's storv is paraphrased by Ael. ii. 8. A similar
story is told by Plin. ix. 29 ff. who also refers to a similar
practice " in lasio sinu " (in Caria). The fish captured is in

Pliny the Grey Mullet (mugil).
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L')(dv^6\oL, veTToSeaai TTvpos (fiopeovres o/xoKX-qv,

L7TVOV ;^aA/cetoto doov aeXas, ol 8' €(f)€7Tovrai 49

heX<j>Zv€S, avvdrjpov iTnaTrevoovreg oXedpov.

evd ot piev rpopbiovres a.TTOTpoTrdSrjv dXeovraL

Ixdves, ol 8' eKToaOev eTTatrraovres opbapri^

SeX(f)lves (f>o^€OvaL Kal Upievovs eVt ^vaaav
rpcoTTaadai nori ^(ipaov dvdpaiov i^eXoojaL, 43,

TTVKvov €7Tidpc6crKOVT€s , cit' OLvSpdcrt dr]p7jTrjpGi

Orjpa Kvves aevovres dpLoi^alrjS vXaKrjai.

Tovs 8 dy)(ov TTorl x^epaov drv^opievovs dXcrjes

prjiSiCog ^dXXovaiv IvyXcoxi-vi rpiaivr).

Tolai 8 d<j>VKTa KeXevQa, Siopx^vvrau 8' ivl ttovtio, 44

/cat TTvpt Koi heXcfilaLV iXavvopLevoi ^aaiXevaiv

.

dXX oTTorav drjpiqs evaypios epyov dvrjrai,,

" The word o/lcokX^, " call," is used in the vaguest way.
The schol. here interprets dxeiX^j', \a/j.wijd6va : in H. 1. 153
aTTeiX-^f, in //. iv. 14- a.yrei.Xrii', opyqv. Oppian misunderstands,
as does Aelian, the use of the lantern (not mentioned by
Pliny) which is not to frighten, but to attract. Apostolides,

p. 40, gives the following account of the mode of fishing for

the Gar-fish (Belone acus) practised in the Sporades N. of
Euboea :

" Pendant les nuits les plus obscures du mois
d'Octobre, aussitot apres I'arrivee des poissons, les bateaux
quittent leur mouillage le soir et se rendent au large.

Arrives a I'endroit designe les pecheurs amenent les voiles

et marchent lentement a la rame en examinant la mer de
tous cotes. // est. facile de se rendre conipte de la presence

du poisson en ^coutant le brjiit que font les dauphins qui
le poursuivent a la surface de Veau. Alors, les pecheurs
allument un grand feu avec du hois resineux szir une espece

de gril en fer, qu'ils fixeut a la proue du nacire {n-vpo<f>dvi

et irvpid vulff.). Les poisso7is attiri^ par la lueur accourent
vers le bateau comme pour y chercher un ahri contre

Vennemi [i.e., the Dolphins] qui ne cesse de les ddcimer. Les
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evening fishing, carrying to the fishes the menace "

of fire, even the svrih gleam of the brazen lantern,^

the Dolphins attend them, speeding the slaughter of

their common prey. Then the fishes in terror turn

away and seek escape, but the Dolphins from the

outer sea rush together upon them and frighten

them and, when they would fain turn to the deep
sea, they drive them forth towards the unfriendly

land, leaping at them ever and again, even as

dogs chasing the wild beast for the hunters and
answering bark with bark. And when the fishes

flee close to the land, the fishermen easily smite

them with the well-pronged trident. And there is

no way of escape for them, but they dance about in

the sea, driven by the fire and by the Dolphins, the

kings of the sea.<^ But when the work of capture is

pecheiirs ne commence pas aussitot la peche, mais lis con-
tinuent a ramer lenteraent, sans bruit, de raaniere a faire

tourner, sur place, le bateau quinze ou vingt fois sur lui-

merae. Cette operation ... a pour but, je crois, de refleter

la luraiere de tous les cotes de Thorizon, pour attirer les

poissons qui se trouveraient a larriere du bateau, et qui,

par consequent, ne Tauraient pas vue. Les poissons reunis
autour du bateau ne le quittent presque plus, ils y restent,

tournant nieme avec lui quand les pecheurs le font tourner.
Cela fait, on dirige le bateau lenteraent, a I'a^iron, vers la

terre, oil il est suivi par les nombreuses bandes de Belones.
On arrive ainsi a la cote. La on prend des precautions pour
que le bateau ne touche terre, le moindre choc faisant
d^guerpir aussitot les poissons. On I'arrete a une distance
d'un ou de deux metres, et. laissant les rames, on prend
les haveneaux en main, et Ton commence a envelopper les

poissons des deux cotes du bateau."
* Ael. ii. 8 r^j -rpi^pas tQ)v aKarioiv icotXas tlvoh f^aprwaiv

e<rx,<ipi-Sai rvpbt ivaK/xa^ovTOi' Koi iiffi diatpavth iLs /cat ariyeiy to

rvp Kal urj Kpinrreiv to <f>u)S' Irvovi KaXovcriv ai'rds.

' Cf. 4-21 supra; Gr^or. Nyss. Or. i. 6 StXipU e<TTi tQiv

vt]ktQip ^acnXiKiiTTaToi.
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Srj ror amavTiC,ovai Trapaax^Sov ifMrreXdaavres

fxiadov 6fJiO(f>poGVVT]s, drjprjs (XTroSacr/xtov alaav 1

OL 8' ovK -qvrjvavro, vopov 8' evaypea [xolpav 4fl

aaTTaaicos' rjv yap ri? V7Tep(f)LaXios dAtTT^rat,

ovK€.TL ol heX(f>Zves apr^yoves elcnv €tt ayprjv.

Kat fiev Tts" Aea^oLO 7TaXaLcf)aTov epyov doiSov

€kXv€V, (Ls BeXcfjtvo? 6xf}odp,evos nepl vcLrcp

KVfia fieXav Trepaaa/ce Kad'qpievos, drpop-os TfTop, 45(

deihoiv, Kol TTorjxov V7TeK(j)vye Xrj'Corrjpcov

Tacvapir] t' iTriXaaaev ettI TTpo^oXfjcn AaKcuvcov

.

Kat, 7TOV Tts Al^vos Kovpov TTodov olScv aKOVCOV,

Tov TTore TTOip,aivovros epaaaaro 0epp,6v epcora

SeA^t?, crvv 8' TjQvpe Trap Jioaiy /cat KeXaheivfj 45

repTTOfievog avpiyyi AtAatero TTcoeaiv avrolg

p-iayeadai ttovtov re XnTeZv ^vXoxovs r' d(f)LK€a6aL.

" So Plin. ix. 32 (we give Philemon Holland's engaging-

version) *' But after this service perfourmed, the Dolphins
retire not presently into the deepe again, from whence they
were called, but stay untill the morrow, as if they knew
verie well that they had so carried themselves as that they
deserved a better reward than one daies refection and
victuals : and therefore contented they are not and satisfied,

unlesse to their fish they have some sope and crummes of
bread given them soaked in wine, and that their bellies full."

* Arion of Methymna in Lesbos lived at the court of

Periander tyrant of Corinth (625-585 B.C.). Having amassed
great wealth in Italy and Sicily he wished to return

to Corinth. At Tarentum he hired a boat from some
Corinthians. On the voyage the men, wishing to get his

money, conspired to throw him overboard. Arion oifered

them all his wealth if they wo"'d spare his life. They gave
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happily accomplished, then the Dolphins draw near

and ask the guerdon of their friendship, even their

allotted portion of the spoil." . And the fishers deny

them not, but gladly give them a share of their

successful fishing ; for if a man sin against them in

his arrogance, no more are the Dolphins his helpers

in fishing.

One has heard, moreover, of the feat famous of old

of the Lesbian minstrel,** how riding on the back of a

Dolphin he crossed the black waves while he sat

fearless of heart and singing, and so escaped death

from the pirates, and reached the land of Taenarus

on the shores of the Laconians. And one knows,

methinks, by hearsay the love of the Libyan boy "

whom as he herded his sheep a Dolphin loved with

a burning love and played with him beside the shores

and for delight in his shrill pipe "* was fain to live

among the very sheep and to forsake the sea and

him the choice either to kill himself or to jump into the sea.

I le asked to be allowed to don his minstrel's dress and sing

to them. This granted, he stood on the deck and sang.

and then jumped into the sea, when a Dolphin took him on
its back and carried him ashore at Taenarus in Laconia.

Herod, i. -2i ; Pausan. iii. 35. 7 avadrina.Ta di &\\a ri e<rTLV iiri

Taivdp<fi Kai 'Apiwv 6 Ktdapqidbs x^-^^^^s eiri 5e\((>lvos ; Pint. Mor.
160 Eff.; Ael. ii. 6; vi. 15; xli. 45, where he quotes the

distich inscribed on the memorial at Taenarus and a hymn
purporting to have been written by Arion as a thank-offering

to Poseidon; Plin. ix. 28; Philostr. Imaff. i. 19; Aul. Cell,

xvi. 19; Propert. iii. 26.17; Ov. Fast. ii. 83 ff., etc.;

K. Klement, Arion, Wien, 1898.
« This probably refers to the Dolphin of Hippo(n) Diar-

rytus, now Bizerta (38 m. X. of Tunis), the story of which
is told by Plinv ix. -26, and more ornately by the younger
Pliny, Ep. ix. 33.

* For the Dolphin's love of music : Ael. xi. 12; Hin. ix.

24, etc.
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aXX ovS' rfideoto TTodovs eTrl irdaa XeXr^arai

AloXis' ovTi TTaXaiov, i<f)* rjfjuerepr) 8e yevedXr]-

SeA^iS" COS- TTore TraiSos" ipdacraro vqaaioio' 460

v^ao) S' IvvaUoKev , det 8' e;^e vai'Ao;(ov op/xov,

daros OTTCx)s, crapov Se AiTretv 7)vaLV€TO BvjjLw,

dXX* avTov fMifMva^e Trapecmos e'^-eVt rvrdov,

aKV/xvos de^rjdeis, dXiyov ^p€(f)os, -tjOeai TraiSo?

avvTpo(f)os' aAA' od Ikovto tcAo? yviaXKeog ti^t)S, 465

/cat p' o fxev 'q'iOdoiai /xeTeVpeTreP', avrap o ttovtco

WKvraros SeA^tj erepcov npocfiepeararog rjev,

Btj pa TOT €K7TayX6v T€ /cat ov (jiaTov ou8' iTrUXnTov

ddjx^os eTjv ^etVotcrt /cat evvaeTrjaLV IheaOac

7ToXXov9 S' (jopope (f}'fjiJbi9 ISelv ae^as oppnqdevras, 470

TjtQeov heX(f>lv(, arvvrj^ioovTas eTaipovs'

TToXXal S' rj'iovcov dyopal vreAa? rjp,ap en rj/xap

lepL€V(jL)V laravTO ae^as p-eya drir^aaadai.

€v6* 6 /xev ifi^e^aojs OLKaTOV kolXolo TrdpoiBev

opp,ov dva7TXa)€aK€ , /caAet 8e pLiv ovvopi' dvaas 47fi

KelvO, TO p.LV <f)'^p,L^€V €TI, TTpCl)Tr]S (XTTO ^VtXt]?'

eAcpig O TjVT OLGTOS, €7T€l KAve TTacoos LOjrjV,

KpaiTTvd Qeojv a/caroto (l>iXrjg dyxt-oros iKave,

aaivojv T ovpalj] Ke^aXrjv t' dvd yavpos deipcov,

TvatSos" iTTLipavaai XeXiiqp,evos' avrap o y^epaiv 48(

-^/ca KaTappet^eaKe , <^LXo^poavvr^aLV eTalpov

dpi,(f)ayaTral,6p.€vog , tov 8' lero 6vp.6s iKeadai

" The reference is to Por(d)oselene on an island of the

same name near Lesbos (Strabo 618). Ael. ii. 6 tells the
story somewhat differently from Oppian, and omitting the

death of the boy and the Dolphin (see note on 518 infra):

Xiyei oi Kal Hv^avTios av-qp, Afwvl8r)s 6i'0/Uti, ISftv avTOi irapa tt]v

AloXlda TrXioov iu rrj KaXoi'/xifri JlopocreXrivri iroXei BeXcpiva ijOdSa

Kal ev Xijxivi Ti3 eKeii'wi' oiKovvra ktX. ; cf. Pausan. iii. 25. 7 ra

fjiiv ovv e<5 avTov 'KpiovA Kal to. cttI Tip 8eX(f>2vt. HpoSoros elwev

OLKoriv if TJj \v5ig. (Tvyypa(f>^' rbv 8e iv IlopoaeXrjvrj SeXtpTva roj
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come to the woods. Nay, nor has all Aeolis " for-

gotten the love of a youth—not long ago but in our

own generation—how a Dolphin once loved an

island boy and in the island it dwelt and ever haunted
the haven where ships lay at anchor, even as if it

were a townsman and refused to leave its comrade,

but abode there and made that its house from the

time that it was little till it was a grown cub, hke a

httle child nurtured in the ways of the boy. But
when they came to the fullness of \igorous youth,

then the boy excelled among the youths and the

Dolphin in the sea was more excellent in swiftness

than all others. Then there was a marvel strange

beyond speech or thought for strangers and in-

dwellers to behold. And report stirred many to

hasten to see the wondrous sight, a youth and a

Dolphin growing up in comradeship, and day by day
beside the shore were many gatherings of those who
rushed to gaze upon the mighty marvel. Then the

youth would embark in his boat and row in front

of the embayed haven and would call it, shouting

the name whereby he had named it even from
earhest birth. And the Dolphin, like an arrow, when
it heard the call of the boy, would speed swiftly and
come close to the beloved boat, fa^^Tiing ^\•ith its tail

and proudly lifting up its head fain to touch the boy.

And he would gently caress it with his hands,

lovingly greeting his comrade, while it would be
eager to come right into the boat beside the boy.

faiSl cQxTTpa d.vo5to6vTa on fffyKoirffra vto aXtewy oi'toi' idtraro,

TovTov Tof Se\(piva eldop [cf. Oppian's " not long ago "] icat

KaXouvTi Tifi xatdi vraKOvoyra Kai tpipovra, oiroTf ivoxf'isdai oi

^ouXoiTo. For other similar stories rf. A, 631 a S flf. ; Ael.
ii. 6, vi. 1.5, viii. 11 ; Athen. 606 c; Plin. i. U S. ; Antig.
55 ; Aul. Gell. vi. 8.
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amrjv ets" aKorov TraiSos vreAas" dAA' or^ is aXfjbrjv

KOV<f)a KV^Lcm^aeiev , o 8' eyyvdi vq^ero Kovpov,

avrfjai TrXevpfjatv dva TrXevpa? Trapeveipcov, 49

avrfjai yevveaat ireXas yevvv, T^Se Kapijva)

€yxpip'TTTU)v Ke(f)aX'qv (f^aiiqs Ke fiLv IfMelpovra

Kvaaai /cat arepvoiai TrepLTrrv^ai, fxevealveiv

qiQeov TOLT) yap ondovi vtjx^to pt-Trfj.

dXX oT€ Kal TreAacreie Tra/a' jjocnv, avriKa Kovpos 49

difja}X€VOS Xo(j)Lrjs ScepoJv CTre^ijaaTO vojtcov

avrdp 6 y' acTTracria*? TratSos" Se/xa? €p,(l)povL dufio)

Se^dfievos (f)oiraaKev, otttj voos rjCdeoio

rjXaev, eir' dpa ttovtov ctt' evpea rrjXe /ceAeJot

ardXXecrd' , eld^ avrcos Xifxevog Slol x<^pov dpiei^eiv, 49

r) )(€paa) TreXdeiv, 6 8' eiTeidero Trdaav l(f)€rp.rjv.

nvre rig rjvioxip ttcoXos roaov iv yevveaai

fxaXOaKog evyvdjXTrTOiaLV i(f)ecT7Terat, cSSt ;!^aAiv'ors",

ovT€ Tt? dypevrrjpi kvcov idds orpwovri
Toaaov VTreiKaOecDV eTTiTret^erai,

fj
Kev dyrjdiv, 50

OUT €Tt KeKXo[J,€VOl.O TOCTOV depaTTOVTiS dvaKTOS

TTeidopLevoi pet,ovaiv ckovglov epyov eKovres,

oaaov VTT* 'q'ideco SeX(f>ls ^t'Aos" orpvvovri,

TTeider^ dvev i,evyXrjg re ^i.al,o{ji€i'wv re p^aAtvoir.

ov fxev pLLV jxovvov <j)op€€Lv deXev, dXXd Kal dXXcp 5(

TTeldero, rw pnv dvcoyev dva^ eo?, dv 8' eK6p.Lt,€

vcjTois, ovTLva p,6x6ov avaLvo/xevog <f)LX6r'qTL.

TOLTj fi€V 1,0)0) (j>iXi7] TTcXcv dAA' OT€ 7rar8a

TTOTfios eXe, Trpcorov p,ev oSvpofievo) ardXavros

8eA0is" TjCoveaaLV irreSpafiev, iJAi/ca Kovpov

p,aar€VO)V' ^airjs K€V irijrvfMOV oaaav aKoveiv

jjivpofjievov' TOiov iJbiv aixri')(avov dfJUTrex^ rrevdos'

ovb^ en KLKXiqaKovGLV eTreidero TroAAdxrts' dcrrols

vr^aaioLs, ov ^pcbaiv opeyi'vpievrjv ideXeaKe
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But when he dived lightly into the brine, it would

swim near the youth, its side right by his side and

its cheek close by his and touching head with head.

Thou wouldst have said that in its love the Dolphin

was fain to kiss and embrace the youth : in such

close companionship it swam. But when he came
near the shore, straightway the youth would lay

his hand upon its neck and mount on its wet back.

And gladly and \\-ith understanding it would receive

the boy upon its back and would go where the will

of the youth drave it, whether over the wide sea

afar he commanded it to travel or merely to traverse

the space of the haven or to approach the land : it

obeyed every behest. No colt for its rider is so

tender of mouth and so obedient to the curved bit ;

no dog trained to the bidding of the hunter is so

obedient to follow where he leads ; nay, nor any

servants are so obedient, when their master bids, to

do his vill ^villingly, as that friendly Dolphin was

obedient to the bidding of the youth, ^nthout yoke-

strap or constraining bridle. And not himself alone

would it carrv' but it would obey any other whom
his master bade it and carry him on its back, refusing

no labour in its love. Such was its friendship for the

boy while he lived ; but when death took him, first

like one sorrowing the Dolphin visited the shores in

quest of the companion of its youth : you would
have said you heard the veritable voice of a mourner
—such helpless grief was upon it. And no more,

though they called it often, would it hearken to the

island townsmen nor would it accept food when
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hi-xyvadai, juaAa 8' ai^a /cat e^ oAos" cttAct' alcrro? 5li

Kelvqs, ovSc tls avrov ene^pdaaT , oi58' ert \ii)pov

Ikcto' tov ixev ttov iraiSo? ttoBos ol^op.evoio

ecr^eae, avv Se Oavovri davelv ecnrevaev iraipo). I
'AAA' efXTTrjs /cat toctctov ivrjetr] Trpocfyepovrag

/cat TOCTOV avdpoj'TTOt.GLV 6pi6(f)pova dvfJLov e^ovras 52(

0p?yt/ces' v^piaral /cat ocrot Bu^arro? exovaiv

aarv aihT]peioLOL vorjpLaaiv dypcoacrovaiv

^ /iey draprrjpoL /cat ardadaXoL' ovSe /ce TratScoi',

ou TTarepav <f)eiaaivTO, Kaoiyvqrovs t oAe/cotev

p-q'CSlojs' TOLOS 8e vopLO^ dvcrrepTreos dyprjs. 52J

firjrpl fJb€V alvoTOKO) Sidv/JLOV yevog iyyvs OTTTySei

SeA<^tVajv, araAotcTti' aAty/ctop' rjCdeoLai'

©pTyt/ces" ai) eTTt Totctv arnqvees evrvvovrai,

arecXdp.evoL 86pv KOv<jiov drdadaXov is ttovov dyprjs.

ot fiev Brj Xevaaovres eneLyop^evov aKacpos dvTr]v 53{

drpep^ies p.ip.vovaL /cat es" (f)6^ov ov^ opocoaiv,

ov TLV^ dto/xevot p^epoTTCvv SoXov, ovSe riv* drrjv

i^eaOat, aaivovai 8 ivr^ea? rjud' iraipovs

yrjdoavvoL, )(pip.7rTOVT€S €ov ^^atpovres" oXedpov,

ol 8e BoCbs iXdaavres dKOVTiarrfpi rpLaLvrj 5311

riqv r a/ct8a kXclovgl, jSe'Aos" Kpvepiorarov dyp-qs,
\

B€X(f)LViDV eva Kovpov avcotoTCp ^aXov drr}'

avrdp 6 y ISvcodeis, oSvvrjs vtto TTLKpov dx^vcov,

avrlx' VTTo^pvxf-T^S eiaoi KaraSverai dXp,rjs,
\

oxdi'^ojv CT^a/ceAoj t€ /cat dpyaXerjaLV dvlais' 54(i

ot 8e fiLV ovK ipvovai ^icop^evof •^ yap dv dyprjs

HaiffiSitos dXtov /cat ircocriov epyov dpotvTO'

" Byzantium, of which Byzas was the legendary founder:
Steph. Byz. s.v. ; Diodor. iv. 49.
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offered it, and very soon it vanished from that sea
and none marked it any more and it no more visited

the place. Doubtless sorrow for the youth that was
gone killed it, and with its dead comrade it had been
fain to die.

But not\\-ithstanding, although the Dolphins so

excel in gentleness and though they have a heart
so much at one '^^^th men, the overweening Thracians
and those who dwell in the city of Byzas " hunt them
with iron-hearted devices—surely kicked men and
sinful ! who would not spare their children or their

fathers and would lightly slay their brothers born.

And this is the manner of their unpleasant hunting.
The mother Dolphin—a mother to her sorrow—is

closely attended by her Uvin brood, '' like unto boys
oftender age. Now against these the cruel Thracians
array their attack, equipping a light boat for the
sinful labour of their hunt. The young Dolphins,
when they see the speeding bark before them,
remain still and look not to flight, not dreaming
that any guile or ill would come upon them from
men, but fawn on them as on kindly comrades \\-ith

delight, rejoicing as they meet their own destruction.

Then the fishers strike s^\iftly the hurled trident

which they call a harpoon, most deadly weapon of
the hunt, and smite one of the young Dolphins with
unthought of woe. And shrinking back in the bitter

anguish of its pain, it straightway dives within the
nether brine, racked with torture and grievous agony.
And the fishers do not hale it up by force—else

would they be undertaking to no purpose a vain
and empty work of hunting—but as it rushes, they

A. 566 b 6 riKTct 5' 6 fxiv Se\<pis to. fjxv iroK'^a., tv iviore Si
Kal Svo ; Ael. i. 18 rfrret S6o.
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dXXd OL Ufxevcp SoXLxrjv it^idatv dyeadai

fiTJpLvdov /cat vi]a KaraaTTepxovcTLV iperjxoZg,

earTTOjjievoL S€X(f)Tvos aTV^OjJLevoLO KeXevdots. 545

aAA' ore XevyaXerjai KaKTjTreXecov SSvvrjcn

Kdfxvjj /cat yXcox^cTL TTepioKaiprjai aChrjpov,

hrj pa TOT^ dSpaveojv dvaSverai, aA/ct/xa yuta

KeKjJLTjKcog, KOV(j)OiaiV deLpojxevog podioiaw,

varara (fjvaLocov fjbT^rrjp Se pt^LV ovrrore XeirreL, 550

aAA atei pLoyeovri avveaTTerai, e/c r avLovri

^vaaodev, d-)(yvp,€vr] T€ /cat atvoTarov crrevaxovcrrj

elBopievrj' ^atTys" Kev oSvpopLCvqv opaaadai

fxrjrepa TTcpdopievrjg ttoXios rrepL Bva/xeveecrcn

TraiScov 6^ iXKopL€vcov vtto XrjtSa Sovpos dvdyKTj' 555

cu? 17 y' atV dx^ovaa Sat^o/LteVoj Trepl vaihi,

ctjcrr' ainrj pLoyiovcra kol ovrrjdetaa aLStjpcp,

Slv€V€L' top S' aAAov iris aTro TratSa KeXevdov

oreAAet eTre/iTTiVrouaa /cat orpvvovaa Stoj/cef

(f)€vy€, rcKos' p,€po7T€s ydp dvdpcTLOL, ovKed^ iraipoL 560

rjpLLV, dXXd aihrjpov e(f)07TXiL,ovai /cat dyprjv

tJSt] /cat heX<j)l(jLV eTrevrvvovGLV "Aprja,

GTTOvSds t' dOavdrojv /cat opiocjypoavvrjv dXirovres

"qpierep-qv, rrjv rrpoadev ctt' aAAT^Aots idepbeada.

Tola /cat d(j)doyy6s irep opicos reKeeaaiv iolcn 565

pLvdevraL' /cat tov piev dTrerpeTre rrjXe (f)e^€adai,,

TU) 8 irepcp Kpvepdjg pbep^oyrjort avpLpioyeovaa

avrrjs dyx dKdroio crvveGTrerai, ovh anoXeLTreL'

ovSe Tts" lepievos TTcp dTrorpei/jeie reKovaav

ovre ^aXcbv ovt dXXo (f)€pcov Seog- aAA' dpLa TratSt 570

eA/co/xeVo; Svarrjvos dveXKerai, 6(f)pa TteXdcrarj

Svapievecov vtto )(€lpas' dvdpaioi, rj puey dAtrpot

otS', ovT^ OLKTeipovaLV drvl,opt,€vr]v opoujvres

ovre voov yvapurrovaL GLS^peov, dXXd Kai avrrjv
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let the long line go with it and urge on the boat
with their oars, following the path of the fleeing

Dolphin. But when it is weary and in evil case

^vith grievous pains and struggles on the barbs of

iron, then being faint it comes to the surface, its

strong limbs weary, raised by the buoyant waves,

gasping its last. And the mother never leaves it

but always follows with it in its distress and when it

rises from the depths, like one who grieves and
mourns terribly. You would say you were beholding
the mourning of a mother when her city is sacked
by the foe and her children are haled away perforce

as the spoil of the spear. Even so she in sore grief

circles about her wounded child as if she herself

were suffering and wounded by the iron. Her other

child she falls upon to send it from her path and
urgently drives it away :

" Flee, my child I for men
are foes, no longer friends to us, but they prepare
against us iron and capture : now even against the

Dolphins they array war, sinning against the truce

of the immortal gods and against the concord which
formerly we made with one another." So, voiceless

though she be, she speaks to her children. And one
she turns away to flee afar ; but the other, suffering

with it in its cruel suffering, she attends close to the
very boat and forsakes it not ; nor could one drive

away the mother if he tried either by striking her
or by any other form of terror, but along with the
child, when it is haled up the unhappy mother is

haled up also, till she comes into the hands of the
foe. Unkind and surely greatly sinful, these neither

have pity upon her when they see her distress nor
bend their heart of iron, but, smiting her also with
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XaXKetais a/ctSeacrt KaratySrjv iXdaavres 57

TraiSa re Kal yevercipav ofifj avva7T€(j)di(jav drrj'

€(f)diaav OVK deKOVcrav, eTret Trepl TraiSi davovri

/jb-qTrjp /cat (f)poveovcra Kal lep^evq SeSat/crat.

(Ls 8' OTTOT^ opraXixotaL ;\;eAtSo(n vrjTTLdxoicn

vepdev V7T€^ 6p6cf)Oio rvx^jv 6(f>Ls dyx^ TreXdcrafj, 58

/cat Tous" fJ-^v Kare7T€(f)V€ /cat eajracrev evSov oSovrojv,

fjLT^rrjp Be -npajrov p,ev arvljOfievrj SeSovqrat

Aotyta rerpiyvZa (f>6vov yoov oAA' ore TratSa?

adp-qcrrj (fidifxevovs, i] 8 ovkctl i^v^lv oXedpov

St^erat, aAA avrfjaiv vnal yevveacrt hpdKovros 5S

elXelrai, fiearcf)' opviv eXrj TraiSoKrovos drr}-

a>s dpa Kal SeA^tvt veo) avvaire^dLro p,rjrT)p,

Xelpas is Ix^v^oXiov avrdyperos avrrjaaaa.

"^dvea 8' oarpaKopLva, rd 6' epTrvt^ovai daXdaar],

Trdvra (fydris fi-qv-qs fxev de^ofievrjs Kara kvkXov

aapKi TTepnrXrideLV /cat Tnova vaLepuev olkov

(f)divovo7]S 8' e^avTLS dtfyavporepois fieXeeacn

piKVOvaQav roirj ris evi a<f)LaLV earlv dvdyKrj.

rdjv Se rd p,ev hvvovre? vno^puxa X^P'^'- Xeyovrai

dvepes e/c iftafiddoio, rd 8' e/c aTTiXdSiov ipvovai.

vojXep.es ep,7Te(f)va)ra, rd 8' r^oaLV errrvaav avrals

KVjxara Kal ^odpoiai Xaxaivop,ev7]s ipa/xddoLO.

Ilop(f)Vpai, av TrepL Sij ri /xer' oarpeioiOLV eaai

Xix^af roirj he a(f)LV er-qrvp,os Icrrarai dyp-q.

KvpriSes rj^aial raXdpois yeydaaiv ofiolai,
(

« Horn. 11. ii. 308 S.
" JI. i. 313 n.

" Ael. ix. 6 Tuj/' ocTpaKovwrwv re kol dffrpaKobipfxwv Kal tovto

l5ioV KevwrepA ttws raOra /cat Kovcportpa vwoK-qyova-q'i ttjs aeXrivrjS

(piXel ylveadai.
<* H. i. 315 n.

* Ael. vii. 34 ^ iropcjivpa Xlxfoy ecyrlv iffxvp^i ; Athen. 89 a
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stroke of brazen harpoons, they slay child and mother
together in a connnon doom : slay her not unwilling

to be slain, since over her dead child the mother
wittingly and wilhngly meets her death. As when
a snake " chances upon the young brood of a swallow

under the eaves and approaches them : and them
he slays and seizes A^ithin his teeth, and the mother
first circles about distraught, pitifully crying her

lament for their slaying ; but when she sees her
children perished, no more she seeks escape from
destruction but flutters under the verj' jaws of the

serpent, until the doom that slew the children over-

takes the mother bird : even so also with the young
Dolphin perishes the nnother, coming a willing prey
into the hands of the fishermen.

As for the Testacean ** tribes which crawl in the

sea, report tells that all these in due cycle are full

of flesh when the moon " is waxing and inhabit a

rich dwelling, but when she wanes, again they
become more meagre and wTinkled of limb : such
compelling force resides in them. Of these men
gather some from the sand with their hands, diving

under the sea ; others they pull from the rocks to

which they stubbornly chng ; yet others the waves
cast up on the very shores or in trenches digged in

the sand.

The Purple-shells <* again among Shell-fish are

eminently gluttonous," and by gluttony is the true

manner of their capture. Small weels ^ Hke baskets

'Ato\X65w/)oj . . . iv Tois irept "ZilKppovoi vpodeU to. " Xjx»'6T€/)a

rav irop<pvpav " (prjffiv oti Trapoinia iarlv koi X^7e«, ws niv rivei,

OTTO Tov ^dfi/iaroi' ov yap &.v irpoff^avari ?X(cei f<p' iavrb Kai toU
Tpoffiraparedeifjievoit ifj-iroifi xP^f"-"-''''^^ avyrjif dXXot S' axo tov

itfiov.

* Oppian's account is paraphrased Ael. vii. 34.
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TTVKvfjCTL a)(OLVOL(n TeTuy/xeVat* iv 8' apa rijai

arpofJi^ovs (TvyKeXaavres 6p,ov ^(ripLrjaL Tidemaf
at S' orav ifXTTcXdacoai ^oprjg fxedvovaai, epajn,

yXwaaav vvck daXdfirjs SoXi^'^v ^dXov rj 8e rervKxai

XeTTT-q t' o^elrj re, Sta axolvcov 8' erdvvcrcrav 605

cf)opP'f]S UfxevaL, )(^aX€7Ti]s 8' rjvrrjcrav iSajSrjs'

yXcoaoa yap iv axoivoiGiv ipeihopLevrj TTVKLvfjcnv

oi8av€Tai, arewec 8e Xvycov ^p6)(os, ov8^ er' oTTiaacD

dvhvvei jjiefiavla, [xevei 8 ohwrjoi radelaa,

elaoKev av ipvacocri Trepl yXcoaarj pLep.avias, 610

7Top<f)Vp€OL£ KdXXtcTTov v(f>dap.aaLV dvdos dyovres.

UtTToyyoTopiixyv 8 ov (f)iqp,L KaKcorepov dXXov deOXov

cfifievaL, oi58' dvhpeaatv oCt,vpujrepov epyov.

ol 8 T^TOt TTpaJTOV fJiev, 6t is TTOvov OTrXil^covrai,

ppivfiTj t' Tjbe TTOTolaiv a^avporepoLCjL fxeXovrai, 61c

VTTvq) t' oijx OLXievatv ioiKort, p^aXOdaaovraL.

COS 8' ot' dvTjp evyrjpvv i<^OTrXLt,'qT is dyajva,

p.oX7Trjs €V(f)6pp,Lyyos ex^^v ^oi^-q'Cov evxos,

irdaa Se ol /AeAerat Kopuhrj, Trdvrrj 8e (fivXdaaei,

TTLaivojv is dedXa XLyv(f)66yyov /xe'Aos avSrjs, 62(

to? ot y' ivhvKeoJS Kopahrjv €V(f)povpov e^oucrt,

o^pa a<j)L TTVoLri re p.ivri ttotl ^vacrov lovcriv

daK-qdiqs, TTporipoio 8' dvaipv^coan ttovolo.
!

" Camh. N. H. iii. p. Ill "Another dreaded enemy [of

the Oyster] is the ' whelk,' a term which includes Purpura
lapillus, Murex eritiacmis, Buccinum undatum, and probably
also Nassa reticulata. All these species perforate the shell

with the end of their radula, and then suck out the contents

through the neatly-drilled hole"; ibid. p. 60 "Besides the
dangers to which they are exposed from other enemies,
many of the weaker forms of MoUusca fall a prey to their

own brethren. . . . Purpura lapillus prefers Mytilus edulis

to any other food, piercing the shell in about two days'

time by its powerful radula, which it appears to employ
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are made with close-set rushes, and the fishers gather

and place in them Spiral-shells and Clams together.

Now when the Purple-fishes draw near, drunk ^^'ith

the lust of food, they put forth from within their

chamber their long tongue," which is thin and sharp,

and stretch it through the rushes, in quest of food

and fatal feast they find. For the tongue, fixed in

the close-set rushes, swells and is straitened bv the

mesh of withes and cannot any more draw back if it

try but remains stretched in pain, until the fishers

land the shell-fish while intent upon their tongue,

bringing a colour most beautiful for purple cloths.

Than the task of the Sponge-cutters * I declare

that there is none worse nor any work more woeful

for men. These, when they prepare themselves for

their labour, use more meagre food and drink and
indulge themselves with sleep <^ unfitting fishermen.

As when a man prepares himself for the tuneful

contest—one who hath Phoebus' boast of lyric song

—

and he studies all care and every way takes heed,
nursing for the games the melody of his clear voice :

so do they zealously take all watchful care that their

breath may abide unscathed when they go down
into the depths and that they may recover from

somewhat in gimlet fashion." Cf. A. oi7 b 4 vefioi-rai 5e

f^eipovTa ttjv Ka\ovfi.(vr]v y\u;TTay viro to KCiKififia (operculum).
TO 8i fj.(-/€0oi rijj ^XwTTTjs fx^' V ifop<t>vpa fiul^ov 5aKTv\ov, i^

viaeTai Kal SiaTpinrq to. KorfX^^tf*- f"' tA airrijs carpaKov ; P.A..
661 a 21 To/s yap jrop<f>i'pais To<Tavn)v ^x" Svvafj.iv toCto to

fiopiov u)ffT( Kal Twv Koyxv^^t^v SiaTpi'xQffi to 6ffTpaKov, olov tu)v

ffTp6fjSuv oli SeXediovaiv at-rds ; Athen. 89 c; Plin. ix. 1-28

Lingua pm-purae longitudine digital!, qua pascitur perfor-
ando reliqua conchylia.

* For the Sponge-cutter (trTrayyeis, ffTroyyodripai, aroyyo-
Tofios, etc.) in general cf. H. ii. 435 S. ; Plin. ix. 151 ff.

« Cf. U. iii. 4.5.
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dAA' 6r^ aedXevcoGL jxiyav ttovov i^avvovres

,

€V)(o^€VOL /jLaKapcaaiv ctAos" fieSeovcn ^adeirjs

dpoJVTai K-qreiov dXe^ijaai. cr(f)LaL Tvrjfxa,

fXTijre TLV avnaaat Xa)^r]v dXos' i^v 8' iaiBcvvraL

Ka.XXf)(dvv , Tore hiq a(f)L voov jxeya Odpaos iKavei'

ov ydp TTOi KeivrjCTi, vojxaZs evi ktjtos darrrov,

ov SdKos, ovSe Tt TTTJ/jia daXdaaiov dXXo (f)advdr),

dAA' alel KaOapolcTLv dTrripLavrot-s re rropoiai

reprrovraL' rep /cat p.iv icf)ijpi,Laav lepdv l)(Bvv.

to; 8' eTTiyqOrjaavres eTnaTTedhovcri rrovoLcri.

TTeiapari p,rjK€hava> jjbeardrrjs vnep l^uos dvqp

e^cocrrat, TroAd/XT^crt 8 eV dp,(f>or€pr]aiv aeipei

rfj pt,ev ipt^pLdrj pLoXi^ov )(vcnv dp,(f)tp,€pap7Tc6s

,

Se^Lrepfj 8' dpTrrjv eurj/cea X^tpt riraivef

(j)povp€X 8' ev yevveaaiv vtto crropa XevKov dAet^ap*

ardg 8 dp tnrep Trpcoprj^ iuKeiparo ttovtlov oiSpia

6pp.aiv(x>v ^pidvv re ttovov /cat ddeacjiarov vScop.

oi Se piv orpvvovaiv eTTiaTrep-^ovui re p,vdois

dapGaXeoig errl pioxdov, dr ev vvaarj ^e^awra
dvSpa TTohujKeiiqs 8eSa7]fj,evov dAA' ore 6vp,a)

dapaiqar), hivat^ p,ev evrjXaro, rov 8e /ca^e'A/cet

iep,evov ttoXlov pLoXi^ov Be^pidoros opprj.

avrdp o y' is ^vaaov irpopoXajv e^enrva dXoL(f)riv'

rj 8e peya orriX^ei re /cat vSari picryerai avyrj,

6p(j)vris r)vr€ rrvpaos dvd Kve(f)as 6p,p,a (^aeivcov

TTerpais 8' ipiTreXdaas aTToyyovs tSev ol he ^vovrai

" Introduction, p. Ivii.

* i.e., olive-oil: Plut. Mor. 950 b tCiv S' &\\wv iypQv

Sia(pavki ixaXiaTO. ToC'\ai6v iari, ir\{i<rTCf xpilififvov iipi.' tovtov

5k T€KfjLr)ptov 7) Kov<l)6Tris, Si' fir fViTToXafet iraffiv vrrb toO depos

6.v(ii (pepo/j-fvov. TTOifj 5e /cai rrfv ya\rivT)v iv t^ OaXdrTrj rots

Kvp-acif fTTLppaivofievov, ov oia ttjc Xeiorrjra tCov avep-wv airoKi-
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past toil. But when they adventure to accomplish

their mighty task, they make their vows to the

blessed gods who rule the deep sea and pray that

they ward from them all hurt from the monsters of

the deep and that no harm may meet them in the

sea. And if they see a Beauty-fish," then great

courage comes into their hearts ; for where these

range there never yet hath any dread Sea-monster
appeared nor noxious beast nor hurtful thing of the

sea but always thev delight in clean and harmless

paths : wherefore also men have named it the Holy
Fish. Rejoicing in it they hasten to their labours.

A man is girt with a long rope above his waist and,

using both hands, in one he grasps a heavy mass of

lead and in his right hand he holds a sharp bill,

while in the jaws of his mouth he keeps white oil.*

Standing upon the prow he scans the waves of the

sea, pondering his heavy task and the infinite water.

His comrades incite and stir him to his work with
encouraging words, even as a man skilled in foot-

racing when he stands upon his mark. But when
he takes heart of courage, he leaps into the eddying
waves and as he springs the force of the heavy grey
lead drags him down. Now when he arrives at the

bottom, he spits out the oil, and it shines brightly

and the gleam mingles vrith the water, even as a
beacon showing its eye in the darkness of the night.

Approaching the rocks ^ he sees the Sponges which

adavivTujv, u)s 'A/)t!TToreX77j i\e-f(V dXXd iravTi fiev iypi^ to Kv/xa

Siaxdrai irXyyrTo^jLevov, idiias 5e roi'Xaioc avyriv Kai Ka.Ta(j>a.veiav iw

^vdw TTOLpfXf-, SiaarfWofiivuv t£^ aepi tQv irypwv' ov yap fidfov

iwLTToXTJ! Toh SiaPVKTeptvovfftv dXXd Kai kutoj tois <ncoy/od7}paxs

dia(pvff<IifjLevov €k tov ffrofiaros iv 7-5 da\a.TT-rj (peyyo^ evSioi-nj-iv.

' A. 548 a -23 (yivovTai) ol <nr6yyoi ev rats <jT)pay^i tQjv irerpCcv ;

Plin. ix.
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€v vedroLS TrXarajjicoatv , dpr)pores €v aTTiXdheaaf ^i

/cat a(f)Lai /cat ttvoitjv <f)dris e/jb/jbevat, oca /cat ctAAot?,

oaaa TToXvppaddyoLaLv ivl amXaSeaai (jivovrai.

atifja 8' eTTot^as Spendvr^ rdfie x^'-P^^ '^^X^'-'U

ware ris a/JL'qrrjp OTToyycov Sejxas, ovSe tl [xeXXeL

Brjdvviov, axolvov Se 6ocos Kivrjaev, iralpois 65

OTjfiatvcov KpaiTTVCos pLiv dveXKepiev atfia yap exBpov

ainiK dno (jTToyyoiv padajxil,eTat, dp,(f)l 8' dp* dv^pl

etAetrat, TTvoifj §e Sucraet TroAAa/ct (fjcbra

ka^eae fivKTijpeaaLv eviaxop-^vos ^apvs i-X^P-

rovveKa XanjjTjpcag dvaBverai (Lare voTj/xa 6(

eXKOfjievos' rov /xeV Tt? iSci;!^ -npoc^vyovTa daXdaarjs

dp.(f)iji) yriQ-qaeie /cat olKreipcov aKaxoiro'

<58e yap rjTreSavoicn irapiepbevov neXeeaai
j

Set/xart /cat Kafidrco OvfxaXyeC yvla XeXvvraL.

TToXXaKL 8' ixdianrjs re rvxd)v /cat dTrrjveos dyprjs Qt\

dXpevog is irovroio ^advv rropov ovKer dveax^,

hvap,opos , dvridaas hvahepKei drjpL TreXcopoj'

/cat /o' o fiev ots erdpoiaiv eTnaeiiov Oajxd Secrfxov

/ce/cAerat ay ipveiv, ro Be ol Sefjias rjp^iBd'LKrov

" Oppian is thinking of the sensibihty of the Sponge

:

A. 487 b 9 5oK€( 5^ Kai 6 (nrdyyos ^xeti' riva atffdrjjiv' ffrj/jLeiov S^

6ri ;:^aXe7ra;repoi' aTrocnrarai, &v fxi) •yivr^Tai. Xadpaius ij Kiyrjais, ws

(paaiv ; cf. Plut. Mor. 980 c ; Plin. ix. 148 intellectum inesse

his apparet quia, ubi avulsorem sensere, contractae raulto

difficilius abstrahiintur.
* The best commentary on all this passage is Plin. ix. 152 f.

Cum caniculis (Dog-fishes) atrox dimicatio. Inguina et calces

omnemque candorem corporura [Ael. xv. 11 says that for

this reason divers blacken the soles of their feet and the
palms of their hands] appetunt. Salus una in adversas eundi
ultroque terrendi. Pavet enim hominem aeque ac terret, et

sors aequa in gurgite. Ut ad summa aquae ventum est, ibi

periculum anceps adempta ratione contra eundi dum conetur
eraergere, et salus oranis in sociis. Funem illi religatum ab
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grow on the ledges of the bottom, fixed fast to the

rocks ; and report tells that they have breath " in

them, even as other things that grow upon the

sounding rocks. Straightway rushing upon them
with the bill in his stout hand, like a mower, he cuts

the body of the Sponges, and he loiters not, but

quickly shakes the rope,* signalling to his comrades
to pull him up s'ttiftly. For hateful blood " is

sprinkled straightway from the Sponges and rolls

about the man, and many a times the grievous fluid,

cHnging to his nostrils, chokes the man with its

noisome breath. Therefore swift as thought he is

pulled to the surface ; and beholding him escaped

from the sea one would rejoice at once and grieve

and pity : so much are his weak members relaxed

and his hmbs unstrung with fear and distressful

labour. Often when the sponge-cutter has leapt

into the deep waters of the sea and won his loathly

and unkindly spoil, he comes up no more, unhappy
man, having encountered some huge and hideous

beast. •* Shaking repeatedly the rope he bids his

comrades pull him up. And the mighty Sea-monster

umeris eius trahunt. Hunc dimicans, ut sit periculi signum,
laeva quatit, dextera apprehenso stilo in pugna est- Modicus
alias tractatus : ut prope carinam ventum est, nisi praeceleri

vi repente rapiunt, absumi spec-tant. Ac saepe iam subducti
e manibus auferuntur, si non trahentium opera conglobato
corpore in pilae modum ipsi adiuvere. Protendunt qiiidem
triaentes alii, sed monstro sollertia est navigium subeundi
atque ita e tuto proeliandi. Omnis ergo cura ad speculandura
hoc malum insumitur.

* Plut. Mor. 980 b oii yap atpvyov oi'S' a.va'ia6rp-ov ovS' ivaifiov

6 ffToyyoi icTiv ; Ael. viii. 16 ; Phil. 93 ; Plin. be. 149 ; xxxi.

\2\ aliqui narrant et auditu regi eas contrahique ad sonum
. . . nee avelli petris posse, ideo abscindi ac saniera emittere.

** Such as the Ox-ray described H. ii. 141 ff. and obviously
meant in Plin. ix. 151.
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/CTjretrj re ^lt] Kal ofjLoaroXot eoTvaaav dvhpes, 67(

OLKrpov ISelv, en vrjos ^iiiievov /cat fraip^v-

ol he dows KeZvov re -nopov koX Xvypov aedXov

axvviJievoL XetTTOvai Kal is x^paov Karayovrai

Xei^ava hvarr]Voi.o TrepiKXaiovres eraipov.
^

\

T6aaihd7]v,aKr}7Trovxe hiorpe(f>es,epya OaXaaarjs. 67(:

aol 8' alel vrjes /xev aTTT^/ioves WvvoLvro,

Trep-TTOixevai XiapoZcn /cat WvTTopotmv a-qrais,

at€t 8' IxOvoeaaa TrepnrXiqdoiro ddXaaaa,

yaim 8' darv(f)eXiKra lloCTetSaaji' epvocro

'Aacf>dXios pilovxa defieiXia vipde <f>vXdaaajv. C8(

» For UoaecSQu 'A<r<^d\eios {'AacpdXios) cf. Plut. Thes. xxxvi.

Kal yhp no<rec8Qva ra7s dydoaa ntxCxriv. i, yap dydoa, kv^os,

<It' dprlov rpCros o^aa Kal toO Trpcirou rerpayw^ov 5i7rXa<ria,

rb ^6pi,iou Kai BmKlvnrov oIkuou ex« r9,s rov Beov ^yva^^'^^

neXdyco, Kal •A<r<pd\i6s re Kal "lirrrcos ; Hehodor. vi. 7 Ep/J-v^
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and the companions of the fisher pull at his body

rent in twain, a pitiful sight to see, still yearning for

ship and shipmates. And they in sorrow speedily

leave those waters and their mournful labour and

return to land, weeping over the remains of their

unhappy comrade.

So much I know, O Wielder of the Sceptre,

nursling of the gods, of the works of the sea. But

for thee may thy ships be steered free from harm,

sped by gentle winds and fair ; and always for thee

may the sea teem with fish ; and may Poseidon,

Lord of Safety," guard and keep unshaken the nether

foundations which hold the roots of Earth.

fiiv Kep3yos JlofffiSwv Si 'AffipdXeios ; Aristoph. jieh. 682 oh
HoffeidCiv 'A(r^d\ei6s icriv i) ^aKTijpia; Suid. *. Taivafyov' . . .

Iv0a Kai noffeiSwvos Upov 'A.a(pa\€ioi> and *. 'AatpaXios' Ilo<reidwv

'Aff<l>d\toi pi^ovxa defjieiXia yepde (pvKiacwv TeXeirraloj oitoj rov

€ tQ)v 'A.\i.fVTi.K(av 'OxTtaj'oP.
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CLASSIFIED ZOOLOGICAL
CATALOGUE

1. Mammals

Aiyoypo5, Wild Qoat, Aego<eros pictus, etc.

AlKov/KK, Wild Cat, Felis catus, and Domestic Cat, F. domegtica.

Aif, Goat, Capra Mrcus.
'AAt«n)|, Fox, Canis culyies.

'ApKTo<;, Brown Bear, I'rsvs arctos.

'Apira^, Harrier, species of Wolf ( = Kt'pKos), C. iii. 304.
'AoTToAoLf, Mole-rat (Blind Rat), Spaiax typhlu.<.

'Axcuvf ri
(cAa<>o?), Brocket, C. ii. 426 n.

BiVui', European Bison (Wisent), Bos bonams (Bigon EuropaeH$).
BovjSoAof, Cow Antelope, Antilope {Atcelaphus) bubalis.

Bovs (TttOpo?), Ox, Bull, Bos taum*.
AfA^t's, Dolphin, Delphinusdeiphis.
AopKoAt't (Aopacof ), Gazelle, Gaaila doreas.
'EAo^os, Red Deer, Cervus elaphus.
'EXe<^i, Elephant, Elephas ividicvs and E. afrieanus.
EvpvKfptiK, Fallow Deer, Cerrug dama.
Ext»'o« x*P<''*'os! (1) the Common Hedgehog, Brinaoeus etiropaeus ; (2) in

C. ii. 598 the Spiny Mouse, Mus acomys.
8««, either the Jackal, Canis aureus, or the Civet, Vivgrra eiretla.

'Urii-oT, Kite, species of Wolf, C. iii. 331.

'lopKoi, Roe Deer, Certnis cay-reolus.

'linraypo^, the Nylghau, Boseiaphvs iragoeaaUltts,

'Ijnro?, Horse, E'^uus eabcUlns.

'IxvfviMiay, Ichneumon, HerpeMes ichiuniMn,
Kafxi)Aoir<ip£aA(9, Giraffe, Camelopardalis giraffa.
Kofi^o?, Camel, Camelus baetrianus and C. dromedarivs.
KdiTfHK. Wild Boar, 5u« scrofa.
KaoTopi'?, Beaver, Cixstor Jiber, H. i. 398 n.

Kipxo?, Hawk, species of Wolf ( ='.\pjraf), C. iii. 304.
Kpio5, Grampus, Killer Whale, Orta gladiaUyr.
Kv<o>', Dog, Canis familiaris.
Aaytis, Hare, Lepus timidus.
Ae'ui/, Lion, Felis Uo.

-^•fyf. (1) Lynx, Felis lynx, (2) the Caracal, F. caracal.
AuKo«, Wolf, Canis lupus.
Mvafot, Dormouse, ilyoxus glis, M. nitela, M. drgof.
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Mus, Mouse, Mus miwculus (Common Mouse).
'Ois, Sheep, Oris aries.

"Oi'aypov, Wild Ass, Equus onager.
'Ofos, Ass, Eijuus a-nnns.

"Opuf , Sable Antelope, Oryx leucoryx.

ridvihrip, Panther, perhaps the Ounce, ('. ii. 572 n.

riapSaAis (ndpSoAis), Leopard (Panther), two species, C. iii. 63 n.
ni'STjico?, Ape, three species, (1) Ape, Macaciis inuus; (2) Monkey, Cerco-

pithecus; (3) Baboon, Cynocephalus hamadryas, C. ii. 605 ii.

TlToif = Aayuj?.

'PivoKepu);, Rhinoceros, Rhinoceros indicus.
SxtoOpos, Squirrel, Sciurus vulgaris.

SoOjSos, species of Sheep? C. ii. 382 n.

2u? = KaTTpov.

To^evrrip, the Archer, species of Wolf, C. iii. 296.
Ti'ypis, Tiger, Felis tigris.

'Yaii/a, Striped Hyena, Hya: na striata.

'Yo-rpi^, Porcupine, Hystrix cristata.

*v<raAos, ff. i. 368 (
*^"»'^«' t«rnce«-

*ui)c>), Seal, P^oca I'ituHiia (Common Seal), Ph. monac/iiis (Monk Seal).

Xpu'o-eoy, Golden, species of Wolf, C. iii. 317.

2. Birds

"Aeros, Eagle, generic for species of A quila aud Falco.

'Xr)Su>v, Nightingale, Daulias Itiseinia (Common N.) and Motacilla luscinia.
'.'i.KeKTpviou, Domestic Cock, Oallus galUnaceus.
'AXiai'eTos, Sea-eagle, perhaps Pandion haliaetus, the Osprey, H. i. 425 n.

'AKkvmv, Kingfisher, Alcedo ispida.

'ArTayrji', Francoliu, Tetrao froncolinvs.
Vipavo<;, Common Crane, Grus cinerea.

Tvipt Vulture, (1) Gypaetus larhatns, the Lammergeier ; (2) ViUtur fulvus,
Griffon Vulture ; (3) V. cinereus, Black Vulture

; (4) Neophron percno-
pterus.

Kt'pKos, generic for smaller Hawks and Falcons.
Kopdyrj, Crow, I'orvus corone L. and C. camix, the Hooded Crow.
KuKi'os, Swan, (1) Whooper, Cygnns muHais ; (2) Mute, C. olor.

Aapos, Sea-gull, including Gulls (Larus) and Terns (S^en^j).

JleKapyot, Stork, Ciconia alba and ('. nigra.
HeAftas (Ile'Aeia), TpTjpwi', Stock-dove, Columba oenas, and perhaps the

Ring-dove, C. palumhus.
JtepSi^, Partridge, Perdix graeca (P. saxatilis) and Common Partridge,

P. cinerea.

STpoufloKd^TjAo?, Ostrich, Strvthio camelus, L.
Talis, Peacock, Pavo cristatus.

<I>r)i/T). Lammergeier, Gypaetu-9 barbatus.

XekiSuv, Swallow, (1) the Chimney Swallow, Hirundo rustica
; (2) House

Martin, H. urbica.
iTToito?, Parrot, Psittacu^ cubicularis (?).

'fin's, Bustard, Otis tarda, L.
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3. Reptiles

"Ao-irts, Asp or Egyptian Cobra, Xaja haje.

SpoKiav, generic for Serpents, Ophidia,

'Exis ='0.iis, C. i. 381, H. i. 569.

KpoicoifiAo?, Crocodile, Cncodilus rulgaris Cnv.
*0<^t?, generic for Serpenta.
Xt\u>irq 9aXa<ra-ia, Turtle, CKel(mia ctphalo.

XeAui/7) x^pcaia. Tortoise, Testudo grxuca and T. margincUet.

4. Fishes

"A^pofits, species of Grey Mvillet (4f«ji7), found in the Nile.
'Aypio^ypoi. Not identified, H. i. 140.

'ASfiuiv. Xot identified, H. iii. 371 n.

'A6u>vi';='Y4ioKoiT<n, a Blenny, perhaps Blennitu MontaguL
'AcTOs, Eagle-ray, perhaps MijlicfiatU aquUa.
AtTToTos. Not identified, H. i. 512.

'Ajca.vOia'!, Spiny Dog-flsh, Acanthias vulgaris.

'AAiiwTjf ('AAMjr*«ias), Thresher or Fox-shark, Alopecias vulpes.
'A\<fnj<TTiK6s = KivaiSoi, a Wrasse, Introd. p. 1.

'Afii'o, Bonito, Felamys sarda.
'Av0ia^. Introd. p. liii.

'A<t>piTli = '.\l^VI).

'A^vri, generic for various small fish and fish-fry, H. i. 767 n.
Ba<7-iAt<r«>5. Not identified, H. i. 129 n.

BttTis, Ray, including the Cummon Skate, Raia latis, etc
BcLTpaxos, Fishing-frog or Angler, Lophius fnsecUoritLS.

BKfvvoi. Blenny, Blennius; for various species cf. H. i. 109 n.

BoiryAMo-ffos, Sole, Stita vulgaris.

Bouv, Oi-ray, perhaps Cephaloptera gutma.
B<if, Bogue, Bca boo'ps (JS. mlgarisy and B. salpa.

TaXfos, generic for smaller Sharks (Squalus), h. i. 379 n.

TAovKo?, Introd. p. Ixi.

r6yypo<;, Conger, Conger vulgaris.

^poKiav, the Weever, Tmchinus draco.

'EyypawAi?. Anchovj", Engraulit encrasicholus.

'EyxcAu?. Eel, Anguilla vulgaris,

*E^wicotTo?='A5wi't5, Q-V.

'Zpvelvo!. a Sea- perch, Serranus aiUhias or S. eabriUa.
'E^eiTjii, in H. i. 212 Lamprey, Petromyzon marinus, not Eehejteis rentora.
Zvyaiva, Hammer-head or Balance Shark, Z'lgaena malleus.
'Hyijnjp, Whale-guide or Pilot-fish, Saucrates ductor.
'HfiepoKoiTT(s= Xu(CTtpt'i, Day-sleeper or " Bat," Urauoseopus scaber.
'HiraToj. Xot identified, perhaps one of the Cod fiimily (Gadidae), H. i.

146 n.

6fK<raa, Shad, AJosa vulgaris.

%vvvoi. Tunny, Thyr>nus th^nus.
'Upa^, Sea-hawk, Exocoetus volita»sCviv.
"louAt? ('lovAos, H. iii. 186), Rainbow-wrasse, Oyris iulis.

*I»Tr<K, Sea-horse, Hippocampus Ifrevirostris Cnv.
'iKirovpo^, Hippurus, Corypkaena kippturu*.
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KaAAopt'as, perhaps one of the Gculidae (Cod family), Introd. p. Ixv.
KoAAixflus, Introd. p. Ivii.

KavBapo<;, Black Sea-bream, Canthams griseus.

Kevrpi'iT) (KevT(>o<t>6pos), a Shark, •SgiioZws centrina L.
KepKoupo?. Not identified, H. i. 141.

KecTTpeu'sX generic, for Grey Mullet (3/w(/iZ) ; specifically, perhaps Keo-rpev's
K«'<^aAos ) =M. capito, Ke^a\oi = M. cephalus, H. li. 642 n.

Kiflapos, a Flat-flsh (Pleuronectid)
; possibly Rhombus lutens Bisso.

KiVotios= 'AA(^Tj(rTiicos, li.v.

Ktppi';, a Wrasse, perhaps I.ahrus mixt^is, Introd. p. liii.

Ki'xAj), Thrush-wrasse, Coricus rostratus.

KoKKv^, Cuckoo-fish, a Gurnard, probably the Piper, Trigia lyra.
KoAtas, Coly Mackerel, Scomber colias.

Kopajclvo^, Crow-tish, one of the Seiaenidae, perhaps Corvina nigra Cuv.
K6a-(rv(f>o<;, Merle-wrasse, Crenilabrus pavo.
Ku/3eia(s), a Tunny, H. i. 183 n.

Kvn-pivo's, Carp, Cyprinus carpis.

Kviav, generic for smaller Sharks and Dog-fishes (SqiMlua), H. i. 373 n.

KiojSios, Goby, Gobius niger being commonest in Greek waters.
Aa^paf , Basse, Labrax lupus.

Xaixvr), a large Shark, perhaps Lamna cornubica.
Aaptvds. Not identified, H. iii. 399.

Afios, the Smooth Dog-fish, Mustdus laevis Risso.
Ae'ioi', perhaps a large Shark. Not identified.

Maii/t'v, Maena vulgaris and allied species.

MaA^r), perhaps a large Shark. Not identified, H. i. 871 n.

MeAai-oupos, a Sea-bream, Oblata melanura.
MopMv'po? (MopjuvAos), Mormyrus, a Sea-bream, I'agtllus momiyrus.
MuAos, perhaps Sciaena cirrhosa, H. i. 130 n.

yivptiLva, the Murry, Muraena helena.

MOs floAao-o-ios, Sea-mouse, i.e. File Fish, Batistes caprisctis, H. i. 174.

Nap/cT), Cramp-fish, Torpedo, or Electric Ray, Torpedo marmorata, etc.

NvKTepc's = 'H^epoKOi'njs, 9-1'.

Sicfrtas, Sword-fish, Xiphias gladius.

'OAio-flos, possibly the Sheat-fish, Silurue glanis, H. i. 113 n.

'OviVkos and "Ofos, perhaps Gadidae (Cod family), Introd. p. Ixii.

'Op/curos, large Tunny, Thynnus brachypterus.

'Opi|)os, Great Sea-perch, the Merou, Serranus {Epinephelus) gigas.

ITopSoAis (IIopSaAis), perhaps a large Shark. Not identified.

ne'pKi), Perch, either freshwater Perch, Perca fluviatilis, or a Sea-perch,
e.g. Serranus scriba.

nrjAa^u's, one-year-old Tunny, H. iv. 504 n.

IIAaTv'ovpos, unidentified Flat-fish (}), H. i. 99.

IIocKtAos, Spotted Dog-fish, Scyllium catulus.

IIo/aTrc'Aos = 'HyT;'n;p, q.v.

Ilpe'jrwi'. Not identified. One of the Gadidae? H. i. I-IC.

npijjaas, young Tunny in its first year, H. i. 183 n.

IXprjo-Tt?, Sawfish, Pristis antiquorvm.
IIpojSaToi'. Not identified, H. 1. 146 n.

"Pa(i>ij, G.ir-fish (Needle-fish), Belone acus, C. ii. 392 n.

'Pi'i^, Monkfish or Angel-shark, Rhina squatina.
SoAtitj, Saupe, Box salpa.

Sapyds, Sargue, Sargus vulgaris.

SaOpos, Horse-mackerel, Caranx saureus.

Sifios. Not identified, H. i. 170 n.
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Sxapof, Parrot-wrasse, Scarus creiensis.

Sxrirai'Of, species of Tnnny? H. i. 106 n.

'Sjeiai.va, ScUena, perhaps Uvibrina eitrkota.

I«6fi0pof, Mackerel, Scomber Komber L.
Sjcofwiof, Scorpion-fish, two species, Scorptuna »crofa and 5. porctif, H.

i. 171 n.

Zicvfxraf, a Dog-fish, perhaps ScyOtum (OMcula Cnr.
2itvT<iA7). Xot identified, B. L 184.

Sfiapi't, Smaris vulgaris, H. i. 109 n.

Siropos, a Sea-bream, Sargus BondeUtii or allied species.

Swum, H. i. 129 n. , unidentified Flat-fish (?).

2«roi<n;5, a Sea-bream, Dentex vulgaris Cut.
Z^vpoifa, H. i. 172, two species, (1) Spfiyraena gpet (S. ru?^ri«), the

Bicnda ; (2) Esox belone ?

Totfia, Ribbon-fish, CMtu taenia"! H. i. 100 n.

Tpayos, the male ifa«ni«, ff. i. 108 d.

Tpa-xovpot, species of Mackerel, Traehurus trachurus Mor. (Scomber
trtKhurus L.)-

TpiyKa, Red Mullet, J/ufltis 6ar6a/u», Af. ntrsttx^us, etc.

Tp«yAis= TptyAa, C. i. 75 n.

Tpvyiov, Sling-ray, Trygon ntlgaris Risso (r. pcutinaea Cuv.).
'Yoii-a, an miidentified Sea-monster.
aypo«, a Sea-bream, i)erhaps Pattms vulgaris.

uict's, a Wrasse, perhaps CrenUabrvs pavo, Introd. p. li.

XoAxfvs, the Dory, Zeusfaber.
XoAki's, Pilchard, Clupea sardina Cnv. (Alosa aardina Mor.).
Xdwo^, one of the Sea-jjerches, perhaps Serranus cabriUa.
Xopo^, perhaps one of the Genus Sargus, H. i. 173 n.
'S.tX.iiil^v, the Flying Gurnard, Dactylcptems volitans Cuv. (Trigla roii-

tavs L.).

Xptfirfi, one of the Sciaenidae, perhaps Sciaena aquHa.
Xpv<ro<^pvv, Chrysophrys aurata, Gilt-head.
*nrra, a Pleuronectid, possibly the Turbot, Rhombus maximns.

5. Molluscs

K-^puf, Trumpet-shell, Buccinum in general.

Kox^os, Sea-snail, undefinable, C. ii. 568.

AcTTos, Limpet, Faidla rulgata, etc
Mv?, Mutsel, ifytilus aluUs.
Xa«mA<K, Nautilus, jlryonauto argo.

yifpirri^, perhaps species of Trochus and Buccinum.
'0<r»iuA<K, species of Octopus, perhaps EUdone moschata,

'Oirrpaxov, generic for Trstacea,

'Ocrrptov, generic for Ttstacea, or specifically the Oyster, Ostrea edulis L.
Uiyvti, Pinna, a genus of biralve Molluscs.
IIoAMrovs, Poulpe or Octopus, Mopus rulgaris.

Hofi^vpa, Purple-shell, Murex bmndaris, yi. truncvlvs, etc
Sijirio, the Common Cuttlefish. Stpia officinalis, L.

2r/N>M3of , spiral shells generally, or specifically Cerithium rulgatum.
ZuA^f, Razor-shell, Solen siliifua, etc.

TtvSiV, Squid or Calamary, iMligo ruigarii Cuv.
HrjiiTi, Clam, generic for certain species of bivalves, e.g. Venaraoeae.

521



OPPIAN

6. Crustacea

Ao-raxos, Lobster, Homarvs vulgaris.
Kfipa^o?, Spiny Lobster or Sea Crayfish, Palinurus vulgaris.
Kapi's, Prawn, Pahumon squiUa.
KapKivd^, Hermit Crab, Fagurvs Bernhardus or P. Diogenes.
KapKiVos, Crab, Decapoda hrachyura in general.'

Ila-yoiipos, tlie common edible Crab, Cancer pagiirvs L.
Uivvo^vKa^, Pintioteres veterum.

7. Vermes

B5e'AAa, Leech, Hirxido medicinalis.

'EAfn's, Worm, unidentified, H. iii 180.

SKoXonevSpa flaAaero-i'a. Not identitied, H. i. 307, ii. 424 ft'.

8. IXSECTS

Me'Aio-o-a, Bee f^enerically. Apis meUifica L.

Mvia, Fly generically, Musca domestica, etc.

9. ECHINODERMS

'A<rT7)p 0aAd<T<Tios, Starfish generically, Asterias.

'Exivos SaAacro-ios, Sea-urchiii, Echinus esculentus.

10, PORIFERA

Sn-oyyos, Sponge, Spongia autorum.
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C.=Cyrugetiea.

Abramis, B. i. 244
Acanthias or Spiny D<^-fish, H.

i. 380
Achaean, C. i. 170, 196
Achaine Stag, C. ii. 426
Achilles, C. ii. 155
Admon (Admos), H. iiL 371 ff.

Adonis or Exocoetus, //. i. 157
Aegean, H. v. 427
Aegeas, C. iii. 246
Aeneadae = Romans, C. i. 2, H. ii.

675
Aeolis, H. V. 459
Aeohis, C. iii. 246
Aetna, C. i. 275, H. iii. 4S9
Aetnaeus, //. i. 512
Agassaeus (Agassetw), C. i. 471,

477
Agave, C. iv. 239, 2'.'2

Agenor, C. iv. 237
Agriophagrus or Wild Braize, //.

i. 140
Aidoneus, H. iii. 488, 495
Alopecias = Alopex, H. i. 381
Alopex, Fox-shark or Thresher,

H. iu. 144
Alphestes or Cinaedus, H. i. 127
Amanus, C. iii. 315
Amazonian Lake, H. i. 635
Amia or Bonito, H. i. 112, ii. 553-

627, iii. 144 (how escapes hook)
Amorgos, C. i. 373
Amphibian, C. ii. 217, 386, H. i.

308, 422
Amphitrite, C. i. 77, B. L 2, 343,
etc

Amycus, C. i. 363
Anchovy, see Engraulis
Ant«lopie, see Bnbalus

B. = Biiie>i!ica,

Anthias, B. i. 248 ff., iii. 192, iii.

205-334
Antlers, C. ii. 209 ff.

Antoninas, (1) C. i. 3==Caracalla

;

(2) B. i. 3, iv. 5 = Marcus Aurelias
Aonian, C. i. 25, ii. 96, iv. 250, 276
Ape, C. ii. 605 ff.

Aphritides=Aphyae, B. i. 776
Aphrodite, C. iL 187, iii. 158, H.

iv. 28, 141
Aphya, C. ii. 568, B. i. 767 ff., iv.

468 ff.

Apollo, C. i. 9, iL 2
Arabia, see Erembi ; A- Felix, C.

iii. 3i>

Arbutus, B. iv. 166
Arcadians, C. i. 372, 395
Archippus, C. ii. 114
Ares, C. i. 30, ii. 62, iv. 191, B. iL

23, v. 117
Argive, C. i. 372
Argo, C. i. 28, ii. 622
Argonaut, sec Nautilus
Arion, B. v. 448
Aristaeos, C. iv. 266
Armenia, C. i. 172, 196, 277, iL 98,

iii. 23, iv. 355
Artemis, C. i. 17, iL 475
Asia, '

'. i. 235
Asopus, C. i. 25
Asp and Ichneumon, C. iii. 433
Aspalax or Blind Rat, C. ii. 612 ff.

.\sphalios, B. v. 680
Ass, see Onager
Ass-fish, see Onos
Assyrian, C. i. 7, ii. 152, B. iii. 403,

iv. 204
Astacas or Lobster, C. ii. 392, B.
L 261, 263, 609

523



OPPIAN

Asteres or Starfish, H. ii. 181 ff.

Atalanta, C. ii. 26
Athamas, C. iii. 246, Iv. 240
Athena, C. i. 126, H. iv. 268, 281
Atherine, H. i. 108
Atlas, H. i. 622
Attagas or Francolin, C. ii. 406,

427
Attic, C. iii. 247
Aulopus (Anthias), H. 1. 256
Ausoniiin ( = Italian), C. i. 3, 371, H.

ii. 676
Autonoe, C. iv. 239
Azov, Sea of, H. i. 635, iv. 506

Bacchus, C. iii. 79, iv. 236 f.

Bactra, C. iii. 501, H. iv. 205
Baits, various, H. iii. 169-204, C. iv.

223
Balistes capriscus, see Mys (1)
Basiliscus, /f. i. 129
Basse, see Labrax
Bat, see Hemerocoetes
Batis or Skate, H. i. 103, iii. 140
Batrachus or Fishing-frog, H. ii.

86 ff.

Bear, C. i. 74, 308, ii. 466, iii. 139,

154, 159 (young oO, iv. 354 ff.

(Hunting of), //. i. 12, v. 39;
licks own fe«t, C. iii. 174, H. ii.

250
Beaver, see Castorid
Bebrycian Sea, H. i. 618
Bee-hives, C. iv. 271
Bee-nymphs, C. iv. 275
Bees, C. i. 128
Bellerophon, C. i. 233
Bison, C. ii. 160
Bistonian, C. ii. 161

Black Gulf, H. iv. 517, 531
Black Sea, see Euxine and Pontus
Blenny (Blennus), //. i. 109
Blind Rat, see Aspalax
Boar, see Wild Boar
Boeotia, C. iv. 252
Bogue, see Box
Bonito, see Amia
Boreas, C. ii. 140, 623, H. iii. 676,

v. 211
Bosporus, Thracian, H. i. 617

Bous or Ox-ray, H. i. 103, ii. 141 ff.,

iii. 139
Box or Bogue, H. i. 110, iii. 186
Boxing, C. iv. 200 ff.

524

Braize, see Phagrus
Braize, Wild, see Agriophagros
Breeding of Dogs, ('. i. 376 ff. ; of
Doves, C. i. 349 ff. ; of Horses, C.
i. 328 ff.

British Dogs, C. i. 468
Britons, C. i. 470
Broad-horn, see Buryceros
Bromios = Dionysus, C. iv. 295, c/.

iv. 300
Brotoloigos = Ares, C. i. 29
Bubalus or Antelope, C. ii. 300 ff.

Bucephalas, V. i. 230
Buglossum or Sole, H. i. 99
Bulls, C. i. 387, 415, ii. 43-175,

418 ff., iii. 2

Burning the water or Leistering,

a. iv. 140, H. iv. 640 ff., v. 428 ff.

Bustard, see Otis
Byzas, H. v. 521

Cadmean, C. iv. 288, 297
Cadmus, C. i. 257, iv. 291
Calais, son of Boreas, C. ii. 623
Calamary or Squid, see Teuthis
Callarias, H. i. 105
Callichthys or Beauty-fish, H. i.

185, iii. 191, 335, v. 628
Calliope, ('. i. 17

Camel, C. iii. 463, 466, 483, 492
Cantharus or Black Sea-bream, H

i. 512, iii. 338 ff.

Cappadocians, C. i. 171, 197 f.

Carabus or Spiny Lobster, H. 1.

261, ii. 254, 321-418, iii. 845
Caracalla, see Antoninus (1)

Carcharodont or Saw-toothed, C
ii. 18, 465, iii. 5, 142, 262

Carcinas or Hermit-crab, H. i.

320 ff., 542, iii. 179

Carcinus or Crab, H. i. 280, 542,

ii. 167 ff., iii. 178
Carian, C. i. 371, 396

Carid or Prawn, H. i. 281, ii. 128 ff.,

iii. 177, 184, iv. 221

Cartilaginous Fishes, see Selachian
Castor, C. i. 363, ii. 14

Castorid or Beaver, //. i. 398
Cat, C. ii. 572
Celts, C. i. 373, H. ii. 677, iii. 544,

626
Centrina, H. i. 378, ii. 460, iv. 244

Centrophorus = Centrina, H. iv.

242 ff.
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Cephalns or Grey Mallet, H. i. Ill,

iv. 127-146

CercQrus, H. i. 141

Ceryx or Trumpet-shell, H. i. 316,
3-29

Cestreus or Grey Mullet, C. iv. 223,

H. i. Ill, 156, ii. 64-2, iii. 98 ff.,

193, 452-538
Cete or Sea-mousters, B. i. 48,

3«i0 ff., 394, v. 21 ff.

Cetus = i'Ayj«ter macraxphalui, H.
V. 71

Chalceus or Dory, H. i. 133
Chalcis or Pilchard, H. i. 244, iii.

39S
Channus, H. L 124, iii. 1S5
Chaos, H. iv. 24
Charax, H. i. 173
Charybdis, H. v. 220
Chauliodont or Tusked, C. ii. 465,

492. iii. 6, 253
Cheese as biit, H. iii. 463, 484 f.

Chelidon, see Swallow
Chelidon or Swallow-fish, H. i. 428,

434, iL 459
Chelone (Chelys) or Tortoise, H.

T. 25, 403 ff.

Chelone (Chelvs) or Turtle, H. L
397, 613, 522" 533, v. 26, 392 ff.

Chersonese =:Pella=:Ap«meia, C. ii.

100
Chimaera, C. i. 233
Chremes, H. i. 112
Chrysophrys or Gilt-head, ff. i.

169, iii. 188
Cichle or Thrush-wrasse, ff. i. 126,

iv. 172-241

Cilicia, C. iii. 315, ff. iii. 8
Cinaedus, see Alphestes
Circe, ff. ii. 498
Circus or Hawk, C. i. 64, 70, iii.

120
CirrhU, ff. i. 129. 187
Citbaeron, C. iv. 317
Citharus. ff. i. 98
Clam or Cockle, ff. i. 138, v. 602
Cnossus, ff. iv. 275
Cock, C. ii. 189
Cocytus, ff. iii. 487
Colchian, C. iii. 248
Oolias or Coly-mackerel, ff. i. 184
Colour, antenatal determination of,

C. i. 328 ff.

Oooger, ff. L 113, 231

Coracinus or Crow-fish, ff. L 133,

iii. 184, 217
Cordylus, ff. L 306
Corks, ff. iii. 103, 374
Corone, C. iii. 117
Corycns, ff. UL 15, 209
Cossyphus or Merle-wrasse, ff. L

610, iv. 172-241

Crab, see Carcinrs
Cramp-fish, see Narce
C.'ane, ff. i. 621 (flight oO
Crayfish, Sea, or Spiny Lobster,

see Carabus
Cretan, C. i. 170, 300, 373, 395
Crete, C. ii. 377, iii. 11

Crocodile and Ichneiunon, C. liL

411 ff.

Cronus, C. L 8, iiL 8, 10, 16, iv. 814,
ff. ii. 674

Cnutaceans, see Malacostraca
Ctesiphon, C. i. 31
Cuckoo-fish, ff. i. 97
Curetes, C. iii. 9, 14
Cuttlefish, see Sepia
Cybeias, ff. i. 183
Cyclamen or Sowbread, ff. iv. 639
Cyprinus or Carp, ff. i. 101, 392
Cyrene, C. i. 292
Cythereia (Cytheira)= Aphrodite,

C. i. 7, 39, 238, 392, ii. 82, iii. 146,
525

Day-sleeper, see Hemerocoetes
Day-sleeping man= thief, ff. ii. 408
Decoy bird, ff. iv. 122
Deer, C. L 440, iL 13, 176-292, 404,

iii. 2, 88, 254, iv. 33, ff. ii. 358 ff.,

614 ff. ; breathing of, C. ii. 181 ; eat
Crabs, C. ii. 284 ; hate Snakes, C.

ii. 233, ff. ii. 289 ; swim, C. ii. 218
Deidameia, C. Ju 155
Demeter, fl. iii. 492, metonomy for

corn, floiu-, or bread, C. L 434, ff.

iii. 463, 484
Dentex, see Synodon
Deo= Demeter, ff. ii. 19, iv. 497
Dindymu.s. C. iii. 283
Diocleion, f. ii. 123
Dionysus, t". i. 27, 365, iii. 81, iv.

•23'tff.

Disguised Fishers, B. iv. 354 ff.

Dog, C. I 118, 368 ff., 438, 432, 454,
459, 463, ii. 18, iv. 45, 32, 217, ff.

i. 719, . 28
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Dog, points of good, C. i. 402 ff.

Dog-breeding, C. i. 430 ff.

Dog-fish, H. i. 373 ff., 642, 736 ff., ii.

460, V. 28, 63, 365 ff. (capture ot)

Dog names, C. i. 444 f.

Dogs, House, C. i. 438, 473 ; Table,
C. i. 473

Dog-star, see Sirius
Dolphin, C. iii. 113, H. i. 3S3 ff.,

580, 610, 644 ff., 673, 684, 732, H.
ii. 533-641, V. 416-588

" Dolphin," leaden, H. iii. 290,
iv. 222

Domna, Julia, C. i. 4

Dorcali.s, C. i. 165, 441
Dorcos, C. ii. 12, 301, 315 ff., 405,

428, iii. 3, iv. 439 ff.

Dormouse, C. ii. 674 ff.

Dory, see Chalceus
"Double back " of Horse, C. i. 186 ;

of Oryx, C. ii. 440
Doves, C. 1. 73, 385, iii. 116 ; breeding

of, C. i. 349 ff.

Dracon, (1) serpent, C. i. 520, //. i.

731 ; (2) fish = Weever, Trachinus
draco, H. i. 169, ii. 450

Dreams, H. ii. 81

Dryads, C. i. 78, iv. 275

Bagle, (1) bird, C. L 68, iii. 117, H.
V. 17 ; (2) fish, H. i. 642

Echeneis or Remora (Sucking-fish),

H. I 212
Echinus, (1) Hedgehog, C. ii. 603;

(2) Sea-urchin, C. i. 70, H. i. 317,

ii. 225 ff.
; (3) Spiny Mouse, C. ii.

698
Echion, C. iv. 243
Echis (Ophis) or Serpent, H. i.

559 ff., cf. C. i. 381 f.

Eel, H. i. 120 (habitat), 397 (habi-

tat), 513 ff. (breeding oO. iv. 450 ff.

(capture of)

Egypt, C. i. 374, ii. 84, 143, U. i. 620
Eileithyia (Goddess of Birth), C.

iii. 157, 199. H. i. 477, iv. 198
Eleau, C. i. 395
Electric Ray, see Narce
Elephant, C. i. 71, ii. 489-550, H.

V. 17
Eleusa, H. iii. 209
Einblonus, C. ii. 115, 124
Enceladns, C. i. 273
Engraulis, H. iv. 470

526

Enyo, H. ii. 25
Epeaii, C. i. 171
Erembi, C. i. 172, iii. 29
Brigeneia (Dawn), C. i. 15, ii. 153
Eros (Love), C. ii. 410, H. iv. 11

Erytheia, C. ii. 110
Eryth(r)inus, H. i. 97
Ethiopian, C. iii. 42, 251, iv. 147,

149, H. i. 620
Buboea, C. iv. 265, 276, H. v. 427
Euphrates, C. i 276, iv. 112, H. ii.

679
Buripus, C. iv. 257
Euryceros or Broadhorn = Fallow

Deer, C. ii. 293 ff., iii. 2

Burystheus, C. ii. 113
Euxine Sea, H. i. 599, iv. 505
Exocoetus or Adonis, H. i. 158

Fish, breeding of, H. i. 473 ft".,

584 ff. ; hearing of, H. iii. 429 ft'.

;

sense of smell of, H. iii. 346, 410,

C. iv. 224; wiles of, H. iii. 42,

92 ff.

Fish-preserve (Piscina, Vivarium).
H. i. 56 ff.

Fisherman, qualities of, H. iii. 29-49

Fishing, compared with Hunting
and Fowling, H. i. 12 ff., 29 ff.

;

methods, h. iii. 72-91 ; times
suitable for, H. iii. 50-71

Fishing-frog, .see Batrachus
Formido, C. iv. 385 fl'., H. jiv.

588
Fowling, if. i. 29 ff., ii. 99, H. iv.

120, C. i. 61, 62 ff.

Fox, C. i. 433, iii. 460, iv. 448 ff.,

//. ii. 107 ff.

Fox-shark, see Alopex
Francolin, see Attagas
Fry, see Aphya

Galeus, H. i. 379, iv. 242 ff.

Ganges, C. iv. 164
Garfish, see Rhaphis
Gazelle, see Dorcos
Geryon(eus), C. ii. Ill

Gilt-head, see Chrysophrys
Giraffe, C. iii. 461 ff.

Glaucus, C. iii. 114. //. i. 170, 749,

iii. 193
Goat-fish, see Tragus
Goats, see Wild Goats



GENERAL INDEX

Goby, U. i. 174, ii. 458
Gorgon, C. ii. 8
Gortyn, C. ii. 373
Goiirds as floats, H. v. 356
Gull, see I^riis

Hake, see Onos
Halcyon or Kingfisher, H. i. 425
Haliaeetus or Sea-eagle, H. i. 425
Hare, C. i. 165, 483, 514, ii. 11, iii.

86, 153, 460, 5(M, iv. 35, 425
Harpix)n, H. v. 151, Si56, 575
Harpy, C. ii. 620
Hawk, see Circus
Hawk-fish, see Hierax
Hedgehog, see Echinus
Hegeter or Whale-guide, H. v. 67-

99
He-goat, see Tragus
Hemerocoetes or " Bat " (Nycteris),

H. ii. 199-224
Hepatus, H. i. 146
Hephaestus, H. ii. 28, 073
Hera, C. ii. 113
Heracles, C. ii. 109, 149
Hermes, H. iL 27, iii. 9, 49, 208
Hermit-crab, see Carcinas
Hibernation or Hiding, H. i. 446 ff.

Hierax (Iprif) or Hawk-fish, tl. i.

428, 435
Hippagrus or Wild Horse, C. iii.

252
Hippocampus, see Hippos
Hippolytus, C. ii. 25
Hippos or Hippocampus, H. i. 97
Hippurus, U. i. 184, iii. 186, 193,

iv. 404-436
Holy Fish = Callichthys, H. i. 185,

V. 632
Honey, C. i. 128
Horns, nature of, C. ii. 491 fl".

Horse, breeds of, C. i. 166 tl".
; points

of good, C. i. 173 tr. ; war-horse,
C. i. 2 6

Horse-fish, see Hippos
Horse-mackerel, see Saurus
Horse-racing, H. v. 183
Hunter, qualities of, C. i. 81 ff. ;

dress of, C. i. 91 ff. ; weapons of,

C. i. 147 ff.

Hunting compared with Fishing,
//. i. 12 ff., with Fowling, H. i.

29 ff.

Hyacinthus, C. i. 362

Hyena, (1) quadruped, C. iii. 263,

U. V. 31 ; (2) sea-monster, H. i.

372, V. 32
Hystrix or Porcupine, C. iii. 391

lapetus, H. v. 6
lason, C. ii. 622
Iberian, C. i. 278, 254. 371, 397, H.

ii. 677, iii. 624
Iberian grass or Spanish broom,
U. iii. 342, C. i. 156

Iberian Sea, H. v. 57
Ichneumon, C. iii. 407-448
Indian, C. iii. 2.59, iv. 165, H. v. 17
Indian Beast, see Elephant
Ino, C. iv. 237-274
Iocheaera= Artemis, C. i. 109, ii. 367
Ionian, '''.

i. 172
Ionian Sea, U. v. 215
lorcos. Roe-deer, C. ii. 296 ff., iii. 3
Ister, C. ii. 141, H. ii. 679
lulls or Rainbow -wrasse, H. 1.

124, ii. 434-453
lulus = Iulis, H. iii. 186

Jackal, see Thos
Jason, see lason

Kid (epec^s), C. i. 146, 517

Labrax or Basse, H. i. 112, 119,
589, ii. 128 ff., iiL 121 ff., 184, 192,
288

Lacedaemonian (Spartan) dogs, C.
i. 35S, 372, 396, ii. 19

Laconian, C. i. 368, H. v. 452
Lamia, see Lamna
Lammergeier, see Phene
Lamna, H. i. 370, v. 36, 358 ff.

Larinus, H. iii. 399
Laros or Sea-gull, C. L 71, H. i. 424
Leeches, //. ii. 597 ff.

Leopard, see Pordalis
Lepas or Limpet, H. i. 138
Lesbvs, H. V. 448
Lethe. C. ii. 417
Leto, C. i. 109
Libya, C. i. 172, 291, 294, ii. 143,

2.53, iii. 3.5, 41, 42, iv. 48, 111, 322,
H. ii. 678, iv. 44, 630, v. 453

Lilybaeum, C. i. 272
Limpet, see Lepas
Lines, fishin<;, H. iii. 75 ff.

Lion, (1) quadruped, C. i. 68, iii. 7-
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62, iv. It ff. (hunting of), H. i.

710 ; (2) sea-monster, H. i. 367
Lobster, see Astacus
Lobster, Spiny, see Carabus
Locrian, C. i. 375
Lynx, C. iii. 85, 94, 97, 153

Maenis, H. i. 108, iii. 188
Mackerel, //. i. 101, iii. 576
Mackerel, Coly, see Colias
Maeotian Lake (Sea of Azov), //.

iv. 506
Magnetes, C. i. 171. 373
Malacostraca or Crustaceans, H. i.

2S3
Maltha, H. i. 371
Marcus Aurelius, see Antoninus (2)
Maryandeus, C. iv. 1(55

Massalia (Marseilles), II. iii. 544
Mauri (Moors), C. i. 171, 289, 302,

c/. iv. 47
Mazices, C. i. 170
Medeia, C. iii. 248
Medusa, C. iii. 222
Melanurus, C. ii. 391, E. i. 98, iii.

443-481

Mc'Aas (cdA-TTo?, see Black Gulf
Meleager, C. ii. 23
Meliboea, C. ii. 120
Memnon, C. ii. 153
Meros, C. iv. 241

Merou, see Orphus
Messina, Strait of, H. v. 216
Mint, H. iii. 486 ff.

Mole (Blind Rat), see Aspalax
Molluscs = Ccphalopod.s, H. i. 638
Molossian Dogs, C. i. 375
Mormyrus (Monnylus), C. i. 74, H.

i. 100, iii. 126
Mouse-trap, H. ii. 156
Mullet, see Cephalus, Cestreus,

Trigle
Muraena, C. i. 69, H. i. 142, ii. 189, 254
Mylus, H. i. 130
Myoxus, see Dormouse
Myrrh, H. iii. 403
Mys, (1) Sea-mouse, H. i. 174 ; (2)
Mussel, if. i. 316

Narce, Cramp-fish, Torpedo or
Electric Ray, H. i. 104, ii. 56-85,

iii. 149 ff.

Naitcrates rlucior, see Pompilus
Nautilus, H. i. 340
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Needle-fish, see Rhaphis
Nereitae, H. i. 315, 329
Nereus, C. i. 77, ii. 68, H. ii. 36
Xesaean (Nisaean) Horses, C. i. 312
Nets, hunting, C. i. 150, iv. 56;

fishing, H. iii. 79 ff.

Nightingale, C. i. 71, H. i. 728
Nile, C. ii. 85, iv. 412
Nireus, C. i. 362
Nisaean, see Nesaean
Nycteris, see Hemerocoetes
Nysius = Dionysus, C. iv. 308

Ocean, C. i. 14, 43, ii. Ill, H. v. 58
Oedipus, C. i. 257
Oeneus, C. ii. 28
Olisthus, U. i. 113
Olive oil used by diver, H. v. 638,

646
Olympus, C. ii. 414, H. ii. 38
Onager or Wild Ass, C. iii. 184
Oniscus, H. 1. 105, 593, H. iii. 191
Onos, H. 1. 151, iii. 140
Orcynus, H. i. 183, iii. 132 fil, 192,

336
Oribacchus or Mountain Bacchus,

C. i. 24
Orion, C. ii. 29
Orontes, C. ii. 116, 145
Orphua or Great Sea-perch, H. i.

142, iii. 187
Orynx, a species of Horse, C. i.

317
Oryx, C. ii. 12, 446 ff., iii. 8, 88, iv.

34
Osmylus, H. i. 307 ff.

Ostraca, C. ii. 568
Ostracorhina or Testaceans (Ostra-

coderms), //. i. 313, v. 589 ff.

Ostrich, C. iii. 483, H. iv. 630
Otis or Bustard, C. ii. 407, 432
Ounce, see Panther
Oviparous Fishes, H. i. 638 ff.

Ox-ray, see Bous
"Oysters," C.ii.568, H. i. 317, 764,

ii. 170-198

Pagurus, H. i. 281 ff., 609
Paeonia, C. 1. 371, 395
Palestine, C. i. 340
Pallas, H. ii. 23
Pan, H. iii. 15
Panther, C. ii. 572
Paphos, H. iv. 28
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Parasite of Sword-fish, H. ii. 606 ff.

;

of Tunny, H. ii. 506 ff.

PuTOt, C. ii. 408
Parrot-wraAS e, see Soarus
Parthians, V. i. 31, 277 ff., 302, iii.

23
Partridge, C. ii. 317 ff., 406, 428
Peacock, C. ii. 589, iii. 344
Pegasus, C. i. 233
Pelamyd, H. i. 113, iv. 604 ff., 531-

592
Pella=Apameia= Chersonese, C. ii.

101, 114
Pentheus, C. iv. 243, 289, 295, 304-

315
Perch, H. i. 124, iii. 187, 217
Perch, Great Sea, see Orphus
Persephone. II. iii. 489, 494
Peri^u-s, C. ii. 9
Persians, C. I 235, H. iL 483
Phaethon, C. i. 9, ii. 617, 626
Phagms or Braize, C. ii. 391, H. i.

140, iiL 185
Phalaena, H. i. 404
Phene or Lammergeier, C. iii. 116,

H. i. 727
Philomela, C. iii. 247
Phineus, C. ii. 616 ff.

Phoca or Seal (Spa-lion). C. iii.

114, H. i. 406, 534, 644, 686 B.; v.

38, 376
Phocaea, H. iii. 626
Phoebe, C. ii. 1

Phoebus, C. i. 9, 365, ii. 618, v.

618
Pholoe, C. iL 5
Phorcys, H. ii. 36
Phrygians, C. ii. 90
Phycis, one of the Wrasses, H. i.

126
Physalus, H. i. 368
Pig, C. i. 389, 416
Pigeon, see Dove
Pigmy, see Pygmaean
Pilchard, see Chalcis
Pilot-fisb, 8?p Pompilus
Pimpleia, C. ii. 157

Pinna, h. ii. 186-198

Pinnophylax = Pinnoteree, B. ii.

1?6-198

Platvarus or Broad-tail, K. L 90
Poecilus (one of the CeU), H. i. sm.
Poiaoning the \rat«r, H. iv. 647 ff.,

C. iv. 230, 320

Polydeuces or Pollox, C. i. S«9, ii
19

Polypus or Poalpe, C. iii. 177, iv.

223, H. i. 306 ff., 514, 636, 552, 609,
ii. 232-320, 455, iii. 178, 190, 345,
iv. 268-307

Pompilus or Pilot-fisb, H. i. 18«,
iv. 437

Pontogeneia= Aphrodite, C. i. 33
Pontus, H. i. 618
Porcupine, C. iii. 391
Pordalis (Pardalis) or Leopard, (1)
quadruped, C. i. 69, 433, iii. 63 ff.,

130, 336, iv. 36. 214, 219, 230 ff. ;

(2) sea-mooster, H. i. 368, v. 30
Porphyra or Purple-shell, U. L 315,

V. Jv'S ff.

Poseidon, H. i. 74, 364, 385, iiL 6,

iv. 407, 516, T. 21, 339, 679
Poulpe, se« Polypus
Prawn, see (Jarid

Premades or Young Tunnies, H, L
183

Prepon, H. i. 146
Priam, C. ii. 154
Pristis or Saw-fish, H. i. 370
Probaton or Sheep, C. i. 4S8, ii. 32«
Probaton or Sea-sheep, H. i. 146,

iiL 1S9
Proboscis of Elephant, C. u. 523
Procne, C. iii. 247
Prometheus, H. v. 6

Psetto (Flat-fish, Turbot?), H. 1 105
Purple-shell, see Porphyra
Pygmaeans, H. L 623

Ram, (1) qua4lmped, S. v. 33 ; (2)
sea-monster, H. i. 372, v. 34

Razor-shell, see Solen
Red Mullet, see Trigle (Triglis)

Reptile, C. iiL 110
Rhaphis or Needle-fiah, C. iL 392,
H. i. 172, iiL 577 ff., 6(5ff.

Rhea, C. iiL 11, 19
Rhina or Angel-shark, H. i. 381,

742 ff.

Rhine (riverX B. ii. 678
Rhinoceros, C. L 70, iL 551 ff., iv. 35
Rhone (river), H. iii. 625
Ribbon-tish, see Taenia
Rod and line, B. Iii. 74 ff.

Sabazius, C. L 26
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Salaminian broom, C. iv. 222
Salpa or Saupe, H. i. 125, iii. 414-

431

Sargus or Sargue, C. ii. 433, II. i.

132, 510, iv. 308-403, 593-615

Sarmatian = 8auroinatian, C. i. 397
Sarpedon (Cape), H. iii. 20"

Saupe, see Salpa
Saurus or Horse-mackerel, H. i.

106, 142
Sauromatian = Sarmatian, C. i. 373
Saw, H. V. 199

Saw-fish, see Pristis

Saw-toothed, see Carcharodont
Scarus or Parrot- wrasse, H. i. 134,

ii. 661-663, iv. 40-126

Scepanus, H. i. 106
Schoeneus, C. ii. 26
School -boys, H. i. 680
Sciaena, H. i. 132, iv. 616-634

Scolopendra, H. i. 307, ii. 424 ff.

Scombros or Mackerel, H. i. 101,

iii. 578-595

Scorpius, //. i. 171, 591, ii. 459
Scytala, H. i. 184
Scythia, C. i. 171, ii. 141

Sea-cuckoo, see Cuckoo-flsh
Sea, depth of, H. i. 82 ff.

Sea-eagle or Osprey, see Haliaeetus
Sea-gull, see Larus
Sea-horse, see Hippos
Seal, see Phoca
Sea-monsters, see Cete
Sea- perch. Great, see Orphus
Sea-swine, see Suaena
Sea-tortoise or Turtle, see Clielone

Sea-urchin, see Echinus
Selachians or Cartilaginous Fishes,

H. i. 643
Selene, C. i. 7

Sepia or Cuttle-fish, II. i. 313, ii.

120 ff., 455, iii. 156 ff., iv. 147-171

Serpent, see Snake
Severus (Emperor), C. i. 4, iv. 20
Shad, see Thrissa

Sheep, C. i. 73, 145, Ii. 827, 330,

377
Sicily, C. i. 170, 272, 275 f., 302

Simus, a fish, H. i. 170

Sirius or Dog-star, C. iii. 322, H.

i. 152, iii. 48, iv. 315

Skate, see Batis

Skins as floats, H. v. 177

Sleep of Fishes, //. ii. 657 ff.
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Smaris, H. i. 109
Snake, C. i. 520, H. ii. 359-386 ; Snake
and Deer, C. ii. 283 ff., H. ii. 289
ff. ; and Hedgehog, H. ii. 359 ff. ;

and Muraena, C. i. 381 ff. ; H. i.

554 ff. ; and Swallow, //. v. 579 ;

in Libya, C. ii. 253 ff.

Solen or Razor-shell, II. i. 316
Spartum, C. i. 156, H. iii. 342
Sparus, H. i. 109
Spawning of Fishes, H. i. 473 S.

Sphyraena, H. i. 172
Spiny Dog-fish, see Acanthias
Spiny Mouse, C. ii. 601
Sponge, H. v. 649 ; blood of, H. v.

656
Spouge-flshers, H. ii. 436 ff., v.

612-674
Spontaneous Generation, C h.

560 ff., H. i. 762 ft

Spring, C. i. 378 ff., //. i. 458 ff.

Squid, see Teuthis (Calamary)
Squirrel, C. ii. 586 If.

Stag, see Deer
Starfish, see Aster
Sting-ray, see Trygon
Stork, C. iv. 392
Strombus, C. ii. 569, H. i. 315, 330,

V. 602
Struthus, see Ostrich
Suaena or Sea-swine, H. i. 129
Subus, C. ii. 382
Snperfoetation of Hare, C. iii. 515 ff.

Swallow, the bird, H. L 729, iii. 243
ff., V. 579

Swallow-fish, see Chelidon
Swan, C. iv. 392
Swine, C. i. 389, 416, H. iii. 439
Sword-fish, see Xiphias
Syuodon or Dentex, H. i. 170, iii.

186, 610-619

Syria, C. ii. 100, 137, ef. Assyria

Taenarus, H. v. 452
Taenia or Ribbon-fish, H. i. 100
Tamarisk, II. iv. 165
Tattooing, C. i. 326
Taurus (Mt.), C. i. 197, iii. 314
Teeth, C. ii. 497 fi'.

Tegean, C. i. 372
Telegonus, H. ii. 498
Testaceans, see Ostracorhina
Teuthis, Squid or Calamarv. H. i.

432, iii. 16 ff., iv. 439 tt'.
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Thebes, C. iv. 287
Tlieias, H. iii. 403
Themisto, C. iii. 248
Theseus, C. iii. 24fi

Thos (Jackal (?], Civet [?]), C. I 70,
ii. 11, iii. 338 (origin of), iv. 212
II". (hunting of), H. ii. 614 flf.

(and Stag)
Thracian, C. i. 172, 371, 39«, ii. 161,

616, iii. 247, H. iv. 516, 532, v.

521, 528
Thresher shark, see Alopex
Thrissa or Shad, H. i. 244, iii. 398

(capture)
Thrush-wias^e, see Cichle
Thyestes. C. iii. 250
Thyone = Semele, C. i. 27, iv. 285
Tiger, C. i. 75, 432, iii. 98, 130, 340

tf. ; offspring of Zejihyrus, C. i.

823, iii. 354 ff.

Tigris (riverX C. iii. 22, iv. 355, H.
iv. 204

Titan, C. i. 9, ii. 617
Titans, H. v. 10
Torpedo or Electric Ray, see Xarce
Tortoise, see Chelone
Tortoise (military), C. i. 214
Trachurus, H. i. 99, ii-. 40
Tragus or Goat-fish, H. i. 108
Trident or fish-spear, H. iii. 88,

iv. 253, V. 151, 255
Trigle or Red Mullet, C. ii. 392, H.

i. 98, 130, 590, iii. 187, 432 ff.

Triglis, C. i. 75, H. i. 105
Trinacrian isIe = Sicily, H. iii. 627
Trumpet-she! I, see Oryx
Trunk of elephant, see Proboscis
Trygon or Sting-ray, H. i. 104, ii.

4o2, 470 ff.

Tunny, C. i. 72, H. i. 181, 369, 756,
ii. 506 ff., iiL 184, 191, 596 ff.,

620-648

Tunny-watcher, H. iii. 638
Turbot, see Psetta
Turtle, see Chelone
Tuscan, see Tyrrhenian
Tusks of elephant, C. ii. 491 ff.

Typhon, H. iii. 19, v. -Jll

Tyrian, C. iv. 291
Tyrrhenian, C. i. 170, 196, 300, 396
Tyrrhenian Sea, H. iii. 543, 628,

V. 216

Uranoscopus scaber, see Heinero-
coetes

Uranus, C. iii. 12
Urchin, Sea-, see Echinus

Venomous Fishes, H. ii. 432-505

;

venomous horns, C. ii. 454 ; ven-
omous tusks, C. iii. 379

Viviparous Fishes, H. i. 642 S.

Voice of Fishes, H. i. 135
Vulture (yw</(), C. iv. 392

Weel ((tu>TO«), H. iii. 341 ff., 371,
iv. 47, 95, 148, 165

Weever, see Draco
Whale {(ftaXaiva), H. i. 404

;
((^uVa-

Ao«), H. i. 368
Whale-fishing, H. v. 109-350
Whale-guide. H. v. 67 ff.

Wild Ass, see Onager
Wild Boar, C. i. 76, 309, ii. 332, 457,
465

Wild Goat, C. i. 71, ii. 338
Wild Horse, see Hippagrus
Wild Sheep, C. ii. 326 ff.

Winnowing, H. iv. 497 ff.

Wolf. C. i. 72, 432, ii. 408 ff., iii. 293
Wood-cutters, H. v. 198

Xanthus, the horse of Achilles, C.

i. 226
Ziphias or Sword-fish, H. i. 182, U.
462 ff., 506 ff., iiL 193, 592 ff.

Zephyxus or West Wind, C. i. 328,
iii. 354

Zetes, C. il. 623
Zeus, C. i. 8, 41, ii. 4, 9, 109, 128,

367, 421, 591, iiL 8, 13, 17, 237,
464, iv. 20, 238, 242, H. v. 282,
423. Zeus= y,'iius, C. i. 3, iv. 20

Zygaena or Hammer-head Shark,
if. i. 867, V. 37
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INTRODUCTION

I. The Life of Colluthus

For the life of Gilluthus we have the following

authorities

:

1. Suidas s.v. KoAoi-^os "of Lycopolis in the

Thebais [in Eg\-pt : Ptolemy iv. 5.62, Strabo 812],

epic poetj who lived [or ' flourished,' yeyovm] in

the times of the emperor Anastasius [i.e. Anastasius

I., emperor 491-518], wrote Calydoniaca in six books,

and Encomia in epic verse, and Persica." So Eudocia
(Villoisin, Anecd. Gr. i. p. 271).

2. A Life of Q)lluthus in cod. Ambrosianus Q 5 sup.

:

'' Coluthus of Lycopolis in the Thebais, epic poet,

lived, according to Suidas, in the time of Anastasius,

sumamed Brachinus, who succeeded Zeno as emperor
in Constantinople, and after whom reigned Justinus

the Thracian, after whom again the emperor was
divus (o ^etos) Justinianus, who delivered Italy from
the servitude of the Goths through Belisarius—
Justinian being the nephew of Justinus— a little

over a thousand years ago. He wrote Calydoniaca

in epic verse in six books and Encomia and Persica.

To him is ascribed also the present jx>em, the Rape

of Helen, a poem familiar and well known in Apulia,

where also the poetry of the Homeric Quintus [the

Post-Homerica—twv /ic^' 'Ofi^jpov Xoyot of Q. Smyr-
naeus or Calaber] was first discovered in the temple
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of St. Nicolas of Cassuli [Casoli] outside Hydrumtum
[Otranto] and which its recoverer, the sainted

Bessarion^ archbishop of Nicaea, cardinal -bishop of

Tusculum [Frascati], communicated to all concerned.

And this also which was hidden, shall now be public

property."

Notes:—(1) Zeno was emperor of the East at Con-
stantinople from A.D. 474 to 491. He was succeeded by
Anastasius I. who reigned 491 -518. He in turn was

succeeded by Justinus I. who reigned 518-527. He is

called " the Thraciau " because he was a native of Thrace.

He again was succeeded by his nephew Justinian who
reigned 527-565. For Belisarius see Gibbon, chap. xli.

(2) Bessarion (1395 .^-1472), a native of Trapezus

(Trebizond), was a pupil of-Plethou in the Peloponnese,

became Cardinal and Patriarch of Constantinople, died in

1472 at Ravenna. In 1446 tlie Pope committed to him
the oversight of the Greek monasteries of the Basilian

Order to which, before leaving the East, Bessarion

belonged^ The Italian monasteries of this Order were
in the South of Italy. 'ITiis circumstance led in 1450 to

the discovery by Bessarion in the monastery of St. Nicola

di Casoli (close to Otranto in Calabria), destroyed by
the Turks in 1480, of vanous MSS. including Quintus
Smyrnaeus (hence called Calaber) and CoUuthus. He
bequeathed his MSS. to Venice, where they now form
part of the library of St. Mark, founded bv Bessarion

in 1468.

(3) The Hypothesis preserved in Parisinus 2764 adds

nothing to (2).

^ Cf. Ecthesis Chronica ed. Lambros, London 1902, p. 6

^X^ov diravTei ip KuivaTauTivovn-dXei ... 6 NiKat'as Brjffcrapiup

... 6 (piXdffo^os Tefuarbs Kal &\\oi iK tGiv apxi-^pi'^v ovk

6\lyoi. Ibid. p. 7 6 yhp BricTcraplwv fjv 7roXi>5 ivl tQ X^yeiv Kal

&Kpos (pi\6(T0<i>oi' yiyove yap Kal yap5ivd\ios, ix'^" T^t'-V'' ^^^

56faJ' ov TTjv Tvxovffai'' Tf^ainiae yap t^v d6^av tQv ivOpwirwy

1j Tov OeoD.
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II. The Text

The best ms. of Colluthus is

—

M = codex Mutinensis, now Parisinus suppl. graec.

388. Hall, Companion to Classical Texts, p. 278,
says it " was never at Modena but was brought by
the French in the Napoleonic wars at the beginning
of the 19th century from somewhere in North
Italy."

It is dated Xth or Xlth century.

This MS. was first used by I. Bekker in his edition

of Colluthus, impensis G. Reimeri, Berlin I8I6.

The only critical edition before that of Bekker
was that of John Daniel van Lennep, Leovardiae

1747, which was founded on collations (given him by
D'Orville, Rulinken, Valckenaer) of six mss.

V = Vossianus, a collation of which is in the
library at Leyden

;
probably to be identified with

Palatinus 319."^

P = Parisinus 276-t.

Q = Parisinus 26OO.

A = Ambrosianus Q 5 sup.

L = Laurentianus xxxL 27.

R = Hauniensis 60 (once belonging to Elias Putsch,
then to J. A. Fabricius, then to H. S. Reimar).

All these are probably derived from Bessarion's ms.

Other late mss. are :

Neapolitanus ii. F 17.

Paris, suppl. 109.

Marcianus viiii. 1.
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EnmoNS

Effitio Princeps :—Aldine, Venice, no date (probably about

1521), along- with Quintus Calaber and Tryphiodoriis.

Coluthi Lycopolitae Thebani de Raptu Ileleuae ac

Judicio Paridis Poema nunc primum ab Helio Eobano
Hesso [1488-1540] latino carmine redditum. Er-
phurdiae (Erfurt), 1533.

Coluthi Theb. Rapt. Ilel., lodoco Velaraeo interprete

[Latin prose], Antuerpiae ap. Jo. Steelsium, 1539.

Brodaei [lo.] Annotationes in Col. Theb. de Rapt. Hel.

librum, Basel, 1552.

Col. Rapt. Hel. per Renatum Perdrierium ad verbum
translatus, c. brevibus Bernardi Berti-andi annota-

tionibus. Ex off. I. Oporini, Basel 1555. H.
Stephanus (in Poet. Grace, principes her. curm.),

Paris 1566. Col. Rapt. Hel. graece, per Sixtum
Henricpetri, Basel, 15G9 (along witli Q. Calaber and
Tryphiod. '' Saepius autem mendas, quae Aldinae
inerant, fideliter exhibet non tantum, sed ubique fere

prioribus novas accumulat" van Lennep). Michael
Neander in Opus Aureum Part ii., Basel 1559 (prefF.

to Coluthus and Tryph. are dated March 5th 1559).

Founded on Neander was the edition with short notes

of Stephanus Ubelus, Franequerae (Franeker), ap.

Aegid. Radaeum, 1600. Col. Rapt. Hel. in the

Corpus Poet. Graee. of Jacobus Lectius, Collon.

Allobr. (Cologne), 1606, founded on Stephanus.

Col. Rapt. Hel., Aemil. Portus, Geneva, 1609, with

short extracts from Neander's notes. Claud. Dausqueii
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Annot. in Col., Frankfort, 1614. V. E. Loescheri

Lect. Coluth. Liber singularis, \Vittenberg, 1724.

Col. Hel. Rapt, graece, ap. Jauss. Wae5l)ergio<!,

Amsterdam, 1735. Col. Rapt. Hel. recens. ad fidem

codd. MSS. ac variantes lectiones et notas adjecit Jo.

Dan. a Lennep, Leovardiae (Leeuwarden), 1747.

Col. Rapt. Hel. gr. et lat. Accedit nietrica interpretatio

italica Ant. Mar. Salvini, nunc primum edita.

Recens. var. codd., MSS. lect. et select, annotat.

adjec. Ang. Mar. Bandinius, Florence 1765. Apart
from the translation in Italian this is simply van
Lennep. Bandinius not merely reprints Lennep's
text, but, without acknowledgement, reproduces his

Latin version, his notes, and even his preface (trans-

lated into Italian). Cf. Buhle's remarks on Bandini's

Aratus.

Another ed. entirely founded on Lennep is Col. Lycop.
Theb. de Rapt. Hel. libellus : ex graec. in latina

carmina conversus, versionibus, variantibus, et

animadvereionibus illustratus opera et studio Philippi

Scio a 8*° Michaele. Madrid 1770, which however,
contains, besides a trans, in Latin verse, a rendering
in Spanish verse by Antonio Garcia (see below

—

Translations).

Col. Rapt. Hel., curante Theoph. Christ. Harles, Nurem-
berg, 1776, likewise entirely founded on Lennep.

In 1816 appeared Col. Rapt. Hel. exrecensione Immanuel.
Bekkeri, Berlin 1816. In addition to the mss. of

Lennep, Bekker had a collation of the Mutinensis
(containing seven hitherto unpublished lines) and
cod. Gothanus.

In 1823 appeared the elaborate edition of A. Stanislas

Julien, Paris 1823. This handsome volume contains

a revised text, translation in French prose, a new
Latin prose trans., a commentary, index verborum,
etc., translations in English verse, Italian verse,

Spanish verse, and German prose (see below Trans-
lations) and facsimiles of two mss., Parisinus 2764 and
Parisinus 2600.
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New erl. of Lennep bj' (t. H. Schaefer, Leipzig 1825.

Lehrs, Didot, Pans 1839. Crit. ed. E. Abel, Berlin 1880.

W. Weinberger, Leipzig, 189C (with Tryphiod.), crit. notes

and ind. verl).

Translations

French

:

—Charles Dumolard, Paris 1747. Simon de
Troyes, London, 1700. Cournand, Paris, 1807
(verse). The author describes his work as an imita-

tion, not a translation.

German:— K. A. Kiitiier, Mietau and Leipzig, 1772,
reprinted in Julien ; Alzinger, Weimar, 1785 (verse)

—superior, according to Julien, to that of Kiitner.

Spanish .-—Vhil. Scio a S"" Michaele, Madrid, 1770
(verse).

Italian

:

—Corradino dall' Aglio, Venice, 1741 ; Ang.
Teodoro Villa, Milan, 1753 ; Ant. Maria Salvini in

Bandini's edition, Florence, 1765, reprinted in Julien.

C. Lanza, Naples, 1881. P. Ambrogio Curti, Milan,

1882. E. R. Tur, Leghorn, 1886. A. G. Danesi,

Corleone, 1893.

English:—The Rape of Helen by Edward Sherburne,
London, 1651 (rhymed verse), reprinted in Julien.

Other Ln-ERATURE

A. Ludwich, Rh. Mm. xlii. (1887). M. Schneider,
Philologus xlix. (1890). W, Weinberger, Wiener
Studien xviii. (1896).
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KOAAOreOT nOIHTOT ATKOnOAITOT j

APnAFH THS EAENHS

Ny^Lt^at TpcocdSes, TTorafiov "Rdvdoio yevedXrj,

at TrXoKOL/jLajv /cpT^Se/xi'a /cat lepd Traiyvia x^ipoiV

TToXXaKL TTarpcprjaLV eVt ifjapLadoiai, XiTTOvaai,

€? xopov Ihairjatv errevrvvaode ;;^o/3etats',

SeuTC, de/jLLdTOTToXoLO voT]jjiara firjXo^orijpos 5

etTrare fxot, KeXdSovros dTTopvvfievai TroTafiolo,

€^ opecov TTodev rjXdev drjOea vovrov IXavvcov

fxyvoiaaoiv aAo? ^pyoi; tl Se X/^eo? eVAero vrjwv

apx^KaKcov, iva ttovtov ofiov /cat yatav' optvr]

^ovKoXos; ojyvyirj Se ris eTrAero v€lk€os dpxrj, 10

o^pa /cat ddavdroiQL OefitaTevcrcocn, vop,rJ€?;

TLS Be StKaa-TToXir] ; TToOev ckXvcv ovvofia vvp.<^'r]s

ApyeLTjs; avral yap edrj-qaaade fxoXovaat

ISaLTjs rpLKdprjvov vtto Trprjwva OaAa/cp?^?

/cat YldpLV oloTToXoLOLV e(^eSptoct)vra Oocokois 15

/cat \apLTCov ^amXeLav dyaXXopLevrjv ^A.^pohiTrjV

.

CDS" o yu.ev vilfiX6(f)OLaLV iv ovpeacv Ainovn]cov

vuficfjiSicov Tl-qXrjo£ deiSofxevcov vfievalojv

Z^rjvos €(f>rifxoavvrjaLV icpvoxoei VavvpL-qSr]?'

irdaa Se KvSalvovaa Oecov earrevSe yevedXt]

" Scamander, a river in the Troad.
* A mountain in the Troad.

5-12



THE RAPE OF HELEN

Ye Nyniphs of Troy, children of the river Xanthus,"

who oft-times leave on your father's sands the snoods

that bind your tresses and the sacred toys of your
hands, and array you for the dance on Ida,^ come
hither, leaving the sounding river, and declare to

me the counsel of the herdsman judge *"
: say whence

from the hills he came, sailing the unaccustomed
deep, albeit ignorant of the business of the sea ; and
what was the occasion of the ships that were the

spring of woe, that a cowherd should stir heaven
and earth together ; and what was the primeval

begimiing of the feud, that herdsmen should deal

judgement to immortals : what was the suit : whence
heard he the name of the Argive nymph ^ ? For ye
came yourselves and beheld, beneath the three-

peaked cliff of Idaean Phalacra,* Paris sitting on
his shepherd seat and the queen of the Graces, even
Aphrodite, glorj'ing. So among the high-peaked
hills of the Haemonians/ the marriage song of
Peleus was being sung while, at the bidding of

Zeus, GanjTnede " poured the wine. And all the
race of the gods hasted to do honour to the white-

' Paris. <* Helen.
' Peak of Ida, cf. Lye. 24. -' Thessalians.
* Son of Tros, for his beauty carried away and made

cup-bearer to Zeus (Horn. 11. xx. 232).
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avTOKaaiyvrirrjv XevKwXcpov 'A/A^iT/atrrjs',

Zeu? fJi^v a7r' OvXvfiTTOio, HoaeiSdcov Se BaXdacrrjS'

e/c he ^leXiacri^evTos d.'n cvoSfiov 'KXckcovos

Movadcov Xiyvcjiiovov dycov ^opov rjXdev ^AttoXXcov

89 )(pv(r€LO(,s ^ 8' eKarepde rivaaaopievos TrXoKa/jLOLGt

40 ^orpvs OLKepacKOfJLrjs l,€(f)vpcp arvcfyeXl^ero -xaLrris.

TOP Se fxed^ (hpidpTriae Kaaiyvr^rrj Ato? "^pt).

oi)S' avTTj ^auiXeia /cat dpfxovlrjs A(f)poSLTrj

epxofievTj S-qdvvev is dXcrea J^evravpoLO.

Kal aT€(f)Os daK-qaaaa yapL-qXiov rjXvde Ileidu),

TO^evrrjpos "Kpcoros iXacfypi^ovaa (fiaperp-qv.

Kal ^piaprjv Tpv(f)dXeLav diro Kpord(f)Oio fiedeicra

is ydp,ov (hpidpTriae ydp.(DV dSt'Sa/cros" Ad-qvr].

ouSe KaaLyvrjrrj Ar)TcoLds
*

AttoXXojvos

"Aprefits rjTLfjirjae Kal dyporepy] wep eovaa.

otos S' ov Kvvirjv, ov 817101^ eyxos deipcov

is 86p,ov 'H^atcTTOto GiS-^peos epxerat "Aprjs,

ToXos drep dcoprjKOS, drep drjKTolo aihrjpov

fxeiStoojv ixdpevev. "KpLV 8' dyepaarov eaaas

ov Xeipcov dAeyt^e /cat ovk ip.-TTdl,eTO Y{7]Xevs.

r] 8' are ^r]aa'qevTOS dTroTrXayxdelaa vopuolo

TTopris iprjpLairjaLV ivl ^vXoxoloiv dXdrai

(jiOLvqevTi fMVcoTTi, ^ocov iXarrjpL, rvTretaa'

Tola ^apv^TJXoLGLv "Ept? TrXrjyfjaL Sajxeiaa

7TXdl,eTO /xaaTevovoa, Oewv ttcos halras opivoi.

TToXXaKL 8' evXdtyyos aTTo kXloixoIo dopovaa

Loraro Kal TraXivopaos i(j>et,eTO- X^'-P'- ^^ yo.i-T]S

ovSe'C koXttou dpa^e Kal ovk i^paaoaro Trerp-qv

^ 11. 39, 40 were transposed to precede 25 by Graefe.

« Thetis. * Daughter of Nereus and Doris (Hes. Th. 243).

<= Legendary king of the district of Helicon (schol.

Nicand. Ther. ii.).
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armed bride,* own sister of Amphitrite * : Zeus from
Olympus and Poseidon from the sea. Out of the

land of Melisseus/ from fragrant Helicon, Apollo
came leading the clear-voiced choir of the Muses.

On either side, fluttering with golden locks, the

unshorn cluster of his hair was buffeted by the

west wind. And after him followed Hera, sister

of Zeus ; nor did the queen of harmony herself, even
Aphrodite, loiter in coming to the groves of the

Centaur.** Came also Persuasion,* having fashioned

a bridal wreath, canying the quiver of archer Eros.

And Athena put off her mighty helmet from her

brow and followed to the marriage, albeit of marriage
she was untaught. Nor did Leto's daughter Artemis,
sister of AjX)llo, disdain to come, goddess of the
wilds though she was. And iron Ares, even as,

helmetless nor lifting warlike spear, he comes into

the house o( Hephaestus, in such wise without breast-

plate and without whetted sword danced smilingly.

But Strife did Cheiron leave unhonoured : Cheiron
did not regard her and Peleus heeded her not.

And as some heifer wanders from the pasture in

the glen and roams in the lonely brush, smitten by
the bloody gadfly, the goad of kine : so Strife/ over-

come by the pangs of angry jealousy, wandered in

search of a way to disturb the banquet of the gods.

And often would she leap up from her chair, set

with precious stones, and anon sit down again. She
smote with her hand the l)osom of the earth and
heeded not the rock. Fain would she unbar the

' Cheiron, who had his cave on Pelion.
' Peitho, an attendant goddess of Aphrodite ; ef. Paus. i.

a. 3, Hes. IF. 73.

' Eris, daughter of Night (Hes. Th. ^aS.).
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TjOeXev op<f>vaicov yvdXo)v KXrjlSas dvelaa,

€K )(dovicx)V Tnrjvas dvaar-qcracra ^epedpojv gQ

ovpavov vifjij-iehovTO? diarayaaL Aio? ehprjv.

yjdeXev rjX'>]€vra vvpos TTprjcrrrjpa TLvdaaeiv,

*H</)at<7Taj 8' VTToeLKev dpLaipiaKeTrj Trep iovcra,

/cat vvpos da^earoLO Kal OTTTevrrjpL aihripov.

KoX aaKecov ^apvSovTTOV ifXTqaaro ko/xttov dpdaaeiv, 55

et TTore SeipuaLVOVTes dvadpcfaKOiev Icoyjv

dXXd Kal OTrXorep-qs SoXltj? dv€)(daaaro ^ovXrjs

"Apea SeLjJiaLvovora, aiS-qpeov daTnSLcoTrjv

.

TJSrj 8' '^aTTepiSoiV )(pvaeojv e/jLvrjaaro p,rjXojv

evdev "Ept?, TToXefxoLO TTpodyyeXov epvog eXovaa qq

fjLTjXov, dpil^T]Xa)v €(f)pdaGaTo Si^vea fioxOcov.

X^^pi- 8e SivT^aaaa fxodov TrpwroaTTopov dp)(r)v

e? daXirjv eppiijie, ^(opov 8' coptve dedcov.

"UpTj jj.ev TvapdKOLTis dyaXXopLcvrj Atos" cvvfj

tcxTaro dafj.^T]aaaa ko.1 rjdeXe Xrjit^eaQai' 55

naadcov 8' are Ki/Trpi? dpeiorepr) yeyavla

fxrjXov e)(eiv eTToOrjaev, on Krepag earlv *Kpa)TOjv

"Upr] 8' ov jxederjKe Kal ovx VTroeiKcv ^Adrjvq.

Zej)? 8e decov Kai, veiKOS 18^1^ Kal TralSa KaXeaaas
Tolov ixjyehprjcraovra TrpoaevveTrev 'Kpfidcova-

€1 Tivd 7TOV 'E.dvdoLO Trap ISaLOio peidpocg

TTttiSa Wapiv HpiafiOLO, rov ayXaov rj^rjTrjpa,

TpoiTjS ^ovKoXeovra /car' ovpea, reKvov, aKovets,

Keivcp fiijXov oiratc SiaKpiveiv 8e Oedcov

" Sons of Uranus and Ge.
* The Garden of the Hesperidfs lay in the far West.

There the Hesperides, daughters of Night, guard the golden
applet along with a dragon, son of Phorkys and Ceto ; ef.

Hes. Th. 21.5 ff.

'

" The apple was a love-symbol and the presentation or

throwing of an apple (firiXo^oXeiv) was a declaration of love
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bolts of the darksome hollows and rouse the Titans *

from the nether pit and destroy the heaven the

seat of Zeus, who rules on high. Fain would she

brandish the roaring thunderbolt of fire, yet gave

way, for all her age, to Hephaestus, keeper of

quenchless fire and of iron. And she thought to

rouse the heavy-clashing din of shields, if haply

they might leap up in terror at the noise. But from

her later crafty counsel, too, she withdrew in fear of

iron Ares, the shielded warrior.

And now she bethought her of the golden apples

of the Hesperides.* Thence Strife took the fruit

that should be the harbinger of war, even the apple,''

and devised the scheme of signal woes. Whirling

her arm she hurled into the banquet the primal seed

of turmoil and disturbed the choir of goddesses.

Hera, glorying to be the spouse and to share the

bed of Zeus, rose up amazed, and would fain have
seized it. And Cypris,'* as being more excellent

than all, desired to have the apple, for that it is

the treasure of the Loves. But Hera would not
give it up and Athena would not yield. And Zeus,

seeing the quarrel of the goddesses, and calling his

son Hermaon,* who sat below his throne, addressed
him thus

:

" If haply, my son, thou hast heard ^ of a son of

Priam, one Paris, the splendid youth, who tends his

herds on the hills of Troy, give to him the apple

;

(schol. Arist. Nvh. 997, Lucian, I>ial. Mer. xii. 1, Theocr.
V. 88). Cf. the storj' of Acontius and Cydippe and
Solon's enactment—o "ZbXwv eKiXeve ttjv vvtufiri* rt^ vvfji<piui

auyKaTaKXluecrffai firiXov KvStovlov KaTarpa-fOLffov (Plut. Prase,
Coni. 138 d).

•* Apiirodite. ' = Hermes (Hesiod fr. 4G).
' For the type of expression cf. Ap. Rh. iv. 1560, iii. 36i.
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kckXco Kai ^\€<f>dpo)v ^vvo)(r^v kol KVKXa TrpoadyTXiov. 75

7) he SiaKpivdeXaa <j)epeiv TTepiTTvarov oTTcoprjv

Kaprog dpeioreprj? i)(€TOj /cai Koafxov '^pwrcov.

a)S 6 fiev 'Kpfxacovt Trarrjp CTrereAAe Kpovicjv
avrap o Trarpcprjacv €<j)iqpLOcrvvr)ai Tridrjaas

els oBov rjyefxoveve Kal ovk dfxeXrjcre dedojv. ^q

Trdaa 8e XcoLTeprju /cat dfietvova St^ero p.opcfy-qv.

KuTrpi? p-ev 8oX6p,rjTLS dvaTTTV^aaa KaXvTnprjv

Kal 7Tep6vr]v dvoeura ^ hiaar'tjaaaa Kop.dcop

Xpvau) p,€v TrAo/ca/xous", 'Xfivaip 8' earej/raTO )(aiTrjV.

Tola he TratSa? "Eptoras' dvrjVTyjaev Ihovaa' 35

iyyvs dyiiiv, ^IXa reKva' TrepiTrrv^aade ri.drjvqv.

<rqp,€pov dyXataL p.e hiaKpCvovoi TrpoacoTTCov

SeipaLVCo, rivi p.rjXov 6 ^ovkoXo? ovros OTrdaaeL.

"Hpr^v p.€v yiaplrcov leprjv iveTTOvai rt,6'i]vr]v,

(f)a(jl 8e KoipavLTjv fieOenetv Kal CTKrJTTTpa (f)vXdaa€iv 90 1

Kal TToXep^cov ^aaiXeiav del KaXeovaiv 'Ad'qvr]V'
]

p,ovv7] KuTrpis" dvaXKig erjv deos. ov ^aaiXijcov
|

Kocpavl-qv, ovk ey^o? aprjLOV, ov ^eXog eXKCO.

dXXd tL SeLpaLVCo Trepicoaiov avrl p.ev ai'x^p.rjs

(Ls doov eyxos e^ovaa pbeXifjipova heapov epcoTcov; 95

KeoTov ex^o Kal Kevrpov dyoj Kal ro^ov deipoj,

Kearov, odev cf)LX6Tr}Tog eprjg ep.6v otorpov eXovaai

TToXXdKig (LSivovat Kal ov OvrjOKovai yvvaiKeg.

ToXov e^eoTTopLevT) poSoSdKTvXog evvene KuTrpts".

OL 8 dpa p.-qrpiprj'S epaTrjs aiovres e(f)erp.rjg
]

(f>oiTrjTrjpes "Epcores" eiTeppojovTO ndiqvQ.

dpri p.ev lSaLr]v inrepeSpapiov ovpeos aKpr^v,

evda XidoKpT^SepiVov vtto npr^iovos epnrvrjv

KovpiiC,a}v ev6p,eve 11 apt? Trarpcoia prjXa.

^ So inferior mss., making dvUvra feminine; irnpov

Idwdivra M.
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and bid him judge the goddesses' meeting broAvs

and orbed eyes. And let her that is preferred have
the famous fruit to carry away as the prize of the
fairer and ornament of the Loves."

So the father, the son of Cronus, commanded
Hermaon. And he hearkened to the bidding of his

father and led the goddesses upon the way and
failed not to heed. And every goddess sought to

make her beauty more desirable and fair. Cvpris
of crafty counsels unfolded her snood and undid the
fragrant clasp of her hair and MTeathed with gold
her locks, with gold her flowing tresses. And she
saw her children the Loves and called to them.

" The contest is at hand, dear children ! embrace
your mother that nursed you. To-day it is beauty
of face that judges me. I fear to whom this herds-
man will award the apple. Hera they call the holy
nurse of the Graces, and they say that she wields
sovereignty aud holds the sceptre. And Athena
they ever call the queen of battles. I only, Cypris,
am an unwarlike goddess. I have no queenship of
the gods, wield no warlike spear, nor draw the bow.
But wherefore am I so sore afraid, when for spear
I have, as it were, a swift lance, the honeyed girdle

of the Loves ! I have my girdle, I ply my goad,
I raise my bow : even that girdle, whence women
catch the sting of my desire, and travail often-times,
but not unto death."

So spake Cvpris of the rosy fingers and followed.
And the wandering Loves heard the dear bidding of
their mother and hasted after their nurse.

Now they had just passed over the summit of the
hill of Ida, where under a rock-crowned cliflTs height
young Paris herded his father's flocks. On either
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7roL[xaLVOJV o eKarepGev inl Trpoxofjcnv dvavpov
voa(f)L jxev aypofxivoiv a.yeX'qv TrefXTrdS^ero ravpwv,
vocrcfyL Se ^0(TKop,eva>v Siepberpee TTCoea ixrjXayv

KaL TLs opeaaavXoLO Soprj {xeroTncrde x'-H'^^PV^
CKKpep.es i]iopr]TO Koi avrcov TJTrreTO pirjpojv,

7Toip,€VLr] 8' OLTTeKetTO, ^ocbv iXdreipa, KaXavpoip

,

TO LOS enei avpiyyos, es rjOea ^aiov ohevojv,

aypoTepojv KaXdficov Xiyvprjv iSlcoKev doLS-qv

TToXXaKL o OLOTToXoiaiv €vl GTaOpioZaiv deiScov

Kai ravpcov dp^eXr^ae /cat ovk e/MTra^ero pL-qXcov

evdev excov avptyya /car' -r^dea KoXd vop.'qojv

YiavL Kai 'Epp,do)vi (f)iXr)v dve^dXXero pboXTT-qv

ov Kvves ojpvovro Kai ov p.VK'qaaro ravpos,

pLOVVTj S' r]V€p,6€aaa, ^oi]s aSt'Sa/cros" iovaa,

ISatojv opecov dvridpoos tapper 'H;^aj.

ravpoi Se x^'^^PV^ KCKoprjores vipodi noLT]s,

/ce/cAi/ieVoi ^apvyovvov in* laxt-ov evvd^ovro.

cos o pL€V vi/jop6(f)oio (f)VT(x)v VTTevepOe KaXvirrp-qs

rrjXodev 'Kpp,d(jova StdKTopov etSe Xiyaivajv.

heipLaiviov 8' dvopovae, deojv 8' dXeeivev OTTCOTTrjV

Kai xopov evKeXdScjv SovdKcov eVt (fi-qyov ipeiaas

p,T]7Ta} 77oAAd Kap,ovaav irjv dveKOTrrev doLhrjV.

Tola 8e SeipLacvovra TrpoaevveTre deaKcXos 'Kpp,i]S'

yavXov aTToppii/jas Kai TTioea KaXd piedrjaas

Sevpo depLiarevaeLas eirovpavirjaL hiKdt,cov'

oevpo oiaKpLvajv 7Tpo<f)€pear€pov etSos OTrojTrrjs

(f)ai8poT€prj ToSe pi,rjXov, eTrrjparov epvos, OTrdaaais

.

roLov dvr]vr7]aev 6 8' rJTTLOv 6p,p.a Tavvaaas
r]Ka hiaKpiveiv TretprjaaTO KaXXos eKaar-qs.

SepK€TO pikv yXavKcov ^Xecfidpojv aeXas, eSpaKe

heiprjv

Xpvao) 8aiSaAe7^i', €(f)pdaaaTO KoapLov eKaarr-qs
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side the streams of the mountain torrent he tended
his herds, numbering apart the herd of thronging

bulls, apart measuring the droves of feeding flocks.

And behind him hung floating the hide of a moun-
tain goat, that reached right to his thighs. But his

herdsman's crook, driver of kine, was laid aside : for

so, walking mincingly in his accustomed ways, he
pursued the shrill minstrelsy of his pipe's rustic

reeds. Often as he sang in his shepherd's shieling

he would forget his bulls and heed no more his

sheep. Hence with his pipe, in the fair haunts of

shepherds, he was making dear music to Pan and to

Hermaon. The dogs bayed not, and the bull did

not bellow. Only windy Echo" with her untutored

cr\', answered Ins voice from Ida's hills ; and the

bulls ujK)n the green grass, when they had eaten

their fill, lay down and rested on their heavy flanks.

So as he made shrill music under the high-roofed

canopy of trees, he beheld from afar the messenger
Hermaon. And in fear he leapt up and sought to shun
the eye of the gods. He leaned against an oak his

choir of musical reeds and checked his lay that had
not yet laboured much. And to him in his fear

wondrous Hermes spake thus :

" Fling away thy milking-pail and leave thy fair

flocks and come hither and give decision as judge of

the goddesses of heaven. Come hither and decide

M-hich is the more excellent beauty of face, and to

the fairer give this apple's lovely fruit"

So he cried. And Paris bent a gentle eye and
quietly essayed to judge the beauty of each. He
looked at the light of their grey eyes, he looked on
the neck arrayed with gold, he marked the bravery

Nymph beloved of Pan (Mosch. 6, Long. 3. 23).
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Kal TTTepvTjs fxeroTTiade /cat avrcbv tx^ia rapacov.

yjeipcbv fieLSiocovTa Slktjs TrpoTrdpoidev eXovaa

roLOv ^AXe^dvSpcp fivdy^aaro p,vdov ^Ad-qvr]'

Sevpo, T€Kog ITpia/zoto, Aio? TrapaKontv eaaas

Koi daXdfX(ov ^aalXcLav aTifi-qaag *AfjjpoSiT-qv

rjvope-qs erriKovpov enaLvqaeLas ^Adrjvrjv.

(f)aaL ae Koipaveeiv koL Tpcoiov darv ^vXaGa(.LV'

Sevpo ere TetpofxevoLGi aaoTTToXcv dvBpdai dijaoj,

jxri 7TOT€ aoL ^apvfirjvts eTTi^piaeiev 'Ei'i'tu.

TTcWeo, Kal TToXepLOVs re Kal rjvoperjv ae StSa^co.

ws rj fX€V TToXvfxrjTis dvqvTTjaev ^Ad-qvrj.

TOia S' VTTO^XrjSrjv XevKwXevog evvenev "Wpr]'

€L fjL€ ^LaKpivOiV 7TpO(f)€p€CTT€pOV epVOS OTTaaiJTJS,

Trdar^s rjfJierep-qg 'Actitj? -qyi^ropa drjao).

epya fxodojv ddepi^e- rl yap TToXepiCov ^aaiXi]L;

Koipavos L(f)dLfJLOLai Kal aTrroXefiOLai /ceAeuet.

OVK atel depdnovres dpLarevovaiv 'Ad-qvrjg-

WKVjXopoi BvriGKOvaLV VTTohp7]aTrjp€s ^vvovg.

TOLr]V KOtpaVLTjV TTpOiTodpOVOS WTTaaeV H/37^.

f) 8' iavov ^advKoXnov, e? rjepa yvpLVCoaaaa

koXttov, dvriCL)prj<T€ Kal ovk rjSeaararo Kuvrpt?.

X^'-P'-
S' €Xa<f)pit,ovaa pieXi^pova heap,6v epwrojv

arrjOos diTav yvpivcoae Kal ovk i/Jivqaaro jxa^cbv.

Tola Be fxeibLocjocra vpoaeweTre pLTjXo^oTTJpa-

Sefo fxe Kal voXep-ajv eTnXrjdeo, he^yvao pLop(f>riv

r)ix€Tepr]v Kal aKrJTrrpa Kal 'AatSa KdXXine yaZav.

epya p,6dcjv ovk olha- ri yap aaKecov ^A^pohirrj

;

dyXatrj noXv pdXXov dpLarevovai yvvatKes.

dvrl pi€V rjvoperjs eparrjv irapaKOLTiv OTraaaoj,

» Paris. * Goddess of War (Horn. II. v. 592).
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of each ; the shape of the heel behind, yea and the

soles of their feet But, before he gave judgement,
Athena took him, smiling, by the hand and spake to

Alexander * thus :

" Come hither, son of Priam ! leave the sjwuse of

Zeus and heed not Aphrodite, queen of the bridal

bower, but praise thou Athena who aids the prowess

of men. They say that thou art a king and keepest

the city of Troy. Come hither, and I ^vill make
thee the saviour of their city to men hard pressed

:

lest ever Enyo ^ of grievous wrath weigh heavily

upon thee. Hearken to me and I will teach thee

war and prowess."

So cried Athena of many counsels, and white-

armed Hera thus took up the tale :

" If thou wilt elect me and bestow on me the

fruit of the fairer, I will make thee lord of all mine
Asia. Scorn thou the works of battle. What has a

king to do with war ? A prince gives command
both to the valiant and to the unwarlike. Not
always are the squires of Athena foremost. Swift is

the doom and death of the servants of Enyo !

"

Such lordship did Hera, who hath the foremost

throne, offer to bestow. But Cypris lifted up her
deep-bosomed robe and bared her breast to the air

and had no shame. And lifting with her hands the
honeyed girdle of the Loves she bared all her bosom
and heeded not her breasts. And smilingly she

thus spake to the herdsman :

" Accept me and forget wars : take my beauty
and leave the sceptre and the land of Asia. I know
Hot the works of battle. What has Aphrodite to do
with shields .'' By beauty much more do women
excel. In place of manly prowess I will give thee a
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avTi Se KOipavLTjs 'EAcVt^s eVt/Si^creo XeKrpcov 165

vvix(f>iov adprjoei ae fiera Tpolrjv AaKebalfiojv.

OVTTOJ [JLvdos eXrjyev, 6 S' ayAaoi' ayrraae fjLrjXov,

ayXat-qs dvddrjfxa, fxeya Krepag 'A(f)poyev€trj,

(pVTaXirjv TToXefioio, KaKTjv TToXefxoLO yevedXrjv.

X^i-P^ Se fxrjXov exovaa rocnqv dveveiKaro (f)CovrjV 170

Hprjv KepTO/jLeovcra /cai avridveipav ^Adrjviqv'

ei^are fiOL noXefioLo avvTJdeeSy et^are vlktjs.

ayXatrjv e^iXr]aa, Kal dyXatrj fjue Stco/cet.

(pacTL ere, firjrep "Ap-qos, vtt^ (LSivecraiv de^€LV

r/VKOfMajv ^apLTiov lepov x^pdv dXXd ae Trdoat 175

ariixepov r^pviqaavTO, Kal ov fxlav eupes dptoyov.

ov aaKeojv ^acriAeia /cat ov TTvpos iaat Tid'qvr] •

ov aoL "Apr]^ eTrdp-q^e, Kal el Sopl fjLaiverai "Aprjg,

ov (pXoyes 'H^atCTToto, /cat et (f)Xoy6s dadpua Xox^vet.

Ota 8e /cuStaeij dveixuiXios, ^Arpxrrcjvn, 1-

Tjv yapLOs ovK eorTreipe /cat ov /xatcucraro pLrjTrjp,

aXXa aihripeirj ae TopLrj Kal pit,a aihrjpov

TrarpaxDV dX6)(^evrov dve^Xdarr^uc KaprjVCDV,

Ota Se ;^aA/cetotCTt KaXvipapcevr] XP*^^ tt€ttXols

/cat (f)€vy€LS (fiiXoriqra Kal "Apeos epya Stcu/ceis', 185

apfxovLTjs aSiSaKTog , 6p,o(f)poavvvs dSarjpLcov.

ayvcvaaeig, on /xaXXov dvaXKiBes elatv ^Adrjvai

roZai, KvSaXifioicnv dyaXX6p,€vaL TToXipLoiai,

K€Kpipieva>v pieXecov ovt' dpaeveg ovre yvvalKcs

;

TOLOV i(f)v^pL^ovaa TrpoaevveTre KuTrpt? ^AQrjvqv. U
t'J? 1] pikv TTToXiTTOpdov dedXiov eXXax^ ixop<l)rjs

• Aphrodite.
* The Graces are generally said to be daughters of Zeus

and Enrynome (Hes. Th. 907), but the names of the parents
are variously given. Here their mother is Hera.

" i. e. Athena sprang from the head of Zeus (who before
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lovely bride, and, instead of kingship, enter thou the

bed of Helen. Lacedaemon, after Troy, shall see

thee a bridegroom."

Not yet had she ceased speaking and he gave her

the splendid apple, beauty's offering, the great

treasure of Aphrogeneia,* a plant of war, of war an
evil seed. And she, holding the apple in her hand,

uttered her voice and spake in mockery of Hera and
manly Athena :

" Yield to me, accustomed as ye be to war, yield

me the victory. Beauty have I loved and beauty
follows me. They say that thou, mother of Ares,

didst with travail bear the holy choir of the fair-

tressed Graces.* But to-day they have all denied
thee and not one hast thou found to help thee.

Queen but not of shields and nurse but not of fire,

Ares hath not holpen thee, though Ares rages with
the spear : the Hames of Hephaestus have not

holpen thee, though he brings to birth the breath of

fire. And how vain is thy vaunting, Atrytone <^

!

whom marriage sowed not nor mother bare, but
cleaving of iron and root of iron made thee spring

without bed of birth from the head of thy sire. And
how, covering thy body in brazen robes, thou dost

flee from love and pursuest the works of Ares,

untaught of harmony and wotting not of concord.

Knowest thou not that such Athenas as thou are the
more unvaliant — exulting in glorious wars, with
limbs at feud, neither men nor women .'' " <^

Thus spake Cypris and mocked Athena. So she

got the prize of beauty that should work the ruin of

her birth had swallowed her mother Metis) when it was cleft

by the axe of Hephaestus or Prometheus (Hes. Th. 924,
Horn. //. 28, Piud. 0. vii. 35, Apollod. i. 3. 6),

' Cf. 302 flF.
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' HpTjv i^eXdaaaa /cat daxcuXoojaav ^Ad-qvrjv

i/xeLpajv 8' vtt' epcori Kal rjv ovk etSe Sicokcov,

AvarrapLg ddpoiaag inl Solctkiov TJyayiV vXtjv

avepas ipyoTrovoLO SaTJ/jiova? ^ArpvTcovrjs

.

evda TToXvTTpefJivoio Sai'^OjLiet'ai Spye? "IStj?

rjpLTTOv apx^KOLKOLO 7T€pL(/)poavvrjat (^epcKXov,

OS TOT€ ixapyaivovTi )(^apit,6jX€Vog ^aatXrji

vrjas AXe^dvSpcp SpvTopLa) TeKTrjvaro )(aXKa).

avTTJjjiap TTpo^e^ovXe Kal avTrj/jiap Kafxe vrjas,

vfjas S' OVK ivoTjae Kal ovk rjaKyjaev ^A6t]vt].

dpTL jxev ^ISalojv opecov rjXXd^aro rrovrov

/cat Xe^ewv eTTiKovpov €(l>ea-nopievr]v 'A(f)po8i.rr]v

TToAAct/ct? aKTaioiaw IXaaadfievog dvdeaaiv

errXeev 'EAAtjctttovtoj/ eV evpia vajra daXdacrqs,

TO) 8e TToXyrX-qrcov arjjxrjLa ^atVero /xoxOcov.

Kvaver) pikv vrrepdev dvadpcpoKovaa ddXacraa

ovpavov 6p(f)vai(X)V eXiKcov i^coararo Seafxaj

eWap dpLLX^aXoevTOS avr' rjepos ofx^pov Uicra,

eKXvadr) 8e re ttovtos ipeaaopievcov eperdcov.

TOffipa 8e l\ap8avLrjv Kal Tpojiov ovhas dpLeiipas

\ajxapihos p.€derjKe TTapavXcoajv (TTO/xa Xtfivqs,

alifta 8e &pr]LKLOio fier^ oupea ITayyatoto

<I>i;AAt8os" dvTcXXovTa (jiiXrjVopo'S ehpaKe TVfx^ov

" Athena.
* The Trojan who built the Wooden Horse (//. v. 59 ff. .

" Athena was patron of all carpentry, but in this ca-.e

she withheld her blessing.
'' In Thrace, between Maroneia and Stryma (Herod.

\ii. 109).
" Strabo 331 and 680 ; famous for its mines of gold and

silver.
f Phyllis was daughter of the king of Thrace. When

Dcmoj>hoon son of Theseus (the same story is told of his
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a city, repelling Hera and indignant Athena. And
unha})j>y Paris, yearning with lo\e and pursuing one
whom he had not seen, gathered men that were
skilled of Atrytone," queen of handicraft, and led

them to a shady wood. There the oaks from Ida of

many tree-trunks Avere cut and felled by the excel-

lent skill of Phereclus,'' source of woe ; who at that

time, doing pleasure to his frenzied king, fashioned

with the wood-cutting bronze ships for Alexander.
On the same day he willed and on the same made
the ships : ships which Athena <= neither planned nor
wrought.

And now he had just left the hills of Ida for

the deep, and, after with many a sacrifice upon the
shore he had besought the favour of Aphrodite that

attended him to aid his marriage, he was sailing the
Hellespont over the broad back of the sea, when
to him there appeared a token of his laborious toils.

The dark sea leapt aloft and girdled the heaven
with a chain of dusky coils and straightway poured
forth rain from the murky air, and the sea was
turmoiled as the oarsmen rowed. Then when he
had jMissed Dardania and the land of Troy and,
coasting along, left behind the mouth of the
Ismarian lake,"^ speedily, after the mountains of

Thracian Pangaeon,* he saw rising into view the
tomb of Phyllis/ that loved her husband and the

brother Acamas) was on his way home from Troy to Athens
he married Pin His. When he left for Athens he promised
to return for her soon. As he failed to return, she went nine
journeys to the shore to look for his returning ship. Hence
the place was called 'Ewia 'OSoi, the site of the later
colony of Amphipolis (cf. Aeschin. JJe /ah. leq, 31). Phyllis
cursed Demophoon and hanged herself; cf. Ov. Her. 2,

Rem. Am. 605.
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/cat Bpofxov ivveaKVKXov dX-^fJiovog elSe KcXevOov,

€vda 8taaT€ixov(ja Kwvpeo, OyAAt?, dKotrrjv

Sexi^v/jLevrj TraXivopaov aTT-q^xova Ar]piO(f)6a)VTa,

OTTTTOTe voarrjaeiev ^AdrjvaL7]s oltto hrjpnov.

TU) 8e ^advKXrjpoLO Sid )(dov6s Alpbovf^cov

e^avLVT)^ dvereXXev 'A^^attSos" cLvOea yaurjg,

(t>dir] ^coTidvapa Kal evpvdyvia MuK-^vrj.

evdev dvep-)(oiiivoLo Trap* elafievas 'Epvp,dv6ov

HiTTdprT)v KaXXiyvvaLKa, <f>iXriv ttoXlv 'ArpeLCOvog,

KeKXijJLevqv ivorjcrev err' Evpcorao peeOpoLS.

dyxi 8e vaiofievTjv vtto SdaKLov ovpeog vXrjV

yeirova TraTTTaivcov eparrjv d-qetro QepdirvrjU.

ovrrco KCtdev er]v 8oXi,)/6s ttXoo?, ovSe yaXiqvrjs

br]p6v ipeacrofxevcov rjKOVCTO SovTTog iperpicov,

/cat xl^ovos evKoXTTOLOLv iiT* TjLoveaai ^aXovre?

TTciafxaTa vrjos eSrjaav, oaois dXos epya fMefi-qXeL.

avrdp 6 XLOveoLo Xoeaad/jievos TTOTapLoto

(pX^TO ^etSo/xeVoi(Tiv eV i^v'ecnr ix^og ipeihcxiv,

fiT] TToSes Lfiepoevreg VTroxpo-ivoLvro KOVir]s,

fi7] TrXoKapicov Kvverjaiv im^piaavres iOeipas

d^vrepov arrevhovTos dvaareXXoLev ai^rai.

dpri fxev atVt'S/XT^ra (f>LXo^eLva>v vaerrjpcov

BcofiaTa TraTTTaivcov Kal yeirovas eyyvdt vrjovs

aareos dyXatrjv Siefxerpeev, evOa fiev avrrj^

Xpvaeov cvSaTTLrjs drjevp,€vos etSos 'Ad-qvr]?,

evda 8e K.apv€LOLO (f>iXov Krepas
^

AttoXXojvos

oTkov 'ApLVKXaiOLO Trapayvd/xijjas 'YaKLvdov,

ov TTore KOvpit,ovTa avv 'AttoAAcovi vorjaas

bfjfxos 'AfiVKXalajv rjydaaaro, fxrj Ad Ar)rd>

" Thessalians. * A river in Arcadia.
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nine-circled course of her wandering path, where
tliou didst range and cry, PhylliSj waiting the safe

return of thy husband Deniojihoon, when he should

come back from the land of Athena. Then across

the rich land of the Haemonians* there suddenly
arose upon his eyes the flowery Achaean land,

Plithia, feeder of men, and Mycene of wide streets.

Then past the marshes where Erymanthus ^ rises he
marked Spai-ta of fair women, the dear city of the
sun of Atreus, lying on the banks of the Eurotas.

Vnd hard by, established under a hill's shady wood,
gazed upon her neiglibour, lovely Therapne.

i lit-nce they had not far to sail, nor was the noise of

the oars rowing in the calm sea heard for long,

when they cast the hawsers of the ship upon the
shores of a fair gulf and made them fast, even they
Av hose business was the works of the sea.

And he washed him in the snowy river and went
liis way, stepping with careful steps, lest his lovely

feet should be defiled of the dust ; lest, if he
hastened more quickly, the winds should blow
heavily on his helmet and stir up the locks of his

iiair.

And now he scanned the high-built houses of the
hospitable inhabitants and the neighbouring temples
liard by, and surveyed the splendour of the city;

Iiere gazing on the golden image of native*^ Athena
herself, and there passing the dear treasure of
Carneian Apollo, even the shrine of Hyacinthus of
Aniyclae, whom once while he played as a boy with
Apollo the people of Aniyclae marked and marvelled
whether he too had not been conceived and borne

^ See Pausan. iii. 13. 3-4-. With "native" (ivSaria)
Athena we may oorapare Carneios Oiketes.
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Kvaa/Jievrj Kal tovtov av-qyayev' avrap 'AttoAAcuv

OVK iSdr) Zj€cf)vp(x) ^rjX'^fjLOVL TraXSa (f)vXa.aaojv

.

24{

yala 8e haKpvaavTi xo-pf-^ofxevr) ^aaiXrji.

dvdos avTje^-qae, Trapai^aaiv 'AttoAAcdvo?,

dvdog api^TjAoio (f)€pa)vvp,ov rj^r]T7Jpos.

rjSrj 8 dyxiSofiOLGLV ctt' 'ArpeiSao pieXddpoi'S

LaraTO decnreair^aiv dyaXXofievos p^aptrecTCTti'. 25(i

ov All TOLOV €TiKT€V linqparov via Qvcovrj' I

lXt]kols, Aiovvae- Kal el Aios" ecrai yevedXrjs,

KaXos erjv Kal k€lvos eir' dyXatrjai TTpoaojTTOJV.

rf Se <f)i,Xo^€LvcDV daXdfiojv KXrjlSas dvelaa
\

i^aTTLvrjg 'KXevrj ficTCKLaOe hojpiaros avXrjv 2'

Kal OaXepdJp TrpoTrdpoidev OTTLTrevovcra dvpdcov

cos tSev, d)9 eKaXeaae Kal ig p.v)(pv rjyayev olkov

Kal fjLtv icjieSpi^craetv veovrjyeos vipodev eSp-qg

dpyvperjs iireTeXXe' Kopov S' ovk elx^v ottcdtt^S"

dXXoTC Sr} p^pucreior OLaafievq Ku^e/aeiTj? '-

Kovpov OTTLTTeveiv daXafxrjTToXov—oifte 8' dveyvio,

CO? OVK eariv "Kpcos' ^eXicov S' ovk etSe (f>apirpt)v—
TToXXaKL 8 dyXatrjaLV ivyX-qvotaL 7Tpoad)7T(x)V

iraTTTaLveiv eSoKeve rov rj/jbeplScov ^aaiXrja'

dAA' ovx Tj/JieplScDV OaXeprjv iSoKevev oTTcuprjv 2'

TTeTTTaixevTjv ;^apievros' iirl ^vvoxfjcri Kap7]vov.

6ifj€ Se Oaix^-qaacra Toaijv dvevelKaro (fxjDvqv

^€Lve, TTodev reXedeis; iparov yevos eiTre Kal 'qpilv.

ayXatrjV fxev eoi/cas' dpi^-qXa) ^aaiXrji,

" The hyacinth was feigned to have sprung from the
blood of Hyacinthus or of Aias, and to bear on its petals

either T, i.e. the initial of'TaKtvdos, or the letters AI, i.e. the
initials of AIAI = Alas ! or of Aias ; Ovid, Met. xiii. 394 f. :
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rubefactariue sanguine tellus

purpiireum viridi geniiit de caespite florem,

qui prius Oebalio luerat de vulnere natus.
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liy Leto to Zeus. But Apollo knew not that he was
keeping the youth for envious Zeph\Tus. And the
earth, doing a pleasure to the weeping king, brought
forth a flower to console Apollo, even that flower*

which bears the name of the splendid youth.

And at last by the halls of the son** of Atreus,

builded near, he stood, glorj-ing in his marvellous

graces. Not so fair was the lovely son'' whom
Thyone <* bare to Zeus : forgive me, Dionysus ! even
if thou art of the seed of Zeus, he, too, was fair as

his face was beautiful. And Helen unbarred the

bolts of her hospitable bower and suddenly went to

the court of the house, and, looking in front of the
goodly doors, soon as she saw, so soon she called

him and led him within the house, and bade him sit

on a new-wrought chair of silver. And she could not

satisfy her eyes with gazing, now deeming that she

looked on the golden youth that attends on C\i:hereia*

—and late she recognized that it was not Eros ; she

saw no quiver of arrows—and often in the beauty of

his face and eyes she looked to see the king/ of the
vine : but no blooming fruit of the vine did she
behold spread upon the meeting of his gracious

brows. And after long time, amazed, she uttered

her voice and said :

" Stranger, whence art thou ? declare thy fair

lineage even unto us. In beauty thou art like unto

littera communis [ = A] mediis pueroqne viroque
inscripta est foliis, haec nominis [Aias], ilia querellae [AioTJ.

It is the " lettered hyacinth " of Theocr. x. 28 and Milton's
" sanguine flower inscribed with woe," Lycid. 106. The
flower seems to be not our hyacinth but a species of lark-

spur. Delphinium Ajacis. For the myth see Frazer, Adonis,
Attis, Osiris i. p. 313 if. * Menelaus.

• Dionysus. «* Semele. • Aphrodite. '' Dionysus.
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oAAa re'^v ovk otSa irap" ^ApyeioLcn yeviOXiqv.

ndaav AevKaXicovos a^v^ovog otSa yevedXiqv

ov Y[v\ov rjfxadoeacrav ex^t?, NrjX'^LOv ovSas,
•—^AvriXo')(ov SeSdrjKa, rer^v S' ovk elhov OTTOjTrrjV

ov ^di-qv )(apL€aaav, apiaTiqcjov rpo(f>6v dvSpow
otSa TTepLKXrjLarov dXov yevos AlaKLSdiOV,

dyXatrjv YlrjXrjog, ivKXelr^v TeXapiijjvos

,

rjOea 11 arpd/cAoio /cat rjvoperjv 'A^lXtjos.

ToZa Yidpiv TTodeovaa XiyvOpoos evveire vvp,(f>r)'

avrdp 6 fMetXLXirjv ripLet^ero yrjpvv dvoi^as'

et Tivd 7TOV ^pvyirjs ivl Treipaai yalav aKoveLS,

"IXlov, rjv TTvpyojoe IlocretSaajv /cat ^AttoXXcxjv

et Tit'a 7TOV TToXvoX^ov ivl TpoLTj ^aaiXrja

ckXvcs eva)8cvos ano KpoviSao yevedXrjg'

evdev dpLCTTevojv e/x^uAta ndvra Slcvkoj.

elpii, yvvai, YlpLdpiOio TroXv^pvaov <j>iXos vlos,

elfxl Se AapBaviSrjg' 6 Se AdpSavos e/c Aios" "rjev,

a> /cat aTT* OvXvpLTroio Oeol ^vviqoves dvSpojv

TToAAa/ci Q-qrevovai /cat dOdvaroi irep iovreg'

0)v 6 pikv rjfX€T€pr]g Sajj^L-qaaro T€Lxea TrdrpT]?,

TeLX^a jxap/jLaLpovra, IloaeLSdcov /cat 'AttoAAcui-'.

avrdp iyco, ^aaiXeia, SiKaaTToXog elpl dedojv

/cat yap dKrjx^pbevr^aiV eTTOvpavirjai hiKdt,a)v

KuTT/DtSo? ayXatrjV /cat irr^paTov rjveaa fiop^rji^,

rj Se TTepLKXrjiuTov, i/xdjv dvrd^LOV epycov,

vviJ,cf)rjv ifiepoeaaav efxal Karevevaev oTrdaaai,

Tjv 'lEXevqv eviiTOVoi, KaaLyvi^r-qv 'A^poSiTTjS",

i^S" ev€K€v rerXrjKa /cat otSyLtara roaaa Treprjaai.

Sevpo ydpiov K€pdaa)p,ev, CTrel Kvdepeia /ceAewef

jLtTy fxe KaTaL(j)(yv€Las , ifxr^v <P''^> Ku77pir iX4y^r^g.

» Apollo and Poseidon served Laomedon for a year and
built for him the walls of Troy (Apollod. ii. 103, //. vii. 45-2).
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a glorious king, hut thy family I know not among
the Argives. I know all the family of blameless

Deucalion. Not in sandy Pylus, the land of Neleus,

hast thou thy dwelling : Antilochus I know, but thy

face I have not seen ; not in gracious Phthia, nurse

of chieftains ; I know the whole renowned race of

the sons of Aeacus, the beauty of Peleus, the fair

fame of Telamon, the gentleness of Patroclus and

the prowess of Achilles."

So, yearning for Paris, spake the lady of sweet

voice. And he opened honeyed speech and answered

her:
" If haply thou hast heard of a town in the bounds

of Phrygia, even Ilios, whereof Poseidon built the

towers and Apollo : if thou hast haply heard of a

very wealthy king in Troy, sprung from the fruitful

race of Cronus : thence am I a prince and pursue all

the works of my race. I, lady, am the dear son of

Priam rich in gold, of the lineage of Dardanus am I,

and Dardanus was the son of Zeus. And the gods

from OljTiipus, companioning with men, oft-times

became his servants,** albeit they were immortal

:

of whom Poseidon Anth Apollo built the shining walls

of our fatherland. And I, O Queen, am the judge

of goddesses. For, deciding a suit for the aggrieved

daughters of heaven, I praised the beauty of Cypris

and her lovely form. And she vowed that she would

give me a worthy recompense of my labour, even a

glorious and a lovely bride, whom they call Helen,

sister of Aphrodite ; and it is for her sake that I

have endured to cross such seas. Come, let us join

wedlock, since Cj-thereia bids. Despise me not, put

not my love to shame, I will not say—why should
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OVK epeo)- TL be roaraov eTnarafievrjV ae SiSa^co;

olaOa yap, cos Me^eAaos" dvdXKiSos ioTi yevddXrjS'

ov TO tat yeydaaiv iv Apycioiai yvvaiKes,

/cat yap dKiSvorepoiaLV de^ofievai /jLeXeeaatv

dvSpa>v et8os exovai, vodoi 8' eyevovro yvvaiKeg.

€Vve7T€V rj S' ipoeaaav em )(dovl TT-q^ev OTrojTrrjv

Orjpov ajjLTjxaveovcra Kai ovk rjfjLCL^eTO vvfji(f)r].

oifje 8e dap,^riaaaa roarrjv dveueLKaro (fxvvqv

drp€K€OJS, U) ^€lv€, TCT^? TTOTC TTvdfjL€va ndrprjs

TO TTplv iSojfi-qaavTO UoaciSdcov /cat 'AttoAAcuv';

rjQeXov ddavdrcov SatSaA/tara KcZva vorjaat

/cat vofJLOv oloTToXoLO XiyvTTVoov 'ATToXXojvog

,

evda OeobfnJTOLaL Ttapd Trpodvpoiai TTvXdcov

TToAAa/ci? elXLTToSeaatv e^eo-Trero ^ovalv ^AttoXXcov.

dypeo vvv UTrdpTTjdev errl Tpoirjv fie KOfxC^wv.

eifjofxai, d)S Ku^e'/oeia ydpiOiv ^acrt'Aeta /ceAeJet.

ov rpopLecD ^^leveXaov, orav Tpotrj jxe vorjaj].

TOLTjv cjvv6eair]v KaXXia<jivpos evveire vvfjL(f)rj.

vv^ Se, TTOViov dfJLTravfxa fier' rjeXioLO KeXevdovg,

VTTVOV eXo.(f>pit,ov(jay Traprjopov oiTtaaev r^cj

dpxofievrjv Sota? Se TTvXag coi^ev oveipoiv,

rrjv fiev dXrjdeir]^—Kepdcov dveXdfnrero Koap-os—
evdev dvadpcpGKOvai OedJv vrjpepries d/X(^at,

r'r]V he 8oXo(f)po(Jvvr]s, KevedJv dpeTrreipav oveipcov.

avrdp 6 TTOVTOTTopcov 'KXevTjv eirl aeXp^ara vrjdJv

€K daXdpcov eKopnaae ^iXo^eivov ^ieveXdov,

kvSlocov 8' VTTepoTrXov VTToax^crij] l^vOepetr]?

<f>6pTov dycov eoTTevSev is "lAtot' Icoxp-olo,

'^ppLovTj S' dvepLOLOLv dTToppiipaaa KaXvTTrprjv

larap.evqs TToXvSaKpvs dvearevev rjpiyeveirjs

,

______
* Gates of Horn and of Ivory (Horn. Od. xix. 562 ff.).
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I tell thee who knowest so much ? for thou knowest
that Menelaus is of an unvaliant race. Not such as

thou are women born among the Argives ; for they

wax with meaner limbs and have the look of men
and are but bastard women." «

So he spake. And the lady fixed her lovely eyes

upon the ground, and long time perplexed replied

not. But at last amazed she uttered her voice and
said

:

" Of a surety, O stranger, did Poseidon and Apollo

in days of old build the foundation of thy fatherland.''

Fain would I have seen those cunning works of the

immortals and the shrill-blowing pasture of shepherd
Apollo, where by the god-built vestibules of the gates

Apollo often-times followed the kine of shuffling gait.

Come now, carry me from Sparta unto Troy. I will

follow, as C\i:hereia, queen of wedlock, bids. I do
not fear Menelaus, when Troy shall have known
me."

So the fair-ankled lady plighted her troth. And
night, respite from labour after the journey of the
sun, lightened sleep and brought the beginning of
wandering morn ; and opened the two gates * of

dreams : one the gate of truth—it shone with the
sheen of horn — whence leap forth the unerring
messages of the gods ; the other the gate of deceit,

nurse of empty dreams. And he carried Helen
from the bowers of hospitable Menelaus to the
benches of his sea-faring ships ; and exulting exceed-
ingly in the promise of C^-thereia he hastened to

carry to Ilios his freight of war.

And Hermione ' cast to the winds her veil and,
as morning rose, wailed with many tears. And often

' Daughter of Menelaus and Helen.
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TToAActKt 8' afxtjuTToXovs daXdiJLCov eKToaOe Xa^ovaa,

o^VTarov /Soocucra roar^v dveveLKaro (f)covrjv

TTalSes, TTTJ fxe Xnrovaa ttoXvcttovov mx^to fjit^rrjp,

t] )(6i^6v avv ifiol daXd/jnov KXyjlBas eXovaa

ehpaOev virvwovaa /cat e? /iiW rjXvOev evvrjv

;

€VV€7T€ SaKpvxeovaa, crvvcoSvpovro Se TraiSes".

dypofxevai 8' eKdrepOev em Trpodvpoiaiv ipvKetv

'EpfXLOvqv arevdxovaav erretp'qaavTO yvvalKes'

T€Kvov oSvpojJievq, yoov evvaaov. (px^TO pi^r^rr^p,

voar-qaei iraXivopaos' €Tt KXaiovaa vorjaeis.

ovx dpdas; yoepai fxev eTrifivovaiv OTTCOTrai.,

TTVKvd 8e fjLvpofievrjs daXepal pnvvdovoL Trapeiai.

q rdxo. vvpi(f)da)v is opurjyvpiv aypojxevdwv

rjXvdeu, Wei-qs 8e TrapaTrXd^ovcra KeXevdov

icrraraL daxo-Xococra, /cat es" XeLpioJva p.oXovaa

'Q.pdojv SpoaoevTOS vrrep TreBioio daaaaet,

rj XP^a TTarpcpoto XocaaofievT] TTorafioio

coX^TO /cat 87^^i;^ev eV Eupcurao peedpois.

Tola 8e haKpvaaaa noXvcrrovog evverre Kovpi]-

olBev opos, TTOTafxojv ihdiq poor, ofSe KeXevOovs

is poSov, is XiLfjicbva- ri pLoi (f)deyy€ade, yvvaiKes;

daripes vwoiOvaL, /cat ev aKoireXoiaiv lavef

d(jT€p€S dvriXXovai, /cat ov TraXivopaos i/cai'ei.

pifirep ifi'q, riva x^Jpov ex^is; riva 8' ovpea vaieis;

TrXa^ofiivTjv Orjpis ere KareKravov ; dXXd /cat aurot

drjpes dpLt^iqXoLO Aio? rpofxeovai yevidXr]v.

rjpLTTes i^ oxiojv x^^P-^Xrjs inl vcbra kovltjs

aov Sifias oIottoXokjlv ivl Spvp-oXai Xnrovaa;

aXXd TToXvTTpefxvcov ^vX6x<JJV vtto SdoKiov vXrjV

SivSpea iraTirrjvaaa /cat avrow P'ixfi'- ttctiJXcdv

crov Sifjias OVK ivo-qaa' koI ov ve/xeai^o/xat vXrj
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taking her handmaidens outside her chamber, with

shrillest cries she uttered her voice and said

:

" Girls, whither hath my mother gone and left me
in grievous sorrow, she that yester-even with me
took the keys of the chamber and entered one bed
i*ith me and fell asleep ?

"

.

So spake she weeping and the girls wailed with her.

And the women gathered by the vestibule on either

side and sought to stay Hermione in her lamentation :

" Sorrowing child, stay thy lamentation ; thy

mother has gone, yet shall she come back again.

While still thou weepest, thou shalt see her. Seest

not ? thine eyes are blinded with tears and thy
blooming cheeks are marred with much weeping.
Haply she hath gone to a meeting of women in

assembly and, wandering from the straight path,

stands distressed, or she hath gone to the meadow
and sits on the dewy plain of the Hours, or she hath
gone to wash her body in the river of her fathers

and lingered by the streams of Eurotas."

Then spake the sorrowful maiden weeping

:

" She knows the hill, she hath skill of the rivers*

flow, she knows the paths to the roses, to the ineadow.
What say ye to me, women ? The stars sleep and
she rests among the rocks ; the stars rise, and she

comes not home. My mother, where art thou ? in

what hills dost thou dwell ? Have wild beasts slain

thee in thy wandering ? but even the wild beasts

tremble before the offspring of high Zeus. Hast
thou fallen from thy car on the levels of the dusty
ground, and left thy body in the lonely thickets .''

but I have scanned the trees of the niany-trunked
copses in the shady wood, yea, even to the verj' leaves,

yet thy form have I not seen ; and the wood I do
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fiT) Siepois CTTOvoevTOS en Kvpoirao peedpoi-s

vr]Xop,evr]v eKoXvif/ev VTTO^pvxirjV ae yaXrjvq;

aAAo. Kox iv TTorap.o'iai /cat ev TreXdyeacri daXdaar]?

NTytaSe? ^wovcTL Kal ov Kreivovai, yvvalKa?.

6US" 17 /Liev arevdxt'tiV' dvaKXivovaa Se SeLprjv 36J

VTTVOV eTTveL, davdroio avveixnopov "^ yap irvx^r]

afX(f>co dvayKairj ^vv-qia Trdvra Xaxovre

epya TToXaLorepoio Kaaiyurjroio hiojK€LV.

evdev aKTjx^fjicvoLcn ^apwofievat ^Xe(f)apoiat
j

voXXaKts VTTVwovuLV, OTC /cAaioucrt, yvvaLK€s. ^^^

"fj fi€v dXTjTevovaa hoXo^poavvjiaiv oveipcjv

pL-qrepa iraTTTaiveLV (hiaaro, rota 8e Kovprj

tax^ dafi^-qaacra /cat dxyvjxevri nep eovcra'

xOtl^ov oSvpofxevTjV fie Soficov CKroade (f)vyovaa

KaAAtTTe? VTTVOJOvaav virkp Xex^ojv yeverrjpos. 376

TTOiov opos fiederjKa; rivas TTpoXeXonra KoXcvvas;

OVTCD KaXXlKOflOLO ficd^ dppLovir]v *A<f)po8LTrjs;

TO ta Se (f>cov^aacra Trpoarewene Tvv8apea)V7]'

T€KVOV aK-qx^p-evrj, /jltj piepL<j>€o heiva Tradovar^'

6 x^f'C^S p-€ jxoXcov (XTraTT^Aios' TjpTTaaev dvqp. ^^^

ew€7T€v. Tj S' dvopovae /cat ovx opoojaa TtdT]vrjv

o^VTcprj TToXu fidXXov dve^pvx'^craro (f)OJvfj-

rjeplrjs, opvides, evTTTepa re/cva yevedXr]?,

CLTTare voarijaavres ivl Kp-qr-qv MeveAao)*

xOi'C^^ ^"^ ^TrdpTrjV ris dvrjp ddefXLcrrios iXdwv ^^^

dyXatrjv ^v^nraaav ecov dXdna^e fieXddpoiv.

QcS 7] fxkv TToXvSaKpvs e? rjepa (fxwqaaara,

fjLTjTepa fMaarevovcra, fxdrrjv inXd^eTO Kovpr].

/cat Kt/corcov TTToXUdpa /cat AtoAtSo? TTopov "EAAt^?

Sherburne renders :

Sleep is death's twin, and as the younger brother,
In every thing does imitate the ether.
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not blame. Have the smooth waters covered thee in

the depths, swimming in the wet streams of murmur-
ing Eurotas ? but even in the rivers and in the depths
of the sea the Xaiads Uve and do not slav women."

Thus she wailed, and leaning back her neck
beeathed Sleep who walks with Death ; for verily it

was ordained that both should have all things in

common and pursue the works of the elder brother :
•

hence women, weighed down with sorrowing eyes,

oft-times, while they weep, fall asleep. And wander-
ing amid the deceits of dreams she fancied that she
saw her mother ; and, amazed, the maiden, in her
grief cried out :

" Yesterday to my sorrow thou didst fly from me
out of the house and left me sleeping on my father's

bed. VVTiat mountain have I left alone ? What hill

have I neglected ? Followest thou thus the love of

fair-tressed Aphrodite }

Then the daughter of Tyndareus* spake to her
and said :

" My sorrowful child, blaine me not, who have
suffered terrible things. The deceitful man who
came yesterday hath carried me away !

"

So she spake. And the maiden leapt up, and
seeing not her mother, uttered a yet more piercing

crj' and wailed :

" Birds, winged children of the brood of air, go
ye to Crete and say to Menelaus :

' Yesterdav a
lawless man came to Sparta and hath laid waste all

the glory of thy halls !
'

"

So spake she with many tears to the air, and
seeking for her mother wandered in vain. Ajid to

the towns of the Cicones'^ and the straits of

• Helen. « Horn. Od. ix. 39 ; a people of Thracev
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AapSavtrjs XifieveaaLv 6 vy/Lt^io? rj-yaye vv^(f)-qv. 3[

TTVKva 8e riXXe KOfnqv, xpvarerjv S' eppupe KoXvTTTpr^u
Ka<jadv8pr] ve6(fiOLTOv air' aKpoTToXr^os Ihovaa.
TpoiT) 8' vifjih6piO}v TTvXecov KArjlSas dve'iaa
oe^aro voarrjcravTa rov dp^eKaKov 7ToXi-qr7]v.

• Athamas. father of Helle, was son of Aeolus.
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Aeolian* Helle, into the havens of Dardania the
bridegroom brought his bride. And Cassandra on
the acropoHs, when she beheld the new-comer,
tore her hair amain and flung away her golden veil.

But Troy unbarred the bolts of her high-built gates

and received on his return her citizen that was the
source of her woe.
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TRYPHIODORUS
The tAkivAg of liios

sirb an Eh^lish translation

by AW. MAirJ





INTRODUCTION

I. The Life of Trvphiodorus

VnH the life of Trvphiodorus we have a notice in Suidag

>. '. Tpv(f>i65wf>oi '"'of Egypt, grammjirian and epic poet;

te Marathonlaca , Capture of I/ios ('IXioi' aXuKns), The

>i of Eippodameia {to. Kad' 'IinroSdfj.eLav), an Myssey
'qrammatoft—this being a poem on the labours {kolimtol)

' 'dysseus and myths concerning him and other things."

A second entry in Suidas under the name of Tryphio-
dorus merely says that he "wrote various things in epic

verse ; a paraphrase of the similes {irapa^oXaC) of Homer
;

and very many other things."

As to the nature of the lipogrammatic Odyssey we
e two notes :

1) Suidas .?.r. X^crrajp of Laranda in Lycia, epic poet

;

. 'IXidSa ypd\(/as XeiiroypafifiaTOv tjtm dffToixf^(>-''''ov ; in

lar fashion Trvphiodorus wrote an Odyssey; for in

First Book (a) the letter a is not found ; and so in

li rhapsody its (denoting) letter is wanting."

2) Eustathius, Hom. Od. prooem. 1379, in referring to

fr ak variations on Homer mentions that one Timolaos
f Larissa or Macedon or both," wrote a Troica, which
(imposed by inserting a line of his own alternately

ii a line of Homer's I/iad {raptvi^aXe ry 'IXidSt ffrixov

ffTtxov), and he goes on say : " it is said that

jihiodorus wrote an 'OSwrcrcia \e(T07pd/x/uiros^ from
ill he Ijanished sigma."

similarly we are told by Suidas *.t». 'ISoros 'P65tos thai

I lios xapinSoKCov arixov (rrixv dSiwXatre rip' xoir}ffip 'O/xiJpou,
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atid s.v. Uiyp7]s that Pigres of Halicaniassus, brother of
the famous Artemisia, rg 'IXiddi irapeve^aXe Kara utixov
iXeyeTov, oihw ypd-^ai' Mijuv detSe, 6ed, UijXrjiddew 'AxtX^os,

Movaa, aii yap- wdarii Treipar' ^x^is (TO(f>ir]i. Cf. K. Lehl"S,

Kleine Schrijten, p. 2, who mentions that Joshua Barnes
published at London in 1679 a Greek poem entitled

Susias, containing tlie story of Esther in hexameters
''presse ad Iliadis exemplar factis," thus : Mrjviv &ei8e, did,

'A/J.a\i}x^o.Seo} 'A/xafrjos
\
ov\op.^i>r]v, f) fxvpi' 'E^paion d\ye' ^dijKe

I

Hfpa^wf S' lipdifjLovi Kf(pa\di 'MSi irpoia\j/€v. See Sandys,
H.C.S. ii. p. 357 f- for this and Bentley's verdict that
" Barnes had as much Greek, and understood it about as

well, as an Athenian blacksmith."
The above is the sum of our meagre information about

Tryphiodorus. For the rest it is inferred from the fact

that Tryphiodorus imitates Nonnus (cj>c. a. p. 400?), and
is himself imitated by Colluthus, that he lived about the

middle of the 5th century.

It has been inferred that he was a Christian on tlie

very insufficient ground that in v. 604 f. he uses the

phrase Kai oi) voiovra tokt^wv d/xirXaKiai dn^Tifov. But there

is nothing specifically Christian about this language.

From tlie occurrence of the name of the Egj'ptiau

goddess Triphis or Thriphis only in a couple of inscrip-

tions (one of the time of Tiberius, the other of the time

of Trajan) from the district Athribis it has been argued
by Letronne that he belonged to that district and that

the correct spelling of his name is Triphiodorus.

ir. The mss.

1. The best ms. is F = Laurentianus xxxii. 16,

written in A.n. 1280, which once belonged to Franciscus

Philelfus who bought it in Constantinople on 4th January
A.D. 1423 from the wife of Johannes Chrysoloras. It

contains, among other things, Nonni Dionysiaca, Apol-

lonius Rhodius, Theocritus, Hesiod, Oppian, Moschus,
Nicauder, Tryphiodorus, Gregorius Nazianzenus.
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2. luferior mss. (fifteenth-sixteenth cent.) are :

Ambrosiaiius Q 5 gup.

Hauniensis 60 ( = Reimeriauus = Putschianus).

Laurentianus xxxi. 27.

Neapolitanus ii. F 17.

Parisinus 2600.

Parisiuus sappl. 109.

III. Bibliography

Editio Princeps : Aldine, Venice (no date^ 1-521 ? with
CoUuth. and Q. Smyrn.). Renatus Perdrierius,

Baselj 1555 (Lat. trans.). F. JamotiuSj Paris, 1557,
1578. H. Stephanus (in Poet. Gr. princ. heroici

carminis), Paris, 1566. Sixtus Henricpetri, Basel,

1569. Michael Neander in Part II. of his Opus
Aureum, Leipzig, 1577. ^V. H. Xylander, Basel,

1578 (Lat. verse trans, in his Lat. trans, of Diodorus
Siculus). Nicodemus Frischlin, Frankfort, 1588.

Lectins, in Corpus Poet. Gr., Collon. Allobr. 1606.

Claud. Dausqueius, Annot. in T., Frankfort, 1614.

Merrick, Oxford, 1739 (English trans, in rhymed
verse), Oxford 1741 (notes and Frischlin's Lat. verse
trans.).

T. Northmore, London, 1791, 1804. G. H. Schaefer,
Leipzig, 1808. M'ernicke, Leipzig, 1819.

W. Weinberger, Leipzig, 1896 (text and crit. notes).

Translations

:

—(Besides those mentioned above) : Tritiodoro

"Lo Sterminio di Troia" by Carlo Lanza (in Atti
deir Accademia Pontaniana 14), Naples, 1881.

Trojas Intagning. En sang af Tryfiodoros i svensk
ofversattning af Carl A. Melander, Progr. Umea,
1894.

Other Literature :—H. Koechley, Beitrage zur Kritik u.

Erklarung des Tryphiodor, Opusc. Philol. 2, Leipzig,

1882.

H. V. Herwerden, Ad Poetas graecos, Mnemosyne xiv.

(1886). Jo. Petersen, Trj-phiod. Exc. Tr. 2 in

Genethliacon Gottingense, Halle, 1888. F. Noack,
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Die Quellen des Trypbiod., Hermes xxvii. (1892).
A. Ludwich, Tryphiodorea, Proffr. acad. Reeimontii,
1895.

VV. Weiubei-per, Studieii zu 'IVyphiodor u, Kolluth.,
Wieuer Studien xviii. (1890).
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TPT^IOAHPOT AAntlt lAIOT

lepfia TToXvKfi-^roto fX€Ta)(p6vLov 7ToXefiot,o

Kat Xo^ov, ^Apyeirjs iTnrrjXarov epyov ^A6rjV7]<;,

avriKa ptoi arrevSovri ttoXvv Slol jxvdov avelaa

€W€7T€, KaAAioTreta, Kat dpxdLrjv epiv avSpcov

KeKpt,fj,€vov TToXefioLO ra)(€Lr} Xvaov aoiSfj. 5

17817 flCV ScKaTOiO KvXivSofjLcvov XvKai^avTOS

yrjpaXey] reTavvaro (f)6va>v OLKopr^Tos 'Ei^ucu

Tpioai T€ Kat Aavaotaiv ivaipofjicvcov 8' apa

(f)COTCOV

Sovpara /ccK/xi^/cei, ^i(f)€(jov 8' edvrjcrKov (iTretAai,

a^ewvTO dcop-qKcov ivoirq, pnvvOeoKe 8' eXiKrrj 10

appLOviT) prjxdeia-a (jicpeaaaKecov rcXapLcovcov

,

dcTTTLBes ovK dvexovTO fxiveiv eVi hovTTOv olkovtcov,

Xvero KafiTTvXa ro^a, Kareppeov WKces loi.

Ittttol 8' oi fjuev dvevdev dcpyrjXrjs ^ttI <j)drvris

OLKTpd Kara) [ivovreg ofio^vyag earevov Ittttovs, 1"

ol 8' avTOVs TTodeovreg oXcoXoras r)vio)(r]ag.

KetTO Se YlrjXeLSrjs p-ev €)(<jov d/xa veKpov eralpov,

*AvTiX6xcp 8' CTTt 7rai8t yepcov chSvpero Necrrcop,

Ata? 8' avTO(f)6va) ^piapov 8e)u.as" eXKe'C Aucra?

(f}dcryavov l^Opov eXovae p.€fJirjv6T05 ai/xaro? 6p,ppu). 20

" The wooden horse built by Epeius with help of Athena

;

Eur. Tr. 534 calls it the "polished ambush of the Argives,"

^effTov \6xov 'Apyeluv.
* Patrochis.
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The long delayed end of the laborious war and

the ambush, even the horse'* fashioned of Argive

Athena, straightway to me in my haste do thou tell,

O Calliopeia, remitting copious speech ; and the

ancient strife of men, in that war now decided, do

thou resolve with speedy song.

Already the tenth year was rolling on and old

had grown the strain of war, insatiate of blood,

for Trojans and Danaans. With slaying of men the

spears were weary, the menace of the swords died,

quenched was the din of breastplate, rent and

perishing the coiled fabric of shield-carrj'ing baldricks

;

the shield endured no more to abide the hurtling of

javelins, unstrung was the bent bow, the swift an-ows

decayed. And the horses—some apart at the idle

manger, with heads bowed piteously, bewailed their

fellow horses, some mourned to miss their perished

charioteers.

Low lay the son of Peleus and with him his

comrade * dead : over his young son Antilochus old

Nestor mourned : Aias with self-dealt wound had
unstrung his mighty form, and bathed his foeman's

sword " in the rain of frenzied blood. The Trojans,

" In Iliad vii. Aias and Hector fight an indecisive duel

and on parting exchange gifts, Aias giving his belt and
receiving Hector's sword {I.e. 303), with which he afterwards
slew himself: Find. /. iii. (iv.). Soph. Aj. 815 f.
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Tpioal 8e Xoi^rjrrjpcnv e^' "Ekto/oos' iXKvOfXolai

IJLvpofxevoLS ov fiovvov krjv emSt^fxiov dXyos,

aAAo. /cat dXXodpooLg cttl Trevdeac KcoKvovres

SoLKpvGLV rjfxet^ovro voXvyXwaacuv irrLKovpcov

.

KXatov fiev AvKLOL HapTTrjSova, rov TTore ^''^r-qp 25

€? TpOLTjv fjiev €Tr€fn/j€V ayaXXopLevT] Aios evvfj,

Sovpl Se YlaTpoKXoLO Mev'otriaSao Treaovra

aljJLarL SaKpvaag ix^^V '^(^.TpcoLos arjp.

Koi SoXi-qv VTTO vvKra KaKw TreTrehrifxevov vttvcx)

Pijaov p-kv QprjiKeg €K(x>kvov t) S em TTOTficp 30

Mep^vovos ovpavirjv ve<f)iXrjV avehriaaTO P''qTr)p

<f>4yyos VTTOKXeijjaaa Karrjcfyeog TJpLaros 'Hco?.

ai 8' drro Qepp-coSovro? dpirji(f>iXoio yuj^at/ce?

KOTTTop^evai irepiKVKXov ddrjXeos 6p,(f)aKa p.at,ov

TTapdlvov (LSvpovTO Sat(f)pova Ylevdea-LXeiav, 35

T^TC TToXv^eivoLO xppov TToXep^oto pboXovaa

d-qXel-qs vtto x^''Pos dneaKeSaaev ve(f)OS dvSpcbv

vrjas is dyxi-dXovs' pieXirj 8e e p.ovuos vrroaras

Kal KTOve Kol avXrjcre /cat eKrepii^ev 'A;^tAAei'S".

elaTrjKet 8' eVt Trdaa deohpufjTOjv vtto irvpywv 40

"lAto? d/cAti'eeaCTtv eirep.^e^avZa dep.iOXoL'S,

dp,^oXlr] 8' -qaxcXXe 8i;cra;(0et Xaos ^Axo-iojv.

" Iliad xvi. 490. Patroclus slays Sarpedon, son of Zeus
and Laodamia (11. vi. 198 f.). Zeus caused a miraculous

darkness to fall upon the battle {11. xvi. 567), the body of

Sarpedon was taken up by Apollo and attended by Sleep

and Death to Lycia {ibid. 676 ff.).

* Iliad X. 435 fF. Rhesus was killed in his sleep by
Odysseus and Diomedes.

« Memnon, son of Tithonus and Eos (Dawn), is unknown
to the Iliad: in Od. iv. 188 he is mentioned as slayer of

Antilochus and xi. 522 as the most beautiful of those who
fought at Troy, His death at the hands of Achilles was
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I inienting over the shameful dragging of Hector,

had not only their domestic pain, but groaning for

the woes of men of alien speech they wept in turn

for their many-tongued allies. The Lycians wept
for Sarpedon" whom his mother, glorying in the

bed of Zeus, had sent to Troy ; howbeit he fell by
the spear of Patroclus, son of Menoetius, and there

was shed about him by his sire a mist that wept tears

of blood. The Thracians wailed for Rhesus * that in

the guileful night was fettered by an evil sleep.

And for the fate of Meranon"^ Eos, his mother, hung
aloft a cloud in heaven and stole away the light of

shaniefast day. The women from Thermodon ^ dear

to Ares, beating the unripe, unsucked circle of their

breasts, mourned the warlike maiden Penthesileia,

who came unto the dance of war, that war of many
guests, and with her woman's hand scattered the

cloud of men back to their ships beside the sea ; only

Achilles withstood her with his ashen spear and slew

and despoiled her and gave her funeral.

And still all Ilios stood, by reason of her god-built

towers, established u}X)n unshaken foundations, and at

the tedious delay the people of the Achaeans chafed.

told in the Aethiopis of Arctinus, and is described in Qu.
Srayrnaeus ii. 542 f., as also the miraculous darkness which
enabled his friends to recover his body, 550 f.

* The Amazons, a race of warrior women, whose chief

home was Theraiscyra on the Thermodon in Pontus. They
were reputed to mutilate one or both breasts to enable them
better to draw the bow and throw the spear ; hence they
got their name (a + /iafoj) " without breasts." (Here Tryph.
seems to take the word to mean "not giving suck."
Philostr. Her. xx. +2 makes it " unsuckled.") They were in

art represented usually with right breast bare. Their queeu
Penthesileia was slain at Troy by Achilles, who was smitten
with love for her as she died and gave her honourable burial.
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/cat vv K€v vararLOiaiv eTroKvi^aaaa ttovolgiv

aKajxaros vep eovua fidrrjv iSpcoaev KOr^vr],

€L jXTj ArjL(f)6^oio yajjLOKXoTTOV v^ptv eaaag i

^IXiodev AavaoLGLV eVt ^evos TJXvde pidvTLS,

ota Se 7T0V fMoyeovTt. ;Yapt^o/xeros' MeveXdoj

oijjLTeXeaTOV oXedpov ifj jxavTevaaro Trdrpr).

oi Se ^apvt^rjXoLO deovpoTTLrjs 'EAeVoto

avTiKa /jLTjKeSavolo fiodov reXos rjpTVvavTO. I

Kal TiKVpov fiev e^awe Xlttujv einrdpdevov darv

vlos ^AxtXXrjos Kal iTraivrjs ArjcSap.ei'qs'

IxiqTTCx) S' ev^veeaaiv lovXit,(DV KpoTd(j>oi.aLv

oXktjv TTarpos e^aive veog nep ecjv TToXepnarris

.

fjXQe Se Kal Aavaolaiv iov Operas dyvov dyovaa

XrjLarr] pLev iovaa, (f)[XoLs S' eTTiKovpog Adu^vrj.

rjSrj Kal ^ouXfJGL derjs VTToepyos ETreto?

TpoLTjs e)(dp6v dyaXpLa TreXwpiov lttttov eiroiei.

Kal St] repivero Sovpa Kal e? Trehiov Kare^aivev

"Yhrjs €^ avrrjsy OTTodev Kal npoade Oepe/cAo? <

vijas ^AXe^dvSpw reKTrjvaTO, TTrjpLaros o.pXl^'

TToUt, 8' cvpvTaTTjs pi€v €7tI irXevpfjs apapviav

yaarepa KOiXrjvas, orroaov veos dpcf^LeXLararjs

opdov iirl arddprjv pieyedog Topvwaaro reKTOiV.

« Helenus, son of Priam and Hecuba, had the gift of

prophecy. After the death of Paris he and Deiphobus, his

brother, were rivals for the hand of Helen. Deiphobus
being preferred, Helenus retired to Ida, where he was by
the advice of Calchas seized and brought to the Greek
camp. He advised the Greeks to build the wooden horse

and to carry off the Palladium.
* Neoptolemus, son of Achilles, by Deidaraia, daughter of

Lycoraedes, king of Scyros. His original name was Pyrrhus,

and he was called Neoptolemus because he went to war
when j'oung, or because his father did so (Pans. x. 26. 4).

Helenus prophesied that Troy would not be taken without

Neoptolemus and the arrows of Heracles—then in the
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And now Athena, unwearying thougli she be. Mould

have shrunk from her latest labour and all her sweat

had been in vain, had not the seer <* turned from the

bride-stealing lust of Deiphobus and come from Ilios

as guest of the Danaans, and, as doing a favour to

Menelaus in his travail, prophesied the late-fulfilled

ruin of his own fatherland. And at the prophesying

of jealous Helenus they straightway prepared an end
of their long toil. From Scyros, too, leaving that

city of fair maidens, came the son^ of Achilles

and august Deidameia ; who, albeit he mantled not

yet on his goodly temples the down of manhood,
showed the prowess of his sire, young warrior though
he was. Came, too, Athena to the Danaans with her

holy image "
; the prey of war but a helper to her

friends.

Now, too, by the counsel of the goddess her

servant Epeius ^ wrought the image that was the

foe of Troy, even the giant horse. And wood was
cut and came down to the plain from Ida, even Ida

whence formerly Phereclus built the ships for

Alexander ' that were the beginning of woe. Fitted

to broadest sides he made its hollow belly, in size as

a curved ship which the carpenter turns true to the

possession of Philoctetes. So Neoptoleraus was brought
from Scyrus by Odysseus alone, or with Phoenix (Soph.
Ph. 343, <•/. Philostr. Imaff. ii.), or with Diomedes (Quint.
Smyrn. vii. 169 ff.).

' The Palladium, the ancient image of .\thena, said to

have been given by Zeus to Dardanus, on the possession of
which the safety of Troy depended. It was stolen by
Odysseus and Diomedes.

** Epeius, son of Panopeus, built the Wooden Horse by
means of which Troy was taken. Od. viii. 493, xi. 523,
Verg. A. ii. 264.

• Paris.
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avx^va Se y\a<^vpoLaiv em anqO^aaiv eTrrj^e C5

^avdcp 7Top(f)vp67Te^av eTTipprjvas TplxfJ- XP^^'i^'

7] 8 eTrLKVjxaivovaa p^errjopos avx^vi Kvpro)

€K Kopv(l)rJ£ Xo(f)6evTL KaT€a<j)pri'yLt,€TO heapbU).

o^OaXjxovs S' ividrjKG Xidihrreas iv Sval kvkXol?

yXavKTJs ^rjpvXXoio Koi ai/xaAe?^? dp^edvaaov 70

Tcbv S €7Tipia'yop,evcov StSu/XTys" dpLapvypart X/^ot^S"

yXavKoJv (jioiviGGOx'To Xidojv iXiKeaatv OTTOJTTat.

apyv(f)€ovs S' €xdpo.^^v em yvadpLolacv oSovras

aKpa Sa/cetv aTrevhovras ivarpiTrroio ;^aAa'ou-

Kal OTOfiaTos fieydXoio Xadchv dveco^e KeXevdovg 1~>

avhpdcn KcvdofJievoicn TraXippoov du6p.a (f)vXdaa(jjv

,

KaL 8ia piVKTrjpoiv (l)vait,oos eppeev drjp.

ovara 8 aKpordroiaLV em KpoTd(f>oicnv dprjpev
j

dpdd p,dX' , alkv erolf^La pbeveiv adiXmyyog aKov^v.

va)Ta 8' opov Xayoveaai avvijpp,ocre /cat pdxtv vypiqv, 80

laxio. he yXovrotaiv oXtadiqpoZiji cruvrjipe.

crvpero 8e TrpvpjvoZaLV evr' I/j^v'eCTH' eKXvros ovprj

dpureXos cu? yvapiTTToXai, KadeXKOpievr] dvaavoiOLV.

OL 8e 77o8es" paXioLaiv enepxapevoi yovdreaaiv

evTTTepov o^anep epLeXXov em 8p6p,ov oTrXi^eadaL, 8o

OVTOJS r^ireiyovTO' p,ev€iv 8' eKeXevev dvdyKrj.

ov fxev V7t6 KV'qp,rjGLV ap^aA/cees' e^exov oirXai,

p,app,ap€rjg 8' eXiKeaai Karea<f)-qKCovro ;;^eAa;v7y?

aTTTopievaL Trehioio p,6yis Kparepcovvx^ ;)(aA/<:a).

KXrjiurrjv 8 evedrjKe Ovprjv Kal /cAi/xa/ca rvKrrjv, 90

T) piev OTTOJS diSr^Xog em TrXevpfjs dpapvZa

evda Kal evda (fieprjai Xoxov kXvtottojXov 'Ap^atcDt',

"q 8' Iva Xvop^evq re Kal epLTvehov els ev lovaa

etrj a(f)tv KaBvirepdev ohos Kal vepdev opovaai.

dpi(f)l Be pLiv XevKoXo /car avxevos 7j8e yeveia)V 95

dvdeai 7Top(f)vpeoicn Trepi^ e^coaev ipbavTcou
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line. And the neck he fixed to carven breast and
I'cspangled the purple -fringed mane with yellow

uold ; and the mane, waving aloft on the arched

neck, was sealed on the head with crested band. In

two circles he set the gem-like eyes of sea-green

ber\-l and blood-red anieth^vst : and in the mingling

of them a double colour flashed ; the eyes were red

and ringed with the green gems. In the jaws he
set Avhite rows of jagged teeth, eager to champ the

ends of the well-twisted bit. And he opened secret

paths in the mighty mouth to preserve the tide of

breath for the men in hiding, and through the

nostrils flowed the life-giving air. Ears were fixed

on the top of its temples, pricked up, ever ready to

await the sound of the trumpet. And back and
flanks he fitted together and supple backbone, and
joined hip-joint to smooth hip. Unto the heels of

the feet trailed the flowing tail, even as vine

weighed down with twisted tassels. And the feet

that moved with the dappled knees—even as if they
were about to set them to the winged race, so were
they eager, yet constraint bade them bide. Not
without bronze were the hooves that stood below
the legs, but they were bound with spirals of

shining tortoise and hardly touched the ground ^vith

the strong-hoofed bronze. Also he set therein a

barred door and a fashioned ladder : the one that

unseen, fitted to the sides, it might carr\' the
Achaean company of the famous horse this way and
that ; the other that, unfolded and firmly put
together, it might be for them a path whereby to

speed upward or downward. And he girt the horse

about on white neck and cheeks with purple-

flowered straps and coiling spirals of compelling
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Kai uKoXifjs iXiK€aaiv avayKaioto xaXivov
KoXXijaas e'Ae^av'Ti Kal apyvpohive'C xo-Xkco.

avrap eneibr] ndvTa Koifxev fxeueS-qiov Ittttov,

kvkXov ivKV-riixiha ttoBcov vrred-qKev e/cctCTTOJ,

eA/co/Ltei'os" TrehioiaLV ottcos" TreiOi^VLog etrj

firjSe /?ia^o/xeVotCTt Svae/x^arov oljxov oSevrj.

<JL)S o jiev i^ijarpaTrre (f)6^a) Kal KciXXe'C ttoXXo)

evpvs 6 viJjt^Xos re* top ovSe k€v apvyjaaiTo^

el jXLV 1,oj6v ereT^xev, iXavvefxev lttttlos "Aprj^.

ajxcfil 8e jXLV fieya reixos iXrjXaro, pL-q rt? 'A;^ata)i'

Trpiv pav iaadp-qacie, 86Xov S' duaTTVcrTov dvai/jr].

oi Se MyKT^vaiT^? ^AyapLe.p.vovo<s cyyvdt, vrjos

AacDv 6pvvp,ev<x)v 6p.ahov Kal Kvp.a (f)vy6vT€s

is ^ovXrjv ^aaiXrjes doXXiadiqaav 'A/^^atcDt'.

ri 8e ravv(f)d6yyoio Se/xa? K-qpvKOs eXovaa

avpi(f>pd8p,cov 'OSvarji TrapicrraTO Bovpts 'Ad-qvq

dvSpos eTTLXptovaa pieXixpo'C veKrapi <^covqv.

avrap o Sai/xoftT^cri voov ^ovXfjcrtv iXiaaojv

TTpcvra pi€V elar-qKei Keveo^povi cfycorl eot/cco?

ofipLaros drpeTTTOLO fioXrjv cttI yalav ipetuas,

d(f)vco 8 aevdcov iTT€<jJv (Lhlvas dvoc^as

Seivov ave^povTTjae Kal rjcpirjs are Trrjyrjs

i^e^^ev pLeya XalrpLa fieXiarayeos vi(f>€Tolo'

o) (f>LXoL, rjSr) p.€V Kpv(j>ios Xo^os eKTereXearaL

X^P'^'' H'^^ dvSpofierjacv, drdp ^ovXfjcnv ^A6t]V7]s.

vp,€LS 8 , OLT€ pidXt-ara TreTToidare Kdpre'C p^ctpcDi^,

TTp6(f)pov€s aXKiqevTL voo) Kal rX-jpLovt dvpLcp

aTTeade p,of ov yap eoiKe ttoXvv xpdvov evddh^ iovras

" Xiririos, an unusual title for Ares. C/. ^pLadpfiaros Hes.
Sc. 4+1.

* Iliad iii. 216 Antenor says, " When Odysseus of many
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bridle inlaid with ivon' and silver-flashing bronze.

And when he had A\Toug,ht all the warlike horse,

he set a well-spoked wheel under each of its feet

that when dragged over the plain it might be
obedient to the rein, and not travel a difficult path

under stress of hands.

So the horse flashed with terror and great beauty,

wide and high ; not even Ares, lord of horses," would
have refused to drive it, had he found it alive. And

great wall was driven about it, lest any of the

Achaeans should behold it beforehand and fire the

snare revealed. And beside the ship of Agamemnon
from Mycenae the kings of the Achaeans gathered

to council, avoiding the din and tumult of the

stirring hosts. Then impetuous Athena took the

likeness of a clear - voiced herald and stood by
Odysseus to counsel him, daubing a man's voice

M-ith honeyed nectar. And, revolving his mind in

godlike counsels, at first he stood like a man of

empty wits * fixing on the ground the gaze of his

unturning eye ; but suddenly he opened his lips and
delivered him of everflowing speech and thundered
terribly, and poured, as from an airy spring, a great

torrent of honey-dropping snow.
" O friends, now is the secret ambush prepared,

by human hands but by the counsels of Athena.
Do ye which have most trust in the might of your
hands, heartily follow me with valiant mind and
enduring soul ; for it is not seemly that we should

wiles arose, he would stand and look downward, fixing his

eyes upon the ground, and his staif he moved neither back
nor fore, but held it steadfast ,- thou wouldst have deemed
him simply sulky and silly. But when he uttered his great
voice from his breast, and words like snowflakes in winter,
then could no other mortal vie with Odysseus."

589



TRYPHIODORUS

fioxOi'^civ areAecrra /cat dxp^a y-qpaaKovrag, 121

oAAo, XPV ^(J^ovrag aoL^ijxov epyov dvvaaai,

^ davdrcp ^poroevri KaKOKXees alaxos dAi'^ai.

TjfJLXv daXTTCopal Trpo^epiarepai rjTrep eKeivoig,

el fi-qno) arpovdoTo Kal dpxaioio SpaKovros

Kal KaXi]g TrXardvoio /cat (JjKVjxopoi? inl t€kuols 15

firjrepog iXKOjjievr^s diraXiov r' iXddecrde veocraoJu.

€t Se OeonpoTTLrjaL yepcuv dve^dXXero KaAp^as",

dAAa /cat cl)s 'EAeVoto fier'qXvSos 6nJ>rjrr]pog

jxavroavvai KaXeovaiv eTOLfioTdrrjv enl vlktjv.

TovveKd fxoL Treideade, /cat iTnreirjV em vrjSvv 13

dapaaXeoL aTrevhcupiev , ottcos avrdyperov dXyos

Tpctjes drap^rjroLO derjs dTrarrjVopa rexvT^v

"lAtov elaavdyojcTLv iov KaKov d[jL(f)aya'na)vres

.

ol S' dXXoL TTpvfXvata piediere TTeiap.ara vrjojv

TTvp iStoi/ TrXeKTrjaiv ivl /cAtatT^crt ^aXovres' 1^

lAtctSo? 8e Xlttovtcs eprjpLairjv x^ovo? aKTifv

7tXco€T€ TTaaavSirj ipevhcovvpLov OLKaSe voaroVf

elaoKev evopjjiov reravvafxevov c/c 7T€ptoj7Ti]s

VfxpiL avvaypofievoLg eVt yecrovos atytaAoto

cn]fxaLvrj iraXivopaov eTrt rrXoov ioTrepiov TTvp. !

/cat Tore p-^Te rt? okvos ineLyopievcDV eperacov

yiveaOo) pL-qr dXXo (l)6Pov ve'^os", oia re vvkt€S

dvOpcoTTOiGL (f)€povaiv iXa(f)pov heip.ara dvp-ov.

earco Se Trporeprjs dpeTijs epL^vXios at'Scu?,

« When the Greek expedition against Troy lay at AulisJ

as the Greeks were sacrificing, a snake came from under!
the altar and ascended a plane-tree overhead where was ai

sparrow with eight young ones. The snake devoured theraj

all. Calchas, son of Thestor, the seer of the GreeksJ
prophesied that the war would last for nine years and thatt^l

Troy would be taken in the tenth. (Horn. 11. ii. 308 tT.

;

Qu. Smyrn. vi. 61, viii. 475 ; Ov. M. xii. 11 ff.)
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abide here a long tune labouring and growing old

without accomplishment or profit. Rather should

we, while yet we live, do some deed worthy to be

sung, or by bloody death escape the shameful

reproach of cowardice. We have better comfort

than they—if ye have not forgotten the sparrow"

and the ancient serpent and the fair plane-tree and
the motlier devoured with her swiftly perishing

young, and her tender nestlings.
" And if old Calchas in his soothsa}-ing deferred

the day of fulfilment, yet even so the prophecies of

Helenus,^ the alien seer, call us to a right speedy
victory. Therefore hearken ye to me and let us

hasten with good courage into the belly of the

horse, that the Trojans may lead up into Ilios the

guileful craft of the dauntless goddess, a self-taken

woe, embracing their own doom.''

'•And do ye others loose the stern cables of the

ships and yourselves cast fire ujwn the plaited tents,

and lea\-ing desolate the shore of the land of Ihos,

sail ye all together on your pretended homeward
way, until the hour that to you, gathered on the

neighbouring beach, a beacon at eventide, stretched

from a fair-anchoring place of outlook, shall give the
signal to sail back again. And then let there be no
hesitation of hurrying oarsmen nor other cloud of fear,

such as the nights bring to men to terrify the mobile

soul. But let each clan respect its former valour, and

* Helenus, son of Priam and Hecuba, twin-brother of
Cassandra. He was taken prisoner by the Greeks on the
advice of Cak-has, and he advised the building of the
Wooden Horse and the stealing of the Palladium.

' A reminiscence of Hesiod, W. 58 (of the creation of
Woman).
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jLirjSe Tt? alcrxvveLev iou /cAeoj, to? Kev eKaarog 160

a^iov a)v €ii6yt)ae Xd^rj yepas iTnToavvdiov

.

a)s (fxi/JLevos ^ovXrjs €^T]p)(€ro- rolo Se fivOoLS

TTpcbrog i(f)a)p,dprrja€ Neo7rToAe/x.o? 6€0€l8t]S,

TTCoXos aire hpoaoevros iTTeiyofievos TreStoto,

oare V€ot,vyi€craiv dyaXk6p.evos (f)aXdpoi(nv 156

e^daae Kal fxdanya /cat rjvtoxyjos ciTrciAT^i'.

TuSeiSr]? S' cTTopouae NeoTrroAe/xo) ALOfxTJSrjs

davjxatiOJV, ort, rolo^ "rjv Kal TTpoadev 'A;^tAAeus'.

earrero /cat KyawTTTros', 6V evTrarepeia ¥iofiaid(l)

TvStjIs OaXdfMOLO fiLvvvdaSloio rvxovaa 160

iDKvpLopcx) T€K€ TTtttSa CTa/cecTTTaAo) AtytaAif^t.

CCTTTj /cat MeveAaos" ayei^ Se /xtP' dypios opfxrj

ArjKJyo^ov TTOTL Srjptv, aTTrjvei 8' e^ee dvfico

SevTepov dpTTaKTTJpa ydjjuov XeXirj/xevos evpelv.

Tcp 8' CTTt Ao/cpo? opovaev ^OiXrjos raxvs Aia?, 168

1

eladn Ovfiov e^iov Treirvvfjievov ovS' em Kovpais

fjiapyaivcov ddepLiarov' dvearrjcrev 8e /cat aAAov,

KpT^TcDv' ISo/>tep''^a jxcaanroXiov ^aaiXrja.

^earopiS-qs 8' a/xa rotacv e^rj Kparepos Qpaovp,'^8rjs,

/cat TeAa/xctJi^tos" uto? eKiq^oXos rjie Teu/cpo?" 17C'

TOtCrt 8' €77* 'AS/,l>JTOtO TTCttS" TToXvLTTTTOS dveOTT]

EuyLtT^Aos" /Ltero. rot" 8e deoirpoTTOS eaavro KaAp^aj

ei) etSoj?, OTt ix6)(6ov ajx-Qxavov eKreXeaavres

rjSr] TpdiLOV aarv KaOiTTTrevaovaiv 'A;^atot.

oi)8e /xet' oi58' ot eXei^Oev d7Toarp€<j)d€vres dpwyrjg 17

EupyTruAo? t' Ei3at/xovt8rys' aya^o? re Aeop'rey?,

Ar]iJL0(f>6a>v T 'AKayua? re, 8ua) ©rjcn^ta reKva,

'OpTvylSrjs t' "At'Tt/cAos', w avrodi redveicoTa

lirTTip SaKpvaavres iveKrepei^av 'A;^atot,

" i.«. marvelling at the likeness of N. to his father Achilles.
* Aegialeus, son of Adrastus and Demonassa, was the
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let no man put to shanie his fame, so that each may
win a recompense for chivalr}- worthy of his toils."

So he spake, leading them in counsel. And first

godlike Neoptolemus followed his advising, even as

a colt hastening over the dewy plain, which glories

in his trappings of new harness and outruns both the

lash and the threat of his driver. And after Neo-
ptolemus rose up Diomedes, the son of Tydeus,
marvelling for that even such aforetime was Achilles."

Followed also Cyanippus, whom Comaetho, daughter
of a goodly sire, even Tydeus, in brief wedlock bare

to shield-bearing Aegialeus * whose doom was swift.

Rose, too, Menelaus ; he was driven by a fierce

impulse to strife with Deiphobus, and his stern heart

boiled with eagerness to find him who a second
time stole away his bride. After him rose Locrian

Aias, the swift son of Oileus, still prudent of mind
and not filled with lawless passion for women."
And he roused up another, even Idomeneus, the
grizzled king of the Cretans. And with these went
the son of Nestor, strong Thras\Tiiedes, and Teucer
went, the archer son of Telamon. After them rose

up the son of Admetus, even Eumelus of many
horses. And after him hasted the seer Calchas,

well knowing that accomplishing their difficult

labour the Achaeans should now at last ride down
the city of Troy. Nor remained behind, turning
from the fray, Eunj-pylus, son of Euaemon, and goodly
Leonteus, and Demophoon and Acamas, the two
sons of Theseus, and Anticlus, son of Ortyx—who
died there and the Achaeans wept for him and buried

only one of the Epigoni who was killed at Thebes (Pind.
P. viii. 60 f. ; Paus. ix. 5. 7).

• Aias assaulted Cassandra in the temple of Athena
(E.G.F., Kinkel, p. 49). See 11. 647 ff.
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Yl'qveXecos re Meyrjs re /cat 'AvTLcfxiTrjs dyaTrqvwp

'I<^i8a/i,as' re /cat KvpvSdfias, IleAtao yeuedXrj,

TO^o) 8' 'A/Lt^iSa/xa? K€Kopvdfxevos' vararos avre

rexvqs dyXaofirjris €rj£ eTTe^aLvev 'ETreto?.

cv^djjievoL hrj eireiTa Ato? yXavKOiTrihi Kovprj

LTTTTelrjv eaTTevSov is oA/caSa' to tat 8' ^Ad-qv-q

dfJb^poaLrj Kepdcraaa Bewv iKopnaaev iBcoSrjv

ScIttvov ^x^lv, Iva fi-q rt 7Tav7]piepioL Xoxocovrcs

TeipofxevoL ^apvdoiev drepTret yovvara XipLU).

cos 8' 6tt6t€ KpvjJioXcFLV deXXoTToScov v€(f)eXdojv

rjdpa Traxycjaaaa x'-div endXvvev dpovpas,

TTiKOfievr) 8' dverjKe ttoXvv poov ol 8' diro Trerprjs

o^v KaradpcpaKovra KV^LarrjrrjpL KvSoLfxo)

SoVTTOV VTTOTTT-q^aVTeS 6pt,Tp€(f)eOS TTOrajJLOtO

drjpes ipoj-qcravres vtto tttvxo. KocXdSos €vvi]s

ctyfj (fypLKaXerjaLV enl TrXevpijai /xevovai,

TTiKpd 8e TTeLvdovres oi^vprjs vtt' dvdyKrjS

rXripiOves e/cSe;;^aTat, Trdre Traverai o^pip-ov vScop'

cos otye yXa(f)vpoLO 8ta ^vXoxoto Oopovres

aTXt^Tovs dvexovTO ttovovs dK/xiJTCs 'Axon-oL

TOLGL 8' e77e/cA7^t(7cr€ dvprjv iyKVpiovos lttttov

TTLGTOS dreKfidproLO SoAou TTvXacopos ^OSvaaevs.

avTos 8' €V K€(f)aXfj OKOTTos €^€ro- TO) 8e ol d{x<l)a)

6(j>daXp.d) 7To6eovT€S eXdvdavov e/cros' iovras.^

'ArpelS-qs 8' CKeXevaev VTToSprjaTrjpas *Axo.i,ovs

Xvaat. Xdivov epKOS ivyvdixTTTOLCTL /xa/ce'AAai?,

ITT7TOS o7T€p KeKaXuTTTO' deXev Se i yvpvov idaai,

TrjXecfiavris iva Trdaiv irjv X^P'-^ dvSpdat 77e/>t770i.

KOL TO jjiev e^eXaxaivov €(l>rjp,oavvrj ^aaiXrjos.

rjcXios 8' ore vvKra TraXivoKLOv dvhpdatv cXkcov

is Svat,v dxXvoTre^av eK-q^oXov erpaTrev rjco,

^ v.l. (uvres.
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him in the horse ; and Peneleus and Meges and

valiaut Antiphates, and Iphidaraas and Eundamas,
offspring of Pelias, and Amphidanias amied with a

bow. Last Epeius of glorious craft set foot in the

thing he had himself contrived.

Then they prayed unto the grey-eyed daughter

of Zeus and hasted into their vessel of the horse.

And Athena mixed ambrosia and brought them the

food of the gods to eat, that in their ambush all

day long they might not be afflicted and their knees

weighed down by unpleasant hunger. And as when
with the frosts of the storm-footed clouds the snow
freezes the air and besprinkles the fields and melting

sends forth a great stream ; and the wild beasts,

cowering from the din of the mountain-cradled river,

as it leaps swiftly down from a rock in headlong

tumult, withdraw beneath the shelter of their

hollow lair and abide there silently with shivering

flanks, and, bitterly anhungered, by grievous con-

straint patiently await the ceasing of the rain : even

so the unwearied Achaeans leapt through the carven

wood and supported travail beyond enduring. And
for them Odysseus, the faithful warder of the

unguessed snare, closed the door of the pregnant
horse, and sat himself in the head as scout ; and
both his yearning eyes escaped the notice of those

without. And the son of Atreus bade the Achaean
servants undo with well-bent mattocks the fence

of stone wherewith the horse was hidden. He
wished to let it be uncovered that, shining afar, it

might send the message of its beauty unto all men.
And at the bidding of their king they dug it up.

But when the sun, drawing on shadowy night

for men, turned far-shooting dawn to the dusky-
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St) Tore KrjpvKcuv aneKLSvaTO Xaov avTrj

(f)€vy€LV dyyeXeouaa Kal iXKe^ev eh dXa kolXtju

VTJas ivKpalpovs dvd re TTpv/junjcna Xvaat.

evda he rrevK-qevTos dvacrxdixevoL TTvpos opfirjv

epKed re Trprjaavres evorradeojv KXiaidcov 21;

vrjvcrlv dveirXweaKov (Xtto 'PotretaSo? dKrrjs

op/JLOV es" avTLirepaLov evarecfydvov TeveSoLO

yXavKov dvavTvaaovTes vScop 'A^a/xavTtSos" "EAAt^s".

fiovvos Se TrXr^yrjarLV eKovaia yvla )(apa)(6els

AtCTi/LttST^? iXeXeiTTTO Htvoiv, aTraTT^Aios" "^pcog, 2-j

HpvTTTOV Ittl Tpweaai SoXov Kal Trrifxara Kevdcov.

ojg 8' OTTore araXiKeaai Xivov TTepLKVKXcocravres

Brjpcrlv dpnrXaveeaai X6)(ov ttoXvcottov eirr^^av

dvepes dypevrrjpes- 6 8' eKKpiSov olos dn^ dXXcov,
\

XadptSios TrvKivotaiP vtto TTTopdotac SeSvKcog, 22.

hiKTva TTaTTTaiviov eXadev OiqpoaKOTTOS dvrjp'

a)S Tore Xoi^rjToZai rrepiariKrog fieXeeaai

Tpotrf Xvypov oXedpov e/XT^Sero. KaS 8e ol cofxovs

eXKeai noir^ToZaL Kareppee vrj)(yTov alpLa. ,

r] 8e TTepl KXiatrjacv e/xatVero Travvvxiy] (f>X6^ 23!

KaiTVov ipevyofjLevT] Tvepihivea ^otraSi pt-Trfj'

"H^ataros" 8' cKeXevev epi^pofios' €k 8e dveXXas

TravTotas erivaaaev eTTiTTveiovaa Kal avrr),

" Sinon (short form for Sinopos, Maass, Hermes xxiii.

(1888)) son of Aesiinus, who, as son of Autolycus and
Amphithea, is brother of Anticleia, mother of Odysseus,
was left behind when the Greeks sailed to Tenedos, in

order that he might light a beacon as a signal for them to

return, and that he might induce the Trojans to drag the
wooden horse within the walls. There is some variation in

the accounts of Sinon's performance, cf. Apollodor. Epitom.
V. 14 ff. ; Verg.^. ii. 57 ff. ; Qu. Smyrn. xii. 243 ff. ; Lycophr.
340 if. who connects the business with the treason of

Antenor.
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footed setting, then spread abroad the voice of the

lieralds, telling the people to flee and launch in the

hollow sea their fair-peaked ships and loose the

cables. Then raising the rush of pinewood fire and
liuming the fences of their well-stablished tents

tliey saUed away in their ships from the Rhoeteian

^hore to a haven over the sea in fair-crowned Tenedos,

ploughing the grey waters of Helle, daughter of

Athamas. Only Sinon " remained behind, the son of

Aesimus, his limbs voluntarily scarred with stripes,

a deceitful hero, concealing a hidden snare and
sorrow for the Trojans. And even as when hunter

men cast a net about the stakes and set a meshed
ambush for the wild beasts that roam the hills, and
one chosen apart from the others secretly creeps

beneath the thick branches, a hidden scout of the

hunt to watch the nets *
: even so, his marred limbs

marked about vriih stripes, he devised grievous

destruction for Troy ; and the streaming blood flowed

over his shoulders from wounds purposely made.

All night long the flame raged about the tents,

belching forth smoke that curled in wandering eddy,

and loud-roaring Hephaestus urged it on. Yea, and
Hera herself, that gives light to men,'' the mother

* The XivdiTTrii was the person who watched the nets to

see what entered them. Pollux v. 17, Hesych. s.v. Xivorrrji ;

rf. Aristoph. Peace 1178 iyui 5' icTT-rjKa 'SLvoTrrw/xevos and
schol. there.

<= Hera as " bringer of light " is attested by the fact that
Phosphoros (the Alorning Star or Venus) was sometimes
regarded as the star of Hera : Aristot. JDe mundo 2 6 tov

<Pu](T<p6pov dv 'A(ppodiTT]s, oi Si 'Hpas vpoffayofxvovffiv. Pliny,

y.H. 11. 37 speaking of the " sidus appellatum Veneris"
says " In magno nominum ambitu est. Alii enim lunonis,

alii Isidis, alii Matris Deum appellavere.

"
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yi.rp"r)p adavdroio -nvpos, (fyaeaifx^poTOs "Hpr].

rjSrj Se Tpcoeaai Kal IXidSeaai yvvai^lv 23

opdpov v-iTO GKLoevra TroXvdpoos TJXvde (f>r}P'r)

hrjtov dyyeXXovaa (l>6^ov o-qpidvropt KaTTVO).

avTLKa S' i^edopov TTvXioiv Trerdaavres oxtjo-S

TTC^OL 6 L7T7TrJ€£ TC /Cttt 6? TTeSlOV TTpO^^OVrO

Si^ofjievoi, pLYj 7TOV rts erjv SoXos dXXos *A-)(p.ia)v. 24

oi Se doovs ovprjas VTTO^ev^avres aTT-^vais

eK TToXios Kare^aLVOv dpLa UpLd/xcp ^aaLXrjt

dXXoL brjfioyepovTes' eXa^poraroi S' eyivovro

daXTTopievoi irepL TraicFLV, baovs Xiire (fjoivios "Aprjs,

oaaofxevoL Kal yrjpas iXevdepov ov jxev efxeXXov 24

yrjdrjaeLV eirl Srjpov, eTrel Alos rjdeXe ^ovXij,

oi S' ore rexviq^vros tSov Sefxag aloXov Ittttov,

Oavfxaaav djjL(f}i)(vd€VT€g, dr r]X'^^VTe£ Ihovres

alerov aXKiqevra nepiKXd^ovaL koXolol. .

Tolat 8e T€Tpr]xvlo. Kal aKpiros epLireae ^ovXrj' 25

ol p,€V yap TToXefMO) ^apvTrevdeL KeKfxrjdJres,

Ittttov aTrexOripavres , eVei TTeXev epyov ^Axaicbv, '

rjdeXov 7} hoXiXolaiv irrl KprjfivoiOLV dpd^ai

rje Kal afxcfjiTOfiocGL Btapprj^ai TTeXeKecrcnv

ol Se veo^earoLO TTevoLdores epyfiaai rex^r^s 2fi

ddavdroLS eKeXevov dprjLov "lttttov avdi/jai,,

varepov ^ApyetoLO fiodov orjjxruov elvai.

(f)pa(,ofi€VOLS 8' eVt rolai TTavaioXa yvta Ko/xi^ajv

yvpivos VTTcp TTehioio (f>dv7i KeKaKCOfxevos dvqp'

< Tryphiodorus here imitates Horn. 11. ii. 95 Terp^x" ^'

dyopr], vii. 34of. dyopi] . . . Seifj] rerpTixvLa. *' Confused " is

perhaps enough as a rendering in Tryphiodorus, but the

associations of the expression, which cannot be discussed

here, go much further than that.

* According to Tryphiodorus Sinon wounded himself

and appeals to Priam as a suppliant and willingly tells about
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of immortal fire, breathed thereon and stirred up
all manner of gusts. And now in the shadowy
dawn there came to Trojans and to the women of llios

a jnimour spoken by many tongues, announcing the

flight of the foe by signal of smoke. Straightway

thev flung open the bars of the gates and rushed

forth, foot and horse, and poured into the plain,

seeking whether this Avere some fresh guUe of the

Danaans. And yoking swift mules to wagons there

came down from the city A\-ith King Priam the other

elders of the people ; and most light of heart were
thev, being comforted for their children whom bloody

Ares had spared, and boding of an old age of freedom :

but not long were they to rejoice, since the counsel

of Zeus willed it so. And when they saw the

flashing form of the skilfully fashioned horse, they
thronged about it marvelling, even as chattering

jackdaws scream about when they see the vahant

eagle. And confused " and uncertain counsel fell

among them. Some wearied with dolorous war
and hating the horse, because it was the work of

the Achaeans, wished either to dash it on the long

precipices or to break it up with two-edged hatchets.

But others, trusting in the new polished work of art,

bade dedicate the warlike horse to the inunortals, to

be in after days a memorial of the Argive war. And as

they debated, there appeared unto them, dragging his

motley limbs over the plain, a naked man in sorrj- case.^

the wooden horse. So Tzetz. schol. Lycophr. p. ISt. 12
aiKiffd/Jitvos iavTov ir\r](rioi> tov Sovpeiov lirirov e/cd^ro. In Verg.
A. ii. 57 ff. he has allowed himself to be captured by the
Trojans and is brought before Priam as a prisoner in fetters.

In Qu. Smyrn. xii. 360 ff. he is found by the Trojans beside
the wooden horse and only speaks after torture, when his

nose and ears have been cut oS.
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atfxaTt, 8e afxcoStyyes aet/cei pe^piOviat 26

i;)^ia Xco^ijevra docbv dve(f)aLVOV Ifidvrcvv.

avTLKa 8e Ylpidfioio ttoBojv TrpoTrdpoidev iXvadels

LKeaiats TraXdixrjcrL iTaXaLwv TJtjjaTO yovvcov,

Xiaaopievos Se yepovra hoXoirXoKov ta^e pLvdov

dvSpa fiev ^Kpyeioiaiv oyuoTrXoov et /it' iXeaipeis, 26

Tpdocov 8e pvarrjpa Kal dcrreos et /xe aacocreis,

AapSaviSr] aKrjTTTOvxe, kol vararov ixOpov

Ota fxc Xco^rjcravTO decjv ottlv ovk aXeyovreg

ovSeu dXirpaivovra, KaKOi /cat aTrqvees atet*

ats /xev 'A;^tAA'^os' yepas TJpTTaaav Aia/ci'Sao, 27

ws Se ^lXoktt^ttjv eXnrov TTeTreSrj/xevov vSpo),

€KT€Lvav Se Acat avTov dyaaadfxevoL flaAa/x-j^Si^v. J
Kal vvv old fjL* epe^av drdaOaXoi, owe/ca <f)evyeLV \
OVK eOeXov avv rotai, jxeveiv S' eKeXevov iraipovs'

oi 8e vooTrXi^yeoaiv draaQaXir^aL Sa/xeWes" 27

etfxara fiev fi aTreSvcrav, deiKeXirjai S' lixdaOXais

TTOV Se/juas ovrrjoavTeg im ieivr) Xlttov aKTrj.

dXXd, fxdKap, 7T€(j)vXa^o Ato? oe^as LKeaioio'

^dpfxa yap 'ApyeioLcn yeviqaopLai, ei k€V eaajjs

X'^polv VTTO Tpwcov LKeTTjv Kal ^€LVOv oXeodaL. 28

avrdp iyo) TrdvreaaLV eTrdpKios koaofxai vfjLiv

fji,T]KeTi, 8ei/iatVeiv TToXefxov TToXivopaov 'A;)^atctjr.

Jjs ^dro' Tov 8' o yepojv dyavfj /xeiAt^aro (f)Covfj'

^elve, ere fxev Tpcoeaac fiepLiyjjLevov ovk€t eotKe

" Philoctetes, son of Poeas, king of Malis, having on the

voyage to Troy been bitten by a water snake and his wound
having become noisome, was left by the Greeks in Lemnos.
Afterwards they learned that Troy could not be taken
without Philoctetes and the arrows which he had received

from Heracles. So he was brought to Troy by Odysseus, and
his wound being healed by Machaon he slew Paris.
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His weals laden with unseemly blood showed the
ruinous track of the swift lash. Straightway he
grovelled before the feet of Priam, and touched his

ancient knees with suppliant hands ; and entreating

the old man he uttered his craftily woven tale

:

" Sceptred King, son of Dardanus, behold me the
fellow voyager of the Argiv^es, if thou pitiest me, and
deliverer of the Trojans and their city, if thou wilt

save 'me, and lastly foe of the Achaeans : behold how
they evilly entreated me who had done no wrong,
heeding not the regard of the gods, evil and unkind
always. Even so they snatched away his reward
from Achilles, son of Peleus, and even so they left

Philoctetes," fettered by the bite of the water snake,

and slew in wrath Palamedes ^ himself. And behold
now what they have done to me in their wicked
folly, for that I would not flee with them, but bade
my comrades stay. Overcome by frenzied foolish-

ness they stripped me of my raiment and wounded
all my body y^ith unseemly stripes and left me on an
alien shore. But, blessed one, do thou have regard
unto the majesty of Zeus, the god of suppliants.

For I shall be a joy to the Argives, if thou lettest a

suppliant and a stranger perish at the hands of the
Trojans. But I shall be surety unto all of you that

ye no more dread returning war of the Achaeans."
So he spake, and the old man comforted him with

gentle voice :
" Stranger, it befits thee not to be

afraid any more since thou hast mingled with the

* Palamedes, son of Nauplius. king of Euboea, exposed
the ruse by which Odysseus tried to avoid the expedition to
Troy. In revenge Odysseus contrived to bury a quantity
of gold in the tent of Palamedes and forged a letter from
Priam offering bribes for the betrayal of the Greek array.
Palamedes was found guilty of treason and stoned to death.
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rdp^os ex^iv etpvyes yap dvapcriov v^pcv ^AxolloJv, 281

alel S' rffxerepos (f>lXos eaaeat, ouSe ere irdTpTqg

ovSe TToXvKredvcov daXdpicov yXvKvg i/jcepos alpel.

dAA' dye Kal av fioi elire, ri tol roSe davjjia rervKrai,

iTTTTOS, dfieiXlKTOLO (f)6^ov T€pas' ciTTe 8e aeXo

ovvofia Kal yevetjv, onodev 84 ae vijes evetKOV. 25

Tov 8' intdapa^aas '7Tpoa€(f)7] TToXvpirjxo.vos "tjpcos'

e^epeco /cat ravra' av yap pJ ideXovra KeXeveig.

"Apyos fioi TToXig eari, Hivcov 8e jjlol ovvop^a /cetTat*

AtcTLfjLov av KaXcovaiv €.pi.6v ttoXlov yeverrjpa-

iTTTTOV 8'
^ApyeioLOL TTaXai<j>arov evpev 'ETretos* 29

el nev ydp p,LV edre pieveiv avrov evL x^PV'
Tpoirjv dea^arov eariv eXelv ttoXlv eyxos 'AxoLiaJv

el be p,LV dyvov dyaXpca Xd^j] vrjolaiv ^Ad-qvrj,

<f>ev^ovTai TTpo(f>vy6vres dvrjvvarots ctt* dedXotg.

oAA' dye St] aetpfjai TrepirrXoKov dp.<f)L^aX6vTes 3i]

eA/cer' es dKpovoXiv pieydXTjv xp^f^W^*^^ lttttov

dfxpLL 8' ^AOrjvalr] epvaiTrroXis rjyefiovevot,

SatSctAeov (TTTevSovcra Xa^elv dvddTjpia Kal avr-^.

<jL)S dp" e(f)r]- Kal tov p,ev dva^ eKeXevae Xa^ovra

eaaaadai xXalvdv re x^'^djvd r€, toI Se, ^oeiais 30

SiqadfJievoL aeipfjaiv, evTrXeKTOiai KoXcxiCJiv

elXKOV VTrkp Trehioio, dowv errL^-qropa kvkXcov,

Ittttov dpiurrjeaai ^e^vajxevov ol 8e irdpoidev

avXol Kal (f>6piJ,Lyyes 6p,rjv eXiyaivov doi.hiqv.

ax^rXiov d(f)paSeojv p^eponcov yevos, olatv 6p,ixXr} 31

dcTKOTTOS eaaopevcov Keveco 8' vtto xdpp-OirL ttoXXol

TToAAa/cts" dyvcoaaovcn TTepLTrraiovreg dXedpco.

ol-q Kal Tpcoecrcrt Tore (f>di,crlp.^poTos drr]
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Trojans ; for thou hast escaped the unkindly violence

of the Achaeans. Evermore thou shalt be our friend

nor shall sweet desire seize thee for thy fatherland

or for thy halls of many possessions. But come,
declare thou to me what marvel is this, the horse, a
portent of unappeasable terror. And declare thy
name and lineage and whence the ships brought
thee."

Then the hero of many devices took heart and
said :

" These things also will I declare ; thou biddest

me who am myself willing. Argos is my city and
the name given to me is Sinon, and my grey-haired
sire they call Aesimus ; and the famous horse was
invented for the Argives by Epeius. If you allow it

to abide here in its place, it is decreed that the spear
of the Achaeans shall capture Troy ; but if Athena
receive it a holy offering in her shrine, then they
shall flee away with their task unaccomplished.
But come, cast it about with entwining chains and
draw to the great acropolis the horse of golden reins,

and Athena, guardian of the city, be our guide, eager
to win the carven offering, even she !

'

'

So he spake, and the king bade him take and do
on a cloak and a tunic." And they bound the horse
with chains of oxhide and drew it with well-plaited

ropes over the plain, mounted on its swift wheels
and filled with chieftains ; and before it flutes and
lyres made shrill minstrels>' together. Wretched
generation of heedless mortals ! for w^hom a mist
which they cannot pierce enwTaps the future. By
reason of empty joy many men many times stmnble
unwittingly on destruction : even as at that time
ruinous doom for the Trojans rioted on its own way

• C/. Hesiod, W. 536 f.
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es" ttoXlv avTOKcXevdos cKcofxaaev ovSe ti? dvSpaJv

rjSeev, ovveKa Xd^pov €<f>€XKero Trevdos dXaarov. 311

av^ea Se hpocroevros dfirjcrdiJievoL Trora/xoio

earecpov avx^viovs nXoKdfxovs a<f>€T€poLo <f)ov7]os.

yala 8e x^XKetOLcnv ipciKOfievrj Tvepl kvkXols

Seivov VTTePpv)(dTO, aLS'qpeioi Be 8t' avrwv
Tpi^ojjievoi Tp7])(eLav dviarevov droves "^XW' 32

TCTptyei Se KdAcov ^vvoxr), koI Trdaa radetaa
Xiyvuv aldaXoeaaav e'Ai^ dveKiqKLe creipi].

ttoXXt] 8 cXkovtcov evoTTT] Kal KojjLTTOs opajpef

e^pefjic vvp,(f)airjaLV d/xa Spvarl SdaKios "IBt],

tax€ Kal "Rdvdov Trora/xoy KVKXovpievov vBojp, 32

/cat arofxa KeKXiqyeL Hi/jLoeLcriov' ovpavirj 8e

e/c Ato? iXKo/xevov TroXe/xov fjcavTcvero crdXTny^. M
oi S' Tyyoi/ TTpoTrdpoidev oSo? 8' i^apvvero fxaKprj J
(TXi-^ofjievr] TTorafioiai Kal ou TreBioLaiv ofioir).

€1776X0 8 aloXos iTTTTOs dpy]L(j)iXovs em ^co/xovs 33

/<:u8tocov vneponXa, ^ltjv 8' eTrepeicrev 'A6t]vt]

X^lpas im^pLcraaa veoyXvcfiecov inl p,rjpd)v.

cSSe ^€0)1^ dKLxy)Tog eTreSpafie ddaaov oiarov

TpcDa? ivaKapOfioLaiv oBonropirjai Slcokcov,

elaoKC Br] irvXeoiv eTre^-qaaro AapBavidojv. 33

at 8e ol epxofjLevo) dvpecov tttvx^s eareivovro'

aXX 'HpTy piev eXvaev eVi Bpopbov avOis oBolo

TTpoaOev dvacrreXXovcra, TloaeLBdcov 8' (XTro irvpyojv

aradpLOV dvoiyop,eva>v TwXecov dvcKOTrre rpiaivr].

TpioidBeg Be yvvatKes dvd tttoXiv dXXoBev aXXat, 34

vvp,<f)ai T€ TTpoyapiOL re Kal tBpLOves EtAei^ytTj?,

pLoXiTj] T opx'fjGp'd) re nepl Operas elXiaaovTO-

« All this is closely imitated from the launching of the
Argo in ApoU. Rh. i. 388 ff., "The rollers groaned as they
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into the city, and none knew that it was fierce sorrow

unforgettable that they drew. And gathering flowers

from the dewj- river they WTeathed the tresses on
the neck of their slayer. The earth torn about the
lirazen wheels moaned terribly, and the axles of iron,

irrinding in them, groaned with harsh noise. The
joining of knit ropes creaked and all the taut coiling

chain sent up a fiery smoke." And as they haled,

loud rose the din and the vaunting. Groaned shady
Ida together ^\-ith her nymph-haunted oaks: the
eddying waters of the river Xanthus shrieked, and
tlie mouth of Simois rang aloud : and in the heaven
the trumpet of Zeus prophesied of the war they
drew. But they haled forward ; and the long way
Nvaxed heavy, torn with rivers and not like plain

lands. And the flashing horse followed them unto
the altars dear to Ares, glorying exceedingly ; and
Athena set her might thereto, lajing her heavy
hands on the newly carven thighs of the horse. So
it sped beyond overtaking, and ran on swifter than
an arrow, following the Trojans with lightly prancing
feet, until it reached the Dardan gates. And for its

coming the folding doors were straitened. But
Hera set it free once more to run its course, ^vith-

(Irawing the doors before it, while from the towers
Poseidon with his trident drave back the posts of the
opening gates. And the Trojan women throughout
the city, some here, some there, brides and maidens
unwed *> and mothers experienced of Eileithna*
circled about the image with song and dance.

were ground under the heavj' keel, and round them the dark
smoky flame (Xi-yvi's) spurted under the weight."

* Verg. A. ii. 238 *' pueri circum innuptaeque puellae
Sacra canunt funemque manu contingere gaudent."

* Eileithyia, goddess of birth.
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oAAat Se )(yo6o)(Tav dfxeXyofxevai X'^P^^ oixfipov

oXko) Sovparetp poSeovg aTOpiaavro rarnqra^.

at Se daXaaaairjg eTrt/xa^ta vq/xara fxirpr^g

XvadfievaL kXcootolcti KarenXeKov dvdeaLV lttttov.

Kat TLS a7T€ipeaLOLO ttlOov KpjjSefivov dvelcra

XpvaeiO) TTpo)(€Ovaa KpoKco KCKepaafievov oivov

yaZav aveKviacrcoae x^"^^^ evcoSe'C TrrjXo).

avhpopLer] 8e ^or^ avve^dXXero OrjXvs Icoij,

/cat TTaihcov dAaATjTos" ipiiayero yqpaos '^xfi'

otai 8' d(j>V€LOio fxer'qXvSes ^Q.K€avoio,

X^ifiaTOS dp,(f>iTToXoL, yepdvcjv arix^s rjepoi^ojvojv

,

kvkXov eTToyfxevovaiv dXi^piOvog opx'ridf^OLO

yeioTTOvois dporrjatv dnexdca K€KXr]yvlaL'

u>s otye KXayyij re 8t' dareog rjBe KvSoLfxo)

rjyov €s dKpoTToXiv ^e^aprjjxlvov evSodeu lttttov.

Kovprj 8e YlpidpLOLO derjXaro? ovk€ti fxlfivecv

rjOeXev iv OaXdfioicn' hiapprj^aaa 8' ox^d?
eSpa/JLev rjvre voprLS dtjavpos, rjvTe rvnelaav

K€VTpov dveTTTOLTjae ^ooppaiarao fivajvog'

Tj 8' ovK €L9 ayeXrjv TToriSepKerai ovSe ^OTrjpi

TreideraL ovhe vo/jlolo XiXaUrai, dAAa ^cXefxvo)

o^€L d-qyo/Jievrj ^oecov i^rjXvde deaixcov

Toit] fiavTLTToXoio ^oXrjg vtto vvyfjuari KOVprj

7TXat,op.€V7] Kpahirjv leprjv dvecreUro Sd(f>vr]v.

TTdvTTj 8' i^pvxdro Kara TTToXtv ov8e roKrjOiV

ovhe (f>lXa}v dAeyi^e* Xlttcv 8e e TrapOevos al8io9.

" The yipavos, or crane-dance, is described by Pollux iv.

101, "The crane-dance they danced in a body, one behind
the other in line, the extremities being occupied by the
leaders, Theseus and his party having first imitated so,

round the altar in Delos, their escape from the labyrinth."

Cf. Plutarch, Thes. 21, Lucian, TJe salt. 34. A similar dance
called KavSiwrrji is still danced in Greece. It seems likely
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Others culling tlie fresh bounty of the rain strewed

a rosy carpet for the wooden trail. Others undid

the spun girdles of sea-purple about their breasts

and with woven garlands wreathed the horse. Some
broaching the seal of a great jar poured forth wine
mixed with golden saffron and made the piled earth

odorous with fragrant mud. With the shouting of

men was mingled the cry of women, the huzza of

boys was joined with the voice of age. And even as

the denizens of rich Ocean, the attendants of winter,

the ranks of the cranes'' crjing Ln air, align the

circle of their wandering dance, uttering their notes

abhorred by the ploughmen who labour the earth

:

even so with crpng and with tumult they led to the

acropolis the horse laden within. And the god-

driven daughter ^ of Priam would not abide any more
in her chamber. Tearing apart the bars she ran, like

restless heifer whom the sting of the ox-tormenting
gadfly has smitten and stung to frenzy : which looks

no more to the herd nor obeys the herdsman nor
yearns for the pasture, but whetted by the sharp dart

she passes beyond the range of oxen : in such M-ise,

her heart distraught by the pricking of the shafts of

prophecy, the maiden shook the holy laurel wreath
and cried everj-Avhere throughout the city. She
heeded nor parents nor friends, and maiden shame
forsook her. Not so doth the pleasant flute of

enough that Tryphiodorus has in mind also the orderly-

flight of the cranes (Aristotle, II.A. ix. 10; Eurip. Ilel.

1478 ff.). In Greece the bird was a migrant and its passage
from its nesting-places in the north (Macedonia, etc. ; to the
south {Africa, etc., Horn. //. ui. 2 K) which took place
about October was the signal for ploughing, Hesiod, W.
448 if.

' Cassandra.
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ovy ovTio Qprjiacfav eVi SpvfjLolaL yvvaiKa \
v^ovfxog avXos ervifjev opet/xai^eo? Alovvgov, 37

rJT€ deco TrXrjyeXaa Trap-qopov o/A/Ma Ttraivei

yvfivov €Tnao-€Lovcra Kaprj Kvavd/xTrvKL Kiaaat,

COS" riyc TTTepoevTos avat^aaa vooio

KaaCTCtvSpi^ 6e6(f)OLTOs ifiaLvero- ttvkvo, 8e )(ai,rr^v

KOTTTopLevrj Koi arepvov dviax^ fiaivaSi (fxjovfj- 37

CO ixiXeoL, TLva tovtov dvdpatov Ittttov dyovTes

SaifiovLOL fMacveade /cat varaTvqv cttl vvKra

CTTreuSere /cat TToXefioto Trepas /cat vqyperov vttvov;

SvapL€V€cov oSe kcvixos dp'qtos' at 8e ttov rjSr)

TLKTOvaiv fjLoyeprjs 'KKd^rjs (LSlves oveipcov,

Xriyei 8' api^oXiepyov €tos TroXe/jioio Xvdevro?.

TO to? dpLCTTrjOiv X6)(os epx^raL, ovs enl )(dpp,7jv

revxeoTLV darpdirrovrag dp.avpordT'qv vtto vvKra

re^erat o^pt/xo? Ittttov • inl )(d6va 8' aprt dopovres

is fxodov opfi-qcrovaL TeAetdrarot TToXepnarai. 3k

ov yap in' (hhiveaat p-oyoaroKOV Ittttov dvetaai

dvBpdai TLKTop.€VOLaLV eVtap^T^CTOuat yvvalKes,

avrrj 8' EtAet'^uta yevi^creTaL , rj pnv erev^e'

yaarepa 8e TTXrjdovaav dvaKXlvaaa ^orjaei >

fiala TToXuKXavTOio tokov tttoXIttopOos 'AOtjvt). 31 >

/cat Srj TTop(f>vpeov fiiv iXiaaerai evhodi TTvpycov

atfiaros iK^v/xevov TreXayog /cat Kvp,a (f>6voio,

heapid re avpLvaOeajv TrAe'/cerat Trept X^P^*- yi>vo.i-Ka)V

vupLcfjia, (fxvXevet 8' vtto Sovpaai Kev66p,€vov TTvp.

copLOt, ipLcbv axiiov, cop.oL aio, TTdrpiov darv, 3

avriKa XcTTTaXirj kovis iuaeai, ot^erat epyov

ddavdrcDV, TrpodeXvpLva ^e/xet'Ata AaopLeSovros.

• Bacchant.
* Before she gave birth to Paris, Hecabe dreamed that
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Dionysus raging on the hills strike the Thracian
woman " amid the thickets : who, smitten by the

god, strains a wild eye and shakes her naked head
dark-garlanded with ivy. So Cassandra, starting

from her winged wits, raged god-maddened ; and,

beating ever and again hair and breast, she cried

with frenzied voice :

" O wretched men ! why rage ye possessed, drag-

ging this unfriendly horse, hasting to your last night

and the end of war and the sleep that knows no
waking ? This warlike rout comes from the foemen.
Surely now the travail of the dreams of poor Hecabe **

bears fruit. The long deferred year comes to an
end with the resolving of the war. Such a company
of chieftains comes, whom the mighty horse shall

bring forth in the darkest night, flashing in their

armour for battle ; now shall warriors most perfect

leap to earth and rush to the fray. For not women
shall deliver the labouring steed in its travail and
attend the birth of men, but she that wrought it

shall herself be its Lady of Deliverance ; Athena,
sacker of cities, midwife of a dolorous birth, shall

herself undo the pregnant belly and utter her cry.

Lo ! now there is rolled within the towers a purple
sea of blood outpoured, a wave of death ; about the
hands of women, sharing the common doom, the
bonds of bridal are twined : beneath the wooden
planks lurks hidden fire. Alas ! for my woes, alas

!

for thee, city of my fathers, soon shalt thou be
fine dust : gone is the handiwork of the immortals,

gone utterly the foundations of Laomedon. And
she had borne a firebrand. The seers interpreted this to
mean that her child would be fatal to Troy and advised
that it should be put to death (Hvginus, Fab. 91 and 249;
ApoUod. iii. 12, 5; Eur. Troad. 9->?; Verg. Aen. vii. SiO, etc.).
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Kai ere, Trarep, Kai fxrjrep, oSvpofiai, old p,ot "qSr]

apL^^oTepoL TTelaeade' av p,€v, Trarep, OLKrpa SeSoy-

TTiOS

Keiaeai KpKeioLo Atos" fieydXov Trapa jSto/xa)' t

p-rjrep dpiaroroKCLa, ae 8e ^pore-qg diro pLop<j)T]g

XvGaaXerjV em Traial deol Kvva TTon^aovai.

Sta YloXv^eivrj, ae 8e irarpi^og eyyvdi yairjs

KeKXijjievrjv oXiyov haKpvaojxaL- wg ocfjeXev ns
'Apyeioiv inl aolai ydot? oAeaat /xe /cat avrrjv.

ris yap p-OL xpeto) ^lorov -nXeov, et p,€ ^vXdaaei
OLKTporarcp Oavdroj, ^eivrj 84 fxe yaZa KaXvi/jei;

roidSe p.OL SeanoLva Kal avrco Sajpov dvaKri

dvTi roacov Kandrcov ^Ayap,€p,vovL TTorpiov V(f)aivei.

dXX rjSrj (j)pdiC,ea6e—rd he yvtoaeode iraOovres—
/cat ve(f)eXrjv aTvodeade, (/)lXol, ^XaifjL(l)povos drrjs.

p-qyvvadco TceXeKeaai Sefias TToXvxo-vSeos lttttov

T] TTvpl Kateadoj- hoXoevra he aajpLara Kevdov

oXXvaSco, pieydXrj 8e Tvodr) Aavaolai yeveaOuy.

/cat Tore p.oL Saivvade Kal is ^opov orpvveade

anqadp^evoL Kprjrrjpas eXevOepLT]? epareivqs.

Tj pLeu e<j)rj- rfj
8' ovns eTreWero' rrjv yap

^AttoXXcov

dp,(f)6T€pov pLdvTLv t' dyadrjv /cat o/niaTov edrjKev.

TTjU 8e TTarrjp iveviTrev opLOKXiqaas eTreeaaf

" Priam. * Hecabe.
* Priam was slain by Neoptolemus at the altar of Zen

Herceios (Verg. Aen. ii. 506 ff. See 11. 634 ff.).

"^ Hecabe was turned into a hound (Eur. Hec. 1259 ff.).

* Polyxena, daughter of Priam and Hecabe, was loved

by Achilles and after the capture of Troy was sacrificed

by the Greeks at the tomb of Achilles {Epic. Gr. Fnig.

p. 50 Kinkel; Apollod. Epitom. v. 23). The name of

Neoptolemus was given as the sacrificer by Stesichorus,

Ibycus, and later by Euripides ; cf. schol. Eur. Hec. 41.
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for thee, my father,* and for thee, my mother,* I

weep to think what manner of things ye both shall

suffer. Thou, my father, piteously fallen shalt lie

beside the altar ofmighty Zeus of the Court." Mother
of the best of children, thee from human shape the

gods shall turn into a hound ** maddened over thy
children. Fair Polyxena,* for thee lying low near
to thy fatherland I shall weep but little : would
that someone of the Argives had slain me too with
thy lamented fate ! For what profit hav^e I in life

any more, if life but keep me for a most pitiful

death, and an alien soil shall cov er me ? Such things

for me and such a doom for King Agamemnon
himself doth my mistress' weave, his reward for all

his labours. But now take ye heed—in suffering

shall ye learn the truth of my words—and put away,
my friends, the cloud of infatuate folly. Let the
body of the capacious horse be rent with hatchets or

burnt with fire. And hiding crafty persons as it

does, let it perish and be greatly regretted by the
Danaans. And then feast ye and array you for the
dance, setting up mixing-bowls in honour of dear
liberty." '

So she spake ; but no one hearkened to her ; for

Apollo made her at once a good prophet and
unbelieved.'^ And her father spake and rebuked
her

:

' i.e. Clytemnestra who treats Cassandra as a slave. Cf.
Aesch. Aff. 1035 flF.

» Horn. //. vi. 526, " if Zeus grant us to set up in our
halls the mixing-bowl of liberty to the everlasting gods."

* Cassandra, daughter of Priam, obtained from Apollo
the gift of prophecy. But afterwards she refused to fulfil

the promise by which she had obtained it. Apollo avenged
himself bv causing her prophecies not to be believed
(Aesch. A(/. 120H ff.).

611



TRYPHIODORUS

Tt? ere TToXiv, KaKOfxavTL, Svcrcovv^os yjyaye Satfxojv,

dapaaXerj Kwofivia; fxdrrjv vXaova drrepvKets.

ovTTCo GOL KeKfirjKe voog XvaacoSe'C vovaco,

ouSe 7raXiiJi(f)T]fia)v eKopeaaao Xa^pocrvvdcov

;

dXXd /cat rjjjLereprjaLV eTraxvvpievri daXirjaLV

ijXvdeg, OTTTTore Trdaiv iXevdepov rj/xap dvrjipev

rjfjLiV Zei)? l^poviSrjs, eKeSaacre 8e vija? 'A;^aia;v.

ouS' en Sovpara puaKpa rivdaacTaL, ovS' en ro^a

eXKcrai, ov ^l^4<jjv aeXayrj, aiydai S' diarol,

aAAa X^P^'' '^'^'' fJ-ovcra [xeXiTTVoos, ovS* en vecKT],

ov P'T^rrjp cttI TraiSt KivvperaL, ouS' em SijpLV

dvhpa yvvq 77e'/xi/racra veKvv haKpvaaro XVPV
LTTTTOV dveXKopuevov Sex^Tai ttoXiovxos ^Ad-qvr].

TTapdeve ToX/jtrjeaaa, aii Se tt/oo Sofioio dopovaa

j/feiiSea deaTrit^ovaa /cat dypia pbapyaivovaa

fxox6i^€Lg dreAecrra /cat tepov acrru fiiaivei^.

epp* ovrcos' rjfjLiv 8e X^pot daXiai re jxiXovrai.

ov yap €TL Tpoirjs vtto relx^cn 8et;xa XeXenrrat,

ovS* €TL fxavTLTToXoio Tcrjs KexprjpL^da (f)covfjg.

CO? etTTcov eKeXevaev dyeiv erepo^pova Kovp-qv

Kcvdojv €V daXdfjLOLai' /xoycs S' deKOvara toktji

TTcidero, TTapdevLCp 8e Trept KXivrijpi Treaovaa

/cAaier CTTLcrrafievr] tov eov (lopov e)8Ae7re S 7^817

narpiBos aWofxcvrjg im relx^ai pL,apvdp,evov TTvp.

ol 8e TToXicrcrovxoio derjg vtto vtjov 'AOt^viqs

LTTTTOV dvaarrjaavres iv^earcov errl ^ddpcov

e<j)Xeyov lepd KoXd TToXvKviaacjv em ^cd/jlcov

dddvaroi 8' dvevevov dvTjvvarovs e/caro/Lt/Sas".

clXaTTLvrj 8' €TTLSr]fjios €r]v /cat d/x7^;^avos' v^pig,

v^pLS eXa^pit^ovaa fiedrjv Xvcrqvopos otvov.

d<f>paBlr) re ^e^vcrro, pLedrjp.oavvr] re Kex'^vei
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" What spirit of ill name hath brought thee again,

)rophetess of evil, bold dog-fly ? Vainly dost thou try

X) stay us with thy barking. Is thy mind not yet

veary of its plague of madness, and hast thou not

lad thy fill of ill-omened ravings, but thou hast come
n vexation at our mirth, when Zeus, the son of

[Cronus, hath lighted for us all the day of freedom
ind scattered the ships of the Achaeans ? And no
onger are the long spears brandished, no longer are

;he bows drawn, no longer flash the swords, the
irrows are silent. But dances and honey-breathing
nusie is ours and no more strife : no more wails the
nother over the child, nor doth the wife send her
lusband to the fray and weep, a widow, over his

»rpse. Athena, guardian of the citv, welcomes the
lorse which is drawn along. But thou, bold maiden,
ushing before the house with false prophecies and wild
aving, labourest to no purpose and jwllutest the
loly city. Go to ! but our care is dance and mirth,

"or no longer is terror left under the walls of Troy,
ind no longer have we need of thy prophetic voice."

So he spake, and bade lead away the frenzied

naiden, hiding her in her chamber. And hardly and
igainst her will she obeyed her parent, and throwing
lerself upon her maiden bed she wept, knowing her
»wn doom : already she beheld the fire raging on
he walls of her burning fatherland. But the others

it the temple of the goddess Athena, guardian of the
dty, set up the horse on well-polished pedestal, and
mmed fair offerings on savoury altars ; but the
mmortals refused their vain hecatombs. And there
vsiS festival in the town and infinite lust, lust

iplifting the drunkenness of wine that unmans,
^nd all the city was filled with foolishness and gaped
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TTaaa ttoXls, TTvXecov 8' oXlyois (l)vXdK€aat, fxe/jirjXeL'

qOr] yap Koi (f)eyyos eSvero, SaLfxovLrj 8e

"\Xlov aLTTeivTjv oXeaLTTToXis a^(f)€^aXev vv^.

Apyeir) S EXevr] ttoXlov hijxas da/crycracra

•^A^e hoXo^poveovaa 7ToXv(f)pdSpi,o}v ^A^pohirrj,

€K Se KaXeaaafxevrj TrpocrecjiTj ireLOrjixovi (fxjovf]'

i/y/i^a (f>iXrj, KaXeei ae ttogls Mei^eAao? dyrjvojp

LTTTTCp Soupareo) /ce/caAu/n/i-eVos", a.jjL(f)l S' 'A)^aiojv

rjyenoves Xoxooicri recjv ixvqaTrjpes dedXojv.

aAA' lOl, /xt^S' ert TOi fxeXerco UptdfiOLO yepovros |
/MT^T dXXtov Tpcocov firJT^ avTOV ArjL(f)6^oiO'

rjhri yap ae SiSco/xt TToXvrXrjrct) MeveActo*.

a)s ^a/xeVry deos avdcs dvihpapLev tj Se SdAotat

deXyofxevYj KpaSlrjV ddXa/jiov Xiire K-qcoevra,

Kai ol A-qLcfiO^os noacs elneTO' ttjv 8e Kiovaav

TpwdSeg eXKex^Tcoves edrjrjaavro yvvaiKes.

7)
8' OTTod^ vipcfieXadpov es lepov rjXdev 'Adrjvr]?,

karr] TraTrraivovaa ^vrjv evrjvopos lttttov.

rpls 8e TTepiareixovaa /cat ^Apyeiovs epedovaa

Txdaas TjVKOfxovs dXa^ovs ovofxa^ev 'AxonoJv

(f)covfj XenraXer]- rot 8' evhodi dv/xov dfivcraov

dXyetvol Karexovres eepyjxeva hdKpva criyij.

eoTeve puev Met'eAaos', eirel KXve TvvSapecomjs,

/cAate Se TvSeiSrjs pLepivrip,evos AlyLaXeirjs

,

ovvofia 8' eTTTolrjaev OSvaaea YlrjveXoTTefqs

"AvtikXos 8' ore Kevrpov eSe^aro AaoSap,eiris

,

" Lit. "received the sting (goad) of Laodameia." The
ordinary and natural interpretation is that the wife ol

Anticlus was called Laodameia. She is otherwise unknownj
and as the famous Laodameia, wife of Protesilaus, is th^

type of the love of husband and wife (" the wife of Protesilai

loved him even after death and made a likeness of him . .

and the gods pitied her and Hermes brought him back fror
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with heedlessness, and few warders watched the

gates ; for now the light of day was sinking and
fateful night wrapped steep Ilios for destruction.

And Aphrodite of many counsels, putting on the

likeness of hoary age, came to Argive Helen with

crafty intent and called her forth and spake to her

with persuasive voice :

"Dear lady, thy valiant husband Menelaus calls

thee. He is hidden in the wooden horse, and round

him lie ambushed the leaders of the Achaeans, wooers

of war in thy cause. But come and heed no longer

ancient Priam nor the other Trojans nor Deiphobus
himself. For now I give thee to much enduring

Menelaus."

So spake the goddess and ran away again. But
Helen, her heart beguiled by the craft, left her

fragrant chamber, and her husband Deiphobus

followed her. And as she went, the Trojan women
of trailing tunics gazed upon her. And when
she came to the high-roofed temple of Athena, she

stood and scanned the form of the well-manned
horse. Three times she walked round it and pro-

voked the Argives, naming all the fair-tressed wives

of the Achaeans with her clear voice. And their

hearts were torn within them with grief and they

restrained their pent up tears in silence. Groaned
Menelaus when he heard the daughter of Tyndareus :

wept the son of Tydeus remembering x\egialeia : the

name of Penelope stirred the heart of Odysseus : but

only Anticlus, stung by the name of Laodameia,*

Hades. And when she beheld him and thought he had
returned from Troy she rejoiced ; but when he was carried

back to Hades she killed herself " Apollod. epU. iii. 30), it

seems possible that the meaning here is *' the goad that

pricked Laodameia," i.e. desire for the absent spouse.
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fiovvos dfjLOi^aLr]v dve^dXAero yi^pvv dvoi^as'

aAA Ohvuevs KareTraXro /cat dfx^oreprjs 7raXd[X7]aiV
j

djjLcfjLTrecrdjv inU^ev iireiyofxevov arofxa Xvcrai.
\

jxaaraKa S' dpprJKTOLatv aXvKroTrehrjai fxefxapTTOis 480'

elx^v iTTLKpareajs' 6 S' eVaAAero X^P^^^ Trieadeis,

(f)evyu)v dvhpo^ovoLO ireXcopta Beafxd atcoTrfjs.

/cat Tov {xkv Xl7T€V dadfxa (f)ep€a^i,ov' ol Se /Lttv aAAot

BaKpvcrL XadpiSioLCTL /cara/cAauffavres" 'A;^atot ,

kolXov dnoKpt'ipavres €S Icrxtov evdeaav Ittttov 435!

/cat ;^Aatvav ixeXeecracv iirl ipvxpolaL ^aXovres-

/cat vv K€v aAAo^' edeXye yvvr) SoXofirjns 'AxcttoJv,

el pL-q ol ^XoavpcoTTts avr' aWepog di'T'^aaaa

IlaAAas" €7rrj7r€tXrjae , (f)lXov S' e^rjyaye vrjov

fiovvTj ^atvopievrj, arepefj 8 dTreTrepn/jaro (fxvvfj- 49C

BetXaiT], reo /te^/ots" aAirpocrwat ae (fiepovai

/cat TTodos dXXorpLOjp Xex^cov /cat KvrrpiSos drrj;

ovTTore S' OLKreipcLS Trporepov ttooiv ovhk dvyarpa

'^ppLiovqv TToOeeis; ert Se Tpcoeaaiv dprjyeis;

xdC^o /cat daXdpicov VTrepanov elaava^daa 49{i

avv TTVpL /xetAt;^ta> Tronhexwao vrjas Ap^atcDi'.
j

cu? ^ap,evr] Kcverjv dTrdrrjv CKehaaae. yvvaiKos.

/cat TT^t" pikv daXafiovSe TroSes (f>€pov ol he xopoto

Travadp-evoL Kapbdro) dSSrjKores rjpnrov vttvw.

/cat S-q 7TOV (f)6ppLLy^ dveTravaaro , /cetro Se KdpLVCxjv 50(

auAos" eTTt KprjTTipL, KVTreXXa Se ttoAAo, p^u^eVra

avTOpidTais peieoKe KadeXKopievcDV dno ;;^etpa)t'.

rjovxlf] Se ttoXlv Kare^oaKero, vvktos iraiprj,

ovh vXaKTj GKvXdKOJV TjKoveTO, Trdaa Se aiyr]

€ioTr//cet KaXeovaa <f>6vov TTvelovaav dvrrjv. 50.'
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upened his lips and essayed answering speech. But

Odysseus leapt upon him and fell about him with

both his hands and restrained him while he strove to

open his lips, and, seizing his mouth in escapeless

fetters unbreakable, held him masterfully. And he
writhed under the pressure of his hands, essa}ing to

escape the giant bonds of murderous silence. And
breath that gives men life forsook him ; and the

other Achaeans wept for him with secret tears and
hid him away in the hollow flank of the horse, and
cast a coverlet over his chilly limbs. And now would
the crafty woman have beguiled another of the

Achaeans, had not fierce-eyed Pallas met her from
the sky and threatened her and led her forth from
her dear temple, appearing unto her alone,* and sent

her away with stern voice :

" Wretch, how far shall thy sinfulness carry thee

and thy passion for alien wedlock and the infatuation

of Cypris * ? And thou hast never any pity for thy
former husband nor any yearning for thy daughter
Hermione, but helpest still the Trojans ? With-
draw and go up into thy upper room in the house
and with kindly fire welcome the ships of the

Achaeans."
So she spake and shattered the woman's empty

deceit. And Helen passed to her chamber, while they
ceased from the dance, filled with weariness, and fell

on sleep. The IjTe rested, the weary flute lay beside

the mixing-bowl, and many a cup fell from the
drooping hand and flowed of itself. Peace, the
companion of night, browsed about the city ; and no
baying of dogs was heard but perfect silence reigned,

inxiting slaughter-breathing battle. And now Zeus,

• Cf. Horn. //. i. 198. » Aphrodite.
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qSr] 8e Tpcoeaaiv 6X46pLov eiA/ce TaXavrov

TjCVS rafiLT)? TToXefxoto, /xoyts^ 8' iXeXi^eu 'A^aiou?*

)(d^€TO S' 'JXlodeU AvKi7]S 6771 TTLOVa vrjov

ayyv^evos /xeyaAoi? eVt rei)(eaL Oot^o? 'AttoAAoiv.

avTLKa 8 ^ApyeloLGLV 'A;^tAA'^os' Tra/ao. tv/jl^ov 510

ayyeXirfV dv€(f>aLV€ Jjivcov ev(j>eyyiL haXca.

TTavvvx^f] S' irdpoKJLV VTrep daXdfioto /cat auTi^

euetSi^S' 'EAeVT^ ^^pycreTjv iTrebeiKwro TrevKrjv.

ws S' OTTore TrXrjdovcra irvpos yXavKoZo creX'qvrj

ovpavov alyXrjevra Karexpvcrcocxe TrpoaajTro)' 515

01);^ ore TTOV yXcoxZi^o.5 diro^vvovaa Kepairjs

TTpojTO(f)ar]s VTTo ixrjvos dvLararat, doKLOV dxXvv,

oAA' OT€ KVKXcoaacra Trepirpoxov op^/xaros avyrjv

dvTLTVTTOvs dKTLvas e^eA/ccTat r^eAtoto*

roLT] [xapp^aipovaa Qepairvai-q rore vvp,(f>r] i

otvoTTa TTrjx^^ dvelXKe, (f)iXov rrupos rjVLOXT^oi,.

ol 8e CTe'Aas" TTvpaoZo p.errjopov ddp-qaavreg

vrjas dv€Kpovaavro TTaXtyyvdp^TTroLcn KeXevdois

'Apyetot a7T€v8ovT€s, d-nas 8' rjireiyero vavr-q?

8r]vaLOV TToXipLOio reXos Si^-qp,evos evpeXv.

ol 8' avTol TrXajrTJpeg eaav KpaTepoi re pax^Tai

oAAt^Aois' t' €KeXevov eXavvepev at 8' dpa vrjes

(VKvrepaL Kpanrvcov dvep,(DV raxvTTeiOeL ptTrfj

"IXiov elaavdyouTo UoaetSdcovos dpaiyfj.

1 MXts F.

• For the Balance of Zeus cf. Horn. //. viii. 69, xxii.

209, Milton, Paradise Lost, iv. ad fin.

The Eternal, to prevent sucli horrid fray,

Hung forth in Heaven his golden scales, etc.

* Here (1) both Sinon and Helen give the beacon,

(2) Sinon gives it from the grave of Achilles. In Apollodor.

epitom. V. 19 only Sinon gives it and from the grave of

Achilles, i.e. from outside the city. Arctinus, in the Jliu-
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dispenser of war, weighed the Balance "> of destruc-

tion for the Trojans, jind hardly and at last rallied

the Achaeans. Phoebus Apollo withdrew from
llios to his rich shrine in Lycia, grieving over his

mighty walls. And straightway beside the tomb of

Achilles Sinon * showed his message to the Argives

with his shining brand. And all night long fair

Helen herself also displayed from her chamber to her

friends her golden torch. And even as when the

moon, full with grey fire, gilds with her face the

gleaming heaven : not when, sharpening her pointed

horns, she first shines, rising in the shadowless <= dusk
of the month, but when, orbing the rounded radiance

of her eye, she draws to herself the reflected rays of

the sun : even so did the lady of Theraj)ne on that

night in her radiance lift up her wine-hued arm,
directing the friendly fire. And when they beheld
the gleam of the beacon on high, the Argives
speedily set back their ships on the path of return,

and every mariner made haste, seeking to find an
end of the long war. They were at once sailors

and stout warriors and called each on the other to

row. So the ships, swifter than the speedy winds,

with obedient rush sailed unto llios by the help of

persis (Procl. p. 244, Myth. Gr. 1. Wagner) says Sinon gave
the signal irpSrepov elaeXrjXvdibi TrpoffTroirp-ds, i.e. app>arently

inside the city. In Vergil, A. vi. 517 ff. the signal is given
by Helen. No signal is given by Sinon, but ib. 256 a signal

is sent by the Greeks to Sinon who then opens the door of
the horse. In Quint. Srayrn. xiii. 23 if. Sinon gives the
signal and ib. 30 flp. he also opens the door of the horse.

• Aratus says (736) that the moon first casts a shadow
when she " is going to the fourth day." Fest. Avien. Progn.
v. ff.

namque facem quarti sibimet profitebitur ignis,

corpora cum priino perfundens luinine nostra
in subiecta soli tenuem porrexerit umbram.
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evddSe Br) ttc^oI nporepoL klov, ol 8' eVeAet^^ei/

i77777yes" Karomudev, ottcos firj Tpcotov lttttoi

Xaov avaaTT](7CO(jLv aeipofxivco ;;^pe/x,eTta/xa).

Ol 8' erepoL yXa^vprjs arro yaarepos eppeov lttttov,

Tevx^jCTTal ^aatXrjes, oltto Spvos oia fxeXiaaai,

air' eVet ovv eKap,ov TT-oAup^avSeos- evSoOi aifx^Xov

K-qpov vcfiatvovaai pieXcrj^ea 7TOLKiXoT€)(yaL,

is vopiov evyvdXoco /car' dyyeos dpLcfiixvOelcrai

vvypLaoL TTrjpaLVOvai Trapaar€L)(ovTas oSiras'

u)s Aavaol Kpv(f>ioLo Xo^ov KXrjihas dvevrcs

dpaxTKOv 6771 TpcoearcTL Kal elaeri koltov exovras
XciXKeiov davaroio KaKols eKaXvi/jav oveipoi's.

vrjX^TO 8' at/xaTt yala, ^or) 8' dXXrjKTOs opwpei
Tpcfjoji' (j)€vyovT(x)V , iareLvero 8' "lAto? Ip-q

TTLTTTOVTCOV VGKVOJV , OL 8 dv8pO(f)6va) KoXoGVpTCO

<€^€OV> ^ evda Kal evda p.€pLr]v6r€s ota Xeovres

acvfiaaiv dprL(f>aTOiai ye^vpcLaavres dyvtds.

TpcuLdSes Se yvvacKes virkp reyioiv diovaat

at p,kv iXevOepirjs eparrjs €tl SufjcoovaaL

au^ei^a? is Odvarov SeiXoLS VTre^aXXov a/cotTat?,

at 8e (f>i.Xois 6771 TratCTt, ;Y^AtSoi'6S' oldre Kov(f>aL,

pLrjT€pes oihvpovro' virj Se' ns dairaipovTa

rjideov KXavaaaa daveZv eGirevhe /cat avrr)

ovhk hopvKrrjroiaiv ofiov SeapoiaLV iireadai

rjdeXev, aXX exdXojae /cat ovk ediXovra (f)ovrja

/cat ^vvov Xi^os icrx€V d(f)€LX6pt,evov TrapaKoirrj.

TToXXal 8' TjXLTOfirjva Kal dirvoa reKva (f)ipovaai

yaarepos (hpioroKoio p^JSyyt' cvSXva pLeOeZaai

piyeSavajs crvv TraLulv dveiffyxovro Kal avrai.

TTOVvvxif] 8' ixopevaev dvd rrroXiv, ota dveXXa,

Kvp-aai TTa(f>Xdl,ovaa TToXv(f)Xoia^ov 7roAe//,oto

* om. F ; i^eov Rhodoman.
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Poseidon. And there the foot soldiers went in front,

while the horsemen fell behind, in order that the

horses might not rouse the people of Troy by their

loud neighing. And those others poured from the

carven belly of the horse, armed princes, even as bees

from an oak : which when they have laboured within

the capacious hive, weaving the sweet honeycomb
with cmining art, pour from their vaulted nest to the

pasture and vex the passing waj'farers with their

stings : even so the Danaans undid the bolts of their

secret ambush and leapt upon the Trojans and, while

they still slept, shrouded them in evil dreams of

brazen death. The earth swam with blood, and a

cry unceasing arose from the fleeing Trojans, and
sacred Ilios was straitened with falling corpses, while

those others with murderous tumult raged this way
and that, like mad lions, bridging the streets with

new-slain bodies. And the Trojan women heard

from their roofs and some, still thirsting for beloved

liberty, submitted their necks to their wretched
husbands for slaughter : mothers over their dear

children, like light swallows, made lament : and
many a young bride wept for her young husband
quivering in his death struggle and was fain to die

herself, and willed not to follow in the chains of

captivity, but roused to anger her unwilling slayer

and won to share the death-bed that was owing to

her spouse. And many who bare within them
breathless children whose months were not yet
ftilfiUed, shed untimely the travail of the womb and
died a chilly death, themselves too, with their

children. And Enyo," revelling in the drunkenness
of urunixed blood, danced all night throughout the

• Goddess of War.
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at/xaro? aKprjTOio fxedrjs iTTLKCojjLog 'Evyco.

avv S' "Epts" ovpavofirjKes dvaar^craaa Kciprjvov

Apyeiovs opoOvvev, cTret Kal <f)oivLos "Ap-qs

oifik jxev aAAa Kal ws iroXipiOiv irepaXKca vlktjv

TjXde (f)€pa)v Aai^aotCTi Kal aXXoTrpoaaXXov apojyrjv.

ia;^e 8e yXavKcJ-ms e??' aKpoTToXrjos 'Ad-qv-q

alyuSa Kivqaacra, Ato? golkos, erpefxe S' aW-qp

"Hprjs anepxofievrjs, errl S' e^pax^ yaZa ^apeta

TTaXXofjievrj rpLoSovri IlocreLSdcovos aLKCOKj],

€(f)pL^ev 8' 'AlSrjs, ;!^^oi'ta»v 8' i^eSpaKe da>KO)v

Tap^-qaag , pu-q ttov ri Ato? ;u.eya ;^a»cra/xeVoto

TTCtv yivos avdpcoTTCov Kardyoi ipvxoarToXog 'Ep/x"^?.

Travra 8' o/xou KeKVKiqTO, (f)6vos 8e rts" aKpLTos rjev

rovg p,€v yap <j)evyovras eVt UKatfjai TTvXrjai

KTelvov e<f)eaTY^Teg , 6 8' ef eut-^s" avopowcra?

Teu;!(ea pbaarevcDv Svo(f)€pfj TrepLKaTTTrecrev alxpfj.

Kai TLS V7t6 aKLoevTL 80/xoj KeKpvfi/xevos dvqp,

^etvos e<x)V, eKaXearaev oiofievog ^iXov etvaf

vrjTTLOS, ov jxkv efxeXXev ivqet, (f)Corl pnyqvai,

^eivca 8' exOpd Ko/xiaaev virkp reyeos 8e tls dXXos

pL-qTro) TraiTTaivuiv tl doco hieTnTrrev oiarco.

Kai TLV€S dXyeivcp KpaSl-qv ^e^aprjores olvco,

eKTrXayeeg rrorl Sovttov, eTTCiyo/xevot Kara^rjvai,

KXifxaKos i^eXddovTO Ka9* viprjXwv re p^eXddpcov

CKireaov dyvcoaaovres, ijravx^VLOvg Se Xvdevreg

» The trident ; cf. Find. O. ix. 30, Isth. viii. 35.
* (povos dxpiTOi is not easy to translate adequately, though

the sense is clear enough. We write " without discretion
"

as a reminiscence of Cuddie Headrigg's remark (Scott, Old
Mortality, chap, xvii.), "The Whigamore bullets ken unco
little discretion, and will just as sune knock out the hams
o' a psalra-singing auld wife as a swearing dragoon "

; cf.

Bacchylid. v. 129 ov yap KaprepdOv/xoi 'Aprji Kpivei <f>i\ov iv
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city, like a hurricane, turbulent with the waves

of surging war. And therewithal Strife lifted her

head high as heaven and stirred up the Argives

;

since even bloody Ares, late but even so, came and

brought to the Danaans the changeful victory in war

and his help that is now for these and anon for

those. And on the acro}X)lis grey-eyed Athena

uttered her voice and shook her aegis, the shield

of Zeus ; and the sky trembled as Hera bestirred

her, and the heavy earth rang as it was shaken by
the three-toothed spear" of Poseidon. And Hades
shuddered and looked forth from his seat under earth,

afraid lest in the great anger of Zeus Hermes, con-

ductor of souls, should bring down all the race of

men. And all things were confounded together and
there was slaughter without discretion.* For some in

flight they slew standing by the Scaean " gates : one
leapt from his bed and, seeking his arms, fell upon a

darkling spear ; one hidden in his shadowy house

invited as his guest one whom he deemed to be a

friend : fool ! no friendly man -vvas he to meet but

got hateful gifts of his hospitality ; another over his

roof, while yet he looked not, fell by the swift arrow.

And some, their hearts weighed down with grievous

wine, in terror at the din, hasting to come down,
forgot the ladder ** and fell unwitting from the lofty

roofs and luxed and brake the bones of their necks,

woKifup- Tv<p\a. S' iK x^'-P^" l^e'Xi/ \f/vxa.ii ^irt Svafieyfwv (poirS,

darcLTOv re (pipei Tolaiv av daifiuiv diXr), Appian p. 76 (Bekker),
an elepiiant ran amuck and dv-^fxi t6p iv -roalv, ov diaxpiyoiv
in <f>l\iov fi TroXfiMov, and Byron's " friend, foe, in one red
burial blent" {CA. liar. in. 28. 9).

* For a discussion of the gates of Troy see W. Leaf, Troy,

pp. 151 ff.

* Like Elpenor in Horn. Od. x. 562 fF.
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aarpdyaXovs eay-qaav, ofxov S' i^-qpvyov otvov.

TToXXol 8' ei? eva x^po^ aoAAee? €kt€lvovto

fjLapvdfjL€voL, TToAAot 8e SicoKOjJLevoi Kara Trvpyojv

rjpLTTOv els 'At'Sao TravvaraTOV aA/xa Bopovres.

TTavpoL Se areLVTJs Sta /coiAaSo?, oiare ^cupe?,

TTarpihos 6XXvfjL€vrjs eXadov ;^et/Acova (f>vy6vT€s.

ot S' evSov TToXefxo) re /cat d;^Aut KvpLaLVOvres,

avSpdaiv olxofxevoiai koL ov (jievyovaiv o^ioZoi,

ttLtttov eV (xAAtjAoicti' ttoAis" S' oy ;^at'Save Xvdpov

dv8pd>v ;^7j/)ci;oiiCTa, TrepnrXridovaa Se veKpcuv.

ovSe TL (f)€LScoX'q TLS eyiveTO' <j)OLraXerj 8e

arrepxop'evoL [xdaTLyi (f)iXaypv7TVOt,o KvBoLfxov

ov8e Oecov ottiv el^ov, ddecrfXOTdrrjg S' vtto piTTVjS

ddavdroiv expci-ivov drrevdeas atfian Pco[.iovs.

OLKTpoTaTOL Se yepovres drLfiordroLai ^ovolcxlv

ouS' opdol KTeivovTO , p^a/tat S iKerrjaLa yvZa

reivd^fxevoL ttoXlolctl KareKXivovTO KaprjvoLS.

rroXXd 8e vrjTna reKva fjuvvvdaSlcov aTTO fxa^cov

[xrjTepos rjpTrd^ovTO Kal ov voeovra tok7]ojv

dfjLTrXaKLag direrivov, avq/jLcXKrov 8e ydXaKTog

TTttiSt fjLdrrjv opeyovaa xodg eKopLiuae ridrjvrj.

oloivoi re Kvves re Kara TrroXtv dXXodev dXXoi,

rjepioi TTel,oi re cwvecmoi elXamvaaraL,

alfia jxeXav Trivovres dfxeiXixov elxov iScoS-^v,

Kal rcov jxev KXayyrj <f)6vov eTTveev, ol 8' vXdovres

dypia KorrrofxevoLaiv err' dvSpaatv copvovro,

vnrjXees, ovS* dXeyi^ov eous epvovres dvaKras.

Ttt) 8e yvvaifxaveog irorl Scofiara A7jl<^6^olo

ureXXeadrjv ^OSvaaevs re Kal evxo-^rrjs MeveXaos
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and therewithal spewed forth wine. And many
gathered together in one place were slain as they

fought and many, as they were pursued, fell from the

towers into the house of Hades, leaping their latest

leap. And a few through a narrow hollow, like

thieves, escaped unnoticed from the storm of their

perishing fatherland. Others within, in the surge

of war and darkness, like to men gone rather than
to men fleeing, fell one above the other. And the

city could not contain the filth, desolate of men
but over-full of dead. And there was no sparing.

Driven by the frenzied lash of sleepless turmoil they
had no regard even to the gods, but with most
lawless onset they defiled with blood the innocent
altars of the immortals. And old men most piteous

were slain in most unworthy slaughter : slain not on
their feet, but, stretching on the ground their

suppliant limbs, they had their grey heads laid low.

And many infant children were snatched from the
mother's breast that had suckled them but a little

while and, understanding not, paid for the sins of
their parents, while she that nursed it, offered the
child the breast in vain, and brought offering of milk
it might not suck." And birds and dogs, here and
there throughout the city, the fowls of air and the
beasts that walk the earth, feasted in company and
drank the black blood and made a savage meal. The
crying of the birds breathed slaughter, while the
barking dogs bayed wildly over torn corpses of men,
pitiless and heeding not that they were rending their
own masters.

And Odysseus and Menelaus of the goodly hair

set out for the house of woman-mad Deiphobus, like

• Pliny, N.H. xxxv. 98.
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KapxoXioLOi XvKoiaiv eoi/cdres", oW^ vtto vvktu

)(^eL[ji€pLrjV (f)OvocovT€s da7]fia.VTOis enl fx-qXoLS

o'ixovrai, Kafiarov Se Kararpvy^ovai vofx-qojv.

evda Svio 7T€p iovTCs aireLpeaioLaiv eficxdev

avSpdat, Svafieveeaai,- verj 8' riyeipero x^^PP-V

TOJV p,€V i7Topvvp,eva)v, tcov S' vipodev €K daXdpoLO

^aXXovTOJV XidaKeaui koL WKvpLopoiatv olgtois.

dXXd /cat d)s vTTeponXa Kap-qara irvpycjaavres

dppTjKTOis Kopvdeaai /cat acrTnai KVKXcjaavres

elaidopov /xe'ya ScDyLta* /cat dvri^iov pev op^iXov,

Orjpas SeipLaXeovs, iXdcov iSdi^ev 'OSvaaevs,

'Arpei'STj? 8' irepcodev vnoTTTij^avTa Stco^a?

Arjii^o^ov Karepap^G , p,ea-qv Kara yaarepa rvtpas

rjirap oXtadrjpfjUL avve^ex^ev x'^XdSeaaiv.
'

a>s 6 p.ev avTodi kcZto XeXaap-euos iTTTToavvdcov,

TO) 8' e7T€TO rpopidovaa SopvKTi^Tr) TrapaKOLris

dXXoT€ piev x'^^povaa KaKcbv em reppLari pLoxdojv,

aXXore 8' alSopbevrj, rore 8 oipe Trep ws iv dveipto

Xadpihtov arevdxovaa (fyiXrjs piip,vr}aKeTo Trdrprjg.

AlaKlSrjs Se yipovra NeoTrroAe/xos" ^aaiXrja

Trrj/xacTt /ce/CjU-rjajTa Trap' 'EipKelco Krdve ^copco

OLKTOV drrojadpLevos irarpcoLov ouSe XLrdajv

cKXvev, ov IIt^A'^o? opcopievos yjXcKa x^'-^'^V^

rjheaad^ , t^S" vtto dvpLov direKXaaev ?]Se yepovros

/catVep ecov ^apvp,T]VLS e^eiaaro ro nplv 'AxiXXevs.

(tx^tXios, •^ pi€V e/xeAAe /cat avTw TrorpLOs 6p.olos

iaTTecrdai Trapd ^ojp,6v dXrjdeos 'AttoXXcovos
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unto wolves of jagged teeth, which in a stormy night,

lusting for blood, go to attack unshepherded flocks

and waste the labour of the herdsmen. There, though

they were but two, they engaged foemen beyond

numbering. And a new battle arose, as these attacked

and those from a chamber overhead hurled stones

and arrows which bring speedy death. Yet even so,

fencing their giant heads with helmets unbreakable

and encircling themselves with shields, they leapt

into the great house. And Odysseus drave and
slaughtered the crowd that opposed him, even as wild

beasts affrighted. And the son of Atreus on the other

hand pursued Deiphobus who skulked away, and
overtook and smote him in the midst of the belly and
poured forth his hver and slippery guts. So he lay

there and forgot his chivalry. And with Menelaus

followed, trembling, his spear-won spouse, now
rejoicing in the end of dire woes, and now ashamed,

and then again, though late, as in a dream, secretly

groaning, she remembered her dear fatherland. But
Neoptolemus, scion of Aeacus, slew beside the altar

of Zeus of the Court-yard the aged king out-worn

with woe. He put from him such pity as his father

had shown, and hearkened not to his prayers, nor

had compassion when he looked on his hair grey even

as the hair of Peleus : the hair at which of old

Achilles softened his heart and, despite his grievous

anger, spared the old man." Hard of heart ! verily

a like fate was destined afterward to come to him by
the altar of truthful Apollo, when, as he sought to

• Horn. II. xxiv. 515 ff.
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varepov, ottttots jxlv t,adeov SrjX-qfxova vrjov

AcXcfyos dvrjp iXdaas tepfj KareTrecjive fxaxaipj].

7) he KvBiOTiqaavTa hirjepicov oltto irvpycov —
X^tpog 'OSucrcretT^s' oXoov ^eXos — dOprjoaaa 645

^AvSpofjidxy] fiivvajpov eKcoKvev 'AarvdvaKra.

HaaadvSpr]v S' jjaxwev 'OuX-qos raxvs Aia?
IlaAAaSos" axpd-vroLO derjs vno yovva Treaovaav

rj Se ^ir]V avevevae deiq, to Trpoudev dp-qywv

dv6^ eVo? ^KpyeioLCTiv ep^ojCTaro Trdatv ^Adrjvr]. 650

Alveiav 8 eKXei/je Kai ^Ayxio'qv 'A(f)po8LTr]

OLKTeipovaa yepovra Kal vlea, rrjXe 8e TraTprjs

AvaovL7]v drrevaaae' dewv S' ireXeUro ^ovXrj

'L7]v6s eTTaLvqaavTos, tva Kpdros d(f>di,Tov elrj

TTaial Koi vlajvoZaiv dprjicfjiXr^g 'Ac^poStrr^S'. t;

T€Kva Se /cat yeverjv 'Avr-qvopos avriOeoLO

'Ar/aetSv^S' e^yAa^e, (juXo^eivoio yipovTOs,

yLeiXix^rfS TTporeprjs Ktlvcov > X^P'-^ V^^ rpaTre^rjs

K€Lvr}g,
fj fxiv eSeKTO yvvr) Trprjela Qeavot.

heiXrj AaoBLKT], ae Se TrarpiSos iyyvdt yaiiqs i

yaia TrepLTrrv^aaa kcxt^votl Se'^aro koAttoc

" There are several versions of the death of Neoptolemiis

at Delphi. (1) According to one story he came to plunder

the temple of Apollo (Pans. x. 7. 1), and was slain at the

instance of the Pythian priestess by the Delphians (Paus.

i. 13. 9) or by Apollo's priest himself (Paus. x. 24. 4). (2)

According to another version he came to offer to Apollo the

first-fruits of the spoil of Troy, " and there in a quarrel over

meats a man slew him with a knife " (Pindar, Nem. vii. 40 f ).

After his death he was buried in the precincts of Apollo's

temple, and yearly offerings were made to him as a hero by
the Delphians (Paus. x. 24. 6).

* The fate of Astyanax, son of Hector and Andromache,
who was hurled headlong from the wall of Troy, is fore-

shadowed in Hom. //. xxiv. 735.
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harm the divine shrine, a Delphian man smote and

slew him with a holy knife.**

And Andromache bewailed short-lived Astyanax,*

whom she saw dive headlong from the airy towers,

hurled to death by the hand of Odysseus. Swift

Aias, son of Oileus, assaulted Cassandra when she

took shelter at the knees of the stainless goddess

Pallas ; and the goddess rejected his violence, and,

helper though she had been aforetime, for one man's

sake Athena was angered against all the Argives.

Aeneias and Anchises did Aphrodite steal awav,

taking pity on the old man and his son, and far from

their fatherland established them in Ausonia."

So the counsel of the gods was fulfilled with

approval of Zeus, so that imperishable sovereignty

should be the lot of the children and the grand-

children <* of Aphrodite dear to Ares. The
children and race of godlike Antenor,' that

hospitable old man, the son of Atreus saved, in

gratitude for his former kindness and that table

wherewith his gentle wife Theano had welcomed
him. Poor Laodice-''! thee by thy native land

the enfolding earth took to her yawning bosom,

" Italy. <« The Romans.
• Antenor and his wife Theano, sister of Hecabe, had

entertained Odysseus and Menelaus when they came to Troy
to ask the restoration of Helen before the war (Horn. //.

iii. 205), and subsequently he advised the surrender of Helen
(Horn. //. vii. 347 ff.). His friendly attitude to the Greeks
("Troianae suasorem Antenora pacis," Ovid, F. iv. 75) led
later to charges of treachery ; cf. Lycophr. 340.

' Daughter of Priam and Hecabe, mother of Munitus by
Acamas, son of Theseus, was, at the taking of Troy,
swallowed up by the earth ; cf. Lycophr. 314, 497.
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ouSe ae QrjaeiSrjs 'AKa/xa? ovb^ aXXos 'Axaiajv

rjyaye XrjiSlrjv, edaves 8' a/xa TrarplSt yairj.

Trdaav 8' ovk av eycdyc fjbodov ;^ycrij/ aeiaaifxi

KpLvd/jicvos TO, CKaara /cat ctAyea vvktos eKeiv-qs' 635

M.ovadcx)v oSe fioxOos, eyoj 8' a77ep ittttov iXdaacx)

TepjJLaros a/x^teAiaaav imipavovaav docSt]v.

dpTL yap dvroXiiqdev aTToaavros ^Q.K€avoLO

ripefia XevKaivovaa KaT4ypa<j)ev rjepa rroXXijv,

vvKTa hiappri^aaa ixLaL(f>6vov Ittttotls 'Hcjos' 670

ol 8' 677ayaAAd/xevot rroXefJicov VTrepavx^L vlkj]

TrdvToae TraTrraiveGKov dvd tttoXlv, et rives dXXoi

KXeTTTo/jLevoL (f>€vyovaL (f)6vov TTdvhrijxov dvTrjv,

oAA' ol jxkv SeSjjirjVTO Xlvco davdroio Travdypcp,

Lxdves CO? dXirjatv eirl ipafiddoiaL p^u^eWej, 675
|

'Apyetot 8' (XTro fiev /xeydpcov veorevx^o. Koa/xov !

€^e(f>€pov, VTjcov dvadrnxara, iroXXd 8' ip-qixcov

rjpTTat,ov daXdjjLcov KecpL-qXia- crvv Se yvvalKas

XyjiSias crvv Traialv dyov ttotl vrjas dvdyKT).

T€t;j^eCTt 8e TTToXinopdov enc (f>X6ya doip-q^avres 6S0

epya Yioaeihdcovos Ifj avvex^vov dvrpifj.

avrov Kal fxeya crrjfia </>tAots' darolaLV irvxd'f]

"IXlos aWaXoeaaa- TTvpos 8' oXeaLTTToXiv aTTjv

advdos IScbv e/cAauCTe yoojv dAt/xupei 'rrrjyfj,

*H^atcrTa» 8' viroeiKev aTV^ofievos ;!^oAov "Hprjs.

» For tliis metaphor cf. Lucret. vi. 90 fF. " Tu mihi
supremae praescripta ad Candida calcis Current! spatium
Eraemonstra, callida Musa Calliope." We take the sense to

e : I cannot go into detail (Eur. Ph. 751 dvofia 5' iKdcrrov

StaT/jijSV iroWijv ix^i). This is poetry. As the charioteer

tries to graze the turning-post (" metaque fervidis evitata

rotis," Hor. C. i. 1. 4) and not to run wide, so my song will

be as brief as may be : §aia 5' iy fxaKpoicn iroiKiWeiv d/cod

tro^ois, Find. P. ix. 77.
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and neither Aeamas, son of Theseus, nor any other

of the Achaeans led thee captive, but thou didst

perish with thy fatherland.

All the multitude of strife and the sorrows of that

night I could not sing, distinguishing each event. This

is the Muses' task ; and I shall drive, as it were a horse,*

a song which, wheeling about, grazes the turning-post.

Dawn in her car was just speeding back from

Ocean in the East and marking great space of sky

with slowly brightening light, dispelling slaughterous

night ; and they, exulting in their proud victory in

war, looked everywhere throughout the city to find

if any others were concealed and avoiding the

murderous warfare that embraced all the people.

But they were overcome by the all-capturing net

of death, as fishes poured forth on the shores of

the sea. And the Argives carried from the halls

their new bravery to deck their ships and many
treasured heirlooms did they seize from the desolate

chambers. And with them they carried off by force

captive wives and children together unto the ships.

And having arrayed city-sacking fire against the

walls, in one flame they confounded all the works

of Poseidon.* And even there was smoking Ilios

made a great monument to her dear citizens. And
Xanthus, beholding the fier\- doom of the city, wept
with seaward flowing fountain of lamentation, and,

terrified by the anger of Hera, yielded to Hephaestus.

' In reference to the building of the walls by Poseidon
and Apollo. So Verg. -i4. iii. 3 " Ilium et omnis h'umo furaat
Neptunia Troia " ; cf. A. iu 62-2.

631



TRYPHIODORUS

urjvLV LXaacrdfievoL redveioros Ata/ctSao

TpojtaSa? re yvvaiKas iXdyxavov, dXXa re Trdvra

Xpvaov eixoLprjaavro kol dpyvpov olm ^adelas
vrjas eiraxdrjaavres epiyhov-rrov 8ta irovrov

€K TpoLTjs dvdyovro fjLodov reXeaavres 'AxaioC.

680

" PoljTcena, daughter of Priam, was loved by Achilles,
and it was when he had gone to meet her in the temple of
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The Achaeans poured the blood of Polyxena*

over the tomb of dead Achilles to propitiate his

wrath, and took each his lot of Trojan women and

divided all their other spoil, both gold and silver :

wherewith they loaded their deep ships and through

the booming sea set sail from Troy, having made
an end of the war.

Thymbraean Apollo that he was slain by Paris. On the

capture of Troy Neoptolemus sacrificed her at the tomb of

Achilles ; schoL Lycophr. 3^ ; Eur. Tr. 261 flF.
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[G=Colluthus.

Acamas, T. 177, 662
Achaeans, C. 220, T. passim
Achilles, C. 277, T. 39, 62, 158, 270,

510, 639
Admetus, T. 171

Aeacidae, C. 275
Aeacides (1)= Achilles, T. 270, (2)=
Neoptolemus, T. 634

Aegialeia, T. 474
Aegialeus, T. 161
Aeneias, T. 661
Aeolian (Helle), C. 389
Aesimides, "son of Aesimu8" =

Sinon, T. 220
Aesimus, T. 294
Agamemnon, T. 108, 409
Aias (1), son of Telamon, T. 19 ; (2),

son of Oileus, T. 165, 647
Alexander (Paris), C. 138, 198,

T. 61
Amphidamas, T. 182
Amphitrite, C. 21

Amyclae, C. 243
Aniyclaean (Hyacinthus), C. 241

Anchises, T. 651
Andromache, T. 646
Antenor, T. 656
Anticlus, T. 178, 476
Antilochus, C. 273, T. 18
Antiphates, T. 180
Aphrodite (Aphrogeneia), C. passim,

T. 465, 656
Apollo, passim
Ares, passim
Argives, passim
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Argos, T. 293
Artemis, C. 35
Asia, C. 149, 161

Astyanax, T. 646
Athamas (daughter of) = Helle, T.

218
Athena, passim ;

plur. C. 186
Atreides (Atreion), "son ofAtreus,"

(l)= Menelaus, C. 223, 249 j (2)=
Agamemnon, T. 204

Ausonia (Italy), T. 653

Calchas, T. 132, 172
Calliopeia, T. 4

Carneian Apollo, C. 240
Cassandra, C. 392, T. 374, 647
Centaur (Cheiron), C. 29
Cheiron, C. 40
Cicones, C. 389
Comaetho, T. 159
Cretans, T. 168
Crete, C. 384
Cronides (Cronion), "son
Cronus," = Zeus, C. 78, 283, T. 426

Cyanippus, T. 159
Cypris (Aphrodite), C. passim, T.

492
Cythereia (Aphrodite), C. 260, 298,1

315, 326

Danaans, T. 8, 46, 55
Dardan gates, T. 335
Dardania, C. 210, 2S0
Dardanides, "scion of Dardanns,"!
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a)=P»ris, C. 286 ; (2)= Priam, T.

267
Dardanus, C. 286
Deidameia, T. 52
Deiphobus, T. 45, 163, 461, 46S,

623,627
Delphian slays Neoptolenius, T.

643
Demophoon, C. 210
DeucaJion, C. 271
Diomedes, T. 152
Dionysus, C. 2o-2, T. 370

Echo, C. 119
Eileithyia, T. 341, 388
Enyo (War), C. 144, 153, T. 7, 561
Eos (Dawn), T. 32, 670
Epeius, T. 57, 183, 295
Eris (Strife), C. 39, 44, T. 552
Eros (Love), C. 21, 67, 77, 85, 95,

101, 262
Erymanthus, C. 222
Enaemon, T. 176
Eumelns, T. 172
Eurotas, C. 224, 347, 361
Eurydamas, T. 181

Eurypylus, T. 176

Ganymede, C. 19
Graces, C. 16, 89, 175

Hades, T. 570, 589
Haemonian, C. 17, 219
Hecabe, T. 380
Hector, T. 21
Helen, C. 165, 255, 206, 824, T.

454, 513
Helenus, T. 49, 133
Helicon, C. 23
Helle, C. 3S9, T. 218
Hellespont, C. 204
Hephaestxu, C. 37, 53, 179, T. 282,

685
Hera, passim
Hennes (Hennaon), C. 70, 78, 116,

123, 127
Hermione, C. 328, 337, T. 494
Hesperides, C. 59
Hours, C. 345

Ida, C. 4, 14, 71, 102, 119, 195, 201,
T. 60, 324

Idomenens, T. 168
Ilios, C. 281, 327, T. 41, 46

Iphidaraas, T. 181

Ismarian lake, C. 211

Lacedaemon, C. 166
Laodameia, T. 476
Laodice, T. 660

Meges, T. 180
Melisseus, C. 23
Memnon, T. 31
Menslaus, C. 301, 316, 325, 384, T.

47, 162, 457, 462, 473, 614

Menoitiades, " son of Menoitios "' =
Patroclus, T. 27

Muses, C. 24, T. 666
Mycen(a)e, C 221, T. 108

Naiads, C. 364
Jfeleus, C. 272
Neoptolemns, T. 153, 157, 634

Nestor, T. IS, 169

Nymphs, C. 1

Ocean, T. 352, 668
Odysseus, T. 112, 201, 475, 614, 625

OUeus, T. 165, 647

Olympus, C. 22, 287

Ortvgidee, "son of 0^tyx"=Anti-
cl'us, T. 178

PaUmedes, T. 272

Pallas, T. 489, 648

Pan, C. 116
Pangaeon. C. 212

Paris, C. passim
Patroclus, C. 277, T. 27

Pcitho (Persuasion), C. SO
Peleides, "son of Peleus"= Achilles,

T. 17
Peleiis, C. 18, 40, 276, T. 637

Pelias, T. 181

Peneleos, T. 180
Penelope, T. 475
Penthesileia, T. 35
Plialacra, C. 14
Phereclus, C. 196, T. 60
Philoctetes, T. 271
Phoebus (ApoUoX T. 500
Phrygia, C. 280
Phthia, C. 221
PhvlUs, 0. 221, 274
Poiyrena, T. 403, 686
Poseidon, C. 22, 281, 290, 309, t

338, 529, 569, 681
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Priam, C. 72, 139, 285, T. 242, 262,

358, 460
Pylus, C. 272

Rhesus, T. 30
Rhoeteian, T. 216

Sarpedon, T. 25
Scaean gates, T. 674
Scyros, T. 51

Simois, T. 326
Sinon, T. 220, 293, 511
Sparta, C. 223, 314, 335
Strife. Sec Bris

Telamon, C. 27(5, T. 170
Tenedos, T. 217
Teucer, T. 170
Thoano, T. 059

Therapne, C. 226; (lady) of

Therapne= Helen, T. 520
Thermodon, T. 23

Theseus, T. 177, 662
Thrace, C. 212
Thracians, T. 30 ; Thiacian woman
= Bacchant, T. 369

Thrasymedes, T. 169

Thyone, C. 251

Titans, C. 50
Troy, Trojans, passim
Tydeus, T. 157, 160, 177, 474, 662

Tyndareus, daughter of= Helen, C.

378, T. 473

Xanthus, C. 1, 71, T. 325, 684

Zephyrus, C. 245

Zeus, passim; Zeus Herceios, T.

400, 635
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OVID : HEROIDES. AMORES. Trans, by Grant Shower-
man. (2nd Impression.)

OVID: METAMORPHOSES. Trans, by F. J. Miller.

2 Vols. (Vol. I. ^th Impression, II. 3rd Impression.)

OVID: TRISTIA and EX PONTO. Trans, by A. L.

Wheeler.

PETRONIUS. Trans, by M. Heseltine ; SENECA : APO-
COLOCYNTOSIS. Trans, by W. H. D. Rouse. (4th Imp.)

PLAUTUS. Trans, by Paul Nixon. 5 Vols. Vols. I.-III.

(Vol. I. 3rd Impression.)

PLINY: LETTERS. Melmoth's translation revised by
W. M. ly. Hutchinson. 2 Vols. (3rd Impression.)

PROPERTIUS. Trans, by H. E. Butler. (3rd Impression.)
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QUINTILIAN. Trans, by H. E. Butler. 4 Vols.

SALLUST. Trans, by J. C. Rolfe.

SCRIPTORES HISTORIAE AUGUSTAE. Trans, by
D. Magie. 3 Vols. Vols. I. and II.

SENECA : EPISTULAE xMORALES. Trans, by R. M.
Gummere. 3 Vols. (Vol. I. 2nd Impression.)

SENECA : MORAL ESSAYS. Trans, by J. W. Basore.

3 Vols. Vol. I.

SENECA: TRAGEDIES. Trans, by F. J. Miller.

2 Vols. {2nd Impression revised.)

STATIUS. Trans, by J. H. Mozlev. 2 Vols.

SUETONIUS. Trans, by J. C. Rolfe. 2 Vols. (Vol. I. ith

Impression revised. Vol. II. Srd Impression).

TACITUS : DIALOGUS. Trans, by Sir Wm. Peterson ;

and AGRICOLA and GERxMANIA. Trans, by Maurice
Hutton. (3rd Impression.)

TACITUS : HISTORIES. Trans, bv C. H. Moore. 2 Vols.

Vol. I.

TERENCE. Trans, by John Sargeaunt. 2 Vols, {oth

Impression.)

VELLEIUS PATERCULUS and RES GESTAE DIVI
AUGUSTI. Trans, by F. W. Shipley.

VIRGIL. Trans, by H. R. Fairclough. 2 Vols. (Vol. I.

6th Impression, II. 3rd Impression.)

GREEK AUTHORS

ACHILLES TATIUS. Trans, by S. Gaselee.

AENEAS TACTICUS, ASCLEPIODOI ;S and ONA-
SANDER. Trans, by The IlHnois Greek Club.

AESCHINES. Trans, by C. D. Adams.
AESCHYLUS. Trans, by H. Weir Smyth. 2 Vols.

(Vol. I. 2nd Impression.)

APOLLODORUS. Trans, by Sir James G. Frazer. 2 Vols.

APOLLONIUS RHODIUS. Trans, by R. C. Seaton.
(3rd Impression.)

THE APOSTOLIC FATHERS. Trans, by Kirsopp Lake.
2 Vols. (Vol. I. 4th Impression, II. 3rd Impression.)



THE LOEB CLASSICAL LIBRARY

APPIAN'S ROMAN HISTORY. Trans, by Horace
White. 4 Vols. (Vols. I. and IV. 2nd Impression.)

ARISTOPHANES. Trans, by Benjamin Bickley Rogers.
3 Vols. (Verse translation.) {2nd Impression.)

ARISTOTLE : THE " ART " OF RHETORIC. Trans.
by J. H. Freese.

ARISTOTLE: THE NICOMACHEAN ETHICS. Trans.
by H. Rackham.

ARISTOTLE : POETICS :
" LONGINUS "

: ON THE
SUBLIME. Trans, by W. Hamilton Fyfe, and DE-
METRIUS : ON STYLE. Trans, by W. Rhys Roberts.

ATHENAEUS: THE DEIPNOSOPHISTS. Trans, by
C. B. Gulick. 7 Vols. Vols. I. and II.

CALLIMACHUS and LYCOPHRON. Trans, by A. W.
Mair, and ARATUS, trans, by G. R. Mair.

CLEMENT OF ALEXANDRIA. Trans, by the Rev.
G. W. Butterworth.

DAPHNIS AND CHLOE. Thornley's translation revised

by J. M. Edmonds : and PARTHENIUS. Trans, by
S. Gaselee. {2nd Impression.)

DEMOSTHENES: DE CORONA and DE FALSA
LEGATIONE. Trans, by C. A. Vince and J. H. Vince.

DIOCASSIUS: ROMAN HISTORY. Trans, by E. Gary.

9 Vols.

DIOGENES LAERTIUS. Trans, by R. D. Hicks. 2 Vols.

EPICTETUS. Trans, by W. A. Oldfather. 2 Vols.

EURIPIDES. Trans, by A. S. Way. 4 Vols. (Verse trans.)

(Vols. I. and IV. 3rd, II. Uh, III. 2nd Imp.)

EUSEBIUS: -ECCLESIASTICAL HISTORY. Trans.

by Kirsopp Lake. 2 Vols. Vol. I.

GALEN: ON THE NATURAL FACULTIES. Trans, by
A. J. Brock. {2nd Impression.)

THE GREEK ANTHOLOGY. Trans, by W. R. Paton.

5 Vols. (Vol. I. 3rd, II. 2nd Impression.)

THE GREEK BUCOLIC POETS (THEOCRITUS, BION,
MOSCHUS). Trans, by J. M. Edmonds. {5th Imp.)

HERODOTUS. Trans, by A. D. Godley. 4 Vols. (Vols.

I.-III. 2nd Impression.)
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HESIOD AND THE HOMERIC HYMNS. Trans, by
H. G. Evelvn ^\^lite. {3rd Impression.)

HIPPOCRATES. Trans, by W. H. S. Jones and E. T.
Withington. 4 Vols. Vols. I.-III.

HOMER: ILIAD. Trans, by A. T. Murray. 2 Vols.
(Vol. I. 2nd Impression.)

HOMER : ODYSSEY. Trans, by A. T. Murray. 2 Vols.

(3rd Impression.)

ISAEUS. Trans, by E. S. Forster.

ISOCRATES. Trans, by G. Norlin. 3 Vols. Vol. I.

JOSEPHUS. Trans, by H. St. J. Thackeray. 8 Vols.
Vols. I.-III.

JULIAN. Trans, by Wilmer Cave Wright. 3 Vols.

LUCIAN. Trans, by A. M. Harmon. 8 Vols. Vols. I.-IV.

(Vol. I. 3rd, II. 2nd Impression.)

LYRA GRAECA. Trans, by J. M. Edmonds. 3 Vols.
(Vol. I. 2nd Edition revised and enlarged.)

MARCUS AURELIUS. Trans, by C. R. Haines. [2nd
Impression.)

MENANDER. Trans, by F. G. ADinson.

OPPIAN, COLLUTHUS akd TRYPHIODORUS. Trans.
by A. W. Mair.

PAUSANIAS: DESCRIPTION OF GREECE. Trans.
by W. H. S. Jones. 5 Vols, and Companion Vol. Vols.
I. and II.

PHILOSTRATUS : THE LIFE OF APOLLONIUS OF
TYANA. Trans, by F. C. Conybeare. 2 Vols. (Vol. I.

3rd, II. 2nd Impression.)

PHILOSTRATUS and EUNAPIUS : LIVES OF THE
SOPHISTS. Trans, by Wilmer Cave Wright.

PINDAR. Trans, by Sir J. E. Sandys, {ith Impression.)

PLATO: CHARMIDES, ALCIBIADES I. and II.,

HIPPARCHUS, THE LOVERS, THEAGES, MINOS,
EPINOMIS. Trans, by W. R. M. Lamb.

PLATO : CRATYLUS, PARMENIDES, GREATER and
LESSER HIPPIAS. Trans, by H. N. Fowler.

PLATO : EUTHYPHRO, APOLOGY, CRITO, PHAEDO,
PHAEDRUS. Trans, by H. N. Fowler. (6th Impression.)
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PLATO : LACHES, PROTAGORAS. MENO, EUTHY-
DExMUS. Trans, by W. R. M. Lamb.

PLATO : LAWS. Trans, by Rev. R. G. Bury. 2 Vols.

PLATO : LYSIS, SYMPOSIUM, GORGIAS. Trans, by
W. R. M. Lamb.

PLATO : STATESMAN, PHILEBUS. Trans, bv H. N.
Fowler ; ION. Trans, by W. R. M. Lamb.

PLATO : THEAETETUS, SOPHIST. Trans, by H. N.
Fowler. {2nd Impression.)

PLUTARCH: THE PARALLEL LIVES. Trans, by
B. Perrin. 11 Vols. (Vols. I., II. and VII. 2nd Impression.)

PLUTARCH: MORALIA. Trans, by F. C. Babbitt.

14 Vols. Vols. I. and II.

POLYBIUS. Trans, by W. R. Paton. 6 Vols.

PROCOPIUS ; HISTORY OF THE WARS. Trans, by
H. B. Dewing. 7 Vols. Vols. I.-V.

QUINTUS SMYRNAEUS. Trans, by A. S. Way. (Verse
translation.)

ST. BASIL: THE LETTERS. Trans, by R. Deferrari.

4 Vols. Vols. I. and II.

ST. JOHN DAMASCENE : BARLAAM AND lOASAPH.
Trans, by the Rev. G. R. Woodward and Harold Mattingly.

SOPHOCLES. Trans, by F. Storr, 2 Vols. (Verse trans-

lation.) (Vol. I. 5th Impression, II. Srd Impression.)

STRABO : GEOGRAPHY. Trans, by Horace L. Jones.

8 Vols. Vols. I.-V.

THEOPHRASTUS : ENQUIRY INTO PLANTS. Trans,
by Sir Arthur Hort, Bart. 2 Vols,

THUCYDIDES. Trans, by C. F. Smith. 4 Vols. (Vol. I.

2nd Impression revised.)

XENOPHON : CYROPAEDIA. Trans, by Walter Miller.

2 Vols. (Vol. I. 2nd Impression.)

XENOPHON : HELLENICA, ANABASIS, APOLOGY,
AND SYMPOSIUM. Trans, by C. L. Brownson and
O. J. Todd. 3 Vols.

XENOPHON : MEMORABILIA and OECONOMICUS.
Trans, by E. C. Marchant.

XENOPHON: SCRIPTA MINORA. Trans, by E. C.
Marchant.
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VOLUMES IN PREPARATION

GREEK AUTHORS

ARISTOTLE : METAPHYSICS, H. Tredennick.

ARISTOTLE: ON THE MOTION AND PROGRESSION
OF ANnL\LS, E. S. Forster.

ARISTOTLE : ORGANON, W. M. L. Hutchinson.

ARISTOTLE : PITi'SICS, the Rev. P. Wicksteed.

ARISTOTLE: POLITICS and ATHENIAN CONSTI-
TUTION, Edward Capps.

ARRIAN : HISTORY OF ALEXANDER and INDICA,

the Rev. E. Iliffe Robson. 2 Vols.

DEMOSTHENES : MEIDIAS, ANDROTION. ARISTO-
CRATES, TIMOCRATES, J. H. Vince.

DEMOSTHENES : OLYNTHIACS, PHILIPPICS, LEP-

TINES, >nNOR SPEECHES, J. H. Vince.

DEMOSTHENES: PRIVATE ORATIONS, G. M
Calhoun.

DIO CHRYSOSTOM, W. E. Waters.

GREEK IAMBIC AND ELEGIAC POETS, J. M.
Edmonds.

LYSIAS, W. R. M. Lamb.
MANETHO, S. de Ricci.

PAPYRI. A. S. Hunt.

PHILO, F. M. Colson and Rev. G. H. ^\^litaker.

PHILOSTRATUS : IMAGINES, Arthur Fairbanks.

PLATO : REPUBLIC, Paul Shorey.

PLATO: TIMAEUS, CRITIAS. CLITOPHO. MENE-
XENUS. EPISTULAE, the Rev. R. G. Bury.

SEXTUS EMPIRICUS, the Rev. R. G. Bury.

THEOPHRASTUS : CHARACTERS, J. M. Edmonds;
HERODES ; CERCIDAS, etc., A. D. Knox.
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LATIN AUTHORS

AMMIANUS MARCELLINUS, J. C. Rolfe.

BEDE : ECCLESIASTICAL HISTORY, J. E. King.
CICERO : CATILINE ORATIONS, B. L. UlJman.
CICERO ; DE NATURA DEORUM, H. Rackham.
CICERO : DE ORATORE, ORATOR, BRUTUS, Charles

Stuttaford.

CICERO : IN PISONEM, PRO SCAURO, PRO FON-
TEIO, PRO MILONE, PRO RABIRIO POSTUMO,
PRO MARCELLO, PRO LIGARIO, PRO REGE
DEIOTARO, N. H. Watts.

CICERO : PRO QUINCTIO, PRO ROSCIO AMERINO,
PRO ROSCIO COMOEDO, CONTRA ROLLUM,
J. H. Freese.

CICERO : PRO SEXTIO, IN VATINIUM,PRO CAELIO,
PRO PROVINCIIS CONSULARIBUS, PRO BALBO,
D. Morrah.

CORNELIUS NEPOS, J. C. Rolfe.

ENNIUS, LUCILIUS, AND OTHER SPECIMENS OF
OLD LATIN, E. H. Warmington.

FLORUS, E. S. Forster.

MINUCIUS FELIX, W. C. A. Ker.

OVID : ARS AMATORIA, REMEDIA AMORIS, etc.,

J. H. Mozley.

OVID : FASTI, Sir J. G. Frazer.

PLINY: NATURAL HISTORY, W. H. S. Jones and
L. F. Newman.

ST. AUGUSTINE : MINOR WORKS.
SIDONIUS, E. V. Arnold and W. B. Anderson.

TACITUS : ANNALS, John Jackson.

TERTULLIAN : APOLOGY, T. R. Glover.

VALERIUS FLACCUS, A. F. Scholfield.

VITRUVIUS : DE ARCHITECTURA, F. Granger.
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